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ПрЕДИСЛОВ1Е. 



Несмотря на то, что театръ въ Росс1и въ вщЪ общедоступнаго раз- 
ывчен1Я существуетъ уже дв'Ьсти л'бтъ, несмотря на то, что за этотъ 
орохежутокъ времени по его подмостка^ъ прошелъ ц'Ьлый ряп слав- 
ныхъ актеровъ, литература по истор!и нашего театра очень б'Ьдна. 
Дв1}-три отд'1^льныхъ монограф1и, два-трп очерка по истор1и разви- 
т1я театра на Руси— вотъ и все. Въ такомъ же жа1комъ положвн1и и 
литература по истор1п западнаго театра. Изъ оригинальныхъ русскихъ 
4;очинен1й пользуется известностью только трудъ А. Веселовскаго сЕвро- 
пейскШ театръ»; переводы же иностранныхъ сочинешй разсЬины по 
разнынъ журналамъ. А между гЬиъ, театра, какъ источникъ высшаго 
яаслаждени], заслуживаетъ ббльшаго вниман1я. Точно также и актеръ, 
который то поучаетъ, то увеселяетъ насъ, можетъ требовать, чтобы 
публика относилась къ нему съ т^мъ же уважен1емъ, съ какимъ она 
относится къ другимъ представителямъ изящныхъ искусствъ. А что 
Ч5цвническое искусство можетъ занимать м'Ьсто въ ряду другихъ сво- 
^одныхъ искусствъ, это известно всЬмъ и каждому. Всякое искусство 
■м*етъ своею ц-^лью подражан1е природ*, а искусство актера наиболее 
подражательное изъ всЬхъ. Актеръ — это челов1Ькъ, который воодуше- 
вляется чужой страстью и, не чувствуя оя самъ, передаетъ ее зрителямъ; 
это челов-бкъ, который часто уб'Ьждаетъ другихъ въ томъ, чему не ве- 
рить самъ, и, находясь върасиоложен1И духа, наимен'Ье подходящемъ къ 
роли, имъ исполняемой, гЁмъ не мен'1^е долженъ вЁрно изображать 
чувства, который въ данный моментъ меньше всего волнуютъ его 
сердце; однимъ словомъ, актеръ каждое мгновен1е обязанъ изм1'нять 
свой характеръ и обращаться къ публик-Ь съ р-Ьчью, которую вложить 
въ уста его авторъ. Подобное искусство принадлежитъ къ числу труд- 
нЪйшихъ, а потому лица, одаренныя выдающимся сценическимъ талан- 
томъ, заслуживаютъ названия великихъ артистовъ и полнаго уважен1я 
€0 стороны людей, которымъ они дарили п даря[ъ минуты высокаго на- 
слажден1я. 

Театральное искусство, превратившись изъ духовной мистер1И въ 
забавный фарсъ и интерлюд(ю и спустившись съ церковной паперти на 
площадь, попало всец'Ёло въ руки среднев-бковой толпы и стало достоя- 
шемъ цеховыхъ ремесленниковъ. Сперва плотники, кузнецы и мясники 
<^ми по изв1Бстнымъ днямъ превращались въ актеровъ, а зат'Ьмъ, когда 
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толпа, жаждавшая зр^^ищъ, заставляла выступать 1хъ ва подмостки 
все чаще 1 чаше, то реиеслеввики, не желавшхе нести убытки въ хо- 
зяйств1Ь, выд1^л1Л1 изъ своей среды людей, которые всец16ло отда- 
. лись театральному д1^у и, пере'Ёзжая шзъ города въ городъ, давали 
спектакли. Такииъ образоиъ было положено начало су ществованшбро- 
. дячихъ труппъ. Труппы 8ТИ въ XVI I XVII стол-Ьт{яхъ разъ'Ьзжали по 
всей Европ1Ь. Эти первые актеры не претендовали еще на зван1е 
артистовъ, а образовали н'Ьчто врод'Ь новаго цеха, поступлен1е вь 
который было обставлено изв'Ёстнаго рода ритуаломъ, съ клятвами^ 
печатями и пр. Народъ хотя и любилъ посещать спектакли, но на 
представителей сцены смотр'Ьлъ свысока, относился къ нимъ пренебре- 
жительно и считалъ ихъ за что-то среднее между бродягой и разбойни- 
комъ. Правда, репутацш эту актеры получили заслуженно, такъ какъ 
доброд'Ьтель пр1учались презирать съ д1Ьтства и съ д'1^тства же не могли 
рааводушно вид1^ть все, что плохо лежало. Доказательства истивы на- 
шихъ словъ читатель можетъ найти въ романахъ того времени— у Ле- 
сажа и Скаррона. 

11онят1я объ истинномъ искусств'^ у нвхъ не было никакого, хо- 
дульность и напыщенность зам')^няли имъ игру. Какъ они изображали 
героевъ и нервыхъ любоввиковъ, можно видЪть по сл'Ьдующему раз 
сказу бродячаго актера изъ романа «Жиль Блазъ» Лесажа: 

«Я только-что дебютировалъ на Мадридскомъ театр*,— говорить 
этотъ актеръ, — гд'ё меня ошикали и освистали напропалую, хотя 
по настоящему сл'Ьдовало бы поощрить громкими рукоплескан1ями. 
Я В'Ьдь кричалъ во все горло, говорилъ самымъ дикимъ и нел'Ёпымъ го- 
лосомъ и вообще выполыялъ свою роль самыиъ противоестественнымъ 
образомъ. Въ чувствйтельныхъ 1и1:стахъ я подносилъ кулакъ къ самому 
подбородку моей принцессы и, короче сказать, игралъ въ одинаковом1> 
стил* съ величайшими мадридскими актерами. Между гЬмъ, та самая 
публика, которая находитъ ихъ манеры пр1ятными и благопристойными, 
возмущалась ими у меня! Вотъ что значитъ предуб']^дев1е». 

Каковы были актеры, такова была и публика. Къ нимъ какъ нельзя 
бол1Ье подходятъ стихи Сансона: 

ЕЬ ропг 1е8 3018 ас(еиг8 

01еи сгёа 1е Паах яой1 е! 108 8о(^ зрсс(а1еиг8 *). 

Тэнъ въ своей «Истор1И англ1йской литературы» великол1Ьиноизобра- 
зилъ театральныхъ посетителей временъ Шекспира, состоявшихъ пре 
имущественно изъ мелкихъ торговцевъ, ремесленниковъ, св-ётскихъ 
безд'Ьльниковъ и франтовъ. Эта публика требовала, чтобы ее били п(^ 
нервамъ, а такъ какъ достичь этого было не совсёмъ легко съ такими 
господами, то актеры завывали и ломались. Если и появлялся иногда 
какой-нибудь новаторъ, который пробовалъ играть проще, говорить 
естественн1Ье, то опъ скоро попадалъ въ немилость толпы и она устраи • 
вала ему гранд1озн'ЁйШ1й скандалъ. Притомъ же примитивность театр9ль< 
ныхъ приспособленШ мало помогала актеру въ его стремлев1и къ реализму. 

Бенъ Джонсонъ въ комед1и «Еуегу шап 1'п Ыз Ьитоаг» такъ говорип, 



*) А Д1Я глупыхъ актгровъ Боп. создалъ ложный вкусъ и глупыхъ зри- 
телей. 
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О недостатк'Ь въ декоращяхъ 1 бутафорш: сСъ одной стороны у васъ 
Африка, съ друго!— Аз1я, между ними же цЬлая масса мелкмхъ странъ 
я государствъ. ВошедшШ на сцену актеръ ежеминутно долженъ, во мзб1- 
жан1е иедоразум1^Н1Й, уведомлять зрителя, гдЪ онъ находится. Потомъ на 
•сцекЁ появляются три даны; ои'Ь нагибаются и д'Ьлаютъ видъ, что рвутъ 
дв'Ёты,— изъ этого вы должны заключить, что нередъ вами садъ. Спустя 
немпого врежени на этомъ же м1^сгЬ идетъ разговоръ о кораблекрушенш, 
и ваша прямая обязанность принимать мЪсто эго за скалу... ЗагЬмъ 
четыре яаржавленныхъ меча и одинъ щитъ съ очевидностью уб1- 
лсдаютъ васъ, что нередъ вами происходить кровопролитное сражен1е». 

Первые писатели для такого театра (перзые по времени, конечно, а 
не по качеству) старались главнымъ образомъ поразить публику разными 
яев1^роягиозгями, ужасными приключен1ями своихъ героевъ или просто 
давали отъявленную балаганщину. ЗагЁмъ пошли пьесы въдожно-клас- 
спческоиъ дух']^ съ соблюден1емъ трехъ аристотелевскихъ единствъ; он'Ь 
уже требовали отъ артиста больше знан1й и таланга, но ходульность 
и высокопарность и зд1^сь считались ум'Ёстными. Только Шекспиръ, 
ототъ могучШ дубъ, къ которому сходя гея всЬ тропинки», какъ ска- 
залъ про пего Тэнъ, только онъ им*лъ па развит1в сценическаго искус- 
ства огромное и рШающее вл1ян1е. С'Л'Ёло отбросивъ Аристотеля, онъ 
подарилъ м1ру высокую, полную ужасовъ трагед1ю и веселую гращоз- 
ную комед1ю; онъ над^илъ своихъ героевъ не только выспреннимъ ду- 
хомъ, но и тЁломъ, въ которомъ билось сердце и текла по жиламъ го- 
рячая кровь. Гамлета и Отелло, Лира п Ромео уже нельзя было изобра- 
зить, выкрикивая стихи дикимъ голосомъ, чтобы въ этихъ роляхъ 
произвести ваечатл'Ьн1е на публику; актеру нужно было обладать да- 
ромъ перевоплощен1я въ изображаемую роль; до Шекспира никто изъ 
драматурговъ не предъявлялъ къ актеру подобныхъ требованШ. 

Итакъ. Шекспиръ открылъ новые пути сценическому искусству. Съ 
него современный тватръведвтъсвоел'Ьто;числеи1е, но актеры, авм'ЬстЪ 
€Ъ ними и большая часть публики недоросли до пониман1я этого колосса 
и въ молча.1Ивомъ изумлен1и стояли передъ его произведец1Ями, не зная, 
какъ за ыихъ взяться. При жизни самого Шекспира его пьесы игра- 
лись, быть можетъ, даже подъ его личпымъруководствомъ и съ его ука- 
заниями, по поел* его смерти ихъ забросили, не понимая ихъ значен1я. Ну- 
женъ былъ равный Шекспиру генЮ сценическаго искусства, который 
сум'Ьлъ бы показать великаго драматурга во весь ростъ и нашелъ въ сьб'к 
достаточно мужества см'1&ло, наперекоръ всЬмъ, и зрителямъ, и актерамъ, 
отбросить старые рутинные пр1емы игры, какъникуда ненужный хламъ, 
и открыть доступъ на сцену реализму и художественной правд'Ь. Такимъ 
новаторомъ въ области сценическаго искусства является знаменитый ан- 
глШск1й актеръ ДавидъГаррикъ, съ характеристики котораго мы и 
«ачинаемъ наши очерки, такъ какъ онъ по справедливости можетъ быть 
названъ отцомъ и родоначиьпикомъ современной школы сценическаго 
искусства. 
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Давидъ Гаррикъ. 



Предки Давида Гаррика были фравцузы- гугеноты. Д№ его пересе- 
лился въ Авгл1ю посл'Ь отмены въ 1685 году Наьтскаго эдикта. Под- 
держиваемый товарищаии по изгнан1Ю, старый гугенотъ могь дать ы'Ь- 
которое образован1в своииъ сыновьяиъ, и когда они подросли, то стар- 
овато, Давида, отправилъ въ Лиссабонъ, гд*!} онъ открылъ виноторговлю,^ 
а иладшаго. Пеара, устроилъ прапоршикомъ въ драгуны. 

Полкъ, въ которомъ служилъ Петръ, былъ переведенъ въ Личфильдъ,. 
и зд1^сь молодой прапорщикъ, влюбившись въ одну изъ м'Ёстныхъ ба- 
рышенъ, отпраздновалъ свою свадьбу. Д'Ёвушка принадлежала къ б'Ёд* 
ной духовной сеиь'Ь и приданаго мужу пе принесла; жалованья же мужа 
едва хватало на самое необходимое, и потому съ первыхъ же годовь 
семейной жизни молодой парочк'Ё пришлось терпеть нужду. 

Но Петръ Гаррикъ былъ челов'Ёкъ веселый, неспособный предаваться 
уиын1ю, и, несмотря на тяжелыя матер1альныя условия жизни, считался 
однимъ изъ интересн'Ьйшихъ собесЁдннковъЛичфильда. Эгодрагоц'Ённое 
свойство характера у насл^довалъ и его младшШ сынъ Давидъ, родивш1йся 
въ1716г., 19 го февраля, въ ЭрфургЬ, куда на время вербовки солдатъ 
пере'Ьхалъ его отецъ со своей семьей, 

Уже въ д'Ётств'Ь мальчикъ отличался живымъ характеромъ, умствен- 
ной и физической подвижностью и плохо поддавался школьной дисци- 
илив'Ь, хотя личфильдсшй учитель Гентеръ былъ не только строгъ, но 
прямо свир'Ьпъ и билъ своихъ учениковъ, что называется, походя. Отъ 
такого педагога маленькому Давиду, в1^роятно, приходилось плохо, 1'Ёмъ 
бол-Ье, что вм-Ьсто приготовлеи1я уроковъ онъ всё вечера проводилъ вь 
театр*, гд* давала представлеи1я одна изъ мпогочпсленныхъ въ то 
время странствующихъ труипъ. 

Страсть къ театру настолько сильно охватила одйпиадцатил1^тняго 
мальчика, что онъ задумалъ самъ устроить спектакль и, подговоривъ 
школьныхъ товарищей, поставилъ вмЪст* съними у себя въ дом* пьесу 
«Офицеръ-вербовщякъ». На этотъ первый любительскШ спектакль бу- 
душаго великаго артиста собралась вся местная аристократ!» и, конечно, 
недоста1ка въ апплодисментахъ не было. Неизвестно, къ чему привели бы 
эти спектакли, если бы инъ не былъ положенъ конецъ самымъ неожп- 
даннымъ образомъ. Какъ-то разъ капитанъ получилъ письмо отъ сво- 
его брата, переселившагося, какъ мы уже говорили, въ Лиссабонъ. Вь 
письм* онъ предлагалъ взять къ себ* младшаго сына— Гаррика и об*- 
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щалъ позаботиться объ его будущности/ Давида живо снарядили, и онъ, 
несмотря ва свои одиннадцать л'Ьтъ, совершенно одинъ отправился въ 
дадек1й путь. 

Но у дядюшки ему не пришлось долго гостить. Богатый виноторго- 
вецъ не могъ справиться съ живымъ и горячимъ темпераментомъ маль- 
чика и въ скоромъ времени принужденъ былъ отправить его обратно 

въ АНГЛ1Ю. 

Вернувшись на родину, Давидъ вскор'Ь вошелъ въ старую колею — 
днемъ учился у мистера Гентера, а вечеромъ посЬщалъ театръ. 

Когда молодому Гаррику исполнилось 20 л'Ьтъ, его домашн1е начали 
подумывать о судьб1Ь юноши. Общимъ сов1^томъ р'Ёшено было, что Да- 
видъ долженъ стать адвокатомъ. Съ этой ц1Ьлью его снабдили неболь- 
шой суммой денегъ и отправили въ Лондонъ. 

Очутившись въ первый разъ въ большомъ город'Ь, Гаррикъ быстра 
растратилъ данныя ему деньги и некоторое время жилъ въ весьма за- 
труднительпомъ положен1и, изъ котораго вывели его родные, приславъ 
еще н'&сколько фунтовъ, посл']^ чего онъ могъ поступить въ юридиче- 
скую школу. 

Въ 1737 году умеръ отецъ Гаррика, а несколько м*сяцевъ спустя 
отправился въ могилу и богатый лиссабо1{ск1й дядюшка, отъ ![Отораг(> 
Давиду досталось въ наследство шесть тысячъ рублей— сумма довольно 
ц)упная для того времени. Получивъ деньги, Гаррикъ могъ теперь уже 
совершенно спокойно заняться своимъ образован1емъ, но, перепробо- 
вавъ въ течен1е года вс^ науки, онъ ушелъ изъ университета, не окон- 
чивъ курса, и сд'Ёлалсл компаньоноиъ брата, открывшаго винотор- 
говлю. 

Ставъ виноторговцемъ, Гаррикъ не перестава.1ъ пос*щать театры. 

Въ душ1Ь онъ уже давно мечталъ о сценической карьер'Ё, но драма- 
тическое искусство въ то время переживало перюдъ детства. Деклама- 
ц1я актеровъ была ыапышсипа и неестественна; монологи читались ди- 
кммъ голосомъ, страсть передавалась завываньемъ, а выражен1е ужаса 
отчаянными криками, Реализмъ и правда совершенно отсутствовали. Та- 
кая игра не могла нравиться Гаррику п онъ всячески старался показать 
ея фальшь. Въ кофейнлхъ, гд'Ь собирались театралы п актеры, Гаррикъ 
часто въ комическомъ вид'1& передразнивалъ актеровъ или показы- 
валъ, какъ надо читать шекспировские монологи. Вокругъ него соби- 
ралась толпа, и молодежь от110сп.1ась съ дптуз1азмомъ къ его пропов'Ьда. 
правды въ нскусств'Ь. Зд'1^сь Гаррикъ познакомился! впервые съ знаме- 
нитымъ художникомъ Гогартомъ, съ которымъ остава.1СЯ въ друже- 
скихъ отношеп1яхъ до самой смерти. Зд1Ьсь же вм1^сгЁ съ нимъ онц 
задумали и поставили любительск1й спектакль, лредставивъ н1Ьчто вродЪ 
парод1И на Юл1я Цезаря. Гогартъ превосходно исполня.1ъ на репетищяхъ 
свою комическую роль, но никакъ не могъ запомнить, что ему нужно 
было говорить. Чтобы помочь ему, Давидъ написалъ всю его роль на 
осв'Ёщенномъ фонар1^ и такимъ образомъ вывелъ художника изъ 
затрудиен1я. 

Частое обшеп1е съ театромъ, актерами, авторски усп'Ьхъ (въ апр^л* 
1740 года въ Дрюрилэнскомъ театр'Ь была поставлена первая пьеса Гар- 
рика, понравившаяся публик1Ь) окончательно вскружили голову моло- 
дому человЁку, и онъ, бросивъ виноторговлю, р'Ёшилъ всецело отдаться 
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театру. Осень и зиму 1 740 года онъ посвитилъ изу ченио роле! въ пьееахъ 
Ше]сспира и другихъ писателев, а затЪмъ началъ помышлять, гд1& ему 
испробовать свои силы. Среди товарищей Гаррика былъ, между прочимъ, 
антрепреаеръ маленькаго театра въ Гудмэнсфильд1^ по имени Гиффаръ. 
Этому антрепренеру пришлось сыграть видную роль при поступленш 
Гаррика въ актеры. Бакъ-то разъ въ его театр'Ь шла с Арлекинада». 
Арлекипы въ то время пользовались у публики большимъ усп'Ьхомъ, 
и содержатели театровъ, чтобъ поддержать падающ1е сборы, часто 
выпускали на сцену толпу атмхъ комиковъ, которые, не ограничиваясь 
пантомимой, иногда вели длинные импровизированные разговоры. Актеръ, 
изображавш1й арлекина, забол'Ьлъ во время представлен1я и долженъ 
былъ уЬхать домой. Гиффаръ неожиданно очутился въ затруднитель- 
номъ положенш. Гаррикъ, бывш1й въ ту минуту за кулисами, над1^ъ 
платье забол'Ьвшаго актера и съ такимъ искусствомъ подд1Ьлался подъ 
его игру, что никто въ публик'Ь не зам'&тилъ подлога. ПослЪ такого 
успЬха друзья уговаривали его выступить въ какой-нибудь пьесЬ, и 
Гаррикъ, не будучи дол'Ье въ силахъ противостоять искушешю, отпра- 
вился л'Ьтомъ 1741 г. съ труппой Гиффара въ Ипсвичъ. 

Городъ этотъ довольно многолюдный, и Гаррикъ, боясь за свои силы, 
дебютировалъ не подъ своей фамил1ей, а подъ псевдонимомъ Лидэль, 
чтобы въ елуча'Ь провала остаться неизв'Ьстнымъ. 

Для перваго своего выхода онъ выбралъ небольшую роль негра въ 
трагед1И Соутерна сОроноко». 

Появившись на сцен'Ь, Гаррикъ до того смутился, что не могь 
произнести ни звука, и только посл'Ь шумныхъ апплодисментовъ 
публики къ нему вернулся даръ слова, йгралъ онъ въ этотъ вечеръ 
настолько хорошо, что зрители живо заинтересовались страдан1ями гру- 
баго негра, который такъ рельефно выражались на подвижномъ лицЪ 
актера; но въ продолжен1б спектакля молодой дебютантъ настолько 
насиловалъ свой голосъ, что къ посл'Ёднему акту совершенно охрипъ и, 
в'Ьроятно, не былъ бы въ состоя111и кончить ро.1ь, если бы одинъ изъ 
зрителей, находившШся за кулисами, не предложилъ ему апельсина, 
сокъ котораго вернулъ голосъ Гаррику. 

Ободренный усп'Ёхомъ, Гаррикъ спустя н'Ёсколько дней посл'Ь пер- 
ваго выхода появился снова на сцен']^ въ роли Шамонта въ пьес1^ 
«Сирота», а зат1Ьмъ и въ другихъ роляхъ; Гиффаръ говорилъ, что передъ 
отъ'Ёздомъ онъ йгралъ, между прочимъ, Орсика въ «Гамлет1^». Жителямъ 
' Ипсвича онъ очень понравился, и они восторженно встречали каждое 
его появлен1е на сцен'Ь. 

Окончивъ л'ЬтнШ сезонъ, труппа, а вм1ЬстЬ съ ней и Гаррикъ воз- 
вратились въ Лондонъ. Зд'Ьсь молодой актеръ посп'Ьшилъ предложить 
<;вои услуги н'Ьсколькимъ антрепренерамъ, но они, зная его взгляды на 
искусство и придерживаясь рутины, отклонили его предложен1я. Полу- 
чивъ отказъ и вм1ЬсгЬ съ гЬмъ сгорая желан1емъ играть на сцеи'1;, Гар- 
рв'.ъ р'Ёшилъ поступить въ труппу театра Гудмэнсфильда. 

Посов'Ётовавшись съ друзьями о выбор']^ пьесы для своего дебю1а, 
Давидъ остановился на «Ричарде ИЬ Шекспира. Лучшимъ исполните- 
лемъ этой роли въ то время считался старый и умный актеръ Цобберъ. 
Гаррикъ выбра.1Ъ эту роль не съ ц'ёлью соперничать съ нимъ, а 
только сообразуясь съ собственными с средствами». Онъ былъ малъ 
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ростомъ, И если бы вздуналъ выступить въ роли героя, кото раго обык- 
новенно изображали высок1е актеры, то, по всей в'Ьроягности, не про- 
изввлъ бы впечатл1^н1я на публику, а ви'Ьст1^ съ тЪмъ не могъ бы раз- 
^^читывать и на большое жалованье. 




Гудмэясфильдск1й театръ находился далеко отъ центра города, осен- 
няя грязь и слякоть никого не располагали *хать такую даль смотр-Ёть 
дебютъ какого-то неизв'Ьстнаго юноши, поэтому въ театр'Ь собрались 
только друзья да актеры, исконные недоброжелатели Гаррика: первые — 
пгобы поддержать въ немъ мужество, вторые— чтобы позлорадствовать 
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надъ выскочкой, который столько разъ безжалостно критиковалъ их'Ь 
игру. Гаррикъ, еще изучая роль, р'Ьшилъ изб-Ьжать нодражанШ и быть 
самостоятельныиъ. И дМствительно, когда онъ появился на сцен1^^ 
публика была поражена: передъ ней былъ не актеръ, а настоящШ 
Ричардъ III; перевоплощен1е актера въ изображаемое лицо было полное. 
Востюиъ, грииъ, жест^ и голосъ— все было обдукано до посл'бднихъ 
мелочей. 

Гогартъ изобразилъ Гаррика въ этой роли. Портретъ зам1^чателен'ь 
кавъ своимъ сходствомъ, такъ и выражешемъ. Первый спектакль произ- 
велъ въ публик'Ь сенсащю. О нолодомъ дебютангЁ говорили во вс^хъ 
кофейняхъ, а дв'Ь ежедневиыхъ газеты дали благосклонный отзывъ объ 
его мгр'Ь. Но покао немъ всетаки знали лишь театральные завсегдатаи; 
аристократия и средн1Й классъ заинтересовались его игрой позже. Еогда 
же разговоры изъ кофеенъ перешли въ гостиныя, народъ массами нова- 
лилъ въ ГудиансфильдскШ театръ^ и экипажи казкдый вечеръ вереницеИ 
тянулись отъ центра на окраину города. 

Придворные, государственные д1Ьятели, выдающ1еся писатели к 
художники— вс^ '1ЁЗДИЛИ смотр'Ьть молодого актера и искали его знаком- 
ства, какъ милости. Лордъ Фрери былъ до такой степени потрясенъ его 
игрой, что сказалъ: 

— Л опасаюсь, какъ бы этотъ юноша не испортился: у него не 
будетъ соперниковъ. 

— Не восхищаться имъ,— говоритъ другой современникъ Гаррика, — 
было все равно, что выказать отсутств1е вкуса. 

Такое отношен1е публики къ молодому дебютанту можетъ на пер- 
вый взглядъ показаться страннымъ, но если мы примемъ во внимаше^ 
что Гаррикъ съ первыхъ же шаговъ своей сценической карьеры см'Ьл& 
отбросилъ рутину и просто, безъ всякой напыщенности и ломанья, сыгралъ 
Ричарда, то его быстрая популярность станетъ намъ понятна. Зрители 
вид'Ёли въ немъ не только талантливаго актера, но и сн'Ьлаго новатора. 

Къ декабрю месяцу усп*хъ Гаррика настолько возросъ и утвер- 
дился, что Гиффаръ самъ предложи лъ ему д1^литься съ нимъ барышами « 
до этого же времени онъ платилъ молодому дебютанту гинею за спек- 
такль. Иежду т1Ьмъ Гаррикъ продолжалъ работать и вскорЁ появился 
передъ публикой въ двухъ новыхъ роляхъ. Во-первыхъ, онъ выступилъ 
съ громаднымъ успМомъ въ пьесЬ €Репетиц1Я>, которая осм1^иваетъ 
ходульную трагед1ю; въ этой пьес'Ь онъ мастерски пародировалъ игру 
старыхъ представителей искусства и осм'Ьялъ самого Гиффара, за что 
тотъ вызвалъ Гаррика на дуэль. Другая роль, приготовленная Гарри- 
комъ съ особеннымъ старашемъ, была «Лиръ». Цзучев1е этой роли ему 
облегчилъ сл'Ьдующ1й случай. 

Онъ зналъ одного господина, который уединенно жилъ съ своей 
дочкой, девочкой л^тъ двухъ или трехъ. Однажды, стоя у окна, отецъ дер- 
жалъ д1&вочку на рукахъ и, желая ее позабавить, качалъ на воздух'!^; 
вдругъ ребенокъ выскользнулъ и, упавъ на ваменпый дворъ, разбился 
до смерти. На крикъ отца сб'Ьжались соседи и принесли ему окрова- 
вленный трупъ д'Ьвочки, при вид'Ь котораго отецъ моментально лишился 
разсудка. Гаррикъ часто пос'1^щалъ этого несчастнаго, который по вре- 
менамъ подходилъ къ окну и воображалъ, что играетъ съ своимъ ре- 
бенкомъ; зи11^мъ онъ какъ бы нечаянно выпускалъ воображаемаго 
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младенца изъ рукъ и кричалъ на весь доиъ; посл1^ этого опъ грустно 
садился въ кресло и устренлялъ взоръ въ одну точку. Гаррикъ, пе 
разъ присутствовавшШ при атихъ тяжелыхъ сцевахъ, заииствовалъ 
изъ поз1'1^шательства своего друга сцену безум1я короля Лира. 

Несмотря, однако, на тщательную подготовку этой роли, Лиръ въ 
первый разъ не удался Гаррику. Друзья сд1}лали ему н1^сколько зам'Ёча- 
шй, которыя окончательно сбили съ толку молодого артиста, и только 
посл'Ь вторичнаго просмотра и перед'Ьлки всей пьесы Гаррикъ добился, 
трхумфа въ этой роли. 

Разнообраз1е таланта Гаррика было такъ велико, что вслЪдъ за ко- 
ролемъ Лиромъ онъ см'Ьшилъ театръ въ роли маленькаго табачнаго 
торговца, играя съ такимъ комизмомъ, что зрители спрашивали, тотъ 
же ли это самый актеръ, который наканун'Ь изображалъ страдан1я вели* 
чаваго Лира. 

Художникъ Гогартъ, увидавъ Гаррика въ Авел* Дружиссер*, на дру- 
гой день ПОСЛ'Ь Ричарда Ш, съ удивлен1емъ сказалъ ому: 

— Замараны ли у васъ руки грязью или обагрены кровью, вы 
всегда на своемъ м'Ьст'Ь. 

Слава о Гаррик'Ь распространилась вън'Ьсколько м'Ьсяцевъ не только 
но всей Аигл1и, но проникла и въ Ирландш, куда л'Ьтомъ 1742 года его 
пригласилъ аптренренеръ одного изъ дублинскихъ театровъ. Гаррикъ. 
принялъ приглашен1е и 8-го 1ювя пр1^халъ въ столицу Ирландги вм'Ь- 
ст'Ьсъ своей возлюбленной, изв'ёстной въ то время артисткой Уоффивг* 
тонъ. 

Миссъ Уоффингтонъ была не только зам'бчательной артисткой, но в 
замечательной женщиной. Въ высшей степени веселая, остроумная и, 
вдобавокъ къ тому, красивая, она могла Оы назваться совершенствомъ^ 
если бы не н'Ёкоторая легкомысленность, съ которой она и'Ьняла свомхь 
любовнпковъ. За ней волочилось множество аристократовъ и постояп* 
ныхъ посЬтителей театра, и большинство изъ ухаживателей пользова- 
лись ея благосклонностью. Про ея в'Ьтреиость разсказывали ужасныя 
веши. 

Какх-то разъ, сыгравъ великолепно мужскую роль Гарри Вильдера^ 
она, уходя, сказала одному изъ своихъ знакомыхъ: 

— Мне такъ часто приходится играть эту роль, что, вероятно, по- 
ловина Лондона и въ самомъ деле думаетъ, что и мужчина. 

— Если это такъ, — ответилъ знакомый, — то другая половина 
находится насчетъ этого вне всякаго сомиен1я. 

Съ такой женщиной соншлся Гаррикъ еще въ то время, когда 
былъ неизвестпымъ виноторговцемъ. Ставъ актеромъ, онъ вм*сгЬ съ 
ней поехалъ па гастроли въ Дублинъ. 

Ирландцы, уже знакомые съ Уоффингтонъ, встретили ее радушно. Къ 
новшествамъ же Гар^^ика отнеслись сначала съ осторожностью, по после, 
его изображен1я Ричарда Ш восторженнымъ лохваламъ не было копца^ 
и онъ сталъ любимцемъ всего горола. Весь этотъ сезонъ оставилъ самое 
лучшее воспоминан1е какъ въ артистахъ, такъ и въ жителяхъ Дублина. 

Вернувшись въ Англш, Гаррикъ былъ приглашенъ мистеромъ Флит- 
вудомъ въ его Дрюрилэнск1й театръ. Антрепренеръ этотъ, если верить 
бюграфамъ Гаррика, былъ человекъ не изъ бережливыхъ и тратилъ 
почти все доходы съ театра на кутежи и скачки. Жалованье поэтому 
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актераиъ задерживалось, судебные пристава не разъ появлялись за 
«улисаки, а сборы, несмотря на хорошШ составь труппы, съ начала 
сезона начали быстро падать, бее это, наконецъ, вывело изъ терп^н!я 
актеровъ, и они, устроивъ стачку, решили больше не играть въ Дрю- 
рилэнЪ. Сначала все шло хорошо, но иало-по-малу, когда сбережен1я 
стали изсякать, актеры начали поговаривать объ отступлен1И. Д'Ьлать 
было нечего, и Гаррикъ завязалъ переговоры съ мистеронъ Флит- 
вудомъ. Тотъ живо согласился принять вновь всю труппу, за исклю- 
чен1емъ актера Иэклина, друга Гаррика. Напрасно Гаррикъ дока- 
зывалъ, что Мэклипъ виноватъ не больше другихъ; антрепренеръ ни- 
чего не хотЬлъ слушать, и б'Ьдноиу депутату оставалось выбирать одно 
изъ двухъ: или заставить голодать двенадцать выброшенныхъ на улицу 
актеровъ, или отступиться отъ своего закадычнаго пр1ятеля. Гаррикъ 
выбралъ посл1Ьднее. За это Иэклинъ печатно обвинилъ его въ изн'Ьн- 
ничеств'Ь и подлости. Паифлетъ его над'Ьлалъ шуму въ кофейняхъ, и 
публика при первомъ появлен1и Гаррика на сцен'Ь устроила ему гро- 
мадный скандалъ, не давъ даже сказать ни одного слова. Чтобы изб'И^- 
жатъ такого же скандала и при второнъ выход*!, Гаррикъ обратился за 
помощью къ своему другу мистеру Виндгэмъ дё-Морфолькъ. Виндгэмъ 
нанялъ тридцать дюжихъ боксеровъ и до начала спектакля пом'Ьстилъ 
ихъ въ партер'Ь. Передъ поднят1емъ занав1^са одинъ изъ нихъ вл^зъ на 
скамью и внушительныиъ голосомъ заявилъ собравшейся публик'Ь: 

— Джентльмэны, я слышалъ, что многге пришли сюда съ нам'Ьре- 
в{емъ помешать представлен1Ю, но сегодня я хочу спокойно слушать 
пьесу, а если кто хочетъ устроить скандалъ, то пусть лучше заран1Ье 
убирается отсюда вонъ. 

Такое заявлен1е вызвало ц1Ьлую бурю: боксеры, однако, не смути- 
лись и, дружно ударивъ на толпу, прогнали главныхъ буяновъ на 
улицу. По окончав1и битвы запав'Ьсъ поднялся, и Гаррикъ безъ пом'Ьхи 
ировелъ свою роль до конца. 

Но Мэклипъ не успокоился и, сделавшись заклятымъ врагомъ 
Гаррика, всю жизнь не уставалъ упрекать ген1альнаго артиста въ раз- 
ныхъ порокахъ и ведостаткахъ. Особенно напиралъ онъ на скупость 
Гаррика. некоторые анекдоты объ этой несимпатичной черте характера 
«маленькаго человека», кавъ называлъ его Мэклипъ, дошли и до на- 
шего времени. 

По возврашен1и изъ Дублина, разсвазывалъ, между прочимъ, 
Мэклипъ, онъ, Уоффингтонъ и Гаррикъ, все трое поселились въ одномъ 
доме и вели общее хозяйство, причемъ расходы каждый м'1:сяцъ 
оплачивались ими поочередно. Гости, посещавш1е ихъ, часто замечали 
хозяевамъ, что месяцъ артистки отличался щедрыми угощен1ями, а во 
время хозяйства Гаррика соблюдалась строгая эконои1я. 

Эту экономию можно объяснить темъ, что Гаррикъ, ставъ артистомъ 
п получая 500 фунтовъ въ годъ, большую часть жалованья посылалъ 
для поддержки свопхъ родственниковъ въ Личфильдъ. Но вотъ дру- 
гой разсказъ: 

Однажды Гаррикъ устроилъ у себя званый обедъ. Уходя, гости, по 
обычаю, давали на чай слуге. 

— Ну, сколько ты набралъ сегодня?— спросилъ его хозяинъ, когда 
все гости разошлись. 
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— Да вотъ полкроны отъ дамы, а вотъ еще отъ писателя... 
Писатель, оказывается, подарилъслугЬодинъпенви. Гаррикъ, встр'Ь-* 

тившись съ нимъ, упрекнулъ его за такую малую подачку. 

— Да в'Ьдь л ж.е лучпю сд'Ьлалъ для лакея, что такъ «ало далъ: 
дай я ему больше, ты бы обобралъ у него всЬ деньги,— отв'Ьтилъ тотъ 
Гаррику. 




Оставаясь вес время въ Дрюр1иэнскомъ театр1;, Гаррикъ игралъ съ 
не ослаб'Ьвающимъ усп1)Х0мъ и, между нрочимъ, выступилъ въ Макбет*, 
который вскор11 сталъ считаться одной изъ лучшихъ его ролей. Но 
Флитвудъ окончательно запутался въ д'Ь.тахъ и долженъ былъ продать 
свой паггнгь на театръ. ИовыЙ влад1')Лецъ, Лэси, былъ челов-Ькъ не 
глупый, но малообразованный и грубый. Гаррикъ былъ съ нимъ не въ 
ладахъ п потому, воспользовавшись случаемъ, броеилъ сцепу и уЬхалъ 
въ Батъ на воды полечить свое расшатаипое здоровье. ^. .^.^^^ ^ ^л0051с 
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В'Ьсколько сл1Бдуюшихъ сезоновъ велик1Й артистъ игралъ то въ 
Дублин'Ь, то въ КовентгарденсБОИъ театр'Ё, пока въ его жизни не цро- 
язошли дв'Ь важныхъ оереи'Ьны. 

Во-иервыхъ, онъ сталъ аптреаренероиъ Дрюрюэнскаго театра п 
ародолжа1ъ имъ быть ц'ёлыхъ тридцать л'Ьтъ пеизн'Ьнно. 

Д'Ьда Лэси, влад'Ьльца Дрюрилэнскаго театра, шли отчаянно плохо. 
Сборы были иалевьк1е, актеры б]гитова.9и, и Лэси вид'Ьлъ, что часъ его 
полнаго прогара недадекъ. Це зная, что д'Ьлать, дцректоръ обратился къ 
Гаррику за помощью и предложилъ ему раздоить съ собой антрепризу. 
Гаррикъ недолюбливалъ Лэси, но предпр1ят1е казалось ему выгоднынъ, 
ч)нъ согласился и 9-го апрЬля 1747 года сталъ во глав'Ь самаго большого 
театра въ Лондон'Ё. Л'Ьто Гаррикъ провелъ въ хлопотахъ по пригла- 
шенш новой труппы, а осенью, 15-го сентября, открылъ заново отд*!;- 
ланный театръ, поставивъ для начала сВенец^анскаго купца» Шекспира. 

Вторая перемена, происшедшая въ его жизпи, была женитьба. 
Отношен1'я Гаррика къ миссъ Уоффингтонъ становились все хуже и хуже. 
Тщетно красавица-артистка старалась оставаться в'Ёрной своему Да- 
виду, природная в'Ётреность влекла ее къ постояннымъ изн'Ьцамъ. 
Уоффингтонъ не любила женскаго общества, женщины, въ свою оче- 
редь, н'Ьсвалько сторонились ея, и потому большую часть времени она 
лроводила среди св'Ьтскпхъ шалепаевъ, гурьбой ухаживавшихъ за ней 
я поочередно пользовавшихся ея благосклонностью. Понятно, что при 
такомъ поведенш Гаррику приходилось играть довольно двусмыслен- 
ную и мало почетную роль. О брак'Ь же нечего было и мечтать, 
хотя въ первое время ихъ знакомства Гаррикъ, вероятно, подумывалъ 
жениться на ней и даже подарилъ ей обручальное кольцо. Видя, что 
просьбы исправиться не дМствуютъ на пее, Гаррикъ р'Ьшилъ оконча- 
тельно порвать съ пей связь. 

Уоффингтонъ сама описываетъ ихъ посл-Ьдпюю 6ес*ду. Однажды ве- 
черомъ она напомнила Гаррику объ его оо'Ьщанш жениться на ней. 
Гаррикъ ничего не отв'Ьтилъ, по крепко задумался и. не могъ сомкнуть 
глаза во всю ночь. 

— Что такое съ вами?— спросила его Уоффингтонъ. 

Давидъ промолчалъ, а зат^мъ разсказалъ все, о чемъ продумалъ ц1'.- 
лую ночь. Бракъ, по его мн'Бн1ю, былъ бы несчастьемъ для обоихъ. 
Онъ любилъ и уважалъ ее, но жениться на вей не въ силахъ. 

— Такъ отъ этого-то вы не спали всю почь?— холодно спросила 
его актриса. 

— Да, дорогая моя,— отв-Ьтилъ Гаррикъ, -говоря откровенно, эти 
восемь часовъ я провелъ какъ бы въ рубашк'Ь Деяниры. 

— Ну, въ такомъ случа'Ё снимите съ себя эту рубашку и спите спо- 
койно, съ этихъ поръ мы чуж1е другъ для друга. 

Гаррикъ пробовалъ было возражать, по Уоффингтонъ и слушать 
ничего не хотела. Они разстались, и это послужило къ благополуч1ю 
Гаррика, такъ какъ вскор'Ё посл'ё разрыва съ актрисой онъ жеиился. 
Женитьба его имТла ро)1аническ1й характеръ. 

Въ одинъ изъ л^тпихъ дней 1746 года па крабл*, плывшемъ черезъ 
Ламаншъ въ Англ!ю, всеобщее вниман1е пассажировъ привлека.1Ъ 
молоденьшй красивый пажъ, "ЁхавшШ бМ'Ьст1^ съ и'Ьмецкой семьей. 
Вскор* оказалось, что пажъ былъ никто иной, какъ в*н(шаятанпов^ 
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щица Вюлетта, собиравшаяся дебютировать въ Лондонской опер'Ь. Огио- 
сительно же ея переод'Ьван1я до сихъ поръ ничего неизв'Ьстно. Въ 
Лондон-Ь мадмуазель Шолетта сразу попала въ аристократическое 
общество, и вся звать, во глав'Ь съ королемъ, присутствовала на ея де- 
^югЬ. Вс^ относились къ ней съ чрезвычайнымъ почтен1емъ, а графиня 
Берлипгтонъ пом'Ёстила ее въ своемъ дом! Прошлое этой д'Ьвушкн до- 
вольно мало изв'Ьстно. Родилась она въ В'Ьн'Ь 24-го февраля 1724 года, въ 
семейств'Ь н'Ькоего 1огаина Вейгель. Придворный балетмейстеръ, обра- 
тивъ внйман1е на ея грац1ю, ввелъ ее въ танцклассъ, устроенный коро- 
левой Нар1ей-Терез1ей. Д'Ьвочна была очень хороша собой, въ высшей 
<;тепени изящна, и королева по личному желан1Ю дала ей французское 
пмя Вюлетты. Когда д'Ьвушка выросла, Фридрихъ I обратилъ на нее 
олагосклониые взоры п сталъ слегка ухаживать. Это пришлось не по 
вкусу его супругЁ, и она быстро снарядила В|0ле1тувъАнгл1Ю,снабдивъ 
^е солидными рекомендац1яии. 

Изъ опернаго театра Ыолетта перебралась въ Дрюрилэнъ, гд* встре- 
тилась съ Гаррикомъ, и вскор'Ь молодые люди влюбились другъ въ друга. 
^)днако, графиня Берлпнгтонъ, покровительствовавшая молодой танцов- 
щиц'Ь, не им'Ёлавъ виду выдавать ее занужъ за актера, и влюбленныхъ раз- 
лучили. Гаррикъ, видя такую враждебность вънокровительниц'Ь, хогЬлъ 
уже было отказаться отъ своихъ нритязаиШ, но серьезная бол'Ьзнь В10- 
летты смягчила графиню, и предложен1е его было принято благосклонно. 

Романичесшя нодробности всей этой истор1и и интересныя Д'ЬЙ- 
<;твуюш1Я лица побудили н-Ькоторыхъ драматурговъ взять женитьбу Гар- 
рика темой своихъ пьесъ. Одиа изъ этихъ пьесъ, а именно «Любовь и 
предразсудокъ», изв^Ёстна и русской публик'Ь, 

Свадьбуотпраздновали22 Г01ЮНЯ. Молодая жена принесла въ прида- 
ное мужу 6 000 ф. ст., которые уплатила графиня Берлингтонъ. По по- 
воду этого по городу стали ходить слухи, что В[олетга незаконная 
дочь графа. Гаррику не было никакого д^Ьла до этихъ слуховъ, онъбылъ 
<;частливъ съ своей молодой женой и благополучно прожилъ съ ней до 
конца жизни, найдя въ ней в'Ьрнаго друга. 

Ставъ во глав^ театра, Гаррикъ съ первыхъ шаговъ антрепренерской 
деятельности обратилъ В1иман1е на упорядочеи1е отношенШ публики 
къ актерамъ и на поднят1е актерскаго престижа. Для этого прежде всего 
пришлось повысить нравствеиный уровень лицед'Ьевъ XVIII стол-Ёля. 
Нравы актеровъ въ то время отличались большой распущепностью. За 
кулисами не соблюдалось никакихъ приличШ, никакой благопристой- 
ности, и Беллами разсказываетъ, въ какой ужасъ пришла какая-то гра- 
4)иня, когда вздумала однажды побывать за кулисами. Це усп1Ьла она 
перешагнуть порогъ артистическаго фойе, какъ наткнулась на громад- 
ный столъ, уставленный бутылками и закусками, за которымъ сид'Уи пья- 
ные актеры во глав'Ё съ Уоффингтонъ, выкрикивавшей отборную брань. 
Гаррикъ нача.1Ъ съ того, что потребовалъ отъ вс*хъ актеровъ добро- 
сов1>стнаго отношен1я къд1^лу. Каждый долженъбылъ твердо з'лать свою 
роль и пе см1и1ъ опаздывать на репетиц'ш. Что же касаегся нравствен- 
ности актеровъ и актрисъ, то, по крайней м'Ьр'Ь, на сцен-Ь и за кулисами 
они обязаны были соблюдать благопристойность. Пасколько это в1}рио, 
читатель можетъ уб']^диться изъ письма Беллами, артистки Дрюрилэн- 
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сТакъ какъ мистеръ Гаррикъ прибыль въ Лондонъ, то я должна 
усердно заниматься театромъ— энергичная работа и серьезное отно- 
шеше къ д-Ьлу обязательны для всЬхъ, кто служитъ подъ знаменами этого 
веливаго вождя. Саиъ онъ не пренебрегаетъ нич1Ьмъ, что иожетъ послу- 
жить къ усп'Ьху спектакля, а всл'Ёдств1е этого и отъ своихь поиошни- 
вовь требуеть полной преданности д'Ьлу». 

Знаменитый артисть относился вь своимь сотоварищамь мягко и 
гуманно, многимъ помогая вь затруднительвыхъ случаяхъ жизни. На 
репетишяхь онъ часто заставлялъ см'Ьяться всю труппу, отпуская ка- 
ламбуры и остроты. Художникь Зоффани изобразилъ на одной картин'Ь 
репетицхю вь Дрюрилэн'Ь. Въ полутьм1^ не осв'Ёщевной сцены стоять и 
сидять артисты, слушая Гаррика, прервавшаго ходъ репетиц1и^ чтобы 
сд&1ать н'Ёсколькозам1&чан1й; ген1альный артисть полулежитъ вь кресл^^, 
закинувъ одну ногу на ручку кресла, нанротивъ него тоже вь кресл'Ь 
видн-Ьется красивое лицо мистриссъ Гаррикъ. 

Театральная толпа времени Шекспира, описанная Тэномь, была не 
многимъ лучше и вь ХУШ ст1^'ёт1И. Частые посЁтители спектаклей и 
театральныхь кофеенъ отличались большой разнузданностью. Эти люди 
живо интересовались вс1^мь, что касалось театра и актеровъ. Вь спо- 
рахъ и междоусобныхь неурядицахъ антрепрепера сь актерами они 
брали чью-нибудь сторону и устремлялись вь театрь, устраивая въ 
зал'Ё грайдюзный скандаль: ломали скамейки, рвали занав'Ёсы, а 
иногда поджигали и самое здан1е театра. При мал'Ёйшемь изм'Ёнеи!и 
программы спектакля толпа поднимала такой вой и свисть, что заглу- 
шала музыку! Знаменитая В!олетта, пропустивь однажды вечерь, въ ко- 
торомь по афиш"]^ значилась участвовавшей, должна была впосл'&дств1и 
униженно извиняться передь публикой за свою оплошность. Главнымъ 
же образоиь нроизводили бвзпорядокь св'Ётск1е хлыщи, которые, сидя 
на сцен'Ь, часто н'Ёшали игр1Ь актеровъ, а иногда и прерывали ходъ д'Ьй- 
ств)я. Актеры вм*сто того, чтобы дружно сплотиться и заставить пу- 
блику уважать себя, печатно и словесно безчестили другь друга, при- 
зывая толпу принять участ1е въ ихъ личныхъ дрязгахъ. Понятно, что 
публика привыкла мало-по-малу считать себяч'Ёмъ-товрод'Ьтретейскаго 
судьи, а къ комед1антамъ стала относиться пренебрежительно. 

Гаррикъ р1Ьшилъ разь навсегда доказать, что пренебрежительное 
отношен1е публики къ актерамь несправедливо и что они, какъ и всЬ 
простые смертные, им1Ьють самолюб1е. Случай не заставиль долго себя 
ждать. 

Мы уже говорили, что балеты и пантомимы пользовались въ тЬ вре- 
мена большой симпат1ей публики. Знаменитому антрепренеру въ угоду 
публик* время отъ времени приходилось ставить и то, и другое. Въ 
сентябре 1755 года онъ выписаль изъ Парижа знаменитаго танцора 
Новерра и вынустилъ афишу, изв'Ьщавшую о постановк11 новаго балета: 
«КитайскШ праздникъ». Отношен1я Англш къ Франщи въ это время 
были очень натянутыми и враги Гаррика, воспользовавшись этимь об- 
стоятельствомъ, начали громко трубить по городу, что антрепренеръ 
Дрюриланскаго театра поддерживаеть шайку французовь. Театральные 
завсегдатаи возмутились, и решили устроить скандаль. Гаррикъ, ко- 
нечно, узналь о готовившейся разразиться надъ его головой бур* и 
пустился на хитрости. Воспользовавшись своимъ зпакохствомь съ вл1я- 
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тельными придворными, онъ добился того, что санъ англ1йскШ король 
Георгъ II об1;щался прибыть на этотъ снектакль, причеиъ изъявилъ же- 
лание увид1Бть Гаррива въ роли Ричарда III. Этимъ маневрокъ Гаррикъ 
оредполагалъ удержать зрителей въ границахъ прилич1я. Разсчетъ его 
оказался, однако, нев'Ьренъ. Правда, трагед1я прошла спокойно, но когда 
начался балетъ, поднялся невообразимый шумъ. Король удивленно 
погляд'Ьлъ на толпу, но, узнавъ, въ чеиъ д1&ло, успокоился и уЪхалъ до- 
мой. По уход'Ь короля скандалъ еще больше увеличился и пьесу при- 
шлось отложить до бол^е благопр1ятнаго времени. Между прочимъ, про 
«тотъ спектакль разсказываютъ сл1Ьдующую характерную подробность. 
Гаррикъ въ этотъ вечеръ въ первый разъ игралъ въ присутств1и короля 
и, понятно, сгоралъ отъ нетерп'6н1я узнать, какое впечатлЪн1е произвела 
«го игра на Георга II. Когда, по окончан1и спектакля, къ нему въ убор- 
ную явился одинъ изъ приближенныхъ государя, артистъ забросалъ 
«го вопросами. 

— Его величество,— отв-Ьчадъ придворный, — ничего не приказы- 
валъ мн1Ь передать вамъ. 

— Но, можетъ быть, онъ высказывалъ как1Я-нибудь зам'Ёчан1я 
относительно моей игры? 

— Н'Ётъ, ему больше вс&хъ понравился шутъ, исполнявшШ роль 
лорда-мэра. 

— Неужели даже шумъ битвы, барабанный бой и воинственные 
клики въ посл'Ьднемъ д'ёйствш не тронули его сердца? 

— Не знаю, что сказать вамъ, но во время Босвортфильдской 
битвы, когда Рйчардъ требуетъ для себя новаго коня, его величество 
<;просилъ: «А что, этотъ лордъ-мэръ больше не появится?». 

Этотъ анекдотъ вполн'Ь согласенъ съ истиной. Георгъ II не покро- 
вительствовалъ искусству и ничего въ немъ не поиималъ. Когда Гогартъ 
представилъ ему свою знаменитую картину «Походъ въФинлей»,онъ въ 
анакъ награды предложилъ ему гинею. 

Испытавъ неудачу при первой попытк'ё постановки «Китайскаго 
праздника», Гаррикъ хотЬлъ настоять на своемъ и черезъ н'ёсколько 
дней вновь изв'Ёстилъ о немъ публику. Но и на этотъ разъ французамъ 
не дали даже начать танцы, а въ наказан1е за упрямство Гаррика 
толпа изломала мебель, перервала декоращи и выбила всё стекла въ 
его дом'Ё. Въ первый разъ, когда артистъ сиова появился на сцбн1^, 
зрители опять подияли скандалъ и стали требовать, чтобы онъ просилъ 
прощеы1я. Гаррикъ, поклонившись, вышелъ на авансцену и сталъ 
спокойно ждать, когда смолкнетъ шумъ. ЗагЬмъ онъ произнесъ р*чь, 
8ъ которой в'Ёжливо И съ созиан1емъ своего достоинства благодарилъ 
публику за внимаше, которымъ она всегда поощряла его игру, изло- 
жилъ цохробно убытки, причиненные ему посл-Ьднимъ скандаломъ, а 
въ конц'Ь категорически заявилъ, что если ему не дадутъ окончить 
снокойно роль, то онъ съ сегодняшияго вечера никогда бо.1Ьше не ста- 
нетъ играть. Н'Ькоторое время публика молчала, пораженная сх'Ьлостью 
р-Ьчи актера, но черезъ несколько секундъ весь театръ уже сотрясался 
отъ грома апплодисментовъ, ко1'оры!аъ зрители наградили Гаррика за 
его>ужество и прямодуш1е. 

Св^тск1е франгы, имЪвш1в обычай находиться на подмосткахъ во 
время представлен1я, уже давно мозолили глаза Гаррику, ■ онъ е^це въ 
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1747 году кздалъ распоряжен1е не допускать на сцену постороннихъ 
л^цъ. Однако, со времененъ распоряжение было забыто е всё опять по- 
шло попрежнему. Кътому же сами артисты поддв|ШИвали атотъ обычай, 
который въ бенефисные спектакли дамик ниъ лишн1я деньги. Гаррикъ 
еталъ постепенно отучать франтовъ находиться насцен'Ь и за кулисами 
и, наконедъ, е«у удалось окончательно утвердить это правило, а чтобы 
успококть недовольныхъ артистовъ, увеличилъ рази'Ьры зрител ьнаго зала. 
Труппа, набранная Гаррикомъ, состояла пзъ лучшихъ актеровъ того 
времени, но понемпогу она распалась, такъ какъ многинъ было не- 
пр1Ятио, что публика главныиъ образомъ обращаегь внимание на ихъ 
антрепренера, а другихъ таланговъ и знать не хочетъ. Зам'Ьстители, 
принимаемые Гаррикомъ, были не всегда удачны, отъ чего общ1й уро- 
вень исполнен1я пьесъ сталъ ниже и театралы постепенно охладЪли къ 
Дрюрилэну. Были дни, когда сборъ едва достигалъ 40 рублей. На Гар- 
рика такое положен1в д'Ьлъд'Ёйствовало удручающе и, чтобы разсЬяться, 
а вм1ЬсгЬ съ гЬмъ и отдохнуть, онъ отправился путешествовать по 
континенту. Слава объ его искусств'^ въ то время уже облетЬла весь 
образованный м1ръ, и поэтому всюду, куда бы онъ ни пр№халъ, онъ 
былъ бы желаннымъ гостемъ. Въ 1763 году Гаррикъ вм'ЬсгЬ съ женой 
вы'Ьхалъ изъ Лондона. 

Прежде всего онъ отправился въ Парижъ. ЗдЪсь его соотечествеи- 
викъ мшстеръ Невиль устроилъ въ гго честь балъ, на который при- 
гласилъ, что называется, весь Парижъ. Среди вечера Гаррика стали 
просить показать свое искусство, и тотъ волей-не- волей долженъ былъ 
прочесть сцену изъ «Макбета», монологъ Гамлета и прочее. Такъ, онъ 
представилъ сцену изъ лондонской уличной жизни: мальчикъ не- 
сеть па голов1Ь лотокъ съ тортами, но спотыкается и роняетъ весь 
лотокъ на мостовую: первое выражен1е недоум1Ьвающаго испуга по- 
степенно переходить въ ужасъ и заканчивается отчаянеымъ ревомъ. 
Зат'Ёмъ онъ разсказалъ, какъ научился изображать сумасшедшаго 
короля Лира. Иы уже говорили, что онъ часто пос11шалъ одного друга, 
который пом'Ёшалса при вид'Ь ужасной смерти ребенка, котораго 
самъ выронилъ изъ окна. Гаррикъ, вставъ у кресла, ста.1ъ подра- 
жать несчастному отцу. Сначала онъ съ довольнымъ видомъ игралъ 
съ ребенкомъ, потомъ вдругъ роняетъ его; блуждающ1й взоръ, преры- 
вистый галосъ и вопль ужаса такъ реально были воспроизведены имъ, 
что у многихъ изъ присутствующихъ на глазахъ навернулись слезы. 

Н'Ёсколько м1}сяцевъ жизни въ Париж'Ь превратили Гаррика въ 
настояшаго француза. По своему обыкновен1ю онъ все время шутилъ, 
естрилъ, выкидывалъ разный комическ1я штуки, и парижане въ одинъ 
голосъ говорили, что Гаррику сл'Ёдовало бы родиться парижаниномъ. 
Анекдотовъ, относящихся къ этому времени, сохранилось такое множе- 
ство, что разсвазать ихъ всЬ н'Ьтъ никакой возможности. Такъ, на- 
прим'бръ, когда Мармонтель писалъ съ него портретъ, изображавш1й 
Гаррика - комика, отворяющаго дверь и весело смотрящаго на мрач- 
наго Гаррика-трагива, артистъ поражалъ художника постоянными из- 
м'Ё11ен1ями своего лица. Часто также показывалъ онъ свою «гамму 
страстей >, передавая своимъ необычайно подвижнымъ лицомъ посл11- 
довательное развит1е ц1;лаго ряда ощущепШ. Въ заключение приведемъ 
анекдотъ, разсказанный въ «В1о^1'арЫа (1гашаиса}». 
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Однажды Гарркъ прогуливался верхомъ въ обществ1Ь знаменпаго 
Францу зскаго актера Превшш. Прев1ль вачалъ изображать пьянаго. 
Гаррнкъ апплоднровалъ ему, но за^Ьтилъ^ что у него недостаточно 
пьяны ноги. 

-— Посмотрите, — сказалъ онъ, — я сеМчасъ представлю вамъ 
англШсваго джентльмена, который, плотно покушавъ и выпивъ три 
или четыре бутылки опорто, л'Ьтнииъ вечеромъ возвращается въ свой 
загородный замокъ. 

И Гаррнкъ началъ представлен1е. Сперва онъ обратился къ слугЬ, 
льяныиъ голосоиъ спрашивая того, отчего сегодня поля и солнце 
такъ быстро кружатся кругомъ него, потомъ сталъ безсмыеленно 
играть хлыстомъ и пришпоривать лошадь, отчего та начала д'Ьлать 
скачки и ржать. Пьян'Ья все больше и больше, опъ уронилъ хлыстъ, 
выпуетилъ поводья, ноги выскочили изъ стремянъ, и, казалось, со- 
вершенно потерялъ способность влад'Ёть собой. Къ довершен1Ю 
всего Гаррикъ свалился съ лошади и притомъ такъ естественно, что 
Превнль невольно испугаппо вскрикпулъ и тоже соекочилъ съ ло- 
шади. Гаррикъ лежалъ на зеил'Ё съ закрытыми глазами; Превиль, 
подойдя къ нему, спросилъ, не ушибся ли онъ. Хоть полуоткрылъ 
глаза и льянымъ голосомъ попросилъ налить ему еще стакаичикъ, а 
зат16мъ вскочилъ на ноги и приыялъ свой прежнШ видъ. 

Мы не станемъ описывать подробности путешеств1я Гаррика, гбмъ 
бод-Ье, что кром'Ь анекдотовъоб! этой по'Ьздк'Ь очень мало что известно. 
Гаррикъ, положимъ, пробовалъ было вести дневникъ, но, какъ это слу- 
чается со многими, забросилъ его съ первыхъ же страницъ. 

Около двухъ л'Ьтъ лровелъ Гаррикъ за границей, но, наконецъ, его 
потянуло на родипу. Говоря1ъ, что передъ отъ1^здомъ изъ Парижа Ека- 
терина II приглашала его въ Росс!ю на три спектакля и предлагала за 
это 12.000 рублей, но онъ отказался, сославшись па утомлен1е. По 
прАадЪ въ Лондонъ Гаррикъ н'Ёкоторое время не р'Ёшался выступить 
на подмосткахъ, не зная, какъ прпметъ его публика, ыо 14-го ноября 
1765 г. король объявилъ, что желаетъувид'Ьть Гаррика въ пьес* сМного 
шума изъ ничего», и великому артисту пришлось повиноваться. Выйдя 
въ первый разъ на сцену, Гаррикъ былъ встр1;ченъ ц'ёлымъ громоиъ 
рукоплескаи1й,— лондонская публика осталась, повидимому, попрежнему 
благосклонной къ великому артисту. 

По своемъ возврашеи1и изъ заграничнаго путешеств1я Гаррикъ про- 
должалъ играть по четыре раза въ нед'Ьлю, причемъ г^авныиъ образомъ 
старался популяризовать Шекспира. Поклоиенхе Шекспиру у него до- 
ходило до обо'жан1я. Въ Гэмптон'Ь на дач'Ь у него даже былъ устроенъ 
алтарь этому великому драматургу, точно какому-нибудь божеству. 
Никто при пемъ не см^1Ъ дурно отозваться о Шекспир1^ и въ бытность 
свою въ Париж'Ь онъ отказался по'Ьхать съ визитомъ къ аббату Ле- 
блану только потому, что тотъ осм'Ьливался строго судить о пьесахъ 
Шекспира. Въ 1769 году въ начал* сентября онъ устроилъ юбилейный 
праздникъ въ честь Шекспира, который съ помпой былъотпразднованъ 
сначала въ Страттфорд*, а затЬмъ въ Лондон*. 

Однако, въ возстаповлен1и Шекспира заключается одна изъ главныхъ 
ааслугъ Гаррика. Поел* смерти великаго поэта пьесы его мало-по-малу 
почти ВС* были сданы въ архивъ, т* же, которыл продолжали дереве 
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жаться на сцен1Ь, подверглись значЕтельной пвред'блкЪ. «Ромео и 
Джульетта» кончалась благополучно, «Накбетъ» сгалъ походить на 
какую-то феер!ю, а «Гамлетъ», ур'Ьзанный, согласно пуританскнмъ 
нравамъ, исполнялся подъ музыку, точно опера. 

Въ течеше тридцатил'Ётней сценической карьеры Гаррикъ поста- 
вилъ тридцать пять пьесъ Шекспира, очистивъ ихъ по возможности 
отъ разныхъ из]11Ънен1Й и перед'Ьлокъ. Если ему самому и приходилось 
делать изм1Ьнен1Я, то только для того, чтобы лучше приспособить эти 
пьесы къ сцен'Ё и сд1Ьлать ихъ удобопонятными для современной пу- 
блики. 

Самъ Гаррикъ въ 15 пьесахъ Шекспира игралъ 19 ролей. ОГонятно, 
что, выступая по н1^скольку разъ въ нед'Ьлю, онъ сильно утомлялся, и 
хотя публика все попрежнему любила его, онъ, т1&мъ не мен1^е, началъ 
подумывать объ окончательномъ уход*!^ со сцены. Въ 1776 году, высту- 
пивъ въ новой пьес1Ь Кольмана «Сплинъ», Гаррикъ въ прологе говорилъ, 
что ему уже пора продать «свои стихи, прозу, котурну, корону и даже 
громы». Старость медленно, но в'Ьрно надвигалась на великаго артиста. 
Этимъ обстоятельствомъ воспользовались его враги, и въ журналахъ 
появились остроты и эпиграммы на его годы. Въ дополнвН1е къ этому 
какой-то груб1янъ осм'Ьлился печатно предложить ему вопросъ, . сколько 
ему л-Ьтъ. 

При своемъ нер1Ьшительномъ характер1Ь Гаррикъ долго колебался, 
бросать или побросать ему сцену, но разныя бол'Ёзни, главнымъ обра- 
зомъ разлит1е желчи и подагра, непр1ятности съ насл'Ёдникомъ Лэси и 
уходъ превосходнаго актера Барри поб'Ьдилн въ немъ любовь къ сцен1^ 
н слав'Ь, и онъ назпачилъ въ апр'Ьл'Ь 1776 года посл'1Ьдн{й рядъ спек- 
таклей со своимъ учаспемъ. 

Какъ только разнесся слухъ, что Гаррикъ собирается уходить со 
сцены, публика буквально съ бою стала разбирать билеты на эти спек- 
такли. Не только англичане торопились увид1^ть Гаррика въ посл1Ьдн1б 
разъ, но были даже и такхе любители, которые, не побоявшись мор- 
ского путегаеств1я, пр^хали изъ Парижа м изъ Германш. Сперва Гар- 
рикъ цуналъ проститься съ публикой въ той же роли, въ которой онъ 
въ первый разъ выступилъ въ Лондон'ё, та есть въ Ричард'Б III, но со- 
образивъ, что посл'Ё такой тяжелой роли ему трудно будетъ произнести 
прощальную р1^чь, отказался отъ эгой мысли. Новъчвсло прощальнаго 
цикла* пьесъ «Ричардъ III» все равно былъ включенъ, и старый ар1^истъ 
справился съ этой ролью какъ нельзя лучше. Лэди Анну въ этотъ 
спектакль играла молодая, недавно принятая Гаррикомъ въ Дрюри- 
ЛЭНСК1Й театръ артистка, которую антреиренеръ выдвигалъ всеми си- 
лами. Это была Сара Сиддонсъ, величайшая артистка Великобритан1и; 
однако, въ то время и критика, и публика не вид'Ёли въ ней никакого 
таланта и находили неподходящей для столичныхъ театровъ. Актеры 
такъ гЁ прямо обвинили Гаррика въ пристраст1И къ дебютантк'Ь и иро- 
нически называли ее с Венерой Гаррика». 

Въ сКорол'Ё Лир'Ё» Гаррикъ былъ великол'бпенъ. Анна Моръ, присут- 
ствовавшая на этомъ спектакл-б, писала, что буквально не можеп> опо- 
мниться отъ страшнаго впечатл'Ёи[я этого вечера. На сл'Ьдующ1й день, 
10-го 1юня 177(5 гоАа,Гаррикъ прощался съанглшскойпубликой.Въ этотъ 
вечеръ онъ выступилъ въ пьесЬ «Чудо», въ роли молодого ревниваго 
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португальца. Несмотря на пустую роль, Гаррикъ, по словамъ его совре- 
менниковъ, былъ въ ней превосходенъ. 

По оконч4н1и пьесы занав'Ьсъ поднялся еще разъ, и на авансцену 
медленными шагами вишелъ Гаррикъ. Публика въ глубокомъ молчанш 
ожидала его р1Бчи. Какъ ни хорошо ум'Ьлъ влад'Ёть собою ген1альный 
артисть, но, увид'Ёвъ устремленные на него взгляды тысячной толпы, 
смутился и упавшимъ, прерывистымъ голосомъ началъ говорить: 

— Лэди и джентльмэны! МнЪ следовало бы сказать свою р'Ьчь въ 
форм'Ь стихотворнаго апилога. Л думалъ объ этомъ... таково было мое 
нам'Ьренхе, но я не былъ въ состоян1и сочинить какой-нибудь монологъ, 
да н врядъ ли смогъ бы сказать его теперь... Чувства, который испы- 
тываю я, не могутъ быть выражены въ стихотворной форм'Ь. Настоящая 
минута для меня и тягостна, и ужасна: я долженъ разстаться навсегда 
съ тЬми, которые были такъ добры и внимательны ко мв'Ь, я долженъ 
проститься со сценой, гд'Ь пользовался вашей ^нюбовью. 

€Его голосъ,— говорить Мерфи,— оборвался на этомъ м*сгЬ, а изъ 
глазъ потекли слезы». 

— Но какова бы ни была моя жизнь съ этихъ поръ, — продолжалъ 
Гаррикъ, я никогда не забуду вашей любви ко мн'ё и въ моеиъ сердц'Ь 
останется навсегда о васъ память. В'Ьрю, что поел*! меня будутъ 
актеры и талантлив'Ье, и йскусн'Ёе меня, но не могу думать, что они бу- 
дутъ больше меня стараться снискать вашу симпатш къ себ^ своими 
трудами, ч*мъ это сд^ладъ вашъ покорный с.1уга. 

* Съ этими словами онъ раскланялся передъ публикой и медленно, 
какъ бы нехотя пошелъ за кулисы. Зрители были тронуты, мнопе пла- 
кали; среди грома апплодисментовъ слышались возгласы: «Прощайте, 
прощайте!». 

Такъ закатилась яркая зв'Ьзда англ1йскаго театра, въ течен1е трид- 
цати л1^тъ блестЁвшая на сцен'Ё и доставлявшая высокое удовольств1е 
зрителямъ. Въ чемъ же состояло это удовольств1е? Какова была игра 
этого величаишаго артиста новаго времени? Все, что говорятъ о ней со- 
временники Гаррика, крайне спутанно и туманно. Лсно только одно, что 
игра его была истинныиъ отражен1емъ жизни. До него представители 
старой школы считали напыщенность и неестественность первымъ и са- 
мымъ важныиъ услов1емъ сценической игры. Давидъ I аррикъ взгля- 
нулъ на д'Ёло иначе и сталъ пропов'1^дывать реализмъ и естественность. 
Конечно, н'Ёкоторые талантливые актеры, какъ Бербеджъ, современникъ 
Шекспира, пробовали свести трагед1ю съ ея котурнъ, но ихъ попытки 
не увенчались усп'Ьхомъ, можетъ быть, потому, что не слишкомъ твердо 
проводили свои взгляды, а можетъ быть и потону, что публика не до- 
росла еще до оц^вкн такой игры. Гаррикъ, несмотря на свой нереши- 
тельный характеръ, въ этомъ случае выказалъ большое мужество и съ 
первыхъ же шаговъ на сцепЬ сталъ проводить свою реформаторскую 
деятельность. Въ этомъ заключается его главная заслуга и этимъ онъ 
заслужилъ безсмерпе. После реальной игры следуетъ еще отметить 
способность Гаррика перерождаться въ каждой роли и воплощаться въ 
то лицо, которое ему приходилось изображать. Мимика, жесты и голосъ, 
все у него менялось сообразно съ требован1емъ роли. «Больше всего 
поражаетъ меня удивительное разнообраз1е вашей игры, — пишетъ Гар- 
рику одинъ изъ современниковъ. — Все актеры обыкновенно однообразны 
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до евуки... Я васъ видЪ1ъ четыре раза въ четырехъ разлЕчвыхъ ро- 
ляхъ, и нн'Ь аажется, что н1&тъ такихъ четырехъ актеровъ, которые такъ 
надо походили бы другъ на друга, какъ вы въ атихъ четырехъ роляхъ 
на самого еебя». 

Ростомъ Гаррикъ былъ невысокъ, но прекрасно слоясевъ, голосъ 
его былъ гкбк1й и звучны!, а глаза необычайно выразительны. ДЫ- 
етв1е страстей выражалъ онъ на своемъ ли1гЬ превосходно; говорятъ, 
что Гаррикъ выглядывалъ изъ дверей и въ продолжен1е пяти-шести 
севундъ лицо его проходило посл'Ьдовательво ц'Ёлую гамиу душевныхъ 
ощущенШ— отъ безумной радости, къ радости уи'Ьренной, затЪмъ къ 
споко1ств1Ю, отъ СП0К0ЙСТВ1Я къ изумлен1ю, отъ изумлен1Я къ удивле- 
шю, отъ удявлен1я къ грусти, отъ грусти къ увыиш, отъ унын1я къ 
страху, отъ страха къ ужасу, отъ ужаса къ отчаяиш, а затЬнъ восхо- 
дило обратно г1мъ же порядконъ. Сл'Ьдующ!й анекдотъ можетъ служить 
оц'Ьнкой мииическаго таланта Гаррика. 

Глухон'Ёмой отъ рождешя художнивъ, пр№хавъ въ Лондонъ, какъ-то 
случайно попалъ на представлен1е съ участхемъ Гаррика, и съ этихъ 
норъ его постоянно видЪли въ театр1Ь, когда игралъ Гаррикъ. Знакомый 
художника епросилъ, нкчЬшъ онъ ходить въ театръ, в'Ьдь слышать раз- 
говора актеровъонъ все равно не можетъ. Тотъ отв'Ьчалъ, что ходить 
смотр'Ьть Гаррика. 

— Что же, онъ вамъ нравится? 

— Да, очень! 

— Но какъ же онъ вамъ нравится, если вы его не слышите?— епро- 
силъ удивленно пр1ятель. 

На 8то художникъ отв1^чалъ, что сл'бдитъ за игрой лица артиста, 
которое такъ ясно передаетъ ощущен1Я и волнен1я души, что ему все 
становится понятно. 

Какймъ искусствоиъ долженъ былъ обладать актеръ, чтобы съ по- 
мощью одной лишь мимики заставить понимать глухон'Ьмого разыгры- 
ваемую пьесу! 

Вакъ относился Гаррикъ самъ къ своей роли, намъ остается неиз- 
в'Ёстно. Но онъ былъ другомъ Дидро, а Дидро, какъ нзв'бстно, въ своей 
книжк1Ь «Ьез рагаёохев впг 1е8 сошбсИепв» ратуетъ за то, чтобы актеръ 
никогда не входилъ совершенно въ свою роль и всегда помнилъ бы, что 
онъ на сцен1&, однимъ словоиъ, овъ былъ противникъснутра». Гаррикъ 
дМствительно изучалъ роль до мельчайшнхъ подробностей вымЪривалъ 
шаги, обдумывалъ каждый жестъ и поворотъ головы, н поэтому враги 
часто упрекали его въ искусственности. Но въ то же время въ своихъ 
письмахъ онъ говоригъ о вдохновен1и на сцен'Ё, о свободномъ творче- 
СТВ1& и иногда такъ увлекался ролью, что забывался и попадалъ впро< 
сакъ. Такъ, увлекшись однажды сценой проклятия въ сКорол'Ё Лир^», 
онъ схватилъ себя за голову, сорвалъ парикъ и далеко отбросилъ его. въ 
сторову, закончивъ монологь безъ парика. 

Отиошен1Я его къ сцен1^ были самыя добросовестный. Работалъ онъ 
на своемъ поприще не покладая рукъ. Въ день спектакля онъ нигд'Ь не 
бывалъ « занимался либо повторен1емъ роли, либо мирной бесЬдоЙ съ 
женой. Только однажды нарушилъ онъ это правило и по1^халъ об'Ьдать 
къ какому-то лорду, гд1^ было вывито изрядное количество вина. На 
сцену онъ явился въ самомъ веселомъ расположеши духа; за неарерыв- 
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нымъ хохотомъ У аего нельзя было разобрать ни одного елова, но онъ 
былъ такъ милъ и забавенъ, что апплодисиенты не умолкали во все 
время продолжен1я спектакля. 

Какъ челов'Ёкъ, Гаррикъ обладалъ своими достоинствами и недо- 
статками. 

€Онъ былъ самымъ веселымъ и интереснымъ собесЬдникомъ Ангии», 
говорить про него Джонсонъ. Его живая, подвижная натура, глубокая 
наблюдательность и остроум1е д1Ьлали его незам'Ьнииымъ въ обществ1^. 
Онъ ловко ум'Ьлъ вставлять въ разговоръ ц'Ьлыя сценки, вид1&нныя имъ 
на улиосЬ, и, пр1украсивъ ихъ собственныиъ вымысломъ, возбуждалъ 
гомерическШ хохотъ въ слушателяхъ; каламбуры, остроты, эпиграммы 
и экспромты такъ и сыпались съ его языка. Подвижность его лица 
вошла въ поговорку. Онъ могъ безъ всякаго усил1я представить любое 
лицо. Какъ-то разъ въ обществ'^ зашла р'Ьчь объ умершемъ романистЬ 
<^ильдингЬ. Гогартъ сожал'Ьлъ, что не пришлось при жизни срисовать его 
портретъ. 

— Есть у васъ карандашъ и бумага?— спросилъ его Гаррикъ. 

— Есть, но зач*мъ вамъ? 

Гаррикъ отошелъ на минуту въ сторону, а загЬмъ повернулся и 
поразилъ присутствовавшихъ гёмъ сходствомъ, которое онъ придалъ сво- 
ему лицу съ лицомъ Фильдинга. Гогартъ взялъ карандашъ и тутъ же 
еабросалъ его портретъ. 

Какъ большинство актеровъ, Гаррикъ былъ страшно тщеславенъ. Это 
<)ылъ его главный недостатокъ. Не довольствуясь своими усп'Ьхаии на 
сцен'Ь, онъ всЬми средствами старался добиваться популярности и заста- 
влять толпу ежеминутно интересоваться своей особой. Этабол'Ьзненная 
страсть иногда Д'Ьлала его см'Ьшнымъ въ глазахъ общества, но никогда 
не доводила его до подлости. Другая некрасивая черта характера —ску- 
пость, о которой мы уже говорили раньше, посл'Ёдующей жизнью была 
искуплена съ лихвой. Выбравшись на дорогу, Гаррикъ сталъ щедрымъ 
и держалъ свойкошелекъ открытымъдля всёхъ друзей. Что же касается 
родетвенниковъ, то имъ онъ помогалъ всю жизнь^ а плеиянницъ даже 
взялъ къ себ'Ё на воспитан1е, такъ какъ своихъ д'Ьтей у нихъ съ женой 
не было. 

Бросивъ сцену, Гаррикъ прожилъ очень недолго — около трехъ 
л16тъ. На Рождество 1778 года его бо.1'&знь почекъ приняла серьез- 
ные разм'Ьры. Слухъ объ его бол'Ёзни быстро распространился по городу, 
н доктора безъ приглашен1я явились на консил1умъ къ знаменитому 
артисту. Гаррикъ почги всё посл'Ёд1пе дни провелъ безъ памяти, и 
20-го января тихо и спокойно отошелъ въ в'Ьчность. Громадная толпа и 
ц'Ьлая вереница каретъ составляли грандюзную процесс1ю на его похо- 
ронахъ. Т'Ьло артиста было похоронено въ Вестминстерскомъ аббаг- 
ств1Ь. Десять знатн'Ьйшйхъ лордовъ сняли гробъ съ катафалка и 
внесли въ церковь. Его погребли у поднож1Я бюста Шекспира. Конечно, 
немало было произнесено надгробныхъ р1^чей, написано эпитафШ н 
стиховъ, но лучшая дпнгаф1я принадлежитъ его другу и учителю Джон- 
сону: сЕго смерть погасила веселость народовъ и сократила число ихъ 
безвредныхъ наслажден1й». 
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Посл1^ смерти Гаррвка сценическое искусство продолжало идти бы- 
стрыми шагами йо пути усоверп1енствован)я и развитш. ЦЪлы! рядъ 
даровитыхъ актеровъ явился на см'Ьну умершему генш, большинства 
наъ ви1ъ, конечно, далеко уступало Гаррику, но зато н1Ькоторые не безъ 
усп^^ха могли бы пом'Ьряться съ нимъ силами. Однимъ изъ такихъ со- 
перниковъ по таланту является Эдмундъ Кинъ. Въ жилахъ этого арти- 
ста текла актерская кровь нбсколькихъ покол1^Н1Й. Его лрад'Ьдъ быль 
драматически писатель, по имени Генрихъ Кари; въ свое время его стихо- 
творный пьесы пользовались усп'Ёхомъ; д1Ьдъ его, Джорджъ Кэри, тоже не- 
которое время былъдраматургонъ, а зат^мъ посту пилъ въ актеры ивелъ 
бродячую, нищевскую жизнь, которая казалась еше хужеотъ того,что дочь 
его, Нансъ Езри, былаистиннымъпрокляпеиъдлянего и своимъ рас- 
путнымъповеден1емъ и взбалношнымъ характероиъ только увеличивала 
страдан1Я и горести отца. Оба Кари были саиоубМцами. Сила насл1Ьдствен* 
ности сказалась на ЭдмундЬ Кин'Ь особенно ярко. Талавтъ, несомн'Ьнны& 
признаки котораго им1&ются въ остроумныхъ, блестящихъ стихахъ его 
прадШ Генриха Кари, и который нич'Ьмъ не проявился въ двухъ посл'Ь- 
дующихъ локол'Ьв1яхъ, талантъ атотъ въ Эдмунд1& Кин'Ь, сконцентриро- 
вавшись, обратился въ ген1альность; въ то же время д'Ёдъ и мать награ- 
дили его своими недостатками, которые впосл1Ьдствш обратились у Кипа, 
въ пороки и сд'Ьлали изъ него дегенеранта высшаго порядка. На сценй 
Кинъ являлся жрецоиъ искусства, заставлялъ трепетать сердца и во- 
сторгалъ умы зрителей, въ частной же жизни утопалъ въ грязи к 
внушалъкъсеб'Ь отвращен!е, въ лучшеиъ случа'Ь— жалость. 

Эта двойственность характера дала французскому поэту поводъ на- 
писать про Кина сЛ'Ьдующк стихи: 

Се ^Ьпеих ас1еиг, 

^е р1и8 {"атеих Ьёгоз Ьшеих 1тиа1еиг, 

1)и 1}1ё&1ге Ап^1а15 1а 8р1еп(1еиг е1 1а ^1о1ге, 

Ма1з 81 шаиуа1$ ас(;еаг (1е(1ап8 за ргорге Ь1$(о1ге *). 

Нансъ Кари сошлась съ портнымъ Аарономъ Киномъ и отъ него 
родила сына Эдмунда Кина. Впрочемъ, достов'Ёрно неизв'Ьстно, кто быль 
отецъ Кина. Самъ Эдмундъ Кинъ разсказывалъ одному изъ своихъ 



♦) Этотт. славный актеръ, величайш1Л изобразитель величайшихъ ге- 
роевъ, слава и гордость аншйскаго театра и такой пюхоН автеръ въ соб- 
ственной 2ПЗНИ. 
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знакоиыхъ, что его отецъ былъ герцогь НорфольвскШ *). Но в1Ьры 
этому показан1ю придавать нельзя, тавъ вакъ у Кина, вакъ и у боль- 
шинства автеровъ, тшеслав1е и честолюб1е .развито было ,въ высокой 
степени. 

Родился Эдмундъ въ 1787 году въ Лондон*, въ одномъ изъ б4д- 
н'Ышихъ кварталовъ, и вскор* былъ брошенъ легкомысленной матерью 




Эдмундъ Кннъ. 



на произволъ судьбы. Такнмъ образомъ, онъ съ самой колыбели былъ 
лишенъ материнской ласки, семьи и заботъ близкихъ людей. 

Но красота мальчика обратила на него вниман1е посторонннхъ, и 
въ немъ приняли участ1е несколько женщинъ, въ числ* прочихъ 
актриса миссъ Тидсвель. Какъ женщина практичная, актриса прежде 
всего позаботилась извлечь пользу изъ мальчика, и уже трехъ л'Ьтъ 
Эдмундъ фигурировалъ въ опер* въ роли купидона. Нашлись добрые 
люди, которые определили мальчика, когда онъ по1росъ, въ школу, гд*, 



*) Вогап. «Аппа18 о!" (;11е епдИзЬ з^а^е». 3 Уо1, 
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однако, онъ пробыдъ недолго и откуда взяла его мать, явившаяся не- 
ожиданно въ Лондонъ. Нанеъ Кари ходила по Авгл1§, торгуя пома- 
дой, духами и прочими мелочами. Найдя своего сына, она сд'Ьлала 
изъ него вьючное животное, заставляя носить за вей товаръ по яр- 
наркамъ, гд'6, кром'Ь того, мальчику приходилось еще исполнять въ 
театрахъ разный ролп. Для бродяги-матери сынъ ея былъ курица, 
несшая золотыя яйца, для мальчика же эти годы были самыми тя- 
желыми и безпросв1Ьтными въ жизни. 

Изредка оаъ возвращался въ Ловдопъ, и зд1^сь сердобольная миссъ 
Тидсвель давала ему хлМа, учила декламацш и сценическому искус- 
ству. Въ одно изъ тавихъ пребыванШ Бинъ покинулъ свою мать, 
постулилъ юнгой на корабль и уЬхалъ на островъ Мадеру. Вернув- 
шись оттуда и получ1ВЪ, должно быть, отвращен1в къ корабельной 
жизни, Кинъ снова сд'Ьлался бродягой и колесилъ по Англш, играя 
на ярмарочныхъ театрахъ и лишь изр'Ьдка д'Ьлая передышки въ Вннд- 
зор1^, который онъ избралъ своей резиденц1ей. 

Тяжелый услов1я, при которыхъ ему пришлось рости, не могли не 
отозваться сквернымъ образомъ на немъ. Красота, которой восторга- 
лись въ немъ прежде, исчезла. Будучи взрослымъ челов^комъ, онъ 
им1^лъ жалкШ, заморенный видъ. В'Ьчныя неудачи требовали большого 
запаса нравственныхъ силъ, и чтобы поддержать атотъ запасъ, Кинъ 
отдался пьянству— порокъ, отъ котораго онъ не могъ отстать во всю 
остальную жизнь. 

Несмотря па старанье и тщательное изученхе ролей, Кинъ во 
время своей бродячей жизни не им'Ьлъ никакого усп'Ьха и даже среди 
актеровъ-коллегь возбуждалъ лишь см1Ьхъ своими потугами. Неусп'Ьхъ 
отзывался на матер1альнохъ положенш актера очень плохо, и ему не- 
рШо приходилось голодать по три, по четыре дня въ нед'Ьлю. А между 
тЬмъ, въ глубин1& души у него копошилось сознан1е, что онъ можетъ им^ть 
усп'Ьхъ и можетъ сд'Ьлаться великимъ актеромъ; дто сознан1е однажды 
вылилось у него наружу. Какъ-то разъ въ ГерыессЬ во время исполне- 
Н1Я имъ роли Ричарда III въ публик'Ь послышались свистки по его адресу. 
Кинъвспылилъ и, повернувшись къ публик'Ь, крикнулъ: сГрубыя собаки, 
молчать, когда я приказываю! ».Окрикъ по дМствовалъ, и въ залЪ водво- 
рилось модчан1е. 

Въ Глочестер'Ь Кинъ познакомился съ молодой гувернанткой Мэри 
Чамберсъ, пробовавшей свои силы на сцен'Ё. Встр'Ётившись сначала 
недружелюбно, молодые люди вскор'к полюбили другъ друга и поже- 
нились. Мэри Чамберсъ называют ь ангеломъ-храиителемъ Кина. ДМ- 
ствительно, это было въ высшей степени кроткое, милое создан{е, свя- 
завшее не на радость свою судьбу съ судьбой артистагбродяги; она 
безропотно сносила его бурныя, грубыя выходки, но счастья ему она 
не принесла; наоборотъ, будучи такой же б'Ьдной, какъ и онъ, она яви- 
лась лишней обузой для странствующаго актера, которому приходи- 
лось еще больше напрягать свои силы, чтобы кормить ее и д1Ьтей. 

Сначала, вирочемъ, они любили, работали и бродяжничали довольно 
мирно. Вскор'Ё посл'Ь свадьбы они получили ангажементъ въ Бирмин- 
гамъ съ гонораромъ по гине'Ё за нед'Ьлю и жили довольно недурно, 
тЁмъ бо.тЁе, что Киау апплодировали, что до гбхъ поръ стучалось очень 
р*дко. Съ этого времени, то есть съ 1808 года, оаъ сталъ мечтать о 
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Лоцдон'Ь. «о, если бы я могъ выступить тамъ съ уси'Ьхомъ,— говарввалъ 
ОЕЪ, — я съ ума сошеп бы отъ счастья!»*). 

Но до дтого тр1унфа ему нужно было вынести иного страданШ. 
Въ сиду обстоятедьствъ ииъ пришдось изъ Бириингаиа отправиться 
въ Свднси, то есть сд'Ьдать путешествхе въ дв'Ьсти миль, и это въ то 
время, когда его жена готовилась стать матерью! Они шли п'Ьшкоиъ, 
д'Плая ежедневно по дв'Ьнадцати миль, часто голодные и почти всегда 
безпрштные. 

Такая странническая жизнь молодыхъ супруговъ нродолжалась 
около пяти л'Ьтъ. Посл'ЁднШ городъ, въ которомъ чета играла передъ 
тЬмъ, какъ р'Ёшйться отправиться въ Лондонъ, былъ Вотерфордъ. 
Жилось имъ тамъ сравнительно 
недурно. Жена Бина, какъ уро- 
женка Вотерфорда, им1^а въ го- 
род'Ь много знакомыхъ, которые 
старательно посЬщали предста- 
влешя съ ея или мужа участ1емъ 
и тЬмъ обезпечивали имъ усп'Ьхъ 
и анплодисмепты, по которымъ 
тщетно вздыхалъ Кинъвсю свою 
молодость. Поссорившись изъ-за 
чего-то съ антрепренеромъ Ше- 
риданомъ-Ноулесомъ (впосд'Ьд- 
ств1и изв1^стнымъ драматургомъ), 
Кинъ покивулъ Вотерфордъ и съ 
женой и двумя детьми п'Ьшкомъ, 
какъ прежде, отправился въ Лон- 
донъ. 

Путь ихъ былъ не изъ ра- 
досшыхъ: голодъ, пьяпство, буй- 
ство и слезы были И1Ъ постоян- 
нымжспутниками. Кинъ заходилъ 
во всЬ таверны и за стакапъ 
вива^ или за шестипенсовую монету читалъ монологи и разыгрывалъ 
сцены, а жена съ двумя д'Ьтьми, измученная до посд'Ёднбй степени, 
молила Бога о смерти. Въ Лондон'Ь онъ продолжалъ пить, проводя ц'Ьлыв 
дни въ тавернахъ, давая желающимъ уроки танцевъ и бокса. Въ 1813 
году директоръ Дрюрилэнскаго театра, стараясь поддержать падавш1е 
сборы, пригласидъ н'Ьсколько новыхъ актеровъ и въ томъ числ-Ь Кипа. 
Но цервое время артисту не давали отвЬтственныхъ ролей, пока, нако- 
нецъ, неспособности его коллегъ не выдвинули Кипа на первый планъ. 
Когда его спросили, въ чемъ онъ хочетъ дебютировать, онъ выбралъ 
роль Шейлова, въ которой передъ т^ъ провалилось двое артистовъ. 

Носл'Ь долгихъ споровъ и отговаривашй дирекщя согласилась м 
назначила ему дебютъ въ Шейлок'Ь. Въ день представления въ Лондон'Ь 
выпалъ глубок1й сн'Ьгъ, было очень холодно и народу въ театрЬ набра- 
лось немного. Актеры за кулисами сънасм'Ёшкой оглядывали малорослую, 
невзрачную фигуру новаго Шейлока и предсказывали полный провалъ. 




Кинъ въ ро^ш Ричарда 



*) Богап. «Аппа18 оГ 1116 еп^гИзЬ виве». 
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ВсЪ съ нетерп^шемъ и дюбопытствомъ ожидали его пояиен1я на сцен1^. 
Когда Кину пришло время выходить, безпокойство членовъ театраль- 
наго комитета достигло высшаго пред'Ьла. Бинъ важно вышелъ на сцену 
и, облокотившись об1Ьими руками на костыль, глядя вопросительно на 
Басаню, проговорилъ: с Три тысячи дукатовъ?» и, помол чавъ, прибавилъ: 
<Хорошо1». Тонь и выражен1е, съ которыми были сказаны вти слова, 
успокоили всЬхъ. Восторгъ зрителей возрасталъ съ каждымъ актомъ, 
а въ посл'Ьднемъ обратился въ настоящШ тр!уифъ для артиста. Лыоисъ 
говоритъ *), что игра Вина въ роли Шейлока была изумительна. На- 
чиная съ перваго мгновенья, когда онъ выходитъ и, опираясь на посохъ^ 
выслушиваегь требован1е денегъ, онъ, какъ говоритъ Дугласъ Дже- 
ральдъ, производить впечатл'Ьв1е «прочитанной главы изъ Книги Быт1я». 
Язвительный, саркастическ1й тоыъ р'Ёчи, съ которой онъ обращается 
къ Антонш, и поистин'Ь дьявольская веселость, когда онъ предлагаеть 
написать пустячное обязательство, прекрасно подготовлянлъ къ присту- 
панъ гн^ва и горя при изв1Ьст1и о б'Ьгств'Ь дочери и предвкушен1И> 
мести христ1анамъ. Мы не слышали на нашей сцен'Ь ничего, что бы 
производило -такое же впечатл^н1е, какъ его страстная жалоба и не- 
опровержимая истина довода въ словахъ: с А разв'Ё у жида н1Ьтъ глазъ?». 

Мнопе прхемы его игры въ этой и другихъ роляхъ стали необхо- 
димыми, и современные артисты еще до сихъ поръ употребляютъ н1^во- 
торые жесты, паузы и ударен1я, которые впервые были введены 
Киномъ. 

Уже во время спектакля обращен1е актеровъ изм'Ьнйлось по отно- 
шешю къ нему. Одни предлагали ему апельсины для осв'Ьженхя горла, 
друпе спешили представиться и называли его «сэръ». По окончан1и 
представлен1я директоръ проводилъ его до уборной. Какъ должно была 
биться сердце Кипа, когда онъ, перел1^зая черезъ сугробы, торопился 
домой, опьяненный усп1Ь.хомъ, желая какъ можно скор1Ьй под'Ьлитьса 
радостью со своей Мари и объявить ей, что теперь они не только будутъ 
каждый день об'1&дать, но даже могутъ завести собственныхъ лошадей. 

Молва о Кин'Ь разнеслась по городу съ быстротою молнш, иШейлокъ 
давалъ до шести тысячъ сбору. Кину увеличили жалованье и платили по 
пятисотъ рублей въ нед11ю. Но исполнен1е превосходно одной роли еще 
не могло установить прочно репутац1и Кина; и потому онъ рШилъ 
показать своего Ричарда III. За н'Ьсколько дней передътЬмъ Ричарда III 
съ большимъ усп'бхомъ изобразилъ Джонъ Кэмбль въ Ковентгарден- 
скомъ театр'Ь, а н'ёсколько дней спустя посл'!^ дебюта Кина Ричарда III 
превосходно еыгралъ Юнгъ. Несмотря навею опасность сравненШ, Кмнъ 
выступилъ въ роли убогаго короля и им1^лъ усп'Ёхъ еще б6льш1й, ч*Ьмъ 
въ Шейлок'Ё. Вс'!^ театральные критики посвятили больш1я статьи раз* 
бору его игры. Одинъ писалъ, счто со временъ Гаррика никто не изо- 
бражалъ художественн'Ье эту роль», другой восхищался позами и нахо- 
дилъ ихъ достойными кисти Тищана. Гацлитъ*') говоритъ, что Ри- 
чардъ III въ изображен{и Кина им'Ёетъ новый оригинальный отпеча- 
токъ. Льюисъ, вид'Ёвш1й Кина уже въ пер!одъ упадка его таланта, пи- 
шетъ: «У него не было весе-чости, онъ не могъ см-Ьяться, игривость его 

•) Ье>\'18. «Оп ас!ог8 е!с.». 
**) ПагИи. «Сгк1с1яш8 апЛ йгатаИс езвау» оГШе еп^ИзЬ 81а8е». 
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не могла не быть игривостью тигра, который каждую минуту готовь 
показать свои когти. Такова была и веселость Ричарда III. Кто можетъ 
забыть необыкновенную гращозность, съ которой онъ стоялъ, присло- 
нясь къ кулисФ, когда Анна проклинала его, и насм1Ьшливую веселость 
въ словахъ: «Б'Ьдняжка, какъ она старается осудить себя!». Кошачья 




Кннъ въ роли Г.1(итера въ «Ричард'Ь II Ь. 



порода вполн'Ь сказалась въ атвхъ словахъ. Эго было в ужасно, и пре- 
красно» *). 

Теперь, посл'Ь исполнен1я блестящимъ образомъ двухъ ролей, къ 
Вину въ уборную стало набиваться множество всякаго рода людей, 
желавшихъ поближе познакомиться съ новоявленною знаменитостью. 
Его называли «актеромъ-удачникомъ», не зная, сколько ирон1и заклю- 



*) Льюысъ. «Актеры и сценическое искусство». 
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чадось въ этомъ эпитет*. Бвшшннетво предаодагало, что Кинъ иградъ 
евм раш подъ шашхеыъ вдопв1вв1я, а нежду т^мъ на санонъ дЪл1Ь 
онъ подоку нзучадъ каждую роль, старательно нодготовдялъ самые на- 
л1Ьйш1е аффекты^ тысячу разъ повторял одно и то же слово, пока 
языкъ не лр1учадсв оршзносить его, кавъ вуям^ всл'Ьдств1е чего онъ 
всегда одинаково хороша жгралъ свою роль, если толью былъ настолько 
трезвъ, чтобы держаться на ногахъ. 

сОдинъ актеръ,— пишетъ Льют^— часто игравш!й съ ннъ^ гово- 
рилъ ин'6, что Кинъ, репетируя на ново! сцен'Ь, почти отсчитшалъ 
число шаговъ, которые надо было сд'Ьлать, чтобы д^1тн до какого-нибуль 
и'Ьста или произнести какое-нибудь слово; на ахи шаги онъ сш)тр^лъ 
кдкъ на механическую часть, которою такъ же мало могь пренебрегать^ 
кшъ О'Ьвбцъ авкомааниментомъ, псвтому-то онъ всегда былъ однимъ и 
тФмъ жа. Не всегда одинаково здоровый, не всегда одмвавово сшль- 
ный, но всегда и вполне влад'Ья своей ролью, онъ игралъ ее немзм'Ьнно. 

ЗатЁмъ въ »ппъ же сезонъ Квнъ сыгралъ Гамлета и Отелло. О Гамде11^ 
Кина сужден1я совройвнниковъ н'Ьсколько расходятся^). Повидимому, роль 
дта удалась ему лишь отчасти. Такъ, въ сценахъ съ Офед1ей, матерью щ 
гЬнью отца онъ былъ превосходенъ. Зато въ Отелло онъ былъ прямо 
веливол'Ьпенъ. Исполнен1е имъ мой роли называли «величайшнмъ про- 
явлешемъ сценическаго ген1Я» ((ке Ы^Ье8( еГГог( о! §[еп1а8 оп (Ье 
8(аве). 

Льюнсъ, разбирая его игру въ Отелло, говоритъ, что она была кавъ- 
то судорожна и неровна въ первыхъ двухъ авхахъ и хотя пл1^вяла умъ^ 
но не удовлетворяла. 

«Съ третьяго же акта и дал'Ье,--говоритъ омъ,— все было разрабо- 
тано съ такимъ искусствомъ пользован1емъ эффектами, какого рФдко 
кто достигалъ. Посл-Ьдовательно раскрывая передъ вами эти велик1Я 
сцены, онъ съ неподражаемымъ увлечен1емъ предавался львиному 
б'Ьшенству, проявлялъ глубов1Й и страстный паеосъ, и чувство безпро- 
св'Ьтнаго отчаян1я сменялось взрывами бурной мести, сомн1^н1ямм, вне- 
запными проблесками здравыхъ сужден1Й и спокойной, твердой р1^- 
шимостью челов'Ёка, котораго нелегко возмутить, но который, разъ ато 
случилось, возмущается до глубины души **). 

Л не буду сл'Ьдить за вс1кми ролями, которыя Кинъ сыгралъ въ 
этотъ и посд'Ёдующ1е сезоны, а укажу лишь, какой кладъ нашелъ въ 
немъ Дрюрилэнсшй театръ. Въ первый сезонъ Киаъ сыгралъ пят- 
надцать разъ ШеИлока, двадцать пять— Ричарда Ш, восемь— Гамлета, 
десять— Отелло, восемь — Яго и четыре раза— Люка. Доходъ отъ этихъ 
спектаклей достигъ почти 70.000 ф. ст., благодаря чему акцюнеры по- 
лучили 57о дивиденда, между тЁиъ какъ предыдущШ сезонъ театръ 
понесъ убытку до 20.000 ф. ст. ***). Витбредъ, влад-Ёлецъ театра, могь 
съ полной справедливостью сказать, что подобные люди рождаются всего 
разъ или два въ сто.тЁт1в **•*). 



*) Льюисъ, Джонъ Кэмбль, Гацлитъ и др. указываютъ лишь па в^во- 
торыя ирекрасно сыгранныя л^^ста, не говоря ни слова объ общенъ вое- 
чатл^и1и. 

**) Дж. Льтоисъ. «Актеры п сценическое искусство». 
•*♦) Регсу УИг^етМ. «А пе\\' Ы81огу о^ Ше епдИбЬ в^а^е». 
*♦♦♦) Богап. «Аппа18 оГШееп^ИзЬ 81;а5е>. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



ЗНАИЕНМТЫБ АКТЕРЫ И АКТРИСЫ. 



31 



гммкь Кань прибавилъ къ прежвимъ клаесическнмъ 
роляиъ еще родь Иакбета, въ ветер!! увдакалъ и потрясалъ зрителей 
опять-так! лишь отд1^дьным1 ген1ально еыгрввжнм местами. Ромео у 
него вышелъ неудачевъ, всд'Ьдствхе, главнымъ обраэокъ^ «г# далеко 
не интересной наружности и хриплаго голоса. За этими ролями посжЬ- 
довалъ цЪлый рядъ прекрасныхъ создан1й, какъ Занг», Жиль Оверричъ, 




Кнаъ въ роди Гамлета. 



Ричардъ II и др. Во всЬхъ этихъ роляхъ Кинъ ии'Уъ неиз»1'1Бнцый усп'Ьхъ 
и нр10бр^талъ все С6льш1й вругъ поклонвиковъ. Въ газетныхъ хрови- 
кахъ того времени имя Кииа фигурируетъ въ числ1ё гостей у разныхъ 
високоооставленныхъ лицъ. 

Байронъ, въ начал1^ не в'ЬрившШ въ истинность ген1я Кина, увид1^)Въ 
его въ роли Ричарда III, пришелъ въ восторгъ отъ его игры и послалъ 
ему въ подарокъ драгоц1^нный иечъ, пригласивъ вм1ЬсгЬ съ гЬиъкъсеб'Ь 
ужинать. Такое всеобщее поклонс111в вскружило голову тщеславному . 



Ъ% ВЪСГННВЪ ИНОСТРАНВОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. 

Кнну и довело его почти до безум1я. Бинъ съ первыхъ л'Ьтъ своей лон- 
донской карьеры былъ трудолюбивыиъ, даже кропотливыхъ артнстоиъ. 
Къ двадцатымъ же годаиъ прошлаго стол'Ьтхя онъ сталь небреженъ и 
л1Ьнивъ; игра его сделалась еще бол'(^е неравном'Ьрною *). 

Въ то же время въ лондонскихъ театрахъ появились новыя силы, гро- 
зивш1ясд'Ьлаться опасными соперниками Кину. Это былидвамолодыхъак- 
тера—Макреди и Юнгъ. Кинъ, видя н'Ькоторое охлаждеше со стороны пу- 
блики, сЬлъ на корабль и отправился въ артистическое турне по Америк'^. 
Изъ отрывковъ писемъ, приводимыхъ его б1ографомъ Гоукинсомъ *^\ 
видно, что Америка встр'Ьтила его радушно и осыпала золотомъ. Но горечь 
досады на охлажден1е земляковъ иногда прорывается всетави наружу. 
Восхищаясь, ваприм16ръ, Канадой и ея жителями, Кинъ вскользь выска- 
зываетъ желан1е купить себ( зд'Ьсь ферму и зажить тихой жизнью, 
забывъ про весь м1ръ и въ свою очередь забытый м1ромъ. 

Въ ноябр'Ь 1822 года,уже повозвращенхи въ Англ1ю, Кину пришлось 
играть вмЪсгЬ съ Юнгомъ, одвимъ изъ опасныхъ конкурентовъ. Въ об- 
ществ'Ь такая встр'Ьча двухъ соперниковъ вызвала оживленный инте- 
ресъ, и театръ каждый разъ, когда оба артиста играли вм1^сгЁ, перепол- 
нялся зрителями. Ймъ обоимъ апплодировали много и долго. Но одному, 
однако, это не понравилось, и спустя н'ёсколько дней Кинъ обратился гъ 
вопросомъ къ директору, проел объяснить, «долго ли ему придется играть 
съ этимъ 1езуитомъ Юнгомъ»? 

В'Ёроятно, соперникъ казался опаснымъ, иначе Кинъ не сталъ 
бы требовать его удален1я, гЬмъ бол'Ье, что всегда относился поощри- 
тельно къ молодымъ актерамъ: «Вы лучш1Й Яго, съ которымъ мн1^ 
когда-либо приходилось играть», сказалъ однажды Кинъ какому- 
то молодому актеру въ ЭдинбургЁ. Тотъ вм'бсто отв'Ьта только улыб- 
нулся. «Чему вы см-Ёетесь?», спросилъ Кинъ. «Потому что мн* вспо- 
мнилось, что кром1Ь меня есть еще семь б'1&дныхъ Яго, которймъ вы ска- 
зали то же самое >. 

Гешй Кина еще не совсёмъ покинулъ артиста и онъ продолжалъ съ 
усп'Ьхомъ бороться противъ своихъ новыхъ соперниковъ. Онъ, какъ 
прежде, могъ потрясать душу зрителей своей игрой, доказательствомъ 
чего явилась созданная имъ за этотъ пер1одъ новая роль короля Лира. 
Доранъ*) говоритъ, что въ иные вечера, если онъ былъ настолько трезвъ, 
чтобы держаться на ногахъ, онъ своей игрой напоминалъ прежняго 
Кина. Дженестъ же пишетъ, что Кинъ игралъ Лира гораздо естествен- 
н'Ёе и художественн1^е,ч'Ёмъ Кэмбль и Юигъ. Единственно, въ чемъ можно 
упрекнуть его, это въ недостатке силы, которой у него не хватало даже 
на то, чтобы унести на рукахъ т1&ло Корделш въ посл'Ёднемъ д'Ьйств1и. 
Потеря силы прицужда.1а его не браться за новыя роли и даже не вы- 
ступать вм-ЁсгЁ съ Ыакреди, который все больше и больше совершенство- 
вался и входилъ въ моду. 

Казалось бы, что разныя угрожающ!я явлен1я, какъ-то: упадокъ 
силъ, подагра, все возраставшая хрипата голоса, должны были бы за- 

*) Кольриджь очень удачно характер и зовадъ неравном'Ьраость его 
игры сл1иующцмъ выражоц1емъ: «Вид:]^ть игру Киоа все равио что читать 
Шексаира при блеосЬ молнш». 
•*) Но\укш8. «ЫГе о1* Кеап». 
**♦) Вогап. <А11па1з о!" 1Ье еп}5И8Ь 81а8е>. 
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ставжть Кина перем^ниь безпутный образъ жизни на 6оа1ь правиль- 
ный, но на х1Ш& вышло наоборотъ. Безумхе, охватившее Кина посл^нер- 
ваго усп1^а въ ЛондоеЬ, все сильн'Ье и сильн'1е овла;21^вало ииъ. Посте- 
пенно онъ дошелъ до того, что потерялъ всякую власть надъ собою, онъ 
сошелся съ разными проходимцами и ворами, проводилъ съ ними въ та- 
вернахъ все свободное время, разврагничалъ и дебошир илъ. Домъ и 




Кинъ въ роли Макбета. 



семью онъ буквально забросилъ. Положимъ, онъ сдержалъ об1^щан1е: 
жена его им1^а карету и собстввныыхъ лошадей, асынъиолучилъобра- 
зован1е, но жена не сд'1&лалась отъ этого счастливМ, а сынъ не чувство- 
валъ никакой привязанности къ отцу. 

Въ такомъ положен^ находилась частная жизнь Кина до 1824 — 
1825 года, когда съ артистомъ случился скандалъ, сгубнвш1В оконча- 
тельно его репутащю. Въ этотъ сезонъ разнеслись слухи по городу, что 
Кинълюбитъ жену сос1^да больше, ч'Ьмъ свою собственную, и театраль- 
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ная публика, близко принимавшая къ сердцу все касавшееся артистовъ 
и ихъ жизни, немилосердно ошикала и освистала его. 

Гордость Кина посл'Ь такого скандала не позволяла ему остаться въ 
театр1^, гд1Ь его освистали, и онъ сталь играть въ второстепенныхъ теа- 
трахъ, въ то же время приготовляясь къ вторичному путешеств1го въ 
Америку. Силы Кина, однако, были окончательно надломлены, и часто 
даже на маленькмхъ сценахъ его принимали холодно. Играя разъ въ 
Еобургсконъ театр1Б вм1№тЬ съ малоизв'Ьстнымъ актеромъ Еобгамомъ, 
Кинъ быль взбШенъ т1Ьмъ, что его партнера принимали гораздо го- 
ряч1^, чФмъ его— м1ровую знаменитость, и, подойдя къ рампЬ, онъ съ 
обычной хладнокровной дерзостью сказалъ зрителямъ: «Я игралъ во 
вс1^хъ цивилизованныхъ ст]ранахъ, гд'16 только говорятъ по-англ1йски, 
но никогда еще не видалъ такихъ грубыхъ скотовъ, какъ вы!>. 

Вскоре посл'Ь этого случая Кинъ распрощался съ Англ1ей и вто^ 
рично отправплся въ Америку, куда его давно звали и гдЬ встр1Ьтилн 
съ прежнимъ тр]умфомъ. Но въ своемъ тщеслав1и, доходившемъ до ма- 
ши, Кинъ не столько былъ польщенъ своимъ артистмческимъ усп'Ьхомъ, 
сколько тЬмъ, что одно инд1Ьйское племя, у котораго онъ прожилъ н1^ко- 
торое время, записало его въ число своихъ. вождей. Вотъ что разсказы- 
ваетъ объ этомъ ауча'Ь докторъ Фрэнсисъ*): 

«Къ концу второго пос1Ьщен1я Америки Кинъ, во время по'Ьздки по 
сЬвернымъ штатамъ, побмвалъ въ Канад'Ь; зд'Ьсь онъ гостилъ, между 
прочимъ, у какого-то инд'Ыскаго племени, которое выбрало его своимъ 
вождемъ. Спустя немного времени поел^ его возвращен1Я въ городъ 
мн1^ доложили, что меня приглашаегь къ 006*6 индМскМ вождь по нменм 
Элантенаида, на карточк'Ё же, оставленной этимъ вождемъ, стояло имя 
Эдмунда Кина. Я отправился въ гостинницу, и слуга указалъ мн^ но- 
меръ, гд'Ь остановился Кинъ. Комната, куда я вошелъ, была освШена 
очень тускло и лишь въ противопоюжномъ ея конц1^ яркая лампа осв^Ь- 
щала подмостки, а на нихъ какое-то подоб1е трона, на которомъ съ 
важнммъ видомъ смд'1^ъ санъ вождь. Я приблизился и невольно содро* 
гнулся отъ ужаса: ничего нельзя вообразить себ'Ь страшн'Ёе той фи- 
гуры, которая предстала моимъ глазамъ. На плечахъ у атого стран- 
наго чвлов1Ька была накинута медвежья шкура, шкуры разныхъ зве- 
рей служили одеждой и для остального т1и1а; сапоги, представлявпйе 
мзъ себя н1Ьчто среднее между штиблетами и сандал1ями, были уты- 
каны иглами дикобраза, моккасины были украшены разноцв'Ётнымн 
бусами и шаршсами, на головЪ же торчали орлиныя перья, а сзади 
ниспадала густая черпая лошадиная грива; золоченыя кольца вис&1н 
въ носу и въ ушахъ, желтыя полоски на щекахъ и красныя около 
глазъ дополняли этотъ дик1й костюмъ. Изъ-за широкаго пояса, стя- 
гивавшаго его станъ, торчалъ грозный томагаукъ. Руки, украшенный 
браслетами, время отъ времени судорожно вытягива,1ись впередъ, точно 
желая что-нибудь схватить. Онъ спустился съ своего трона и стреми- 
тельно подошелъ ко мн-!-.. Глаза его быстро вращались въ орбитахъ и 
дико блестели. «Элаптенаида!», воскликнула хриплымъ голосомъ фи- 
гура. И я тотчасъ же по голосу узна1ъ, что это былъ Кипъ. 11ос.1Т,довало 
разъяснен1е. Гуроны допустили его въ свое племя, избрали своимъ во- 

♦) Б-г Кгапс18. «01(1 NоVV•-Iогк». 
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жденъ и теперь онъ, по возвращен1и въ Лнгдхю, прнсоедипигь къ своему 
имени еще прозвище «Сынъ л1^еовъ». Я никогда не слышалъ, чтобы 
онъ впос1*Ьдетв1и на родин1^ повторилъ подобный маскарадъ. Онъ былъ 
въ высокой степени польщенъ почестями индЬйпевъ и ув^Ьрялъ, что даже 
въ Дрюрмл8н1к онъ никогда не чувствовадъ себя такимъ счастливымъ, 
какъ среди гуроновъ, когда они награждали его титулонъ вождя». 
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Книъ пъ роли К<>1И0лаиа. 

Въ январ'Ь 1827 года Кинъ вернулся въ Лондовъ и вновь появился 
ма подиосткахъ Дрюрилэискаго театра въ роли Шейлока. Этотъ 
спектакль можно считать однимъ изъ величайшихъ тр1умфовъ артия'а. 
ГенШ Кина снова ос1^нилъ его, придавъ всЬмъ его качествамъ прежнюю 
св*жвсть. Огонь, сила, красота исиолпешя— все было на лицо. Можно 
было подумать, что поездка въ Америку осв-Ьжила его, но это была 
только последняя вспыи1ка, последнее конвульсивное усил1е таланта. 
Посл^ этого спектакля Кинъ до того ослабъ, что принуждевъ былъ не- 
сколько дней оставаться въ постели, поддерживая угасающую жизпь 
большими пр1емами коньяку. Но даже и въ это время 0нъ1дШа'Б9<1а®О51е 

8* 
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надежды снова воскреснуть ддя сцены и принялся Зи изучен1е новой 
рол въ трагедии Граттапа «Бенъ-Дазирг». 

Память его ослабела до того, что онъ не иогъ заучить ни одной 
фразы, физичесЕая немощь настолько была велика, что онъ еле пере- 
двигалъ НОГИ) но самолюбие не позволяло ему признаться въ »тоиъ, и 
спектакль съ его участ1емъ въ новой роли былъ назначенъ. Саиъ авторъ 
трагедш въ своихъ воспоиинан1яхъ разсказываетъ объ втомъ печаль- 
ноиъ провал1Ь артиста и пьесы. По роли Кинъ долженъ былъ изобра- 
жать живого, подвижного челов'бка; между тФмъ, Кинъ еле двигался но 
сцен1Ь и, не будучи въ состоян1и припомнить роль, говорилъ приходив-^ 
ш1я ему на память отсебятины. Въ послШсмъ дМствшонъ игралъи го- 
ворилъ, кавъ челов'Ёкъ, запыхавшШся отъ долгаго б1^га. Благодаря такой 
игрЪ, драма, конечно, провалилась. Когда опустили занав'Ёсъ, авторъ бро- 
сился за кулисы, чтобы излить на артистЬ свою досаду, с На сцен'Ь, — гово- 
рить Граттанъ, авторъ трагед1и,^я встрЬтилъ Кина, котораго вели двое 
людей по направлен1ю къ его уборной. Увид'ёвъ меня, онъ поникъ голо- 
вой и съ выражен1емъ отчаян1я и глубокой горести махнулъ рукой. 
сД погубилъ хорошую пьесу и самого себя,— проговорилъ онъ пе- 
чально,— мн1^ стыдно посмотр1^ть вамъ въ лицо». Я сказалъ ему не- 
сколько словъ въ угЬшен1е. Чувство досады на него исчезло во мнФ, 
уступивъ мФсто сострадан1ю къ этому великому артисту». 

Съ втихъ поръ Кинъ быстро пошелъ подъ гору. Время отъ времени 
въ немъ, какъ въ потухающей лампадЬ, вспыхивало прежнее пламя, но 
даже и эти вспышки становились съ каждымъ годомъ все укже и рЪже. 
Три раза пробовалъ онъ выступать въ новыхъ роляхъ, но только 
однажды удалось ему сорвать апнлодисменты у зрителей, и именно въ 
роли Цирисин1уса въ пьесЁ Шеридана-Ноулеса. Доранъ *) пишетъ, 
что отдельный м'Ьста этой роли у него выходили прекрасно, но онъ 
слишкомъ поздно взялся за нее. Посл'Ьдн!в годы Квнъ игралъ въ раз- 
ныхъ театрахъ и даже въ разныхъ городахъ Англш, поддерживая пер- 
вые шаги своего сына Чарльза на сценическомъ поприщ']^, который ни- 
когда не поднялся выше посредственности. 

Посл1^дшй разъ онъ выступилъ въ роли Отелло вм%ст1^ съ своимъ 
сыномъ, игравшимъ Яго. Это было 25-го марта 1833 года. Эдмундъ Кинъ 
былъ такъ слабъ уже въ это время, что съ трудомъ держался на ногахъ 
въ одежд'Ь венец1анскаго мавра. Коньякъ поднималъ на время д'Ёятель- 
ность организма, но страхъ и предчувств1е чего-то дурного не поки- 
дали его въ иродолженге спектакля, и онъ умолялъ сына не отходить отъ 
него. ДМствительно, въ середин'Ь пьесы ему вдругъ стало дурно и онъ, 
упавъ на плечо сына, проговорилъ: 

— Поди скажи имъ за меия, что я умираю! 

На этотъ разъ занав^съ навсегда спустился за нимъ. Съ этого дня 
наступило медленное угасан1е жизни. Въ св'Ётлые проблески онъ успЪлъ 
написать письмо своей жен1;, д'Ёлившей съ нимъ и горе, и нужду первыхъ 
л1^тъ ихъ скитальческой жизни, прося ее «придти, забыть и простить». 
И Мэри Чамберсъ пришла и простила. Она осталась близъ него до 15-го 
мая. пока онъ не испустилъ духа, повторяя беззвучными губами по- 
г.Г1> '/: .1 : ' Октав1апа: «Раге^еИ, По... РЬгапЛе». 

*) 1Ю11Ш. «Аппа18 оГ 1Ье епеИзЬ б1а8в». 
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— Если я буду им*ть усп*хъ въ Лондон*, я сойду съ ума отъ 
счастья!— говоридъ Кинъ въ первые годы своей скитальческой жизни. 

И действительно, ставь идолоиъ ловдонской театральной толпы, онъ 
повелъ такой безпутный образъ жизни, что передъ смертью снова обра- 
тился въ нищаго. Ни громадная плата, ни груды золота, полученныя изъ 
двукратнаго аутешеств1Я въ Америку, ничего не хватало для этого гуляки 
ж пьяницы, и жен* его пришлось бы умереть съ голоду на улиц*, если 
бы не поддержка сына и н*сколькихъ друзей- актеровъ. Жизнь этого ге- 
е1альнаго актера была ц*лымъ рядомъ проступковъ противъ семьи и 
нравственности. Но стоитъ вспомнить его д*тство, и передъ нами явятся 
смягчающ1я вину обстоятельства. Молодой инд*ецъ изъ племени гуро- 
новъ, которое выбрало Кина своимъ вождемъ, жилъ не бол*е культур- 
ной жизнью, ч*мъ онъ, но зато въ д*тств* дикаря было, в*роятно, 
больше св*тлыхъ мгновен1й, ч*мъ у Кина. Сравните первые тяжелые 
годы жизни Кина съ д*тствомъ Гаррика, и вы увидите, какая громадная 
разница въ способахъ ихъ воспитаи1я. Одииъ изображалъ вьючное 
животное для переноски парфюмерныхъ товаровъ, игралъ въ ярмароч- 
еыхъ балаганахъ и былъ нещадно битъ всякимъ, кому только, хотЬл* 
лось почесать объ него руки; другой росъ въ тихой джентльмэнской семь*, 
окруженный заботами и любовью домашнихъ. Несмотря на побои и 
проклят1я, сыпавш1еся на голову Кина, онъ сум*лъ сохранить и воспи- 
тать въ своей груди любовь къ искусству и, бродя голодный изъ 
города въ городъ, тщательно изучалъ т* роли, въ которыхъ потомъ 
восхищалъ зрителей. «Я не могу,— пишетъ Доранъ *) въ конц* свое! 
статьи о Кин*,— позабыть т*хъ часовъ высокаго умственнаго насла- 
щен1я, которые онъ доставилъ мн* своей игрой, и ради его несравнен- 
наго ген1я мн* хотЬлось бы забыть и простить ему ошибки частной 
жизни». 




•) Богап. «Аппа18 о1 1Ьв епвШЬ 81а8е« 
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Величайшая артистка Великобритании Сара Сиддонеъ является кавъ 
бы связующммъ звеномъ между двумя такими гешяии ацгл1Йской сценн^ 
какъ Гаррикъ и Кинъ. Въ Дондон'Ь она дебютировала въ первый равъ 
въ то время, какъ Гаррикъ готовился покинуть сцену, а умерла за два 
года до кончины Виыа. 

Въ 1755 году, когда между Дрюриланскииъ театроыъ, во главЪ ео- 
тораго стоялъ Гаррикъ, и Ковентгардеискнмъ, гдЪ подвизался Барри, шла 
ожесточенная борьба, въ маленькомъ городк'ЬБрикон'Ь 13-го 1юня*) у 
молодой актерской четы родился первый ребенокъ (впосл1Мств1И ихъ 
было дв1Ьнадцать), д'Ьвочка Сара. Въ силу професс1и родителей, она еще 
въ пеленкахъ привыкла къ сцен'Ь. Ёя отецъ, Рожеръ Вамбль, и ея мать 
стояли во глав1Ь странствующей труппы, въ которую поступали и мгь 
дбги. ВсЪхъ д1ктей у нихъ, какъ я уже упомяну лъ, было дв'Ьнадцать, м 
большинство изъ нихъ начинало играть едва выучившись говорить **). 

Первый выходъ Сары былъ не изъ удачныхъ: публика довольна 
безцеремонно освистала будущую знаменитость. Тринадцати лФтъ она 
изображала Ар1для въ «Бур'6» Шекспира. Сл'Ёдующ1я четыре— пять л1Ьтъ 
она путешествовала съ отцовской труппой изъ города въ городъ и поль- 
зовалась неизм1&нной симпапей какъ публики, такъ и актеровъ-сослу- 
жнвцевъ. Среди посл'бднихъ былъ молодой актеръ по имени Сиддонеъ; 
между нимъ и Сарой возгор'Ьлась любовь, на которую, однако, косо 
посматривали родители д'Ьвушки, мечтавппе выдать ее не за нищаго 
бродягу, а за богатаго фермера, гЬмъ бол'Ёе, что молодая Сара обладала 
зам'Ьчательной красотой. Б'ёдный Сиддонеъ разсказалъ въ стихотворной 
форм'Ьосвоихъ любоввыхъ а210ключен1яхъ зрцтелямъ въ свой бенефмсъ, 
за что былъ иагражденъ огь публики апплодисментами, а отъ величе- 
ственной мистриссъ Кэмбль двумя здоровенными пощечинами за кули- 
сами, которыл, однако, слыишы были даже въ зрительномъ зал'Ь ***). 

Это приключеше послужило поводомъ для влюблепныхъ къ выходу 
изъ трупиы. Мистеръ Сиддонеъ отправился бродить по Аыгл1и, а Сара 
Кэмбль поселилась въ семейств'Ь Гритидъ не то въ качеств1& горнично!, 
не то въ вид'Ь (1ате Ле сошра^пхе **•*). 

*) Иъ точности день рождс1пя не устаиовлеиъ, н в1;которые бюграфн 
относятъ его па 5-ое 1юля 17Г>Г) г. 

**) «Ыуез оГ 111е КетЫе8>, Ьу КИг^РгаШ. 
***) «Н181о1гс пп1уег8с11е (1и 1Ь6&1ге», раг А. Коуег. 
*♦••) Въ «Зссге!; 1и81огу оПЬе Огееп-Иоот» говорится, что она была с^г^• 
жанкой и получала 10 фупт. ст. въ годъ. К-эмибелль же пишетъ, чю ова 
только чпта.т кпигн старому гну Грнтидъ. 
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Такъ прожила она около года, пока отецъ не смилостивился и це 
даль своего соглас1Я на бравъ съ любииыиъ чслов'Ьбомъ. Свадьба со- 
стоялась въ ноябр'Ь 1773 г. Нев'Ьстб въ это время шелъ девятнадцатый 
годъ. Парочка н'Ьвоторое, впрочемъ, очень короткое время странство- 
вала вш!ксЛ съ труппой Рожера Камбля, но уже спустя н'Ьсяцъ имя 
мистрмсеъ Сиддонсъ появляется на афишакъ въ Ворчестер'Ь, а за- 




Оара Сиддонсъ. 

тЬмъ въ Чельтэигам'6. Въ этомъ город'Ё молодая актриса пашла свою 
судьбу. Н'Ьсколько аристократовъ вид'Ёли ея игру на м'Ьстномъ театре и 
съ восхищен1емъ разсказывали объ этомъ по своемъ возвращен1и въ 
Лондонъ Гаррику, который, чтобы лров1Ьрить слухи, отправилъ туда 
актера Книга. 

Должно быть, отчетомъ Кинга Гаррикъ остался ыедоволеаъ, потому 
что въ авгусгЁ м-Ёсяц-Ь 1775 года онъ послалъ туда второго гонца, мж- 
етера Бэта, челов'Ёва съ обширными познав1лми и кр'Ьпкими муску- 
лами. Про'Ьхавъ «по изумительно сквернымъ дорогамъ», Бэтъ прибылъ 
въ Чельтэнгамъ и узр'Ёлъ будущую знаменитость въ роли Розалинды. 
Нат1Ьспой, неудобной сцен'Ь мистриссъ Сиддонсъ играла очаровательнскт 
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Главныиъ образонъ ему понравились ея стройная фигура и жраеота. 
сОна, — пишетъ Бэтъ въ свонхъ письмахъ къ Гаррику *),— обладаетъ та- 
жой притягательной красотой, какой ин'Ь еще до сихъ поръ не приходи- 
лось вид'Ьть ни разу на сцен'Ь» **). Игра ея, по его ин1^н1ю, была беапо- 
добна; сперва еиу было показалось, что голосъ ея «по вреиенаиъ скрж- 
пить», но потоиъ онъ опровергаетъ саиого себя и говорить, что ошибся. 
€ Берегитесь,— пишетъ онъ Гаррику,— трепещите за свою репутац!») 
вы, маленьюй ген1й, такъ какъ она играегь Гамлета и при томъ еъ 
большииъ усп'Ёхомъ». Объ ея мужЪ онъ говорить, что это «отчаянно 
плохой актерь, но хорош1'й и умный малый». 

Посл'6 долгихь переговоровь, вь которыхь Бэтъ, подружившМся съ 
молодой парочкой, принималъ горячее участ1е, Сара Сиддонсъ вмЪетЬ 
съ мужемъ получила ангажеменгъ въ Дрюрилэисюй театръ съ платой 
по 5 ф. ст. въ нед'блю. 

29 го декабря 1775 года Сара Сиддонсъ выступила на подмосткахъ 
одного изъ главныхъ лондонскихъ театровъ въ роли 11орц1и и... прова- 
лилась. Посл1^ этого она выступала еще въ н'Ьсколькнхъ роляхъ, но 
также безъ всякаго усп'Ьха. Критика и публика находили ее слабой к 
слишкомъ неопытной для Лондона, а актеры относились къ ней недру- 
желюбно и называли ее «музой» Гаррика, потому что тотъ, замФтивъ 
въ ней истинный талантъ, старался ее выдвинуть. 5-го 1юня 1776 года 
она играла въ «Ричард'Ь III» лади Анну— въ прощальный спектакль Гар- 
рика, а зат1Ёмъ, такъ кавъ контрактъ ея кончился, покинула Лондонъ. 

Снова для актрисы началась тяжелая кочевая жизнь, продолжав- 
шаяся до 1782 года. За это время робкая и хрупкая д'Ьвушва превра- 
тилась въ блестящую трагическую актрису. Ея имя было известно во 
многихъ городахъ. 1оркъ призналъ ее совершенной, а Батъ, гд'Ь она 
играла подъ-рядъ н'ёсколько сезоновъ, былъ отъ нея въ восхищен1и. 

10-го октября 1782 года она снова появляется на сцен'Ь Дрюрилэн- 
скаго театра въ роли Изабеллы въ трагед1и Сутерна «Роковое супруже- 
ство». Роль эту она исполнила съ такимъ увлечен1емъ и такъ реально 
провела посл1^днюю сцену смерти, что ея сынъ, восьмил^ЬтнШ мальчикь, 
находивш1йся въ театр*!, залился слезами, думая, что его мать умерла 
на самомъ д'Ьл'Ь. Усп'ёхъ ея на этотъ разъ превысилъ ожидан1я. «Я ни- 
когда въ жизни,— пишетъ она,— не слышала такого грома апплодисмен- 
товъ» ***). «Это актриса,— сказалъ пронееГендерсонъ,— не им*вшаянж- 
когда себЪ равныхъ и которую никто никогда не превзойдетъ». Бэкеръ 
говорить, что посл'6 ея дебюта адвокатское сослов1е преподнесло ей ко- 
шелекъ со ста гинвяии и любезное письмо, въ которомъ выражало свое 
восхищен1е и преклоненхе передъ ея талантомъ ****). 

Съ сердцемъ, переполненнымъ радостью, и съ отголоскомъ криковъ 
толпы въ ушахъ вернулась домой молодая актриса. «Мой отецъ, мужь 
и я сид'Ёли за ужиномъ молча, и только м-ръ Сиддонсъ изр'Ьдка нару- 
шалъ это торжественное молчаше гроикими радостными восклица- 

*) «Глувз оГ 1116 КетЫе8»,Ьу РИг^егаМ. 

**) Многочисленные бюфафы Сиддонсъ говорят ь, что не только она» 
по н в&^ остальные члены фаиил1и Кэмбль отличались поразительной кра- 
сотой. 
**♦) Веас1еп. «Метохгз о^ т-гвЗШопв». 
♦*•♦) «ВхоигарЫа дгашаИса», Ъу Вакег. 
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н1яш» ^). Оъ этой ночк усп^^хъ пошедъ сгезсепДо. Посл1Ь Изабеллы 
она выетупиа въ ц'Ьлою ^л/к новыхъ ролей и между протамъ въ роли 
Анны Шоръ въ пъесФ Смета, прв^гемъ игра ея заставила рыдать не 
только женщинъ, но даже взрослые мужчины плакали, вавъ д1№и **). Въ 
роли Бельвидеры она, казалось, превзошла самое себя и буквально на- 




Сара Свддонсъ въ роли Констапц1и въ «Корол-Ь Джон^». 



длектризировала публику своей игрой. Ёя Бельвидера съ чистой душой 
и страстной любовью какъ нельзя лучше оттЬвяла достоинства ея игры 



*) Ееа^еп. «Мето1Г8 о1 т-г8 8Ш(1оп8». 
♦♦) СатрЬеП. <Шв о^ т-гз 8Ийоп8>, 2 у. 1837. 
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въ роди ведивод'Ьпцов и величественной Зары *). Весь сезонъ бы» 
сплошвымъ трхумфоиъ для Сары Сиддонсъ, заис]шочен1енъ одного раза^ 
когда она провалилась въ пьесЬ Гуля сРоковое свидан1е».Трагвд1Л эта 
написана прозой, и женская роль ин1&етъ тамъ много вынгрышныхъ 
иЪстъ, тЬиъ не иенФе роль эта почему-то не удалась даровитой артиствА 
и она сама признается, «что это самый печальный спектакль изъвсЪхъ». 

Л'Ьтомъ, когда лондонск1е театры остаются закрытыми, Сара Смд- 
донсъ отправилась на гастроли въ Ирланд1ю, куда уже давно ее звали. 
Тамъ она съ одинаковымъ усп-Ёхонъ играла во вс1^хъ главныхъ торс- 
дахъ и преимущественно въ Дублине. 

Вернувшись въ Англш изъ этой поездки, она стала сразу богаче на 
1.000 ф. ст. Ёя мечтой въ то время было им'Ьгь вапигалъ въ 10.000 ф. 
ст. и хорошевькШ коггэджъ за городомъ. 

Сезонъ 1783 —84 гг. можно отн1^тить, во-первыхъ, тЬмъ, что она вы- 
ступила въ двухъ Шекепяровскихъ пьесахъ, а именно: въ роли Иза- 
беллы («И'Ьра за м']^ру») и Констанд1и («Король Джонъ»); посл1Ьдняя роль 
вначал'Ё ей ве удалась, но посл'Ь она считалась въ числ'Ь лучшихъ; во- 
вторыхъ, король и королева пр№хали въ ДрюрилэнскШ театръ, чтобы 
увид'Ёть ее въ роли Изабеллы («Роковой бракъ»). Король плакалъ, коро- 
лев'Ь же Сиддонсъ не понравилась «Слишкомъ непр1ятно», пробормо- 
тала она на лоханомъ англ1йскомъ язык'Ь и повернулась къ сцен'Ь спи- 
ной **). Но, несмотря на это, королева пригласила Сиддонсъ къ своимъ 
дочдрямъ для обучен1я ихъ ацгл1Йскому произношенш, впрочемъ, безъ 
всякаго жалованья. 

Повидимому, въ этотъ сезонъ мистриссъ Сиддонсъ вошла въ моду. 
При про'Ёзд'Ь ея по улицамъ Лондона народъ останавливался кучками и 
пялилъ на нее глаза. Старая шотландка-аристократка, которой докторъ 
запретилъ бывать въ театр*!^, заинтересованная разговорами о Сар'Ь Сид- 
донсъ, вел'Ьла снести ее въ домъ артистки, которая въ то время жиха 
на Гоуеръ-СтрвтЬ, и, сёвъ напротивъ знаменитости, долго молча разсма- 
тривалаее,какъ курьезную вещь, азатЪиъ такъже молча уЁхала обратно. 
Сэръ Рейнольдсъ, художникъ, прекрасно изобразивш1й ее въ вид'Ь музы 
трагед1и, написалъ свое имя на подол'ё ея платья, а старый пр1ятёль 
Гаррика докторъ Джонсонъ ц'Ьлова.^ъ у ней ручки и называлъне иначе 
какъ «мадамъ». Государственные люди и св'Ётскье щеголи во глав-Ь съ 
самииъ принцемъ Уэльскимъ приходили къ ней въ уборную, чтобы 
«засвид'Ётельствовать ей свое почтео1е>. 

Въ Эдинбург'Ё, куда Сара Сиддонсъ по'1^хада по приглашен1ю, гор- 
дые и тяжелые на подъемъ шотландцы встр'Ётили ее довольно холодно 
или, в1^рн'Ёе, не р'Ьшались по первому разу составить о ней какое-либо 
мн'Ён1е, пока въ середин-Ь спектакля одинъ изъ критиковъ, восхитив- 
шись ея игрой, не крикну.1Ъ среди гробового молчац{я: «Вотъ это не- 
дурно!» («ТЬа('8 па, Ьа(1»). иосл'Ё такого возгласа залъ потрясся огь 
рукоплескан1Й, и ледъ растаялъ '^*^). Во время ея пребыванья въ Эдин- 
бург* въ город* появилась эпидемическая болезнь, которую въ шутку 
прозвали € лихорадкой Сиддонсъ», точно такъ же, какъ въ Дублин*, 



•) Вогап. €Аппа18 оГ Ше епеИвЬ зи^е». 3 V. 
♦*) Богап. €Аппа18 оГ 1116 епйИзЬ 51а2е>. 
♦♦•) СатрЬеИ. «ЬНо о{ га-г-з 81'Ыл15», 2 уо1. 
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когда тамъ нграгь Гаррикъ, была с лихорадка Гаррика». Энтуз1азмъ 
аджнбургцевъ вскор'Ь достигъ громадныхъ пред'Ёловъ. Артистк'Ь устраи- 
вали манифестащи даже на улицахъ. Въ продолжен1е трехнедФльнаго 
ея пребыван1Я народъ толпой стоялъ у театра, по нескольку часовъ 
кряду дожидаясь, когда откроютъ двери. 

Разъ вечеромъ Сиддонсъ, играя изабеллу, съ особевнымъ выра- 
жешемъ, отъ котораго дрогнули сердца зрителей, произнесла фразу: «0« 




Сара Сиддонсъ въ роли королгны Екатерины 
въ Л'енрих'!; \'11Ь.! 



МОЙ Байронъ, мой Байронъ!». Молодая д'1^вушка, сид'Ёвшая въ одной изъ 
ложь, при этихъ словахъ впала въ истерику и въ безсознательномъ 
состоянш была унесена изъ театра. Въ сл'^дующехъ году эта впечатли- 
тельная лэди вышла заиужъ за Байрона и была матерью одного изъ 
велнчайшихъ поэтовъ Англ1и — лорда Байрона. 

Жажда славы и денегъ заставляла Сару Сиддонсъ играть чуть не 
каждый день, что, конечно, иногда не выгодно отзывалось на изобра- 
жаемыхъ ею типахъ. Въ этомъ упрекали ее н']&которыв газетные критики 
и предсказывали, что если она будетъ продолжать такъ часто играть, 
то толп'Ь скоро пр1'Ёстся ея талантъ и она потеряетъ свою притягатель- 
ность. Цо Сар'Б трудно было отказаться отъ удовольств1я быть идоломъ 
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дондонской толпы, которая все еще находилась подъ впбчатдЪн1еиъ ея ге- 
шадьной игры. Только пожилые люди, вспоминая игру прежнихъ актрисъ, 
осм'Ьливались критиковать некоторые пр1емы Сиддонсъ. 

Одннъ изъ старыхъ театраловъ, Вальполь, такъ отзывается объ ея 
Явабелл'б*): 

«Л вид'Бдъ мистриссъ Сиддонсъ; она понравилась ин1^, но не довела 
до такого восхищен1я, какъ моихъ сотоварищей по лож& И-ръ Кроу- 
форхь спросила меня, неужели я не считаю ея за лучшую артистку, 
которую когда-либо приходилось мн1^ вид'Ьть въ жизни. Л отв'Ьтилъ: 
«Ни въкакомъ случае; мы,пожилые люди, любимъ отдавать предпочте- 
В1е гЬмъ, кто восхищалъ наеъ въ молодые годы. У нея красивое лицо, 
грац1озная фигура, но профиль ея далеко не греческШ, такъ какъ носъ 
и подбородокъ слишкомъ выдаются впередъ. Волоса ея красиваго золо- 
тистаго оттЬнка, голосъ у нея грудной и звучный, но мн'Ь думается, что 
она говорить н'Ьсколько однообразно и не совсЬмъ естественно **), что, 
впрочемъ, можетъ еовременемъ исчезнуть, когда она больше привык- 
неть къ столиц'Ь. Ея жесты отчетливы, но не разнообразны, и когда ей 
не приходится выражать душевный волнен1Я, руки ее стЪсняютъ. До сихъ 
поръ, какъ видите, сударыня, мои зам'Ьчан1я очень скромны, но что я 
искалъ и чего не могъ найти, такъ это оригинальности, которая всегда 
говорить о присутств1и ген1я и безъ чего никакая игра меня не удовле- 
творяетъ. 

сВся игра мистриссъ Сиддонсъ или плодъ терп'бливаго изучен1Я, 
или подсказана ей разсудкомъ. Если бы мн1Ь было л'Ьтъ двадцать, я при- 
шелъ бы огь нея въ восторгъ, но теперь, увы, глядя на нее, я вспоми- 
наю мистриссъ Вортеръ и Дьюжениль, игру которыхъ помню очень ясно. 
Л не могу считать мистриссъ Сиддонсъ величайшей актрисой и еще 
мен'Ёе того желаю вид'Ьть игру ея каждую недЪ1Ю или выкривать ея имя 
въ театр1Ь до т1Ьхъ поръ, пока глаза не пол1^утъ на лобъ; если бы мн'Ь 
было двадцать пять л'Ьтъ, я выплакалъ бы вс1^ глаза, такъ какъ она все- 
таки хорошая актриса, и, можетъ быть, считалъ бы ее за крупный брил- 
Л1антъ, тогда какъ теперь мн'Ь она кажется только хорошенькой ро- 
зочкой». 

Приводя это мпЬнге, считаю долгомъ оговориться, что придавать 
ему серьезнаго значен1я нельзя, потому, во-первыхъ, что Вальполь зд'Ьсь 
судить объ игр'Ь Сиддонсъ первыхъ л'Ьтъ ея сценической карьеры, а во- 
вторыхъ, ему трудно было, какъ старому театралу отречься отъ своихъ 
прежнихъ кумировъ. 

По своемъ возвращен1и изъ Ирланд1и мистриссъ Сиддонсъ пришлось 
пережить н'Ьсколько непр1ятныхъ дней. Враги, воспользовавшись ея 
отсутств1емъ, возстановилипротивъ нея общественное мн'Ьн{е разсказамм 
объ ея гордости, заносчивости, жестокосердш. Всл'Ьдств1е этого несколь- 
ко вечеровъ подърядъ ей пришлось слышать свистки и шиканье, но 
вскор1^ н1Ьсколько превосходно сыгранныхъ ролей вернули ей прежнее 
расположен1е зрителей. Къ числу Шекспировскихъ ролей, раньше игран- 

*) Вогап. «Аппа1з е1с>. 
**) Съ посл-Ьдвииъ зам-Ьчапхемъ ыожпо согласиться уже потому, что ея 
брать, Джонъ Кэмбль, былъ склонепъ къ псевдо-деклаиад1и и даже считается 
основатслемъ школы дктеровъ, нгравшихъвъповышенпоиъ тон'Ь; въ чисжЬ 
подражателей могла быть и Сара. 
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ныхъ ею, великая артистка прибавила еще одну новую, которую ся[и- 
таютъ шедевромъ въ ея ренертуарЬ. Эго была роль лэди Макбегь, ко- 
торую она сыграла въ первый разъ въ 17Ь5 году. Бя слава и имя т^сно 
связаны съ этимъ характеромъ. Даже Вальполь, относившгйся къ ней,. 
какъ мы только-что видЬли, не еовс1Ьмъ благосклонно, не могъ отри- 
цать большой оригинальности въ толкован1и ею этой роли. 

Иистриссъ Сиддонсъ изображала эту герЮияю самой трагической 
И8Ъ вс1Ьхъ трагедШ въ вид1^ хрупкой блондинки, которая властвуеть 
вахь людьми, благодаря своему уму, и покоряетъ сердца своей необы - 




Сара Сиддонсъ въ роли леди Макбетъ. 



чайной красотой, но которой въ то же время не доступпо ни одно обще- 
человеческое чувство •). 

сОна собиралась выступить въ роли лэди Иакбетъ,— пишетъ Кэмп- 
бьжь **},— ожидали шедевра, и это д'Ьйствительно былъ шедбвръ изъ 
шедёвровъ... Ея поразительная красота, грац1Я жестовъ, ея могучая 
дмкц1я увлекли всЬхъ зрителей, едва она появилась па сцен1&... Не!(о- 
статочно сказать, что ея игра была буквадьныиъ отражеа1еиъ чувсгвъ 
человека, поставленнаго въ разаообразныя трагпческш аоложеа1я, такъ 
какъ она казалась выше обыкновенной сивргной; глядя на нее, можц> 
было подумать, что это не актриса играеть передъ нубликой, а пу- 



^) Богап. <Аппа15е оПЬе епдИвЪ 81а?е». 
**) СатрЪе11. <ЫГв оГ ш-гз 81(1^опз>. 
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блика какихъ-то чудомъ перенеслась за н^^сколько в1Ьковъоададъ н нев1- 
дно присутствуетъари мукахъ11терзан1яхъ несчастной лэдиИавбетъ». 

Лучше! лэдп Макбетъ на лондонской сцен'Ё считалась въ ту эноху 
мистриссъ Притчаръ. Съ этого же вечера она была сведена съ своего 
трона и развинчена. Даже самые горячхе повлоиники старой артист 
не могли возстановить ея. прежнюю репутащю и понемногу сани пре- 
клонились передъ Сарой Сиздонсъ. 

Сл1&дующймъ тр1уифоиъ артистки была роль Дездемоны, по харак- 
теру какъ разъ противоположная къ лэди Макбетъ. Публика, не прн« 
готовленная къ такому сюрпризу, была поражена и восхищена разно- 
образхемъ таланта Сиддонсъ. «Вы представить себЪ не можете,— пишетъ 
она д-ру Балл ей, — какъ потрясла сердца зрителей моя невинная Дез- 
демона. Я очень польщена этймъ, т1^мъ бол'Ье, что до меня никто не могъ 
справиться съ ЭТИМ! характероиъ^. 

Ииъ не мен1^е, несмотря на усп'Ёхъ, въ частной жизни ммстрмссъ 
Сиддонсъ оставалась такой же простой, какою была и прежде, во вре- 
мена своей скитальческой жизни. Усп'Ьхъ не вскружилъ ей головы м на 
ъ&к предлож8н1я аристократовъ, усиленно приглашавши хъ ее въ гости, 
она отказывалась, говоря, что не обладаегь настолько хорошими ма- 
нерами, чтобы об'бдать за одиимъ столомъ съ лордами *). Въ семь'Ь она, 
повидиному, пользовалась любовью и платила той же монетой своимъ 
близкимъ, что видно изъ ея писеиъ. Тавъ, въ одномъ, говоря о 
сестр'Ь Фрэнсисъ, она восклицаетъ: «Да, сестра моя вышла замужъ м 
въ ней я потеряла одного. изъ самыхъ близки хъ своихъ друзей. Вы- 
шла она за очень порядочнаго челов'Ька, хотя довольно б'Ёднаго, но я 
благодарю Бога, что Онъ помогъ ей уйти со сцены». 

Къ театральнымъ же д1\ламъ и новостяыъ она относится всегда н1Ь- 
сколько иронически. Въ 1786 году она пишетъ: «У насъ появилась 
новая великая комическая актриса, по имени мистриссъ Ьрданъ, у ней 
много достоипствъ, но, по моему мн'ён1ю, она далеко не совершенство». 
Что касается ея заработка, то объ этомъ тоже мы можемъ узнать изъ 
ея собсгвенныхъ словъ: «Баконецъ-то я, другъ мой, — пишетъ она въ 
другомъ письм*, —накопила 10.000 ф. ст., о которыхъ еще мечтала 
въ начал'Ь моей сценической карьеры». 

Къ мистриссъ 1ордаеъ Сиддонсъ относилась неблагожелательно не- 
даромъ. Комическ1е характеры популярной артистк'1^ не удавались, и 
въ втомъ отпошен1и 1орда11ъ превосходила ее. Отсюда, конечно, зависть 
и ирэиическ1е отзывы. Сара Спддопсъ н'Ьско.1ько разъ пыталась высту- 
пать въ коническихъ роляхъ, но всегда безусп1^шно. Это гёмъ болЪе 
странно, что дома за разговоромъ она до упада см'Ьшила своихъ собе- 
с^дниковъ комическими разсказами и выходками. Зато какъ трагиче- 
ская актриса она пользовалась широкой изв'Ьстностью во всемъ коро- 
левств*, потрясая своей игрой не только зрителей, но даже иногда и 
актероБЪ. Такъ, паприм'Ьръ, играя Офел1Ю въ свой второй бенефисъ въ 
17б6 году, Сиддонсъ въ сцеп* сумасшеств1я была такъ реальна, что 
даже опытная старая актриса, игравшая королеву, растерялась п неко- 
торое вррмя не могла подавать реплики *•) Другой разь, въ роди коро- 



*) \V^а1сро1е'8^лие^й. 
*♦) Богпп. ♦Аппа1$ си-.-. 
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^евы Екатерины, которая, точно также какъ и лэди Ыакбегь, считается 
одннъ изъ лучшихъ ея созданШ, она своимъ велич1емъ и поистине 
царсгвеннымъ тононъ р^чи нагнала такого страха на одного изъ вто- 
ростепенныхъ актеровъ, что тотъ категорически объявилъ, что ни за 
..^0 на св1^т11 не желаетъ больше встр'Ёчаться на сценФ съ ея черными 
гжазап *)! 

Чтобы быть безпристрастныии, мы должны упомянуть и о томъ, что 
иногда отъ ея игры получалось и обратное впечатл'Ьн1е. Такъ Дженеетъ 
говорить, что сцена смерти Зары иногда въ зрителяхъ возбуждала 
смЪхъ. Это, впрочемъ, мало в-Ьроятно. Во вогь другой случай. Въ драмЪ 




Сара Спддовоъ въ роли Е»:и11'1»ииы въ «Генрих* У>. 



^(Эдвардъ и Элеонора» къ умирающей матери приносятъ двухъ младен- 
цевъвъ страпиыхъ од*ян1Яхъ й кладутъ къ ней на кровать. Мистриссъ 
Снддонсъ съд'Ётьмина рукахъ никогда не могла въ этомъ патетическомъ 
■4стЬ вызвать своей игрой на лицахъ зрителей ничего, кром'Ь улыбки. 
Въ пьесЬ «Ю.панъ и Агнесса» ей нужно было оосп1Ьш110 уйти со сцены, 
унося съ собой ребенка. Снддонсъ, уходя, такъ сильно стукнула ребенка 
головой объ дверь, что, небудь онъ деревянной куклой, пмова разлетЬ- 
дась бы въ куски. Залъ разразился хохотомъ, который заразилъ и другую 
артистку, игравшую Агнессу, и сцена ухода, конечно, была испорчена. 
Въ начал Ь XIX стол^т1я мистриссъ Снддонсъ не разъ выра- 



*) Тамъ же. 
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жала желан1б удалиться со сцены навсегда. УспФхъи тргумфы, вы^ 
павш1е на ея долю, были куплены ею дорогою ц'Ьною непрестаннаго тш- 
желаго труда. Т-Ьнг не иенЪе, когда насталъ 1812 годъ, въ который 
она р16п1ила покинуть сцену, ее вдругъ охватилъ страхъ. Ей казалось, 
что уходъ со сцены будетъ первынъ шагоиъ по той дорогЬ, которая в^? 
деть на тогъ св'Ьтъ, и ей стало страшно сд'Блать втотъ первый шагъ. ^ 
этоть сезонъ съ геи1альной артисткой произошелъ случай, чуть не стоив- 
шШ ей жизни. На аредставлен1Я «Зимней сказки» на ней загорФлоеь 
платье, къ счастью, во-вреня потушенное б-Ёднымъ театральнымъ еду- 
жащимъ. Онъ спасъ ей жизнь, за что она не только щедро награджла 
его, но и спасла жизнь его сыну, котораго за дезертирство изъ аршЬ 
приговорили къ смертной казни. 

Посл'Б того, какъ ей предложили сыграть второстепенную роль въ 
одной пьесЁ съ новой молодой артисткой, Сара Сиддонсъ окончательно 
решила уйти со сцены. 

Лондонскую театральную карьеру она начала и кончила Шекспи- 
ромъ: выступивъ въ 1775 грду въ роли Порцш, она распрощалась еъ 
публикой въ 1юн1Ь 1812 года въ роди лэди Иакбетъ. Однако, впосл^д- 
ствш ей пришлось выступить еще н'ёсколько разъ на подмостхахъ 
театра. Когда у ея сына, Генри Сиддонсъ, директора Эдинбургсваго 
театра, дйза пошли хуже, онъ, думая поправить обстоятельства, написалъ 
своей матери идядЬ Джону Кэмблю, предлагая ймъ ангажементъ у себя. 
Отъ обоихъ родственниковъ получились одинаковые отв'Ьты. Мать, Сара 
Сиддонсъ, изъявляла въ письме готовность играть въ его театр-Ь за по- 
ловину сбора и заодинъ полный бенефисъ; дядя, Джонъ Кэмбль, тоже 
соглашался и притомъ на 'Лхъ же самыхъ условгяхъ, какъ и Сара. 
Генри Сидонсъ былъ смущенъ такой готовностью своихъ ближайшихъ 
родственчиковъ протянуть ему руку помощи, но р'Ёшилъ, что благо- 
разу мн'Ьв будетъ отказаться, что и сд'Ёлалъ. Посл'Ь его смерти Сара Сид- 
донсъ пр1'Ьхала въ Эдинбургъ и н'Ьсколько вечеровъ подъ-рядъ играла]^въ 
пользу его семьи, но на этотъ разъ уже безплатно. 

Посл'Ёднее ея появлен1е на лондонской сцен'6 въ роли лэди Ран- 
дольфъ падаеаъ на 1юнь 1819 г. 

Сара Сиддонсъ им'1^а несчастье пережить всёхъ своихъ д'Ётей,?да 
исключен1емъ одной дочери, Цецилш. Большинство бгографовъ знамени- 
той артистки отзываются о ея частной жизни съ большимъ уважен1емъ^ 
говоря, что она всю свою долгую жизнь прожила честной ц набожной 
женщиной. Она была не только гешалыюй артисткой, но въ тоже время 
и истой англШской лэди, однимъ изъ скромныхъ и трудолюбивыхъ чде- 
новъ благородной арм1и тружениковъ. Она им'кпа право быть гордой, 
а между т1&мъ всегда была простой и незаносчивой. 

Современники превозносятъ ея красоту и ея гращю, ея горделивую 
осанку, божественную дикц1ю и серьезность, ея паеосъ и велич1е. 
Эрскайнъ, актриса, изучала ея интонац1и и признается, что только благо- 
даря подражанш ея говору она им-^ла усп'Ёхъ на сцен']^. Фитцжеральдъ ^) 
разбирая игру Сары Сидлонсъ, пишетъ сл'Ёдующее: «Апплодировалн не 
личной красогБ ея, не гкмъ или другимъ м1>стамъ въ пьесЬ, но тому не- 
постижимому ум*нью актрисы вывести передъ зрителями художественна 

•) УИг^етМ. «Ьхуев о^ ГЬе КетЫей». 
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задуманный и безупречно исполиевный харавтеръ, отд1^анный до недь- 
чайшнхъ подробностей, безъ слабыхъ м'Ьстъ и безъ разбрасыванья». Не- 
даромъ лордъ Байронъ называлъ ее «идеаломъ траппеской актрисы», 
а Юнгъ, талантливый англ)йскШ актеръ начала прошлаго стол№я, съ 
восторгомъ вспоминаетъ то время, когда им'ёлъ счастье играть съ ней. 
«Это быль самый заи'Ьчательныйумъ, — пишетъонъвъ своихъ воспоми- 
иан1Яхъ,--который я когда-либо зналъ. Она облагораживала все, къ чему 
прмкасалась. Она никогда не пыталась добиться успеха средствами, не- 
достойными истиннаго искусства, и съ презр'Ьнхемъ относилась къ спо- 
собамъ, употребляемымъ шарлатанами, чтобы сорвать апплодиементы 
зрителей». . 

Теперь намъ остается только сказать, что эта ген1альная артистка 
умерла 8-го 1ЮНЯ 1831 г., оставивъ посл'Ьсебя имя, равнаго которому 
0*6111 во всей истор1м англ1йскаго театра. 
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Сывъ довольно состоятельнаго актера Ковентъ-Гарденскаго театра, 
Макрэди *) получилъ хорошее восаитан1е и съ д'Ьтства подъ руковод- 
ствомъ отца готовился къ сценической карьер'Ь, чуть не съ тринадцати 
л'Ьтъ выступая на театральныхъ подмосткахъ въ роляхъ героическаго 
репертуара**). 

Тавйиъобразомъ д'Ьтство его прошло спокойно, и онъ росъ, пр1учаясь 
къ настойчивому, терп'Ьливому труду, помогшему ему впосл%дств1И до- 
стигнуть славы гешальнаго артиста. 

сОбыгравшись» напровинщальныхъ сценахъ, Макрэди въ 1802 году 
получилъ дебютъ въ Ковентгарденскомъ театр1Ь, гд'ё и выступилъ съ 
большимъ успЪхомъ въ роли Виргишуса (пьеса Шеридана -Ноулеса). У 
него были ВСЁ данныя для сцены: красивая фигура, выразительное лицо, 
сильный и богатый голосъ, которымъ онъ при желац1И трогалъ зрителей 
до слезъ. Онъ былъ артистъ до мозга костей и не пренебрегалъ ника- 
кими средствами, чтобы произвести нужный эффектъ. Костюмы его все- 
гда были живописны. «Иногда, — пишетъ о немъ Льюисъ***), — онъ 
былъ од'Ьтъ такъ мастерски, что, употребляя избитое выражен1е, каза- 
лось, сошелъ съ полотна какого-нибудь древняго художника». 

Природный талантъ, трудолюб1е, обширный умъ, образоваше и кра- 
сота должны бы кажется, поставить его на-ряду съ лучшими арти- 
стами того времени, а между гёмъ при жизни Кина Макрэди считался 
только хорошимъ мелодраматическимъ актеромъ. Мн'Ьн1е это главнымъ 
образомъ установилось по той причин'Ё, что Макрэди, не будучи холод- 
нымъ, напыщеннымъ актеромъ, въ первые годы лондонской карьеры 
им'Ьлъ усп1^хъ въ такихъ сильно мелодраматическихъ роляхъ, какъ вы- 
шеупомянутый Виргин1усъ, загЁмъ Впльгельмъ Телль, Кай Гракхусъ м 
друг., а въ роляхъ Шекспировскаго репертуара потерп'Ьлъ довольно 
сильное ф1аско и только иосл'^, окр-^пнувъ и возмужавъ, могъ увлека1ъ 
зрителей въ роляхъ Макбета, Отелло, Касс1я и Корюлана. 

Въ 1826 году онъ отправился въ Америку, а загЁмъ въ Парижъ, м 
тамъ, и зд'Ёсь вызвавъ ц'Ьлую бурю восторговъ своей игрой. Француз- 
ские журналы прив'Ётствовали его какъ лучшаго трагика, приравнивай 
его игру къ игр* Тальма*** *).] 

*) Родился 8-го марта 1793 года въ Лонд^)и'Ь. 
♦*) «11ст1п15сепсе8 ап(1 БвксИопв й'от Ыз (11апез>. 1875 г. 
*♦♦) Льюисъ. 'Актеры н сценическое 11Скусство>. 
♦*'♦) «Иеуие Вгкишдие». 1875, 
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По возвращен1И въ Лондонъ Макради создалъ роль Вернера изъ 
оьеси того же назван1я лорда Байрона. сВъ роди Вернера онъ предста- 
вляетъ терзан1я сдабаго, разбитаго характера почти такъ же хорошо, 
какъ были величественны страдан1я Кина въ «Отелло». Нельзя забыть 




Макрэди въ роли Яго. 

его блуждающаго взгляда и полнаго грустя голоса, когда сыиъ бросаетъ 
ему въ лицо его собственное оправдан1е: «Кто же училъ меня, что есть 
11рестунлен1Я, который оправдываются обстоятельстваип?»'^). 

Въ 1832 году Макрэди, чтобы сделать удовольств1е директору Дрюри- 
лэнскаго театра, Воину, согласился выступить въ роли Лго вм1>стЪ съ 
Киномъ, игравшимъ Отедло. Залъ былъ переаолненъ и всТ> зрители 
был довольны. Бонпъ въ своихъ мемуарахъ разсказываегь по этому 
случаю забавный апекдотъ**): 



•) Льюисъ. «Актеры и сц'ынческое 11скусствО|' 
♦♦) Коуег. «Н181о1ге и1иусг8с11е йи и\(3й1ге.> 
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«На спектакд1Ь 26-го ноября 1832 года, въ которонъ въ первый 

Йзъ вн'ЬстЬ участвовали Кинь и Накради, меня очень позабавили чисто 
експировск1е эпитеты, которыми каждый артисть въ отд'Ьльности .на- 
граждалъ одинъ другого при разговор'Ь со мной. Кинъ съ самыиъ вели- 
чеетвеннымъ презр'Ьнхемъ относился къ таланту Макрэди, а этотъ по- 
сл1^дн1й возмущался его манерой обхожден1я съ нимъ. Не усп1^ли опу- 
стить занав1Ьсъ, какъ Иакрэди влетЬлъ въ мой кабинетъ и возбужден- 




Макрэди въ роли Ванеднкта (сМыого шуиу изь ничего»). 



вымъ тономъ объявилъ, что не будетъ играть больше съ Киномъ, в(^, 
успокоившись, спросилъ, какую разсчитываю я поставить сл'Ьдующу» 
пьесу, въ которой еиу придется еще разъ играть съ «этимъ нахальвымъ 
субъектомъ». Я отвЪчалъ, что напишу ему, и отправился въ уборную 
Кипа, котораго засталъ за смыван1еиъ съ себя черной краски и под- 
кр'Ёплявшимся оть времени до времеыи большими глотками виски. Я 
спросилъ его, какую пьесу желаетъ онъ играть совм'ёстно съ Макрвдм. 
сОтаула, чортъ возьми,— отв'Ёчалъ Кииъ, — могу я знать, что умнеть 
играть ВТО животное?». 

Льюисъ, бывшШ на этомъ слектакл1^, говорить, что Кинъ рядомъ €% 
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моюдымъ и статнымъ Накради казался хилымъ и жадкмъ, и только 
зъ третьемъ акт'Ь своей превосходной игрой на мицуту заставип сту- 
шеваться Яго. 

Посл'Ь смерти Кина Иакрэди сд'Ьлался кумиронъ лондонской^ пу- 




Макрэди въ роли короля Джона. 

блки. Трудясь непрерывно надъ развит1€мъ своего таланта, онъ достигъ 
того, что, по мн'бнш н'Ькоторыхъ современниковъ, превосходилъ даже 
своего знаменитаго предшественника. Это сужден1е и в']&рно, и нев'Ёрно 
въ одно и то же время. Кинъ въ высшихъ сферахъ искусства иесомн'Ьнно 
превосходилъ Иакрэди, и тамъ, гд1^ требовалось рисовать сильный 
страсти, какъ, наприм'Ёръ, въ роляхъ Шекспировскаго репертуара, былъ 
недосягаемо великъ, но въ то же время ему очень рШо удава^юсь 
создать законченный вполн'1&образъ, и его игра представляла изъ себя 
ла1ь рядъ ведикол'Ёпно-сыгранныхъ м'Ьстъ, отд'Ьленныхъ другъ отъ 
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яруга промежутками рутинной, апатичной игры. Иакрэди же, напротивъ, 
былъ слабъ въ изображев1и сильныхъ характеровъ, зато, благодаря 
своему гибкому таланту и ум'Бнью сливаться во- едино съ дМетвую- 
пщмъ лицомъ,восторгалъ зрителей цельностью задуманнаго характерам 
отделкой деталей*). 




Макрэдн въ роли Ричарда И. 

Макрэди создалъ множество ролей, разнородность которыхъ доказы- 
ваетъ разнообраз1е его таланта, но лучше всего ену удавались всетахи 
тЬ характеры, которые не требовали отъ артиста большого подъема 
силъ. Виргин1усъ, Вернеръ, Клодъ Мельногъ были лучш1Я его ролм* 
Хорошъ опъ былъ также въ изображеши героевъ романовъ Вальтеръ- 
Скотта **), Сильныядвижешя души ему удавались плохо. /Вм-Ьсто того. 



•) Ыи1е1оп. «Вю^гарЬу оГ Ма^геа(1у>. 1851 г. 

•*) И. Ргб183. €Оезс1исЬ<;о (1е8 пвиггеп Огатая,» 6, В. 1882. 
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чтобы быть страстныиъ, — ^говорить Льюисъ,--онъ былъ раздражитеденъ, 
и сварливъ^гд'Ь приходилось быть ужасныиъ. Но вън'ЬжностиуИаврэди 
не было соперниковъ; онъ съ одинаковымъ усп1Ьхо11Ъ изображалъ какъ 
высокую н1Ьжность отца, такъ и рыцарскую преданность влюбленнаго. 
Ви одинъ изъ молодыхъ актеровъ, которыхъ я вид'Ьлъ въ роли Клода 
Нельнота, не былъ такъ юношески пылокъ, какъ Макрэди; вы совер- 




Макрэди въ роли Шейлока. 

шенно забывали его шестьдесятъ л'Ьтъ, видя страстность, пылкость и 
гибкую подвижность его движенШ; а когда онъ ходилъ взадъ и впередъ 
передъ рампой, описывая прелестной Полин-Ь жилище, въ которомъ 
должна обитать любовь, то его голосъ, взглядъ и всё движен1Я были 
невыразиио увлекательны» *). 

Макрэди преклонялся передъ Шекспиромъ почти такъ же, какъ Гар- 
ривъ. Его неотступной мечтой было очистить пьесы великаго драма- 



•) Льюисъ. < Актеры и сцсппч. пс1сусство>. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



56 ВЪСТНЖ&Ъ ИЕОСТРАНВОЙ ДЕТВРАТУРЫ. 

турга оть всего наноснаго и показать публжк'Ь вхъ первобытный теветъ. 
(/ь этой 1гЬдью онъ въ 1837 году привядъ на себя управлен1е Ковентъ- 
Гарденскнмъ театромъ и занялся приготовдвВ1е11ъ къ постановк'Ё сЗп- 
ней сказки». Пьеса увид'Ьла св'ётъ рампы только черезъ два года; посЛ 
нея поставлена была драма сГенрихъ V», а затЬмъ посл^^довалъ ц'1лый 
рядъ другнхъ Шекспмровскяхъ творешй. Во8становлен1емъ первона- 
чальнаго текста пьесъ Шекспира Накради принесъ Англ1и неоценимую 
заслугу. Кром1^ того, за время его директорства въ Еовентъ-Гарденсконъ 
театр1Ь были введены и друг1я реформы. Такъ, онъ первый начадъ серьезно 
обращать вниман1е па ансамбль игры, стараясь для этого завербовать 
въ себЬвътеатръ лучшихъ артистовъ. Онъ же первый сталъ заботиться 
о томъ, чтобы пьесы были обставлены возможно реальпЬе. Шестьде- 
сятъ, семьдесятъ д'Ьтъ тому назадъ Гаррикъ игралъ Макбета въ обыкно- 
венномъ полковничьемъ мундире, и никто на это не обращалъ внима- 
н1я. Макрэди же обставидъ пьесу «Генрихъ V съ такимъ» богатствомъ 
неизв1^стныхъ дотол'Ё аксессуаровъ, что публика пришла въ восторгъ м 
устроила шумную овацио директору. 

Въ сороковыхъ годахъ прошдаго стол16т1я Макрэди совершилъ еще 
два путешеств1Я въ Америку. Въ посд1Ьдн1й разъ онъ тамъ былъ въ 
1848 году. Выходъ его въ нью-шркскомъ театр'Ь Асторъ чутьнестоилъ 
ему жизни. АмериканскШ актеръ Форрестъ, подговоривъ своихъ поклон- 
никовъ и почитателей, явился во время спектакля въ театръ и потре- 
бовадъ удалеШя пришельца. АнглШсие актеры вступились за Макрэдм, 
завязалась драка, а съ прибытхемъ жандармовъ д-Ьдо дошло до воору- 
женной борьбы. Въ резудьтагЬ оказалось двадцать два убцтыхъ и трид- 
цать рапеныхъ. Самъ Макрэди остался въ живыхъ только потому, что 
спасся въ Д0М1Б одного изъ своихъ нью-1оркскихъ друзей *). 

По возвращенш въ Лондонъ Макрэди р1Ьшилъ навсегда удалиться 
со сцены. Сыгравъ ц'Ьлый циклъ своихъ лучшихъ ролей, онъ въ конце 
февраля 1851 года назначилъ прощальный бенефисъ въ пьесе сМакбетъ». 

Льюисъ следующииъ образомъ описываетъэтотъ прощальный спек- 
такль **): 

сВъ среду вечероиъ ожидаемое «торжество», какъ называютъ это 
французы, привлекло въ ДрюрилэнскШ театръ столько публики, 
сколько уже давно не видали его стены. Еъ счастью, были приняты 
саиыя крайшя меры предосторожности, чтобы театръ не былъ перепол- 
ненъ и не было предлога къ спорамъ, потому густая толпа зрителей дер- 
жала себя скромно и чинно. 

«Все места въ креслахъ, ложахъ и амфитеатре были заняты зара- 
нее; только въ партере и на галерее приходилось добывать места съ 
бою, и еще со второго часа самые терпеливые и предусмотрительные 
любители ждали у дверей. Представьте себе томительность этихъ четы- 
рехъ часовъ ожидан1я1 Винчаръ-Ярдъ и Малая Рёсседьская улица были 
совершенно запружены густыми толпами полныхъ радостнаго ожидан1я 
людей, которые свистали, сердились, бранились и кричали; добавьте 
сюда собравшихся посмотреть на толпу. Бакъ необыкновенную милость 



*) ЫШе^оп. «Вю^гарЬу оГ Масгеа(1у>. Уиомннан1е обь этомъ случае 
можно найти и въ кипг1'»«Непгу 1гУ1П8'8 1шрге881ои8 оГ Атспса». 
**) Дж. Льюисъ. «Актеры и сценическое нскусство>. 
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»*& ареддожили два нЪсха «въ корзицкБ», какъ цазываютъ посл1Ьдн1Я 
нЪста самыхъ высокигь ложь; и въ моей наивности я заалатилъ за 
тя иЪета, на которыя не посадилъ бы сколько-нибудь порядочной со- 
баки. Но отъ этого предввушвн1я чистилища, безъ мал'Ёйшаго отт^Ьнка 
поэзш, спасло меня благод'Ьяше одного друга, котораго собственная 
ложа была почти такъ же объемиста, какъ его великодуш!е, благодаря 
яему я, вместо очень неудовлетворительнаго вида на сцену, могыеперь 




Макрэдн въ роли МакСета. 



свободно осиатриватб.весь театръ. И что это былъ за видъ! Бакъ вели- 
чественно прекрасно и трогательно было впечатл'Ён1е, когда всЬ вско- 
чили съ м'Ьстъ, замахали шляпами и платками и съ топан1емъ, оглу- 
шительнымъ крикомъ прив'Ьтствовали великаго актера, когда онъ вы- 
шелъ на сцену, которую рШился оставить навсегда. Возбужден1е такъ 
возрастало, что могло бы потрясти нервы самаго равнодушнаго челов'Ька; 
когда же, посл']^ полной 9нерг1И борьбы, которая показала, что силы 
актера пе оставили его до посл'Ёдней минуты, Макрэди увид'Ёлъ, ирон- 
зецный мечомъ Иакдуффа, что смерть эта, какъ прообразъ смерти актера, 
поел'бдняго его взгляда, посл1^дняго его шага, поразила каждаго внезап- 
нымъ и сильнымъ ударомъ, породивъ такой ураганъ бурныхъ ощуще- 
нШ, что крики одобрен1я обратились въ овац1Ю. Намъ дали немного вре- 
мени, чтобы опомниться отъ возбужден{я, и мы были опять готовы при- 
в'Ьтствовать Макрэди какъ челов'Ька; онъ былъ од'ётъ въ обыкновенное т 
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черное платье и вышелъ, чтобы с проститься, проститься навсегда со 
всЬмъ своимъ ведич1емъ». Когда онъ стоялъ передъ нами спокоИный, 
но печальный, въ ожиданш, чтобы снолвли громовые раскаты рукопле- 
скан1й, одно мелочное обстоятельство вызвало слезы на мои глаза— ато 
былъ крепъ на его шляп'Ь и черныя манжеты; они показались мв'Ь бо- 
л'Ье трогательными и полными грусти, ч'Ьмъ весь этотъ взрывъ сочув- 
ств1я; они заставили меня забыть румяны и шумную восторженность, 
ложь и блестки въ жизни актера и вспомнить, что этотъ актеръ былъ 
челов'Ькъ намъ ближн1й и наравн'Ь съ нами д'Ьлилъ горе, которое м мы 
испытали или должны испытать. Наконецъ, водворилось молчав1е; тогда 
Макрэдй заговорилъ спокойнымъ грустнымъ голосомъ: 

«—Моя посл'Ёдняя роль сыграна, но, повинуясь давно установивше- 
муся обыкновешю, я еще разъ появляюсь передъ вами. Если бы даже 
и никто до меня не исполнилъ атого долга, я бы сд'Ьлалъ это, нови* 
нуясь неудержимому ходу своихъ собственньхъ чувствъ: мн'Ь доста- 
10ЧН0 оглянуться на свое поприще, и я вижу, что оно было рядомъ снм- 
схожден1й и поддержекъ, который ободряли м^ня въ моемъ стремлен1и 
впередъ и не давали мв'Ь упасть въ годины тяжкихъ испытан1Й. Потому 
я хогЬдъ бы на прощанье поблагодарить васъ за пристрастную сни- 
сходительность, съ которою вы вообще смотр'Ьли на мои скромный 
УСИЛ1Я, и за вашу любовь, которая сд'Ьлала мою жизнь бол'Ье счастли- 
вою. Тридцать пять л'Ьтъ жизни не притупили во мн1^ воспоминав1й о 
тЪхъ одобрен1яхъ, который придали мн'Ь силы продолжать мои юноше- 
св1е опыты и укр'Ёпилп во мв'Ь нам'Ьрбн1е трудомъ и постоянствомъ 
сравниться съ природными дарованиями актеровъ, которыхъ я уважалъ 
и превосходству которыхъ я не только удивлялся, но и охотно подчи- 
нялся. Это поошреп1е, вм'Ьсг]^ съ н'Ьвоторыми преимуществами, помогло 
мн'Ь стать на одну ногу съ моими соперниками. Съ течев1емъ времени 
и любовь ваша, казалось, увеличилась, и, уверенный въ томъ, что со- 
храню ваше доброе ми'Ён1е, я вид1^лъ, какъ все тЁсп'Ёе и гуще собира- 
лась вокругъ меня кучка друзей. Въ доказательство того, какъ в'Ьрно я 
оц'Ьнилъ ваше такъ щедро расточаемое покровительство, я укажу на 
то, что въ продолжеше всего того времени лучш1я мои силы я посвятилъ 
вамъ. Зав'Ьтное желап1е мое устроить театръ, котораго и вн'Ьшняя, и 
внутренняя стороны были бы достойны ве.1ич1Я нашей родины, такъ, 
чтобы драмы нашего великаго Шекспира ставились на немъ въ полномъ 
блеск'Ь, было разрушено людьми, которые, въ силу наложенныхъ на 
нпхъ обязанностей, сами должны были бы заняться этимъ д'бломъ. Въ 
атомъ направлец1И сд'Ьлано такъ немного шаговъ; но есть надежда, что, 
благодаря ревности и добросов'Ьстной д'Ёятельности нЪкоторыхъ изъ на- 
шихъ теперешнихъ директоровъ, никогда бол^^е не появятся на сценЪ, 
какъ въ былое время, исковерканныятворешя, постановка пьесъ и игра, 
недостойныя нашего великаго поэта, есть надежда, говорю я, что тексту 
его драмъ будутъ оказывать на англ1Йской сцеп'Ё такое уважен1е, ка- 
кого онъ всегда заслуживаетъ. Мн'ё осталось сказать очень мало. №- 
которые думаютъ, что связь между актеромъ и публикой слаба и мимо- 
летна. Л не согласенъ съ этимъ. Новое доказательство вашего благорас- 
положен1я ко мв'Ь, при обстолтельствахъ, лично меня касающихся, бу- 
детъ жить во мн'ё паравв'Ь съ моими лучшими воспоминан1ями, и, не 
желая самъ лишиться ни шты вашего уважен1я ко мн'ё, я предпочитаю 
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удалиться въ полнокъ соднан1и своихъ силъ, ч'ёмъ прозябать на сцен'Ь 
в показать вамъ вонтрастъ между старческой слабостью и бол'Ье силь- 
ной игрой коей колодости. Слова — по крайней и'Ёр1^ т4, какими я вла- 
д'Ью— не въ состоян1и передать мою благодарность. Слушая ихъ, вы 
поварите, что я чувствую гораздо бол1Ье, ч1^мъ говорю. Я разстаюсь съ 
вами, милостивые государи и милостивыя государыни, съ чувствомъ 
глубочайшей благодарности и въ конц'Ь моего сценическаго поприща 
съ грустью и уважен1емъ говорю вамъ: «Простите». 

«Слова дти были покрыты новыми апплодисментами. Не такъ тща- 
тельно подготовленная рЬчь, можетъ, лучше бы подходила къ обстоятель- 
ствамъ; н'Ьсколько словъ. подсказанныхъ мгновеннымъ краснор'Ьч1емъ, 
произвели бы, можетъ быть, бол'Ье глубокое впечатл1&н1е; но при такой 
обстановк'Ь понятно, что челов'Ькъ побоится дов'^риться вдохновению 
минуты. Вообще же я долженъ похвалить Макрэди за достоинство, съ 
которынъ онъ удалился ,и за то, что онъ не притворялся. Онъ не выра- 
жалъ своего горя батистовымъ платкомъ; въ голос1& его не было также 
хорошо подд'^ланнаго дрожан1л. Осаика его была спокойно-важна, пе- 
чальна и полна достоинства». 

Черезъ н'Бсколько дней въ честь Макрэди былъ устроенъ банкетъ, 
на которомъ присутствовало все, что было въ Лондон'6 родовитаго и та- 
лантливаго. Зат1^мъ Иакрэди пере'Ьхалъ въ Челтэнгамъ, гд'Ь и лрожилъ 
вдали отъ шумной лондонской жизни еще бол'Ёе двадцати л'Ьтъ. Умеръ 
онъ въ 1873 году 30-го апр*ля. 
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Эго былъ едкастввваыВ въ своемъ родЪ трагикъ— онъ былъ чер* 
ный и хотя привадлежадъ больше Амврик1^, ч^мъ Анши^но благодаря 
тому, что началъ свою карьеру въ Лондон1^, его можно отнести къ 
англхйскимъ актера».^ Аира Ольдриджъ могъ сказать оро^себя словами 
Отелло: 

I ГеЬси ту ИГе ап(1 Ьехп^ 

Ргот теп оГ гоуа1 31ейе*Л 

Д'бдъ его былъ вожхемъ маленькаго племени фуллаховъ, жившаго 
но л'Ьвому берегу Сенегала, на западномъ побережь1^ Африки. Въ 8Т0 
племя пр№халъ однажды американскШ миссюнеръ, сум'Ьвш1В склонить 
мягкаго вождя къ христ1анству, и добивпИйся того, что тотъ отпустмлъ 
съ ннмъ сына своего для образован1я въ Америку. Прннявъ хрнст1ан- 
ство, вождь началъ заботиться о смягчен1и нравовъ своихъ поддан- 
ныхъ и иересталъ продавать въ рабство военнопл'Ённыхъ. Это не 
понравилось фуллахамъ, и они черезъ три дня посл1^ отъ'Ьдда мисс1о- 
нера съ насл^дникомъ престола въ Америку устроили возмущен1е, 
' у мертвили князя своего, а на его М'бсто выбрали другого. 

Молодой негръ, привезенный въ Нью-1оркъ, обратилъ на себя вни* 
мац[е своими способностями и былъ опред'Ьленъ въ одну изъ духов- 
ныхъ коллепй, по выход1^ изъ которой сд'1&лался пасторомъ. Однако, 
професс1я, избранная имъ, оказалась далеко не изъ легкихъ. Несмотря 
на свой умъ и образован1е, онъ не могъ собирать въ свою церковь боль- 
шой толпы молящихся; кром^ негровъ, у него не было другихъ прихо- 
жанъ, б'блые относились къ нему съ презр11Н1емъ. Женившись на одно! 
изъ своихъ черныхъ прихожанокъ, Дан1эль Ольдриджъ, какъ звали мо- 
лодого пастора, р'Ёшился отправиться обратно въ Африку съ ц'Ьлью 
вернуть себ'Ь отцовсшй престолъ и обратить въ христ1анство своихъ 
подданныхъ. 

Сначала счастье улыбнулось еку. Похнгигель пресгола отца умеръ, 
и парт1я привержепцевъ его отца провозгласила его вождемъ. Черезъ 
м'Ьсяцъ посл1^ пр№зда Дан1эля Ольдриджа въ Африку у него родизся 
сынъ Аира**). 

*) Л веду спой родъ отъ королевской крови. 

**)День и годъ рожде1Пя А. Ольдриджа нензвЪсгепъ. Вообще свЬд']Ьн1я 
о жизпц этого трагика очспь скудны: кромЬ двухъ бротюрокъ, одиоЛ пЬ- 
мецкоО II одной русскоЛ, изданиыхъ вь 50-хъ годахъ прошлаго стол'Ьт1Я, 
да иелкнхъ заи-Ьтокъ, разс1^япиы.чъ по разпииъ журналаиъ, въ театраль- 
ной литер^турЬ пе сутествуетъ ппчего. 
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Спокойная жизнь, однако, продолзвалась недолго. Появилась парт]я 
недовольныхъ и Бозгор&1ась иеждоусобная война, во время которой 
Ольдриджъ былъ разбить на голову и принужденъ былъ б'Ьжать вглубь 
Африки. Б'Ьгство было настолько посн{1Шное, что Дан18ль не усп'Ьлъ 
даже захватить денегъ, чтобы отправиться въ Америку, и принужденъ 
былъ въ течеи1е почти 10 л'ётъ блуждать по Центральной Африк'Ь вм1Ь- 
стЬ съ женой и ребенкомъ, скрываясь отъ своихъ враговъ, перенося 
веевозможныя опасности и лишен!я. Аира Ольдриджъ помнилъ, что, бу- 
дучи восьмил'Ьтнииъ мальчикомъ, онъ игралъ разъ у дверей хижины, 
гд'Ь скрывались въ этогь моментъ его родители; вдругъ проходить мимо 
д-блая толпа вооруженныхъ людей и, зам']^тя въ ре6енк1^ некоторое сход- 
ство съ отцомъ, начинаеть спрашивать у хозяйки о ребенк'Ь. Та, ни- 
сколько не смутившись, отв1^тила, что это ея внукъ, и такимъ образомь, 
только благодаря хладнокров1ю атой женщины, была спасена жизнь 6у- 
дущаго артиста*). 

Наконецъ, благодаря учаспю одного изъ приверженцевъ прежняго 
вождя, Дан1элю вм'ЬсгЬ съ д'Ьтьми и женой удалось уехать обратно въ 
Ныь1оркъ. Зд'1&сь Аира поступилъ въ духовную коллепю и началь 
усердно готовиться въ пасторы, пока совершеино случайно не попалъ 
въ театръ. Театральное представлен1е такъ под'Ьйствовало на него, что 
онъ не могъ больше ни о чемъ думать, вром'Ь театра, и все время 
посвящалъ на изучен1е драматпческихъ ролей и на декламац1ю. 

Молодому Аира пришла въ голову безумная мысль сд'Ёлаться акте- 
ромъ— безумная потому, что для негра въС*веро-Американскихъ Шта- 
тахъ закрыты всЬ двери и оыъ считается ниже всякой иар1и. Довольно 
быть уроженцемъ Африки, чтобы внушать къ себ1^ презр'Ьн1е б-клаго 
населен1я и служить предметомъ всеобщаго пренебрежен1я,— слово 
са 01§;§ег» самая позорная кличка. Не такъ еп^е давно свободные граждане 
были возмущены до глубины души безтактной, по ихъ мн'(^н1ю, выход- 
кой президента Рузвельта, пригласившаго къ себ'Ё на об'Ёдъ талантли- 
ваго профессора-негра. О это въ XX стол'Ьт1и! Можно себ'Ь представить, 
какое положен1е занимали негры въ вачал'Ё XIX в'Ька, еще до освободи- 
тельной войны. 

Спокойная культурная жизнь людей имъ была недоступна. Даже 
общественпыя развлечен!я для нихъ были закрыты. Въ одномъ 
изъ нью-1орсБихъ театровъ имъ была отведена темная верхняя гале- 
рея, куда ихъ и пускали безъ разбора. 

Как1я, сл1Ьдовательно, препятств]Я долженъ былъ встр1Ьтить 
Ольдриджъ, если бы захогУъ поступить на сцену актеромъ? Но энерпя, 
тамвшаясявъ груди этого негра, была изумительная. Прежде всего онъ 
р'Ьшилъ испытать себя среди своихъ же черныхъ. Для этого онъ со- 
бралъ небольшой кружокъ любителей, состоявш1Й, конечно, изъ однихъ 
вегровъ, и съ ними началъ разыгрывать пьесы преимущественно Шеск- 
пировскаго репертуара. Б'ёлымъ пришлось не по вкусу, что черные 
развлекаются въ своемъ кругу, и они, напавъ на театръ, разнесли его, 
не оставивъ, какъ говорится, камня на камн'Ё. 

Требовать по суду удовлетворен{я и наказан1я безчинствовавшей 
толпы было немыслимо —черный никогда не могъ выиграть процесса 

*) «Аира Ольдриджъ», очеркъ К. Зваицова. ^ I 
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при твжб1Ь съ белыми, и поэтому приходилось сиириться*). Аира 
Ольдриджъ выхлопоталъ черезъ своего товарища разр'Ьшен1е стоять заку- 
лисамн, а когда товарищъ унеръ, поступилъ лакеемъ въ актеру, и все 
ради того, чтобы им'Ьть возможность быть каждый день въ театрЪ н 
изучать драматическое искусство. 

Такъ шли событ1я до 1825 года, когда два нью-юрксихъ епископа, 
восхитившись способностями я знаи1яии негра, не отправили его въ 
ГласковскШ университетъ въ Шотланд1и. Въ университете Ольдриджъ 
прилежно занимался науками и при выходе получилъ медаль и на* 
грады за диссертацш на латинскомъ язык'Ь. 

Однако, страсть къ театру у него не пропала, а наоборотъ, еще уси- 
лилась, когда онъ попалъ въ Англ1ю, гд'Ё къ его черному лицу относи- 
лись уже безъ всякаго презр'Ьнхя. У него мелькнула мысль о возможности 
дебютировать на одной изъ лондонскихъ сценъ, и, вооружившись реко- 
мендац1ей одного изъ американскихъ актеровъ, онъ отправился пытать 
счастье. Первымъ театромъ, гд* онъ выступилъ, былъ театръ КоуаНу, 
а пьеса, въ которой онъ дебютировалъ-'<Отелло».Усп1Ьхъ былъ хорошъ 
настолько, что директоръ Бобургъ-Театра пригласилъ его къ себЪ для 
участ1я, главнымъ образомъ, въ такихъ пьесахъ, гд*! однимъ изъ дФЙ- 
ствующихъ лицъ является негръ, какъ. паприм'Ьръ, роль Гамб1я въ 
пьесЬ «Невольники», Мумо въ драм1^ Биккерстаффа «ТЬе Ра(11оск», 
Цанга въ трагедш Юнга «Месть» и Отелло. 

Въ это время его первыхъ шаговъ на сцепическомъ поприщ'Ь съ 
нимъ случилась романическая истор1я. Разъ вечеромъ во время спек- 
такля его пригласили въ ложу къ какому-то важному члену парламента, 
который осыпалъ Ольдриджа похвалами и комплиментами. Дочь же его 
страстно влюбилась въ чернаго трагика и, бросивъ все на св'№&, тай • 
комъ ушла къ нему и черезъ нед-блю посл-Ь первой вс'^р'Ьчи была уже 
женой Аира Ольдриджа**). 

Посл'Ь женитьбы Аира Ольдриджъ отправился въ провинц1ю, гд1к въ 
продолжен1е семи л'Бтъ игралъ на разныхъ сценахъ, все бол'Ье и бол'Ье 
совершенствуясь. Въ 18б1 году онъ пр№халъ въ Дублинъ, куда въ 
свою очередь собирался прибыть въ скоромъ времени Эдмундъ Вмвъ. 

Своей игрой и особенно исполнен1емъ роли Отелло Ольдриджъ произ- 
велъ большое впечатл'Ьн1е не только на горячихъ ирландцевъ, но даже 
понравился и Эдмунду Вину, обыкновенно не любившему, чтобы дру- 
пе артисты играли въ его присутств1и его коронный роли. Но на этотъ 
разъ Э. Кинъ изм1^нилъ своей привычк1^ и не только расхваливалъ 
талантливаго мавра, но даже далъ ему рекомендательное письмо къ 
директору Батскаго театра, прося принять подъ свое разумное 
покровительство «африканскаго Росщя». 

Въ БагЬ Ольдриджъ вызвалъ своей игрой всеобщее одобрвв1е и къ 
тому же расширилъ свой репертуаръ, выступая поперем'Ьнно то въ коме- 
Д1И, то въ трагеА1и. Въ 1^38 году онъ получилъ торжественный адресъ 



*) Брать Абра Ольдриджа въ 40-хъ годахъ иротлаго стод1^т1я во время 

ссоры былъ заръзанъ б-Ьлым», и къ открытш уГиПцъ пс было принято 

11рав11тел7 ствонъ влкакнхъ и1>ръ; мало того, ис было произведено даже 

сл'Ьдстгхя— стоптъ ли, молъ, безпокоиться пзъ-за кого-то негра. 

♦" / «ЬеЬепип(1 Кйпзиег-ЬаиГЬаЬтк^ез тюцегб 1га А1с1п(1ве.> Берлинъ, 1861 г. 
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отъ Нижней Палаты Санъ-Доминго, которая пожаловала ему зван1е 
адъютанта при президенгЬ Бойе. 

Объ'Ьхавъ съ большимъ усп1Ьхомъ провинц1альные города Англ1и, 
Ольдриджъ выступмлъ въ Лондоне въ театр-б Сорри, и лучш1е столичные 
рецензенты признали его за первокласнаго артиста, расхваливая не 




ЛГфп Ольдриджъ въ роли Отелло. 



Т0ЛЫ10 за его способность трогать до слезъ зрителей въ трагед1и, но и 
за высокШ коиизмъ, который онъ проявлялъ, выступая въ вомпчесвихъ 
роляхъ. 

Съ 1853 года*) начинается рядъ гастролей Аира Ольдриожа въ 
Европ'Ь. Прежде всего онъ появляется въ Гермаши. Особенно посчастли- 
вилось ему въ Берлип-Ь, гд'Ь его удостоили зван1емъ почетнаго члепа 
Королевской Акаде1и!и Наукъ и Художествъ и гд1; прусскШ король соб- 
ственноручно пожаловалъ ему золотую медаль. При прощаши съ бер- 
линской публикой оиъ произнесъ трогательный эпилогъ въ стихахъ и 
былъ буквально забросапъ цв1Ьтами. Подобныя же оващи устраивала 

*)0 :1.11:ш1Г 0^ьдриджа съ 18;^8 года по 1853 годъ намъ ничего неизв+.с- 
тно; осрлиискал брошюра обходить атотъ иерюдъ врсмеип также совср- 
шенпыиъ молчап1си1. 
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ему театральная публика и въ другихъ городахъ: во Франкфурт1к, Кельне, 
Брюссел^Ь I пр. 

Въ 1857 году Ольдриджа пригласили въ Стокголькъ играть со швед- 
скими актерами; до этнхъже поръ трагикъ возилъ съ собой англ11скую 
труппу, всл'Ёдств1е чего далеко не всЬ могли вполн1^ 01гЬнить его игру, 
не зная англ1йскаго языка. Принятъ онъ былъ въ Стокгольм'Ь велико- 
л^пно; театръ, несмотря на сильно возвышенныя ц'Ьны, каждый вечерь 
переполнялся публикой, а въ день отъ'Ёзда многотысячная толпа прово- 
жала его до самаго парохода. Вернувшись въ Лоидовъ, побывавъ въ 
Шотланд1й и Ирланд1и, Ольдриджъ снова отправился на гастроли въ 
Германш, а оттуда въ Буда-Ыешть, гд1Ь образованный класъ населен1я 
отнесся къ нему съ большимъ днтуз]азмомъ. Венгерскге магнаты передъ 
отъ1Ьздомъ устроили въ честь его великол'Ёпный банкеть и преподнеслн 
ему массу подарковъ. Бром'Ё того, онъ получилъ зван1е почетнаго члена 
Мадьярской драматической консерваторе, гд'Ь во время торжественнаго 
зас^Ьдашя произнесъ на англШскомъ язык1Ь ученую р'Ьчь о Шекспире, 
Гёте и Шиллер1&. 

Изъ Пешта Ольдриджъ пр№халъ въ Ригу. Зд1Ьсь ему отъ имени князя 
Суворова преподнесли ц'Ьнный подарокъ. Остзейскимъ баронамъ, судя 
по совреиеннымъ газетамъ, Ольдриджъ пришелся не совсЬмъ по вкусу: 
они находили, что онъ играетъ черезчуръ естественни (га паЩгЦсЬ). 

Въ ПетеобургЁ Аира Ольдриджъ выступилъ въ первый разъ 10-го 
ноября 185о года въ роли Отелло. Критики того времени и ц'Ьнители 
сценическаго искусства наполнили весь театръ-пиркъ, гд11 игралъ афрн- 
канск1Й трагикъ, и были въ восторг* отъ пего. Фельетонисть «О.-Петер- 
бургскихъ Ведомостей» поел* первагопредставлен1яписалъ следующее^: 

«Ольдриджъ представилъ намъ настоящаго мавра, дикаго и неукро- 
тимаго въ порыв* страсти, кротка го, какъ ягненокъ, подъ влгяшемъ 
любви, дтотъ ковтрасгь очерченъ имъ превосходно. Голосъ Ольдриджа 
отличается полнотою, звучностью и мелодичностью. Онъ точно такъ же 
способенъ выражать нежность и чувство, какъ страсть и 8нерг1ю. Въ 
первомъ д*йствш Ольдриджъ говорить тихо, медленно, съ достоинетвомъ, 
какъ челов*къ влюбленный и счастливый. Въ сцен* же драки между 
Кассю и Родриго въ немъ начинаегь уже проявляться необуздан- 
ность натуры; голосъ его гремитъ, какъ громъ, упреки градомъ сыплются 
на б*днаго Касс1о. Но насгоящее торжество Ольдриджа 111д*йств1е — съ 
той минуты, когда Яго зароняетъ въ сердце Отелло первую искру рев- 
ности. Тутъ игра англШскаго трагика д*лается просто страшной. Богда 
онъ схватываетъ своего со6ес*дника за горло п требу етъ,доказательствъ, 
зрителями невольно овлад*ваетъ ужасъ»,.. 

' I Описывая вн*шность Ольдриджа, критикъ говоритъ, что типъ его 
физ1оном!и чисто негритянскШ, черты его лица дышатъ умомъ и энер- 
пей. 11осл*диее качество проявляется, быть можетъ, для непривычнаго 
зрителя даже въ излишней степени. Наприм*ръ, въ IV д*йств1и онъ 
превращается въ настоящаго зв*ря и «ревность его впушаетъ ужасъ». 
Аптуражъ игралъ по-н*мецки, иногда, въ наибол*е патетическихъ м1^- 
стахъ, и самъ Ольдриджъ при6*галъ къ н*мецкому языку, чтобы быть 
понлтнымъ для ббльшаго числа зрителей. 

*) См. «С -11етербургск1я Ш;домооти» за ноя^'рь 1858 г. 
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Другой врвтикъ'^) находить въ игр*! Одъдриджа въ роли Отеио 
«сиыслъ всем1рный, ввлик1й, ато идеалъ супружесвой в'Ьрноети, разо- 
блачаемый нашеиу испорченноиу в'Ёку сывомъ непроев1Ьщенной, дикой 
Африки!». 

Отыскивать <всеи1рный сиыслъ» это, конечно, неиножко сильно 
сказано, но въ ту эпоху, когда въ Америк'Ь разгоралась война между 
северными и южными штатами за освобожден1е негровъ отъ рабства, а 
у насъ зашла р'Ьчь объ освобожден1И крестьянъ, простительно, что 
челов'Ькъ придрался къ случаю и наговорилъ н'Ьсволько высокопарныхъ 
словъ. 

Второй выходъ Ольдриджа передъ петербургской публикой состоялся 
въ «Шейлок'Ь». Съ пьесой онъ не особенно постеснялся, откинувъ все 
поел1Мнее д'Ьвств1е, выставивъ на первый планъ фигуру еврея- процент- 
щика, котораго сыгралъ съ такимъ мастерствомъ, что зрители невольно 
почувствовали жалость къ этому обокраденному и заклейменному все- 
общимъ презр1Ьн1емъ челов1^ку. 

«Въ «Венешанскомъ купц1Ь»,— питетъ К. Званцовъ,— онъявилсяво- 
площеннымъ типомъ жалкаго, озлобленнаго еврея, лихоимство котораго 
уступаетъ только кровожадному чувству мести, но у г. Ольдриджа это 
чувство вполн'Ё оправдывается племеннымъ релипознымъ фанатизмомъ 
и, къ вреду пьесы, возведено на высокую трагическую степень. Грими- 
руется г. Ольдриджъ превосходно, узнать его можно было лишь по го- 
лосу. Жесты, походка, манеры, кажется, самый даже ростъ,— все изме- 
нилось; тщательно наб'Ьленное лицо, прид']^11аиная большая лысина съ 
черными пейсами и острой бородкой, наклееипая орлиная окопечность 
носа, большой отъ природы ротъ съ толстыми губами и выдавшимся 
лодбородкомъ,— все это изумительно в'Ёрио передаетъ столь изв1^стныя 
намъ черты израильскаго нлемеии и невольно переносигь насъ въ драма- 
тическую сферу Шекспира, хотя и въ этомъ от1!ошен1'и г. Аира Ольдрищъ 
скор1Ье напомпилъ ын']^ высокопоэтическое изображена Агасоера или 
тавъ называемаго В'Ёчнаго Жида, ч1;мъ жида ШеЁлова!». 

Короля Лира Ольдриджъ исполыилъ также прекрасно, но всл'Ьдств1е 
того, что трагед1я была изм'Ьнена и ур1^зана еще больше, ч^мъ «Вене- 
щанск1й купецъ» (роль шута, наприм'Ёръ, была выкинута совершенно), 
внечатл'Ьше получнлось далеко не полное. 

Но лучше всего, по словамъ иностранныхь газетъ и журналовъ, 
исполнялъ Ольдриджъ роль Макбета, возведенную имъ на недосягаемую 
степень совершенства. На ИакбетЁ Аира Ольдриджа, пишетъ берлинсшй 
рецензентъ, лежитъ отпечатокъ глубокой, могущественной характери- 
стики; казалось, Иакбетъ превзошелъ самого Отелло по величавой пла- 
стик*, не уступая ему ни въ чемъ относительно сценическаго искусства. 

«Отъ начала до конца следили мы за г. Ольдриджемъ съ напряжен- 
нымъ вниман1емъ и весьма понятнымъ пред;б'Ёжден1емъ, что Макбетъ 
будетъ ниже Отелло, потому что при создан1и шотландскаго героя на- 
мФрешя поэта глубоко проникали въ таипики метафизическаго воззр'Ьн1я 
и какъ будто вышли изъ нихъ, между гЬмъ таланаъ нашего артиста ка- 
зался бол*е близкимъ къ природной первобытной сил*, ч*мъ къ созна- 
тельному, спокойному созерцан1ю. Мн* было страшно за Ольдриджа: 

•) К. Званцовъ. «Аира Ольдриджъ», очеркъ. 
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какъ Н1 изумительно, кавъ ни велико въ немъ артистическое чутье, онъ, 
казалось, всетаки не въ силахъ будетъ усвоить себ'Ь, т]Ьнъ иенФе еще 
пластически осуществить идеалъ Иакбета, ату северную натуру— фанта- 
стическую, згцуичивую, туманную, особенно въ первыхъ двухъ дЫ- 
ств1яхъ; но каждая сцена бол'Ье и бол1^е уб'Ьждала меня, что для ген!- 
альнаго артиста нЬтъ ничего недоступнаго. 

«Что за глубина, что за естественность во всей игр'Ь Аира Ольдриджа: 
въ положенш тЬла, въ р'Ьчи, въ жестахъ при самомъ первомъ появлешн 
в1Ьдьмъ! Едва открылись уста Иакбета, и весь онъ обрисовался: 
8о (ои! ап(1 (а!г а (1ау I Ьате оо( 8веп *). 

«Въ этоиъ стих'Ь, какъ въ звркал1Ь, отражается весь его характеръ, 
полу мрачный, полурШительный; въэтохъже дух-Ь все существо г. Ольд- 
риджа: подавленный звукъ его голоса, вялость въ поступи, раздумье на 
чеЛ; съ полуоткрытыхъ устъ его, подобно призракахъ ночи, скользнули 
и въ душномъ воздух!; разлетались слова: 

Желаль бы я, чтобы ои'Ь (в^^дьмы) остановились! 

«Актеръ, который въ одной и, повидимому, маловажно! сценЬ вла- 
стенъ столь в'Ьрно, столь глубоко дать почувствовать «тональность» 
пьесы, ручается мн'Ь за всего Макбета. 

«Идя убивать Дункана, Аира Ольдриджъ поразилъ меня нев1Ц10- 
ятнымъ богатствохъ и разнообраз1вмъ мимики. Но гд'Ь игра его и выра- 
зительность достигли высшей степени совершенства, — это въ 3-мъ дЬй- 
ттв1и; царское од'Ьян1е, державная осанка, какая-то фантастическая 
веплота, одушевившая всю его личность, пластическое велич1е и смыслъ 
въ каждомъ движенш и слов1Ь— все это далеко оставляетъ за собой обыкно- 
денныя театральныя зр'Ьлища; смЪло можно сказать, что со временъ 
Рревнихъ царей на аеинской сцен1^ никто не видывалъ ничего подобнаго. 
сЬчи Иакбета въ гёни Банке преисполнены были благородиМшаго н 
вм1№гЬ съ гЬмъ самаго естественнаго ужаса. 

«Цаюнецъ, битва его съ Макдуфомъ въ первый разъ показалась мнЬ 
необходииымъ, истинно Шексаировскимъ героическимъ заключешемъ 
трагед1и; это не какое-нибудь гладиаторское состязаше, а возвышенное 
мзображеше борьбы, въ которой Иакбетъ падаетъ, истекая кровью, 
обремененный ранами черной сов'Ьсти». 

Судя по приведенныиъ отрывкамъ рецензШ критиковъ разныхъ 
странъ, можно съ ув'Ьренностью сказать, что игра Ольдриджа была чрез- 
вычайно талантливой. Африканецъ по рождбн1ю,онъ привлекалъ късебЪ 
зрителей сначала, какъ 1п16ге1 (1е сиг108116, но спустя минуту поел* по- 
явлен1я артиста на сцен* толпа нодпадала подъ обаяше его могучаго 
ген1Я. Кром* необходимыхъ д.1я каждаго талантливаго актера качествъ — 
голоса, мимики, жестовъ, Ольдриджъ нроявлялъ въ своей игр* необыкно- 
венно страстный темпераментъ. Въ мТхтахъ патетическихъ эта пылкость 
его натуры подавляла, иногда прямо 1аже пугала зрителя, но вм-Ьст* съ 
т*мъ придавала игр* артиста столько реальности, что можно было за- 
быть, что находишься въ театр*. Другое качество игры Ольдриджа за- 
ключалось въ его ум*н1и окутывать изображаемыхъ имъ героевъ какой- 
то поэтической дымкой фантастичности, мистичности. Герой его, не- 
смотря на всю свою реальность, представлялся точно въ туман* п к 1за1ея 

*) Такого сквернаго и тагсого прскраснаго дня я еще не вндывалъ. 
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не живымъ лицомъ, а точно временно матер!адизйровавш1шся духокъ. 
О грим'Ь, голосЬ и мимикб я говорить не буду, похвалы, приведенный 
выше, достаточно ярко свидЪтельствуютъ о степени совершенства этихъ 
вачествъ у чернокожаго артиста. Приведу лишь для большей характе- 
ристики одну сцену, поразившую своей правдивостью обоихъ цитирован- 
ныхъиноюрецензентовъ: Б. Званцова и фельетониста «С.-Петербургскихъ 
В'бдомостей». Богда Гращано въ IV д'Ьйств1и «Венец1анскаго купца» въ 
«азговор1^ съ Шейлокомъ касается рукой рукава еврея, то Шейлокъ- 
Ольдриджъ, желая хоть ч'Ьмъ-нибудь выразить омерзеше, которое онъ 
чувствуетъ къ христ1анаиъ, молча вынииаетъ платокъ, обмахцваетъ 
ииъ презрительно то м'Ьсто, къ которому прикоснулась рука Гращана, 
затЬиъ бросаетъ платокъ на полъ, топчетъ его ногой и тихо уходить изъ 
лада суда. 

УспЬхъ въ ПетербургЬ заставилъ Ольдриджа по'Ьхать въ друг1е го- 
рода Росс1и. Онъ побывалъ въ Москв1^, въ Цижнемъ на ярмарк'Ь, гдА 
полюбился нашимъ купцамъ, которые чуть не отправили его на тогь 
ев'Ьтъ, обкормивъ африканскаго трагика поросенкомъ со сметаной. 

Умеръ Аира Ольдриджъ въ Лодзи въ 1859 году, на возвратномъ 
пути за границу. 
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Со второй половины прошлаго стол'Ьт1Я англ1йск1й театръ поете* 
пенно началъ приходить въ упадовъ. Особенно вре]1но отозвалось яа 
неиъ время правлен1я Виктор1и, когда при двор'Ь царилъ небывалый 
дотол'Ё ригоризиъ нравовъ. Въ драматической литератур1Ь за этотъ пе- 
рюдъ появилось всего два, три пронзведеп!я, которыя несколько возвы- 
сились надъ общииъ, довольно низвимъ уровнемъ. Среди совреиенныхъ 
драиатурговъ наибольшей популярностью пользуются С. Грэнди, А. 
Пинеро (пьеса котораго «Вторая жена» изв1^стна русской публик1^по но- 
полнен1Ю 9. Дузе и М. Г. Савиной), да разв'Ь еще Л. Ирвингь, довольно^ 
сильно нашувсЬвшШ своей трагед1ей «Цетръ ВеликШ». 

Иежду гЬиъ театръ, демократизи|)уясь,привлвкалъ къ 006*6 не только 
интеллигентную публику, но и простой народъ, который, огроинымЕ 
массами посТ)Щая театръ, требовалъ главнымъ образомъ удовольствУё 
для зр'Ьн1я, и, дабы угодить этой части публики, антрепренеры ставмлк 
всевозможныя эффектныя феерш,псред'Ёлки иаъ романовъ и переводныя 
мелодрамы. 

Классики были заброшены, Шекспиръ ставился лишь по случаю^ 
пр^зда иностранныхъ гастролеровъ, которыхъ за посл1^ди1Я пятьдесятъ 
л1^тъ Англ1я перевидала множество. Иностранные актеры, если только 
они не были шарлатанами въ искусств'^, собирали обильную дань съ 
сыновъ Лльбюна, и гЬмъ доказывали, что ц'Ьнители истиннаго искусства 
были, что спросъ на хорошихъ актеровъ не уменьшился, не было только 
предложен1Я. Действительно, въ это время на английской сцен* не было 
сколько-нибудь выдающагося таланта, т. е. были, конечно, недурные 
актеры, можетъ быть, даже газетные рецензенты возводили ихъ таланг-. 
ливость въ ген1альность, но это просто только потому, что «въ царств* 
сл'Ьпыхъи кривой король>,какъговоритъ испанская пословица. По край- 
ней и1;р'к, не было ни одного актера, который, отпинувъ царившую въто 
время рутину, дерзнулъ бы проявить самобытность и заставилъ зрителей 
обратить главное вниманхе не на техническая усовершенствовашя сцены,, 
а па вдумчивую, серьезную игру. 

Нъ такомъ положен1И находились дТ>ла до конца семидесятыхъ го- 
довъ пропиаго стол'Ьт1я, когда театръ Ьусеит перешелъ во владШе 
Генри Ирвинга, заставившаго своей игрой и постановкой пьесъ вспо- 
мнить л}ЧШ1е годы ['асцв1|Та англ1йско11 сцепы. 

Генри Ирвивгъ родился въ Еейнтон'Ь,— маленькомъ м'Ёстечк'Ё блмзъ 
Гла«тонбэра-6-го февраля 1838 года и, а'Ьдовательно, въ настоящее времл 
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это далеко не молодой актеръ *). Уже въ д'Ьтсше годы въ немъ прояви- 
лась любовь къ театру, но отецъ, вероятно, не сочувствовавш1й въ этомъ 
отношен!! сыну, по выход'Ь его изъ школы опред'Ьлилъ его конторщи- 
комъ въ богатую купеческую фирму, чтобы сд1^ать изъ него д1^ловитаго 
торговца. Однако, молодого челов'Ька неудержимо^влекло къ сценЪ и. 




Ирвиигъ въ роли Гамлета. 

щЛао того, чтобы присматриваться къ торговл'6, оаъ развивалъ въ себЪ 
актерск1я способности, читая драматическ1Я пронзведен1я и разучивая 
отдЪльныя роли. Въ 1855 году онъ уже настолько подготовился къ сце- 



*) Бюграфическ1я св-Ьд'Ьнхя зяпмсгвуемь шъ книги На(;и)п*а «Цепг! 
1гу1п^'8 !трге881оп8 оГ Атег1са>, , . 
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нжчеекой карьер16, что, покнвувъ Лондонъ, отправился играть въ нр<ь 
винц1а1ьныхъ театрахъ. Благодаря упорному труду и желчной энерНи, 
онъ сум^ъ победить вс% препятств1Я, разсЬянныя на тернястомъ путв 
молодого актера, и, наконецъ, съ усп'Ьхомъ выступилъ передъ Лондон- 
ежой публикой въ Сантъ-Джемскоиъ театре 6-го октября 1866 г. Поел1к 
этого перваго усп1^ха Ирвингь выступадъ на н'ёсколькихъ лондонекихъ 
сценахъ, участвовалъ въ по^дк'Ь съ Сотернъ въ Парижъ, вернувшись 
отвуда получилъ ангажементъ въ театръ Ьусеош, который въ ито времз 
претерп1Ьвалъ страшный финансовый кризисъ. Ирвингь ум^ой поста- 
новкой пьесы «ТЬе ВеНа» и своей талантливой игрой сумЪлъ привлечь 
въ Ьусеош публику и поправить д'Ьла дирекцш. За атой пьесой послЪ- 
довала ц'Ьлая сер1я другихъ, разыгранныхъ съ немеыьшииъ усп1Ьхомъ 
кавъ въ фвнансовомъ, такъ и въ артистическохъ отиошен1ЯХЪ. 

Посл1Ь смерти Бэтиэна, хозяина Ьусеаш, Ирвингь оставилъ театръ 
за собой, въ вогоромъ и подвизается до сихъ поръ, пользуясь неизмен- 
ными симпат1ями лондонскихъ жителей. 

Ренертуаръ^ Генри Ирвинга безконечно разнообразенъ; за свож> 
долгол1Ьтнюю артистическую карьеру онъ переигралъ множество ролей, 
оричемъ на его долю всегда выпадалъ крупный усп'Ьхъ. Начать хотя бы 
съ пьесы «ТЬе ВеИв» (Колокольчики). Содержан1е ея очень несложно. На- 
т1асъ, содержатель постоялаго двора, убиваетъ изъ-за корыстныхъ ц1Ь1ей 
своего постояльца, польскаго еврея, а затЬмъ иснытываетъ угрызен!я 
сов1Ьсти. Въ ушахъ убШцы постоянно отдается звонъ колокольчика ло- 
шеди еврея, которая посл1^ смерти своего хозяина пускается вскачь по 
большой дорогЁ. Эта адская музыка, какъ надо1Ьдливый осеннШ дождь, 
в'Ьчно пресл'Ьдуетъ трактирщика. Она, «какъ холодный вздохъ овтябрь- 
скаго в'Ьтра», проходить черезъ всю пьесу. Правосуд1Ю посл/к долгихъ 
розысковъ удается найти преступника при помощи прим'Ьнен1я изобрЪ- 
тен1я Иесмера. Приведенный въ гипнотическое состоян1е, трактирщикъ 
на глазахъ судей повторяетъ всю сцену уб1йства. Онъ останавливаетъ 
воображаемую лошадь, ударомъ топора сваливаетъ еврея, грабить его 
и прячетъ трупъ. Посл'Ь такого признав]'я убШца умираетъ отъ сильнаго 
нервнаго потрясен1я при звук'Ь церковныхъ колоколовъ, возв'Ьщающихъ 
о свадьбЬ его дочери. 

Эта драма напоиинаетъ больше романтическую новеллу по своему 
сюжету и по отсутствш драматическаго элемента, зак'Ёненнаго длин- 
ными монологами, которые только въ устахъ талантливаго актера мо- 
гутъ заинтересовать зрителей, особенно англичанъ, не привыкшихъ 
смотр1^ть пьесы, гд'Ь отсутствуетъ движенге. Ирввнгъ попытался изобра- 
зить душевный мучен1я Мат1аса и, какъ мы уже говорили, попытка 
вышла удачной. Вотъ какъ онъ самъ раасказываетъ объ этомъ пред- 
ставлен1и, давшемъ толчокъ всей его варьер']^ *): 

«Когда мистеръ Бэтмэнъ пригласилъ меня въ свой театръ, онъ скааалъ^ 
что дастъ мн'Ё возможность, если это будетъ отъ него зависать, выступить 
въ разныхъ роляхъ, такъ какъ и въ его, и въ моихъ интересахъ важно 
было узнать, какой репертуаръ можетъ дать намъ и усп'Ёхъ, и деньп^ 
хотя, конечно, о «ГамлегЁ» и «Ричард'Ь III» мы и не мечтали. Хорошо^ 
Ьусепш открылся, но безо всякагоусп'Ёха. Мистеръ Бэтмэнъ потерялъ иэ- 

•) НаНоп. сИепп 1г\1п§'8 1трге88юпз о1 Атепса». 
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рядную сумму денегь, хотбдъ уже передать театръ въ друпя руки. Онъ 
предложнлъ мн1Ь отправиться съ нимъ въ Америку. По иоимъ настоя- 
н1ямъ ж противъ его желан1я стали готовиться къ постановке «Коло- 
кольчиковъ», отъ которыхъ онъ, однако, ничего путнаго не ожидалъ. 
Первое представлбН1е прошло при незначительномъ числ1^ зрителей, но 
зато 8нтуз1азиъ ихъ былъ громадный. Съ этого времени театръ началъ 
преусп'Ьвать». 

«ТЬе ВеПз» выдержали н'Ьсколько десятковъ представлевШ, и публика 
такъ привыкла вид'Ьть Иовинга въ роли злод'^я, что когда афиша воз- 
в1^тила о постановк1^ въ Ьусеош «Карла I» съ Ирвингомъ въ заглавной 
роли, то почти вс1Ь были ув^^рены, что молодой акгеръ провалитъ эту 
роль, въ которой требуется большой запасъ благороднаго паооса. Ка- 
ково же было удивлен1е театраловъ, когда и изъ этой пьесы артистъ 
вышелъ поб^Ьдителеиъ! 

За «Карломъ Ь посл1Бдовали драматическая сцена «Евген1й драмъ», 
«Ришелье» и, наконецъ, «Гамлетъ», выдержавшей бол'Ёе двухсотъ пред- 
ставленШ въ сезонъ, и это въ гё годы, когда Шекспиръ считался среди 
англжчанъ «банкротомъ». 

Въ «ГамлегЬ» Ирвингъ бол'Ье всего приближается къ выполнен1ю 
идеи Гёте, высказанной въ изв'Ьстной критик'Ё, въ «Вильгельм1& Мей- 
стер1^», гд'Ь онъ говор итъ, что на Гамлеаа возложенъ крестъ слишкоиъ 
тяжелый для его плечъ. Онъ изображаетъ безпокоОнаго, мечтательнаго 
принца, принца съ головы до ногъ, такимъ именно, какимъ его рисуетъ 
намъ Офел1я: 

ЯзыЕъ ученаго, глазъ царедворца, 
Героя мечъ, цв'Ьтъ и надежда цьрства, 
Ума и вря.зовъ образецъ,- все, все погибло. 

И дал'Ёе: 

Мн* вид-Ьть суждено, 
Какъ пала мощь высокаго ума., 
Какъ свежей юности краса погибла, 
Цв"Ьтокъ весны, подъ бурею увядш1й. 

Въ «Гамлет'Ё» Шекспиръ сд'Ьлалъ ошибку, а именно— онъ нигд'Ь не 
поясняегь, въ какомъ состоян1и находится разсудокъ принца, поме- 
шался ли онъ д'Ёйствительно или только подъ маской притворства ста- 
рается скрыть истинную причину р'Ьзкихъ выходокъ противъ короля. 
Бъ этомъ отношен!и велик1й драматургъ даетъ полный просторъ актеру 
и его фантазш. Ирвингъ, откинувъ то и другое предположен1е, изобра- 
жаетъ Гамлета, какъ чел ов'Ёка, находя щагося въ черезм'Ёрно напряжен- 
номъ умственномъ состоян1и, съ высоко взвинченными нервами, но 
всл'Ьдств1е природной нер'Ьшительности не могущимъ начать д1Ьло мести и 
излнвающимъ своевозбужден1е въ странныхъ р'Ьчахъ инеожиданныхъ па- 
радоксахъ. Особенно сильно сказывается эта странность въ гЬхъ сценахъ, 
который сл1^дуютъ П0СЛ1& его разговора съ прввид'6н1емъ ж посл1^ пред- 
ставлен1я, когда онъ остается одинъ-на-одинъ съ своииъ наперсникомъ 
Горащо и, сл'Ьдовательно, не им'Ьеть никакихъ основанМ притворяться. 
Убедившись, что король впновевъ въ смерти его отца, Гамлетъ не просто 
объясняется съ своимъ другомъ, а приб'Ёгаетъ къ разнымъ иносказа- 
В1ямъ,— вотъ эта сцена: , , 
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(Гамлетъ. 

А раченый одень лежит ь, 
А лавь здоровая см'Ьется; 
Одинъ заснулъ, другой не спитъ, 
II такъ на св^т1^ все ведется. 

Что? Разв1& эта шутка... л'ёсъ перьевъ на голов'Ь' да пара бантовъ 
на башмакахъ не доставили бы мн'Ь м1&сга въ труон1Ь актеровъ, [если 
бы остальное счастье мое меня и покинуло? 

Горац1о. 

Да, на половпннонъ жаловань']^. 

Ганлетъ. 

Штъ, на иолномъ. 

Ты знаешь, милый мой Даыонъ, 

Юпитеръ украшалъ престолъ, 

И кто жь теперь возсй1ъ на тронь? 

Всесовершепн'Ь&ш1й попугай. 

Горац1о. Вы могли бы поставить риему. 
Гамлетъ. О, любезный Горацю, я тысячи прозакладую за слова 
духа. Зам1^тилъ ты? 

Г о р а ц 1 0. И очень хорошо. 
Гамлетъ. Когда говорили объ отравлеши? 
Горац1о. Я пристально паблюдалъ за нимъ. 

Гамлетъ. 

Ха. ха, ха, музыку! Эй, флейтщики! 
О, если цашъ театръ не нравится ему, 
Такъ, значить, онъ не нравится ему. 
Музыку! 

Отд'Ьльныя сцены, наприм'Ёръ, съ матерью, Полонтемъ и Офел1ей Ир- 
вингъ ведетъ превосходно, точно такъ же, какъ и т'ё сцены, которыя 
требуютъ высоко-комическаго дарован1я. Вн'1^шность и осанка Ирвинга 
таковы, что англичане еще при жизни воздвигли ему памятникъ, ув1^ 
ков'Ьчивъ его именно въ роли Гамлета. 

Перечислять и разбирать всё роли, созданныя Ирвингомъ, Н'Ьтъ ни- 
какой возможности -Д.1Я этого понадобилось бы написать ц'Ьлый томъ, 
тЬмъ бол1Ьв, что ВСЁ он'Б могутъ считаться шедеврами, и самъ йрвингъ, 
когда его спросили, какую роль онъ считаетъ коронной, затруднился 
отв'Ьтить. Во время своего турнэ по Америк'Ь, въ начал'Ь восьмидесятыхъ 
годовъ прошлаго стол'Ьт1я, Ирвингъ въ Цью-1орк'1^ далъ спектакль 
исключительно для нью-1оркскихъ актеровъ,.сыгравъ передъ ними Лю- 
довикаХ!, и даже у такой компетентной аудиторш, къ тому жен'Ьсколько 
враждебно къ нему настроенной, какъ это всегда бываетъ по отноше- 
нш къ пришельцу, им'Ьлъ выдающейся усп'Ьхъ. 

€ЭтовеличаЙш1йактеръизъ всЁхъ гов()рящихънаангл1йск6мъязыв'Ь, — 
отзывался о немъ одинъ изъ американскихъ актеровъ, Льюисъ Морри- 
сонъ*).— А мн']^ думается, чтоя понимаю, что значить хорошо играть. Д 
превозносилъ Сальвини, котораго считаю за величайшаго иностраннаго 
артиста,и моего наставника Эдвина Бута.Цодажевъ присутств1и мистера 
Бута долженъ признаться, что никогда не былъ такъ взволнованъ, 

*) ^. На11оп. «Непгу Хгухпд'з хтргеззюпзоГ Атег1са». 
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вакъ сегодня, Никогда я нб вяд16лъ такъ ясно души чедов'Ьчееио!, кавъ 
вид'Ьдъ 66 сегодня въ кород'Ь ЛюдовикЪ XI. Это было одно совершен- 
ство. Кого я вид'Ьлъ, быдъ не актеръ, а саиъ Людовикъ XI. Долженъ при- 
знаться, что въ театръ я пошелъ съ н'Ьвоторымъ предуб'Ьждешеиъ про- 
т|въ мистера Ирвинга. Мн'Ь до сихъ норъ не приомось его вид'Ьть, и изъ 
того, что мн1Б разсвазывали о ненъ друг1е актеры, я вывелъ заключе- 




Ирвингъ въ роли короля Лира. 

Н1е, [что въ прекло11ен1и передъ его талантонъ хватили черезъ крав. 
Но между тЁиъ, чтд это было за совершенство! Это было изумительно, — 
ну прямо изумительно! >. 

Другой актеръ, Дж. Гильбертъ, говорить сл*дующее *): 
сЯ могу сказать по этому поводу только одно слово —это было вос- 
хитительно, пожалуй, могу еще прибавить, что это, кромЪ того, не- 
обычайно. Я вид'Ёлъ мистера Ирвинга еще прежде въ роли Людовика XI 
и былъ поэтому до н'Ькоторой степени приготовленъ къ тому, что дол- 
женъ былъ увид'Ьть; но сегодняшнее зр'Ьлище меня поразило, какъ 
н'кчто невиданное. Залъ весь былъ тронутъ его игрой и апплодисменты 
не умолкали. Ногу ув'Ьритъ, что никогда въ жизни не любовался я по- 
добнымъ шедёвромъ, не исключая даже Маврэди въ роли Вернера. Меня 



*) Томъ же. 
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не удивляетъ громадная популярность, которой пользуется шстеръ Ир* 
вингъ на своей родин'Ь. Онъ вполн'Ё заслужилъ ее». 

Среди другихъ ролей, созданныхъ Ирвингомъ, мы должны еще от- 
м'Ьтить Накбета, гд'Ь онъ превосходно представилъ часто встр'Ьчающееся 
въ жизни соединен1е нравственнаго безвол1Я съ мужествомъ, подлости 
съ храбростью. Въ €Ричард1& III» онъ олнцетворилъ гнусную личность 
герцога Глочестерскаго, представивъ его не грубымъ людоФдомъ, не 
угрюмымъ плутомъ, а челов1ЬБОмъ, сдостигшимъ полнаго совершенства 
въ притворств'Ь». 

Въ 1879 году Ирвингъ выступилъ въ роли Шейлока тщательно 
имъ разработанное. Это зам'Ьчательное произведен!е было опошлено 
традиц1ями и перед1Ьлками, Ирвингъ же придалъ совершенно новое 
осв'Ьщен1е этому характеру, оттЬнивъ его релипозную мстительность 
и высокую культурность начитаняаго еврея апохи Возрожден1я *). 

За н1&сколько л'Ьтъ передъ создан1емъ роли Шейлока Ирвингъ про- 
бовалъ играть Отелло, но потерп'1^1Ъ ф1аско, и поэтому съ 1881 года , 
выступаетъ въ роли Яго, котораго изображаетъ живо и выразительно. 
Природный свойства его игры и разносторонняя ген1альность позво- 
ляютъ ему съ усп'Ьхомъ выступать въ самыхъ противоположныхъ ро- 
ляхъ, причемъ, благодаря глубокой обдуманности и тщательной подпь 
товк'Ь, онъ всец-Ёло входитъ въ роль, и мы видимъ на сцен^Ь не актера^ 
а живую личность. 

Конечно, какъ и у всякаго великаго актера, у Ирвинга есть свои 
недостатки— совершенства в1^дь н'Ьтъ на этомъ св1Ьт1&. Его обвиняютъ 
въ слишкомъ пылкой мимик'Ё, которая иногда бываетъ похожа на не- 
естественыыя конвульс1и; жесты его не всегда соотв'Ьтствуютъ словамъ^ 
въ игр'Ь по временаыъ чувствуется манерность; но всЬ эти недостатки 
исчезаютъ въ общемъ исполнен1и, обнаруживающемъ всю мощь его ве- 
лжкаго таланта. 

Съ годами талантъ этотъ нисколько не слаб'Ёетъ, а наобороть, точно 
старое вино, пр1обр'Ьтаетъ все новыя и новыя качества, и въ каяцой 
роли, въ которой приходится выступать этому ген1альному артисту, онъ 
ум'Ьетъ всегда сказать публик*!^ н'Ьчто новое, самобытное. 

Поел'Ьднее десятил'бтхе прошлаго стол1}т1я можно считать самымъ 
выдающимся въ карьер-^ Г. Ирвинга. За этотъ першдъ времени онъ 
возобновилъ € Фауста» Гёте въ перед'Ьлк'Ё Уэльса, въ которой мастерски пе- 
редалъ ироп1ю Мефистофеля, а зат'Ьмъ созда.1Ъ три новыя роли, кото- 
рый можно считать наибол'Ёе удачными во всей серш сыгранныхъ шъ 
характеровъ, роли эти— кардиналъ Вольскей въ эрам'Ь «Генрихъ VIII», 
«Король Лиръ» Шекспира и «Оома Бекетъ. арх1епйскопъ КентерберШ- 
СК1Й», въпьес'1^Теннисопа.Въ « Генрих'!^ УПЬ Првингъмогъд'1&йствовать 
совершепно свободно, такъ какъ пьеса эта давно уже снята съ репер- 
туара и самъ онъ никогда не вид'Ьлъ ея постановки. Роль кардинала 
Вольсея требуетъ большой обдуманности, такъ какъ зд'1&сь нужно изо- 
бразить контрастъ между удивительною пышностью и полнымъ паде- 
и1емъ. Ирвингъ представилъ не выскочку, а челов'Ёка, изящнаго ари- 
стократа, сходнаго съ Ришелье, паден1е котораго не походить на падв- 
п1б обыкновеннаго честолюбца. 



*) «Б'Ьстникъ Ипостраппой Лнтературы>, январь 1898 г. 
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-Съ поетановкой сБородя Лира» Ирвиыгъ долгоэ вреия медлилъ. 
Произведеи1б это представллетъ иного трудностей даже и для выдаю- 
щагося артиста. Роль покинутаго короля истолковывали на разные 
лады разные актеры и часто, переиудрнвъ, впадали въ шаржъ. йрвингъ 




Элленъ Терри въ ролЕ лэди Макбетъ. 

ВЪ короле ЛирЪ олицетворилъ героическое велич1е; онъ съ удивитель- 
ною выразительностью передалъ потрясающе душу психологи ческШ 
процессъ, когда самая н'Ёжвая любовь иало-по-налу переходить въ 
ненависть и оканчивается бвзун1еиъ. 

Достигнувъ того возраста, когда уже не для чего подлаживаться 'ко 
вкусамъ публики, и заслуживъ репутац1ю гешальнаго артиста, Ирвингъ 
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сД'Ьлался 6од1^ сосредоточевъ и правджвъ. Такииъ явыся онъ, изобра- 
жая гравд10дную святую фигуру Ооиы Бекета. Произведен1е Теннисо^а 
нанксано весьма неровно н нуженъ такой талантъ, каБъ Ирвингь, чтобы 
съ усп'Ьхонъ разыграть его передъ театральной публикой. 

Однимъ изъ посл'Ьднихъ тр1ууфовъ Дрвинга былъ его выходъ въ 
роли Петра Великаго въ 1898 г. въ драм1^ того же назван1я, написан- 
ной его сыноиъ, Лауренсоиъ Ирвингомъ. Этогь молодой писатель пре- 
льстился могучей фигу рой нашего великаго преобразователя и, взявъсю- 
жетомъ отношен1я Петра къ царевичу Алекс1^ю, написалъ эффектную 
драму. Не гоняясь за исторической правдой, Л. Ирвингъ во весь ростъ 
написалъ грозный характеръ Петра I, великол'Ьппо отгёнивъ его на 
фон'Ь ц1Ьлой толпы разнообразвыхъ царедворцевъ. Генри Ирвингъ до- 
вольно в1Ьрно передалъ характеръ Петра Великаго, и только со стороны 
постановки пьеса пострадала за полныиъ отсутств1емъ исторической 
правды. Самъ Ирвингъ игралъ русскаго царя въ какомъ-то полуям- 
щицкомъ костюм-Ь, который съ легкой руки Мишеля Бернова считается 
на Запад'Ь истиннымъ од'Ьян1емъ ёев Воуаг(1$ гивзеа, а Элленъ Терри 
(первая актриса театра Ьусепш), изображая Екатерину I, не приду- 
мала ничего лучшаго, какъ над'Ёть мужской костюмъ. Повидимому, для 
англичанъ даже и теперь Росс1я, со всбмъ ея укладомъ жизни, все еще 
1егга 1ПС0ё;п11а. 

Въ 1883 году Ирвингъ совершилъ турнэ по Аиерик16 со своей труп- 
пой и со вс16ми декорац1ями Ьусеаш'а. Американцы пришли въ восторгъ 
отъ его игры и отъ реальной постановки пьесъ, и Ирвингъ, несмотря на 
то, что въ н1^которыхъ городахъ ему приходилось конкурировать съ та- 
кими знаменитостями, какъ Патти, собраль съ янки 292.571 ф. стер- 
линговъ, то есть около трехъ миллюновъ рублей на наши деньги. Га- 
зеты во время его пребыван1я въ С'Ьверо-Американскихъ Штатахъ по- 
святили ему массу статей, интервью и серьезныхъ критическихъ раз* 
боровъ его игры. Среди посл'Ьднихъ особенно выдается статья чикаг* 
скаго критика Филонъ въ €Трибун'Ь>, выдержки изъ которой мы зд1Ьсь 
приведемъ, гакъ какъ она съ замечательной в'Ьрцостью оц1Ьниваегь 
игру англ1Йскаго актера. 

«Генри Ирввнгъ не тотъ великШ актеръ, который, согласно тезису 
Дидро, долженъ быть лишенъ всякой чувствительности. Дидро говорить, 
что чувствительность есть не что иное, какъ органическая слабость, ко- 
торая м'Ьшаетъ разуму, придавая игр1^ поперем'Ённо то пылкость, то 
апатичность, а велик1й актеръ, по его мн'ёнхю, долженъ обладать вдох- 
новен1емъ, не поддаваясь въ то же время чувствительности. Но Тальма 
называегь чувствительность способностью дкзальтац1и, которая при- 
даетъ жизненность игр'Ё актера и помогаетъ ему входить въ самыятра- 
гическ1я ситуацш, изображать самый ужасныя страсти какъ будто 
свои собственный. Въ спорахъ объ зтомъ вопросЁ Гепри Ирвингъ 
всегда держится точки зр'Ён1я Тальмы. Въ то же время опъ ближе всЪхъ 
подходить къ идеалу Дидро о велич1и,ч'Ьмъ всякШ другой изъ изв1Ьстныхъ 
намъ актеровъ. 

«Фантаз1я его живописна и трогательно возвышенна. Воображеше 
его живо и, повидимому, неисчерпаемо. Когда онъ развертываетъ передъ 
нами пестрый нарядъ жизни, мы тщетно стали бы искать тамъ фальши. 
Воображен1е его не только живо, какъ мы уже сказали сейчасъ, но ж 
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въ высшей степени поэтично. Вакъ трогательно въ его изображен!и 
возвращейе Шейлока къ своему опусПвлему дому, когда онъ медленно 
проходить по мосту, который за минуту оередъ т^мъ служилъ 
м*стомъ для шутокъ и см*ха веселыхъ масокъ! Старикъ подходить къ 
дону, откуда только-что убежала его дочь, дважды стучитъ въ дверь и, 
терп4ливо ожидая, посматриваетъ на окно. ЗагЁяъ занав-Ьсь падаетъ... 
«Говоря, что Ирвингъ является реалистомъ, я употребляю это слово 
въ лучшемъ его смысл-Ь. Реализмъ долженъ быть соединен1емъ'' идеала 




Првингъ въ роли 111«.'йлока, 

И правды. Въ реалйзм-Ь Зола есть правда, по н'Ьтъ идеальности, такъ 
вакъ идеальность отбрасываетътрив1а.1ьность, вульгарность, все земное, 
и беретъ только эссеиц1ю. Идеальность можно, пожа.1уй, допустить въ 
новеллахъ Бернета, по зато правда тамъ зам-Ьиена чувствомъ. Только реа- 
лизмъ Гоуеля въ данный моментъ является сочетап1емъ идеала съ прав- 
дой. У Ирвинга идеалы оОп1ечелов'Ёческ1е, не героичесие. ЕгоЛюдо- 
викъ XI такъ близокъ къ правд'Ь, какъ только можетъ быть близко во- 
площен1е, и въ то же время это идеа лъ, такъ какъ низость и жестокость 
короля въ его игр'Ё не являются отталкивающими. Зд1>сь поэтому со- 
единеше идеала съ правдой. Если бы человТжъ врод'Ь Зола ста.1ъ играть 
Людовика XI, онъ былъ бы противенъ и возбуждалъ бы отвращен 1е 
своимъ фотографичесвимъ сходствомъ. 

€11ыта>1сь оц'Ёнить генШ Ирвинга, нужно прежде всего присматри- т 
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ваться къ создан1ямъ этого гев1Я. Ирвингъ не можетъ быть причисленъ 
къ какой-нибудь изъ изв'Ьстныхъ группъ актеровъ, такъ какъ онъ самъ 
глава новой школы актеровъ, точно также какъ Теннисонъ — глава но- 
вой школы поэтовъ. Кто будетъ впосл'ёдств1И писать о великой Викто- 
р1анской эр'Ё, быть ножетъ, найдетъ сходство между актероиъ и по- 
этомъ не только потому, что оба они открыли новые горизонты въ 
искусств'Ё, но также и потому, что главная характерная черта каждаго 
изъ нихъ есть оригинальность формы. Если Теннисонъ поэтъ такой, 
котораго сл*дуетъ читать другимъ поэтамъ, то Ирвингъ, въ свою оче- 
редь, актеръ, котораго должны изучать друг1е актеры. Этимъ я хочу 
4;казать, что оба, Теннисонъ и Ирвингъ, отличаются совершенствомъ, 
безукоризненностью отд'Ьлки, другими словами, влад'1^ютъ техникой. 
Поэтъ, который желаетъ, чтобы его произведен1я читались отда* 
ленными потомками, долженъ обладать изяществомъ и силой Тенни- 
€Она; актеръ, который пожелалъ бы сд'Ьлаться великимъ, долженъ обла- 
дать изяществомъ и силой Ирвинга. 

€ Каждый моментъ игры Ирвинга иллюстрируетъ его силу и глубо- 
кую продуманность. Когда Шейлокъ, польщенный Порц!ей, воскли- 
даетъ: «Самъ Дан1илъ пришелъ на судъ» и т. д., зрителя восхищаеть 
манера, съ которой онъ вдругъ преклоняется и шеичетъ комплиментъ: 
«Вы гораздо старше, ч'Ьмъ кажетесь на взглядъ!». Слова чрезвычайно 
просты, и весь эффектъ, производимый ими, заключается лишьвъ ум'Ьнь'Ь 
сказать ихъ. 

«Похвалы, расточаемый Шейлоку- Ирвинга являются сл'Ьдств1емъ 
того, что среднев'Ёвоваго еврея онъ изображаетъ не по установленнымъ 
сценическимъ традиц1яиъ, а въ дух'Ь либеральнаго XIX стол'ёт1Я. Это 
творен1в, можетъ быть, лучшее доказательство того, что Генри Ирвингъ 
соединяетъ свое искусство съ требовашями духа времени, и въ этомъ 
заключается его велич1е. 

«Въ постановк'Ё пьесъ Генри ИрЕингомъ американсв1е антрепре- 
неры могутъ вид'Ьть хорош1й ирим^ръ для себя. Во-первыхъ, въ томъ, 
что Шекспировсшя пьесы не сл'Ёдуетъ ставить, если только одна глав- 
ная роль можетъ быть хорошо сыграна. Обш1й артистическШ ансамбль 
не долженъ быть приносимъ въ жертву чьей бы то ни было личной амби- 
Ц1И. Другой прим'1ръ заключается въ томъ, что не нужно взваливать 
всю пьесу на одного главнаго актера, у него должна быть комаан1я хо- 
рошихъ актеровъ, а не неопытные любители. И, наконецъ, трет1й, что 
пьесы Шекспира сутьдрагоц'Ёпности драматической литературы и, какъ 
таковыл, требую1ъ хорошей, изящной оправы. 

«Въ заключен1е позволю себ^ зам'Ётить, что Ирвингъ заслуживаетъ 
большой б:]агодарности въ томъ отношен1и, что во время своего путе- 
шеств1я по Америк'Ь руководствуется не какими-нибудь модными или 
нац1011эльными вкусами, а только чисто артистическими принципами. 
Въ искусств'Ь спартапцы и аеиняне— братья, одна и та же любовь къ 
прек расному живетъ какъ въ Рим*^, такъ и въ Женев'Ь, какъ въ Лопдон'ё, 
такъ и въ 11ью 1орк1^. При лучезарномъ с1яши искусства нащональиое 
поглощается всем1рнымъ и туманы предразсудковъ разсБиваются надъ 
горизонтомъ М1ра». 

Теперь два слова о постановк'Ё пьесъ на сцен'Ь Ьусеат'а нодъ руко- 
водствомъ Ирвинга. На это д'ёло талантливый артисть положилъ много 
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труда и добился того, что театръ его считается съ этой стороны образ- 
цовымъ. Деворац1и у него не только всегда в^рны эпох'Ь и и'Ьстности 
но носять, кром1Ь того, еще тотъ поэтическШ колоритъ, который такъ 
ун'Ьютъ придавать своимъ картинамъ так1е художники, какъ Бернъ 
Джонсъ и Адьиа-Тадема— его главные декораторы. Разсказываютъ,что 
для постановки «Венешанскаго купца» Ирвингъ ви'ёсгЬ съ своими де 
вораторани 1^здилъвъ Венец1ю, а готовясь къ возобновлешю сФауста», 
Ъздилъ въ Нюрнбергъ, чтобы сд'Ьлать эскизъ старо- н^иецкаго города. 
По его ииШю, театръ въ втомъ отношеи1в долженъ неарем'Ёнио все 
время идти впередъ. 

«Искусство, — говорить Ирвингъ*),— должно постоянно прогресси- 
ровать, а вм1ЬсгЬ съ прогрессомъ другихъ искусствъ необходимо дол- 
женъ подвигаться впередъ и театръ. Готовя къ ностановк'Ё «Ромео и 
Джульетту», я им'Ьлъ въ виду не только живоаисность двкорац1й, во ста- 
рался, чтобы обстановка служила иллюстрац1ей къ тексту. Каждую 
сцену я старался опоэтизировать паивозможно больше. Я не столько 
гонялся за получен1емъ зритвльнаго эффекта, сколько за т'ёмъ, чтобы 
увеличить очароваше этой любовной ист(ф[и. Таково было мое нам'Ьре- 
н1в, и мн'6 думается, что результатъ получился удовлетворительный». 

Посл'Ь перваго спектакля новой пьесы, при открыт1и и въ ковц'Ь 
сезона Ирвингъ, по установившемуся издавна обычаю въ Англ1и, по- 
является на сцен'1^ п выясняетъ свой взглядъ нановуюили возобновлен- 
ную пьесу, выясняетъ н'Ькоторыя сомн'ён1Я, отв'Ёчаетъ на аам'Ёчав1я. 
Эти объяснвн1я Ирвинга или конфервнц1и, какъ и&ъ называютъ, при- 
водятъ въ восторгъ избранную публику, бывающую на такихъ спек- 
такляхъ, и его р'Ёчь всегда покрывается громомъ апплодисментовъ. 

Конференц1и заставили Ирвинга всесторонне изучить драматиче- 
скую литературу, а также и англ1йск1е обычаи На нихъ онъ является 
хотя немногор'Ёчивымъ, зато блестящимъ ораторомъ. 

€Ирвингь,— пишетъ Филонъ,— придаетъ большое значен1е красот* 
4юрны, а потому сознаетъ, что литературное изложение мысли им-Ьеть 
большое достоинство. Если онъ не писатель, то легко можгтъ сд'^шться 
инъ. Слогъ его отличается чистотой, благородствомъ, ясностью и про- 
стотою и оказываетъ па чи1ате.1Я обаяние, испытываемое зрителями, 
которые видятъ его на сцен'Ё. Въ первыхъ его конференц яхъ много за- 
м*чательныхъ подробностей, остроум1Я, поразительной наблюдательсти; 
въ последней онъ возвысился до философа своего искусства, и въ ней 
чувствуется неустанное стремлен1е къ саморазвитию»... 

Артистъ съ такими блестящими способностями, выдающимся та- 
лантомъ и исключительнымъ авторитетомъока.';ываетъвл1ян1е не только 
ва успехи театра и на своихъ товарищей по сцен'Ё, но и на драматур- 
Г1Ю своего времени и на вкусы публики. Подобнымъ артистомъ родина 
можетъ гордиться, а правительство поадерживать и по(»шрять ею д'Ья- 
тельность. Теперь Генри Ирвингъ по всей Англ1и пользуется не только 
допудярностью, но даже и народной любовью, а королева въ награду 
за его многол'Ётнее преданное служен1е театру пожаловала ему въ 1895 
году титулъ пэра. 



♦) Наиоп« «Непгу Ггуш^'з 1трге881оп8 оГ Атепса>. 
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Прежде ч1Ь|1Ъ начать жизнеописан1е этой прославленной 'француа- 
СБОЙ актрисы, сл'Ьдуетъ сд'Ьлать небольпюе отступлен1е, чтобы сказать 
н1Ьсколько словъ о состоянш театра и сценическаго искусства во Фран- 
це въ XVIII в1Ьк'Ь. 

XVII в1Ёкъ, в'Ёкъ ген!я раг ехсеИеосе, минулъ и взам'Ьнъ его насталь 
XVIII, который въ свою очередь можно назвать в'1^комъ ума. Трагедш 
и въ это столбе им'Ёла талантливыхъ и бездарныхъ представителей, на 
ея горизонт'Ь то зажигались блестящ1Я, ярк1я зв1^зды, то опускапась тем- 
ная, непроглядная ночь. Вольтеръ далъ ей толчокъ впередъ, введя въ 
нее «"Ёсколько больше д'ёйств1Я и движен1я, онъуказалъ ей путь, дви- 
гаясь по которому, она пришла бы въ конц'Ь концовъ къ Шекспировской 
драм'Ь, но самъ довести ее до »той ц^^ли не хот'ёлъ, такъ какъ былъ не 
высокаго мн'Ьн1я о произведен1яхъ ген1альнаго англичанина, считая его 
просто-на- просто «пьянымъ дикаремъ>, да если бы и захот1^ъ, то врядъ 
ли у него хватило бы таланта, чтобы справиться съ такой задачей. 
Такимъ образомъ, трагед1я какъ была, такъ и осталась во Франц1и про- 
нзведен1емъ условнымъ. Этикетъ въ костюм'Ё, манерахъ и язык'Ь царилъ 
въ ней и соблюдался столь же строго, какъ и при Версальскомъ дворЪ. 
Ее разыгрывали точно какой-нибудь придворный цервмон1алъ, и пу- 
блика поневол* преклонялась передъ подобной тиран1ей. Гёте *)въодномъ 
изъ своихъ отрывковъ говорить по этому поводу сл'Ёдующее: 

сфранцузы вм-ЁсгЬ съ живостью обладаютъ еще громаднымъ само- 
люб1емъ, поддерживающимъ въ ихъ душахъ до некоторой степени ари- 
стократичесше вкусы, и на сцеп'Ё имена Ахилла, Агамемнона имъ ка- 
жутся такими же почтенными, какъ славныя имена ихъ дворянства, 
напомииающ1я имъ о великихъ событ1яхъ истор1и. Сид'Ьть въ театр'Ь и 
играть мысленно роль суфлера, шепча про себя избранный м'Ьста, — это 
для большинства зрителей н'Ёчто врод'Ё особаго священиод'Ьйств1Я, и 
пока они предаются этому благочестивому занят1ю, они забываютъ, что 
скучаютъ отъ всего сердца». 

Комед1(1ВЪ XVIII в'ёк'Ь посчастливилось больше, и ташя имена, какъ 
Дидро, Лесажъ, Мари во, Бомарше сами по себ1; говорятъ уже многое. 
Правда, что комед1я Мольера, комед1я ситуацШ и характеровъ, нашла 
себ-Ь мало подражателей среди писателей XVIII стол'Ьт1я, но в-Ьдь го- 
раздо пр1ятн11й идти пряно чсрсзъ лугъ и срывать на ходу цвЪты, ч'Ьмъ 

♦) еое1Ье'8 ^егке. Т. Х>". 
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ташяться по проторенной дорогЬ. Характерный яэыкъ и харавтбрныя 
словечки, которыя влагалъ Иольеръ каждому лицу въ комед1и, согласно 
его зван1ю и положенш, поздп1>йш1е писатели зам'Ьиили просто-на-про- 
сто ц'Ьлымъ потокомъ каламбуровъ, Ьоп$-то(8 или р01п1е8, какъ называли 
ихъ встарину. Въ такихъ коме;цяхъ разговоръ вели не д'Ёйствующ1я 
липа пьесы, а одвнъ авторъ, приченъ Ъ(Л персонажи выражались 
одннмъ и тЬмъ же языкоиъ и сынали при каждонъ удобномъ и неудоб- 
нонъ елуча'Ь осгротани. Мариво и Бомарше— самые лучш1е представи- 
тели подобнаго рода пьесъ. 

Что касается истор1и французской сцены, то она, какъ Горбуновская 
нсгор1Я мидянъ, «темпа и неясна». Съ гбхъ поръ, какъ прекратилось 
представлеше мистерШ и стала ставиться правильная драма, сцена пре- 
терпела немало изм'Ёненгй. Въ XVII стол'ёт1й уже появляются первый 
декоращи, однако, несложный п немногочисленныя, такъ какъ, благо- 
даря тремъ аристотелевски мъ единствамъ, для каждой пьесы требовалось 
не больше одной декоращи. Отъ итальянцввъ, пр^зжаюшихъ въ Па- 
рижъ, франпузы переняли н'Ёкоторыя сцепичес1ия усовершенствован[я 
и, между прочимъ, заиав'1^съ, который стали опускать при перем'Ьн'Ёде- 
корацШ. Такъ шагъ за шагомъ вырабатывалось то устройство сцены, 
которое мы видимъ теперь. 

Сцена находилась въ глубип'Ё зала, съ боковъ она закрывалась или 
досками, или просто заиав1^сками и только сзади у сгёны остава.1СЯ не- 
большой проходъ для артистовъ и той части публики, которая, какъ 
8то практиковалось и въ Англ1и, сид'Ёла по бокамъ сцены. Во Францш, 
говорить, этотъ обычай вошелъ посл'ё перваго представлен1я «Сида» 
Ворнеля, когда публики набралось столько, что ее ыегд'Ё было усадить, 
и оставалось одно — пустить н1)К01орую часть на сцену. Но въ Англшна 
сценФ сид'Ёли только мужчины, въ парижскихъ же театрахъ туда пу- 
скали лицъ обоего пола, всЁхъ гёхъ, кто не мо1л> ;наплатйть за ложи, а 
въ партер'Ь стоять не хогЬлъ. Разсказываютъ *), что на трагед1ю 
«Юдиеь» Бойе дамъ набралось на сцену, столько что когда во время 
какого-то чувствительнаго м-Ьста он-Ь расплакались, то на сцен-Ь точно 
по мановен1ю волшебнаго жезла въ воидух*]^ замелькало ц'Ьлое мореб'Ь- 
лыхъ носовыхъ платковъ, и съ тЬхъ поръ это м-Ьсто въ пьесЬ получило 
ироническое прозвище «Ьсёне а тоис11о'1Г8». 

Развитш театра довольно упорно препятствовали духовенство, такъ, 
наприм'Ёръ, Сорбонна н1>сколько разъ высказывала неудовольств1е, что 
театръ <(Сише(11е Ргап5а18е» находится въ слишкомъблизкомъсъ ней со- 
сЪдств'Ь, и въконц'Ёкоицовъ добилась того, что театру было приказано 
выбрать себ'Ь другое м1)Сто въ город-Г». Но въ посл'Ьди1е годы Х\'11 сто- 
л1%т!я мнопе члены католической церкви тайно и явно сод'Ьйствовали 
процв'Ьтаи1ю французскаго театра **). Мен'Ье всего гр11ХОвнаго въ театр* 
находили 1езуиты, ставивш1е сами въ своихъ колледжахъ публичный 
представлен1я, на которыя допускались даже и дамы. 

При двор1^ театръ процв'Ьталъ все время, хотя бы даже самъ король 
и не посЬшалъ представлепШ. Въ XVII стол'Ьт1и, такъ сказать, репер- 
туарной частью зав'Ёдывалъ дофинъ или кто либо изъ его приближен- 

*) «(тезсЫсЫ.^ с1е8 пеиегеп Огата'а уоп К. Ггб158э. 2-я часть. 
♦♦) Тамъ же 
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ныхъ, что давало просторъ авторамъ для разныхъ интригь другъ 
противъ друга. 

Костюмъ въ трагед1и состоялъ изъ обыкновеннаго придворнаго 
платья. Большхе паряки сперва над'Ьвали на себя боги и герои и 
только впосл'Ьдств1ж они вошли во всеобщее употреблен!е въ обществе. 
Отд'Ьльные факты свид'Ётельствуютъ, что для ринскихъ и восточпыхъ 
героевъ костюиъ н'Ьсколько изм'Ьнялся, хотя тЬнъ не нен'Ье былъ очепь 
далекъ отъ исторической правды. Бостюнъ для комед1и французы заим* 
ствовали отъ итальянцевъ, отъ которыхъ, между прочимъ, взяли обы- 
чай носить на сцен1Ь маски и полумаски, и только въ XVIII столЪт!и 
отбросили эту безвкусную и безц'Ьльную манеру. Характеръ костюмовъ 
въкомедш точно такъ же, какъ и въ трагедш, былъ традицюнный, и ка- 
ждый актеръ долженъбылъ облекаться въ костюмъ, который уже раньше 
былъ установленъ для этой роли, и никто не ям1^лъ права что-нибудь 
и'Ьнять въ немъ по своему усмотр'1&н1ю. Но ч'Ьмъ больше комед1я стано- 
вилась в1^рнымъ отражен1емъ жизни, т^мъ больше соотв'Ьтствовалъ ко- 
стюмъ дМствительности. Въ ' втомъ отношен1и интересенъ оставш1йся 
посл'Ь смерти Мольера инвентарь его имущества, гд1Б находится также и 
перечень театральнаго гардероба. 

Что касается самой артистической игры, то и зд1^сь полновластно 
царила традиция, причемъ комед1я находилась въ н1^которомъ противо- 
р^ч1и съ трагед1ей. Цсполнен1е посл'Ьдней требовало несравненно больше 
церемон1альности, ч'Ьмъ разыгрыван1е простой комед1И, потому уже, что 
въ 'комед1и подражан1е природ^Ь и дМствительной жизни сказывалось 
сильнее. Въ комедш въ то же время мимическая часть могла быть раз- 
работана гораздо лучше, ч'Ьмъ въ трагедии, гд'Ь почти все вниман1е обра- 
щалось на вычурную декламащю. которую развивали не потому, чтобы 
этого требовалъ характеръ произведен1Я или роли, а просто изъ лож- 
наго понят1я о прилич1и и благозвучности. Такимъ образомъ получилось 
н'Ьчто среднее между п'Ьн1емъ и обыкновенной р'Ьчью, между гЬмъ какъ 
мимика, отходя все больше и больше на задн1й планъ, обратилась въ 
небольшое количество условныхъ гримасъ. Трагическ1Й актеръ никогда 
не заботился объ общемъ ансамбл'Ё и велъ свою роль одиноко, поэтому 
ему нужны были, какъ поздн'Ье оперному н'Ьвцу ар1и, монологи и раз- 
говоръ не иначе какъ пер1одами. Для этой ц'Ьли больше всего подхо- 
дилъ длинный александр1Йск1й стихъ. 

Среди длиннаго ряда актерозъ, подвизавшихся ва подмосткахъ «Со- 
т6(11еРгап5а18е»въпродолжен1оХУП1в1^ка,преждевс'Ьхъдругихъсл*дуетъ 
упомянуть очаровательную Алр1еинуЛек;вреръ, у&1вршуювъ цв'Ьтушемъ 
возраст* отъ яда, какъ говоригь предан1е, преподнесеннаго ей сопер- 
ницей въ любви. 

Отецъ Адр1енны Лекувреръ былъ бедный шляпочникъ и проживалъ 
въ иаленькомъ городишк'Ь между Реймсомъ и Суассономъ. Въ конц1^ 
XVII стол-^пя онъ вм^ёст* съ женой и дочерью Адр1еиной, будущей зна- 
менитостью, перебрался въ Парижъ и поселился близъ театра «Сош6(11е 
Ргапда18е». Зд1)Сь молодая д'Ьвушка впервые увидала сценическую игру и 
страстно привязалась къ театру. Им1>я втайн'Ь нам1^рен1е сд'Уаться 
актрисой, Адр1енна изучала театральную игру и, когда можпо было, вы- 
ступала па люОительскихъ спектакляхъ, по па настоящую артистиче- 
скую до]югу ей удалось вступить лишь въ 1717 году, когда ей было 
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двадцать четыре года. Въ этомъ году она дебютировала въ «СотёсИеРгап- 
{а18е> съ громаднымъ усл'Ьхомъ. 

Портреты, оставш!еся отъ этой зан'Ьчательной актрисы, свид'Ьтель- 




ствуютъ объ ея интересной наружности, хотя и не 6.1ещущей заиЪча- 
тельной красотой; у нея были живые, по.1пые огня глаза, а фигура но- 
€ила отпечатокъ благородства и достоинства. Голосъ ея, но свид1>тель- 
<тву совреиевниковъ, не отличался болынпмъ оОъеиомъ, зато былъ 
^вученъ, мелодиченъ и могъ передавать въ совершенств'^ вс1^ 01т1\цк11 
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душевпаго настроен]я. Довкая артистка такъ уи1^о втад'Ьла мъ ж 
могла извлекать так1Я сердечныя ноткк, что невольно вызывала слезы 
на глаза зрителей, не выходя вм'Ьсгб съ гЬваъ за пред'Ьлы правды. 

Она стала подвизаться на полмосткахъ «Сотёс11еКгапса18е> вътовремя^ 
когда таиъ полновластно царила Дюкло, трагическая актриса, которой, 
однако, пришлось уступить первое м'ёсто Адр1енн'Ь, такъ какъ посл№ 
няя не только превосходила ее страстностью передачи роли, но также 
и своей бол'Ёе жизненной и правдивой игрой — качествами, весьма р1^д- 
кими для того времени. «Она читала стихи совершенно просто и есте- 
ственно, — говорить про нее одинъ изъ совремевниковъ,— и когда ей 
приходилось вести сцену съ Барономъ *), они разговаривали другь съ 
другомъ безъ всякой напыщенности и были совершенно просты и есте- 
ственны, не теряя въ то же время благородства и достоинства *^), 

За свою недолгол'Ьтнюю артистическую карьеру Адр!енна Лекувреръ 
переиграла массу ролей, изъ которыхъ лучшими можно назвать: 1ока- 
ста въ «Эдип'Ё», Роксана, Иф|ген1я, Электра и дмил1я въ «Цинн1Ь». 
Изъ комическаго репертуара Лекувреръ играла: Изабеллу въ «Ьа 
шёге со^ие1^е», графиню въ «1/шсоппи)», Агатъ въ «ЬевГоИез ашопгеи- 
868» и пр. 

Ёя естественная, реальная игра прхобр'Ьла ей большое количество 
поклонвиковъ не только среди театральное публики, но и среди драма- 
турговъ; такъ, Мариво въ 1727 году спец1ально для нея написалъ: «1а 
8агрп8е (1е Гашопг», гд'Ё она создала роль маркизы, а Пиронъ въ сл'ё- 
дуюшемъ 1728 году посвятилъ ей роль Анжелики въ пьесЬ «Ь*ёсо1е (1е8 
рбгез». 

Вольтеръ былъ ея поклонникомъ и другомъ всю жизнь. Въ свою 
очередь Адр1ениа Лекувреръ платила ему искренней прЕвязанностью, 
и не оставляла поэта въ трудный минуты жизни. Однажды на дач'Ь Де- 
мезона, богатаго мецената, происходило большое торжество, и Адр1ениа 
Лекувреръ должна была выступить въ новой пьеск Вольтера. Ыа этотъ 
спектакль собрался весь аристократичесшй Парижъ. Гости разм'Ёсти- 
лись по залу и в&Ь съ нетерп'Ьн1емъ ждали, когда начнется спектакль, 
какъ вдругь разнесся слухъ, что съ Вольтеромъ случился прииадокъ 
горячки. Врачи объявили, что у поэта черная оспа, и вся толпа гостей 
поеп'Ёшмла убраться по домамъ. Дача Демезона опустЬда, и только одиа 
Адр1енна Лек)вреръ осталась при больномъ, который, благодаря еяза- 
ботамъ и попечешянъ, черезъ н'Ьсколько дней всталъ здоровымъ. Посл'ё 
бол'Ёзни дружба Адр1ениы Лекувреръ и Вольтера перешла въ н'Ьжную 
любовь, которая, однако, длилась не долго, такъ какъ дни молодой 
актрисы были уже сочтены. 

Д-Ёло въ томъ, что съ пей сошелся молодой сынъ короля, графъ Мо- 
рицъ СаксонскШ, у котораго, кром'1^того, еще было ДВ1; любовницы, и 
одна изъ пихъ, желая устранить ненавистную соперницу, послала ей 
пропитанный ядомъ букетъ. Впрочемъ, въ настоящее время этотъ фактъ 
опровергается большинствомъ б1ографовъ Адр1ениы; взам'Ькъ его гово- 
ряП), что артистка умерла отъ кровотечен1я 20-го марта 1730 года, по- 

*) ИзвЬстцы{! въ свое время актер ь, одпнъ изь первыхъ В08ставш1й 
вротивъ вычурной лекламац1и. 

*♦) А. Роибш. «Ас^еигз е1 асМсез й'аи1геГо18>. Рапз. 1897. 
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елуясивъ французской^ искусству довольно короткШ срокъ— всего три- 
надцать д'Ьтъ. 

При кончин1^ знаменитой артистки находился только одинъ Воль- 
теръ, который закрылъ ей глаза и присутствовалъ на ея похоро- 
еахъ. Французск1е артисты того времени отлучались отъ церкви н хоре- 
нкть ихъ, какъ обыкновенныхъ сиертныхъ, воспрещалось; поэтону гор- 
дость и слава французскаго театра была похоронена безъ всякой тор- 
жественности, даже не въ гробу, а просто завернутая въ холстъ, н 
была зарыта на берегу Сены. Вольтеръ былъ возмущенъ до глубины 
души такой несправедливостью и написалъааоееозъ, который и остался 
вЪчнымъ паиятникомъ Адр1енн'& Лекувреръ. 
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Дидро въ своихъ «Парадоксахъ объ актерахъ» говорить, что ге- 
Н1альному актеру прежде всего необходимо им'Ьть холодную, нечувстви- 
тельную душу, чтобы даже въ самые страстные моменты игры не терять 
самообладан1я и все время сл'Ьдить за собой, не то, растроганный, онъ 
забудетъ контролировать свою игру, такъ.какъ сквозь слезы плохо 
видно. 

Какъ и большинство вообще парадоксовъ, парадоксъ этотъ стра- 
даетъ односторонностью. Дидро упускаетъ изъ виду, что для полнаго 
130бражен1я на сцен'Б жизни и чувствъ челов'Ёка мало одной наблюда- 
тельности, есть вещи, неподдающ1яся объяснеи1ю, есть тайны души, 
которыхъ не разгадаетъ никакая наблюдательность и который пости- 
гаются только сердцеиъ. Поэтому ген1альный артистъ долженъ непре- 
м'Ённо им'Ёть душу отзывчивую и чувствительную и носить въ ней, 
если можно такъ выразиться, зародыши вс^хъ страстей, чтобы въ нуж- 
ный моментъ развернуть любую изъ нихъ передъ зрителями. Только 
при томъ условш, если душа актера будетъ легко возбудима и если 
онъ можетъ проникнуться сочувств1емъ къ лицу, которое изображаетъ 
на сцен'Ь, артистъ им'Ьетъ право разсчитывать на уси1^хъ. 11ао6оро'1ъ, 
если онъ будетъ изображать страсть чисто внешними пр]емами, игра 
его вызоветъ отвращеп1е. Для того же, чтобы не впасть въ друп'к> 
крайность, то есть не расчувствоваться до того, чтобы забыть о зрите- 
ляхъ и потерять способность наблюдать за собой, артистъ долженъ 
обладать умомъ, который бы не позволилъ ему переступить границу ху- 
дожественности. Умъ даетъ также возможность понять вполн'б замы- 
селъ автора и изобразить живое лицо во вс11хъ деталяхъ, къ которому 
нельзя ничего ни прибавить, ни убавить, не нарушивъ ц:Ьльности впеча- 
тл'Ьи1я. Если къ этому присоединить еще вдохновеше, которое, какъ 
моли1ЯМи, осв'Ьшало бы отд'кльные моменты игры, то мы получимъ по- 
истин* идеальнаго артиста. 

Такую чувствительную душу, толкШ умъ и вдохновеше им'Ьлъодинъ 
изъ величайп]ихъ артистовъ Францш— Анри Лекэнъ, сынъ небогатаго 
золотыхъ д^лъ мастера *). 

Отецъ подготовлялъ Лекэна съ раннихъ л-Ьаъ къ ремеслу, которымъ 
занимался всю жизнь самъ,и сынъ если и не выказыва.1Ъ большого рве- 
Н1Я къ д'Ёлу, то во всякомъ случае и не противился особенно. Въ т1; 



*) Родился 14-го аирЬля 1723 года. 
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времена въ Париж1Ь было много час1'ныхъ театральныхъ обществъ, въ 
одно нзъ воторыхъ и поступилъ молодой челов'Ькъ, чувствуя давно при- 
зван1е къ сцеи1Ь. Дебютировалъ онъ въ театр'Ь на улиц'Ь Сенъ-Иэри въ 
пьес1Ь Бавюлара и притоиъ съ такимъ усп'Ьхонъ, что авторъ на другой 
же день по^хадъ къ Вольтеру и до небесъ превознесъ талантъ молодого 
любителя. 

Вольтеръ любилъ театръ, а крои1^ того, онъ постоянно отыскивалъ 
талантливыхъ актеровъ, которые могли бы играть его пьесы. Онъ по1Ьхалъ 
поснотр-Ьть на игру Лекэна и, заинтересовавшись имъ, пригласилъ его 
къ себ'Ь. День пос'Ьщен1Я Вольтера былъ для Лекэна однимъ изъ вели- 
ча1шихъ дней жизни. Вольтеръ въ то время былъ самымъ зам'1&чатель- 
нымъ челов'Ькомъ во Франц1и, поэтому понятно, съ какимъ трепетомъ 
явился къ нему начинающ1Й, никому нев1^до»ый актеръ. Вольтеръ, 
однако, вскор*]^ ободрилъ молодого челов'Ёва. Онъ сталъ разспрашивать 
объ его семь']^, спроеилъ, сколько ему л^аъ, 1;ак1'я у него матерхальныя 
средства и как1е планы на будущее *). Лекэиъ отвТлалъ, что денегь у 
него почти никакихъ н1')Тъ, но что къ театру чувствуетъ непреодолимое 
влечен1е и думаетъ современемъ попасть въ королевскую труппу. При 
этихъ словахъ Вольтеръ съ обычной своей пылкостью воскликпулъ: 

— Что вы мн'Ь говорите, другъ мой, вы хотите поступить на сцену, 
вы хотите сд'Ёлаться актеромъ? Правда, это дивное искусство; оно са- 
мое лучшее, самое трудное изъ всЁхъ, но его при11;спяю1Ъ ханжи и уннжа- 
ютъ неучи. Не поступайте на сцену, мой дру1ъ. У васъ есть талантъ, вы 
доставили мн']^ удовольств1е своей игрой даже въ плохой пьес1^, но все- 
таки я прошу васъ: отбросьте мечты объ актерств1^, подумайте, вШ вы 
станете мишепью для всякаго злослов1Я. Хотите,— и родо.1жалъ Воль- 
теръ,— я дамъ вамъ десять тысячь ливровг? 11ы ;^аведпе съними свое 
д4до и потомъ отдадите ихъ мн*, когда 6уде1ъ во;шожность. 

Подобнее великодуш1е удивило и }.милило Лекэпа, онъ попросилъ 
нед'Ёлю срока па размышлен1е и ушелъ, хотя въ душ'Ь уже давно без- 
поворотно р'Ьшилъ, какъ ему поступи1ь. Въ конц1; нед11и онъ вернулся 
въ поэту и сказалъ: 

— II лробовалъ победить себя, но не мо1ъ; я весь сгораю отъ 
желан1я стать актеромъ. 

Вольтеръ, очевидно, иредвид1и1Ъ этотъ отв1'.тъ и, пе пробуя больше 
разуб'Ёждать его, предложилъ ему у себя пом'Ёщен1е, а также и театръ, 
который толькО'Что построилъ. Лскэнъ былъ по преим;шеству актеръ 
страсти и потому для Вольтера былъ настоящей находкой. Какъ нзв'1^стно, 
въ драмахъ Расиыа первенствующее м'Ьсто занимаетъ женщина; Воль- 
теръ, можетъ быть по разсчету, перенесъ центръ тяжести на мужск1я 
роли, какъ Оросманъ, Тапкредъ, Вандомъ и пр. Леканъ па эти роли 
былънезан'Ьнимъ. 

При помощи Вольтера Лекэну дали дебютъ на сценТ. «Французской 
Конедш». Публика отнеслась къ новому актеру съ внимаи1емъ, онъ им'каъ 
уси'Ьхъ, но далеко не въ такихъ разм1;рахъ, какъ »то бываетъ иногда 
при первомъ спектакл'Ь ген1альцыхъ артистовъ. Каждый геп1й по своему 
заявляетъ себя передъ публикой. Одинъ формируется постепенно, дру- 
гой начинаетъ блес1*Ёть съ перваго выхода, трет1й, иакопецъ, изумивъ 

•) «Ь6ка1п, т6то1ге8>. ^-^ I 
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толпу своинъ талантоиъ, вскоре скатывается быстро внизъ, кавъ па- 
дающая зв'Ьзда. Леквнъ принаддежалъ къ той категор1и генхевъ, кото- 
рынъ приходится бороться и трудиться, чтобы достигнуть высоты. Не 
будь у него такого запаса днерг1и, быть можетъ, онъ никогда не под- 
нялся бы выше посредствевпости. 

Посл1Ь перваго его дебюта ваибо л'Ье влиятельная часть публики — 
дворъ и женщины, -р'Ёшительно былаоротивъ Леквна. Оартеръ, гд'ё по- 
м'Ьщалвсь знатоки и ценители, находилъ, однако, въ молодо иъ артистк 
богатые задатки, хвалилъ его за унную игру, ясную дикщю, но въ то 
же вреня, какъ на важные недостатки, указывалъ на глухой голосъ и 
весьма несимпатичную вн'Ьшность. Посл1^днее обстоятельство, то есть 
его безобраз1е,и послужило главной причиной его неусп11ха. Иолэ такъ 
описываетъ наружность Лвкэна: 

«Если глазъ съ неудовольств1емъ останавливался на испитомъ лиц%, 
на морщинистыхъ щекахъ и на слишкомъ открытыхъ ноздряхъ, зато 
могучая си)1иат1я, сквозящая изъ каждой черточки, невольно приковы- 
вала взоръ и заставляла сл'ёдить за его полнымъ выражения лицомъ. 
Что касается фигуры его, то она была не лучще. Ростомъ онъ былъ 
пять футовъ три вершка, формы его были округлы и не говорили о фи- 
зической сил'Ь; вся его громадная энерг1Я заключалась въ душ'Ь м въ 
характер1^; ноги у него были несколько искривлены, всл'Ьдств1е чего онъ 
любилъ над'&вать таше костюмы, которые могли скрыть этотъ недоста- 
токъ». 

!; Въ то время съ такой вн1Ьшностью выступать на сцену было осо- 
бенно невыгодно, такъ какъ театральная публика привыкла вид'Ьть все 
красивыхъ артистовъ. Неудивительно поэтому, что при первомъ появле- 
нш Лекэна по залу пронеслось восклицан1е: «Боже, какъ онъ некра- 
сивъ!»— это былъ приговоръ женщинъ. Къ этому мн'ён1ю присоедини- 
лась и маркиза Помпадуръ, а всл'ёдъ за ней Ришелье. Такимъ образомъ 
Лекэнъ съ самаго начат сценической карьеры попалъ въ опалу при 
двор1Ь, которую не могь снять гъ него даже Вольтаръ, горячо остаивав- 
шШ своего любимца всю жизнь. 

Нервымъ актеромъ въ <Сошё(11е Ргап(а18е» въ это время былъ Гран- 
валь, артистъ съ талантомъ и сценической внешностью, но для трагедШ 
мало подходящей. Такъ какъ г-жа Номпадуръ находила Лекэна слиш- 
комъ некраснвымъ, то натрагмческ1яроли пригласили актера изъ Бордо 
съ прекрасной наружностью, по оказавшагося также не изъ талантли- 
выхъ. После первыхъ спектаклей его пришлось отказать. Лекэнъ вос- 
торжествовалъ, но играть ему давали редко, и онъ, обидевшись, ушелъ 
съ казенной сцены на частную. Спустя некоторое время начали разда- 
ваться протесты, зачемъ отпустили Лекэна. Его вернули назадъ, онъ 
снова появился въ Мольеровскомъ доме, однако, судьба его все еще не 
решалась. 

Труппа «Французской Комед1и»въ то время делилась на две части, 
точно также какъ и теперь, — на пансюнеровъ и сосьетеровъ или пай- 
щиковъ, съ той лишь разницей, что теперь паисюнерани называются 
отставные артисты, а тогда ими именовались артисты, не включенные 
въ число сосьетеровъ. Ихъ положен1е было очень неверное, и пока они 
не попадали въ сосьетеры, ихъ каждую минуту могли удалить. Лекэнъ 
былъ принять, какъ панс1онеръ; конечно, онъ имелъ все права для бо- 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



ЗНАМЕНИТЫЕ АКТЕРЫ И АКТРЕСЫ. 



89 



Ле прочнаго положен1я, но оротивъ атого возставали н1Ькоторыв В11Я- 
тельные актеры, державш1бся еще предразсудка, въ силу котораго ак- 
теру прежде всего нужно быть красивынъ. 

Неизвестно, сколько времени тянулось бы такое прозябан1е Лекэна 
на сцен1Ь, если бы онъ, потерявъ тера1Ьн!е, не р'Ьшился на см'Ьлый шагь. 
Въ одинъ прекрасны! день онъ отправился къ начальнику своего ам- 
плуа — ^такъ назывался въ гЬ времена актеръ, поставленный во глав1^ 




Лекэнъ въ пьес^ «ОгрЬеИп де 1а СЫпеэ. 

исполнителей н'Ькоторыхъ ролей. «Гнъ Гранваль,— началъ Лекэнь, 
съ почтен1емъ обращаясь кь своему начальнику, такъ какъ нужно за- 
м'ктить, что демаркац1онная лин1я строго соблюдалась между пансюне- 
рами и сосьетерами,— г-нъ Гранваль, я прихожу въ отчаянхе, я не 
могу больше жить такимъ образомъ. Въ Версал'Ь на-дняхъ будуть 
ставить «Заиру», вы должны въ ней участвовать, не будете ли такъ 
любезны и не передадите ли мн'Ь вашей роли?». Гранваль разсм'Ьялся. 
«Ваше предложен1е, г-нъ Леквнъ, довольно безразсудно, смотрите, 
не ошибитесь въ разсчет*>.— «Сударь, — отв*чалъ Лекэнъ, — яхочу риск- 
нуть и поэтому прошу васъ, не откажите мн'1Ь». Онъ говорилъ 
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съ такимъ жароиъ, что растрогалъ Гранваля, и тотъ, подунавъ, согла- 
сился. «Хорошо, я согласенъ исполнить вашу просьбу, но если что 
случится, я снимаю съ себя всякую отв'Ьтственность». - 

Насталъ день спектакля, и въ этотъ день придворныя дахы, точно 
также какъ и городск1я, ув11д1Ььъ Лекэна, испустили крикъ ужаса. 

Представьте себ'Ь положеп1е несчастнаго актера, который, выйдя на 
сцену, читаетъ на всЁхъ липахъ разочарован1е и отвращенхе, вообра- 
зите, что долженъ онъ испытать. Леканъ въ одинъ мигъ понялъ всн^ 
важпость настоящей минуты и сразу принялъ р'Ьшен1е сжечь свои 
корабли и выйти или поб'Ьдителеиъ, или въ конецъ уничтоженнымъ» 

Лекэнъ им'Ёлъ большой усп1хъ у придворной публики, онъ по- 
нравился, и съ этого вечера уже никто больше пе вспоминалъ объ. 
его наружности *). 

Его игрой былъ потрясенъ санъ король Людовикъ IV, тоншй 
знатокъ сценической игры. Когда въ конц'Ь вечера Лекэнъ по обы- 
чаю явился въ королевскую ложу съ просьбой о принят!! его въ 
число сосьетеровъ, король немедленно далъ свое соглас!е и въ вид'Ь 
оправдан!я сказалъ маркиз1^ Помпадуры сОнъ заставилъ меня пла- 
кать, а это большая р'Ьдкосгь, и потому я его принимаю». 

Съ этого времени Лекэнъ былъ принять въ число сосьетеровъ 
и сталъ играть первыя роли. 

Лагарпъ *^)говоритъ: «Кто не видалъЛевэна въ посл1&днихъ трехъ 
актахъ <3айры)>, тотъне можетъ понять, до какой степени сильно и 
ярко можетъ быть выражена страсть на сцен'Ё. Мы всЬ заливались 
слезами въ продолжен1е этихъ трехъ актовъ». Въ втомъ заключается 
высшая похвала для актера. Лекэнъ ум1'п1ъ, какъ никто, плакать и 
рыдать на сцен'Ё. Нужно, однако, зам'Ётить, что создаи1е роли Орос- 
мана въ «Заир-Ё» принадлежало не ему, а другому артисту, по имени 
Кино-Дюфренъ, за п'ёсколько д'ётъ передъ 1'ёмъ покину вшаго сцену. 
Поел* него эту роль игралъ Грапваль, но Лекэнъ сыгралъ ее совер- 
шенно по-новому, откинувъ въ сторону эффекты, придуманные его 
предшественниками. 

Трагед1ю сЗаира» упрекаютъ за отсутств1е въ ней м'Ьстной окраски. 
Д'Ьйствйтельно, въ пьесЁ н1^тъ ничего восточнаго. Предшественники Ле- 
кэна, произнося из^'Ёстную фразу: «Заира, вы плачете», падали обык- 
новенно на кол'Ёни. Гранваль должно быть исполнялъ это съ особой 
грашей, по крайней м'Ёр'Ё, Клэронъ говорила, что Гранваль единствен- 
ный человЁкъ, который ум'Ёетъ становиться на кол'ёни нередъ женщи- 
ной. Лекэнъ, можетъ быть, потому, что обладалъ недостаточно грац103- 
ной фигурой, отбросилъ этотъ эффектъи, лишивъ сцену движешя, со- 
здалъ себ* непреоборимую трудность. Въ самомъ д'ёл'Ь, продолжая не- 
подвижно стоять, вм'Ёсто того, чтобы броситься къ ногаиъ женщины^ 
нужно им'Ьть очень выразительное лицо, чтобы показать все душевное 
волнен1е. Только съ такимъ талантомъ. какой былъ у Лекэна, можно было 
создавать себ'Ь подобяыя трудности. Къ тому же, отбрасывая традищон- 
вый эффектъ, Лекэнъ руководился, в'^ровтно, сше гЁмъ соображешемъ^ 
что ВСЯК1Й челов*къ по своему выражаетъ свое душенное волнен1е. 



*) М. 8ат8оп. «1Х*ка»п е1 ТаИпа». 
**) ЬаЬагре. «Соигз (1е 1а 1лиёга1игс>. 
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О традиц1яхъ на сцен'Ь театралы держатся разныхъ взглядовъ. Ин'Ь 
кажется, что прежде всего нужно р1Ьшить, хороша ли та или другая 
традиц1я, и если хороша, то актеръ должевъ ей сл'Ьдоватц потону что 
главное свойство таланта актера есть иодражательность. В'Ьдь въ боль- 
шннств'Ь случаевъ тотъ или другой эффевтъ нридумывается - саминъ 
авторонъ, который хочетъ ярче иллюстрировать свою мысль, или же 
талантливымъ актероиъ въ минуту вдохновен1я. 

Лекэнъ въ свою очередь осгавилъ посл'Ь себя н'бсволько традищй, 
которымъ впосл'Ьдств1и сл'Ьдовалъ даже такой артисгь, кавъ Тальма. 
Наприм'Ьръ, появлен1е Танвреда въ трагед1и того же имени есть создан!^ 
Левэна, и всё посл'Ёдующ1е актеры, до Лематра включительно, старались 
подражать ему въ этой сцсн1^, потому что игра его передавала тЬ чув- 
ства, который волновали душу Танкреда. 

Посл1Ь долгол'Ьтняго изгнапхя Тапкредъ возвращается па родину. 
Уже съ перваго появленш Лекдна на сцену зритель чувствовалъ его 
волнен1е; его взглядъ жадно ловилъ всё окрестные предметы; руки его 
начинали трястись, глаза наполнялись слезами, онъ тихо, медленно 
приближался къ авансцен'Ё и, еще не начавъ говорить, производилъ глу- 
бокое виечатл'Ьн1е на публику. Заг'Ёмъ, точно не будучи дольше въ со- 
етояшп сдерживать волнсп1е, восклицалъ: 

А ^ои^^ 1е8 соеигз Ыси не? ([ие 1а ра1пе езЬ сЬёге!.. 

Леквнъ им'Ёлъ пылкую, чувствительную душу, онъ легко входилъ 
въ роль и, благодаря гибкому голосу, съ зам'Ёчательной точностью пере- 
давалъ всё душевныя волнеи1я. Це'смотря на глухой звукъ голоса, онъ 
ум'Ьлъ извлекать изъ него так1я ласкающ1я, задушевпыя нотки, что, 
но свид1&тельству современниковъ, никто не могъ лучше его выражать 
любовную страс1Ь, и женщины, т1; самыя женщины, который при пер- 
вомъ его дебютЁ ужасались, глядя на его безобразное лицо, проли- 
вали впосл'Ёдствш слезы, слушая его чарующШ, проникающШ въ душу 
голосъ, и кончили гЁмъ, что создали изъ Лекэна кумира себ'Ё. 

Лекэнъ пробовалъ свои силы и въ комед1и, но его тяжелов'Ёсность 
м'Ьшала ему и онъ не могъ добиться усп-Ёха въ этомъ жанр'Ё. Среда, въ 
которой лучше всего чувствовалъ себя Лекэнъ, была та, гд-Ё требовалось 
изображать бурныя страсти, пламенную любовь или царственное велич1е. 

Страстно любя теат1)ъ, артист ъ стремился улучшить не только 
общ1й уровень исполнен1я, но вводилъ и полезный изм'Ёиен1я. Такъ, онъ 
явился новаторомъ относительно костюмовъ; правда, д'ёло это только 
было начато имъ, а кончено уже Тальма, но т'ёмъ не мен'Ёе первые 
шагивъ этомъ иаправ1ен1и были сд'Ёланы Лекэномъ. По крайней м'Ёр'Ё, 
ему удалось вытеснить окончательно костюмы Людовика XIV, въ ко- 
торые рядились ВСЁ французск1е актеры, все равно, изображали ли они 
древне-греческихъ или восточныхъ героевъ. 

Лекэнъ былъ челов-Ёкъ серьезный, вдумчивый, пожалуй, даже не- 
сколько мрачный; въ движен1яхъ его чувствовалась и1жоторая тяжело- 
ватость, придававшая его игр*, особенно въ моменты страсти, и*что 
величественпое, по крайней м^р*, такъ говорятъ современники. 

Серьезность и решительность проявлялъ онъ и въ жизни. Вотъ, 
наприм'Ёръ, случай изъ его жизни, рвсующ1Й намъ серьезную сторону 
его характера. от^е,ьу^ОО^\г 
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Былъ въ театр1Ь н1Ьк1й актеръ по имени Дюбуа, плохой артистъ и 
притомъ еще далеко не порядочный челов'Ькъ. Держали его въ труппЪ 
только благодаря его дочери, мадмуазель Дюбуа, которая обладала до- 
вольно сомнительнынъ сценическимъ талантонъ и хорошенькимъ личи- 
конъ. За ней ухаживалъ г-нъ де Фронсакъ, сынъ Ришелье, и такъ какъ 
оба, отецъ и сыпъ, стояли во глав'Ь театра, то Дюбуа жили прип'1^ваи- 
чи. Дюбуа-отецъ, и такъ нелюбимый своими товарищами, еще больше 
возмутилъ ихъ тЪмъ, что не только отказался уплатить гонораръ док- 
тору, лечившему его оть какой-то серьезной бол'Бзни, но еще ув'Ьрялъ 
всЁхъ, что совершенно разе читался съ пимъ и готовъ былъ присягнуть 
въ этомъ на судЪ. Когда актеры узнали объ этомъ, у всЬхъ вырвался 
единодушный крикъ негодован1я. Адвокатъ противной стороны утвер- 
ждалъ, что Дюбуа не могъ присягнуть на суд'Ё, такъ какъ по тогдаш- 
нимъ законамъ актеръ не им'Ьлъ права приносить въ чемъ-либо при- 
сягу. Возмущенные до глубины души актеры р'Ьшили исключить изъ 
труппы во что бы то ни стало Дюбуа. Съ соглас1я старшихъ, всЬ артисты 
согласились не играть, если Дюбуа останется среди нихъ. Поданное ими 
прошен1е объ отставк'Ё Дюбуа, благодаря старан1ямъ его дочери, оста- 
влено было безъ внвмап1я. Оставалось только посл1Ьднее средство, и труп- 
па р'Ьшилась на него. Когда вечеромъ подняли занав'Ьсъ и на сцен'Ь 
долженъ былъ. появиться Лекэнъ, тоть отказался выйти играть пе- 
редъ публикой, его прим'Ьру посл'Ьдовали остальные. Зрители, видя, что 
никто не выходить, начали шум'Ьть и, наконецъ, раздались голоса: «До- 
лой гистршновъ, засадить ихъ въ тюрьму!». У актеровъ въ то время 
была одна привилег1я, отъ которой они впосл'Ьдствш съ радостью отка- 
зались: привилег1я эта состояла въ томъ, что ихъ всегда и безъ вся- 
каго предварительнаго сл1Ьдств1Я могли посадить въ тюрьму. Актеры во 
глав'Ь съ Лекдномъ отправились подъ арестъ, но не сдались .. 

Но не всегда Лекэнъ былъ серьезенъ, иногда онъ не прочь былъ и 
пошутить. Однажды королева пр114хала смотреть новую пьесу, которая, 
какъ на гр'Ьхъ, съ трескохъ провалилась. Провожаемая по обыкнове- 
Н1Ю Лекэномъ, она обратилась къ нему съ вопросомъ: «Какъ могли вы 
принять и поставить такую пьесу?». Отв'Ьтить на такой вопросъ не такъ 
легко, какъ кажется; часто пьеса не только въ чтеньи, но даже и па 
репетиц1яхъ нравится всЬмъ м веб пророчатъ ей усп'Ьхъ, а на первомъ 
представлен1и она освистывается. Почему, въ силу какихъ обстоя- 
тельствъ? Иногда бываетъ трудно сказать, но каждый считаетъ своимъ 
долгомъ спросить: «Какъ вы могли?»... Королева въ свою очередь задала 
этотъ стереотипный вопросъ: «Какъ могли вы принять и поставить та- 
кую пьесу?». 

— Это наша тайпа, ваше величество, — отв'Ьтилъ ей Лекэнъ. 

Въ любви Лекэнъ не пользовался особымъ счастьемъ, хотя самъ 
любилъ пылко и глубоко, именно тою любовью, которую такъ хорошо 
ум'Ьлъ изображать на сцен*. Опъ былъ женать, но неудачно. Поздн*в 
онъ влюбился во второй разъ. Въ то время ему уже шелъ пятый деся- . 
токъ. Въ такомъ возрасгЬ трудно правиться, по любить еще можно. 
Впрочемъ, ему, кажется, отв'Ьчали взаимностью- больш1е таланты обла- 
даютъ и большой притягательностью. Несмотря на возрасгъ, онъ влю- 
бился съ юношескимъ жаромъ и старался отожествлять свою страсть 
съ тою, которую ему приходилось изображать на сцен'Ь. Для этой 
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цЪди онъ аонШадъ любимую женщипу аа кулисами и, когда говорилъ 
о любви, бросалъ на нее страстные взгляды. Опьяненный д'Ьйствитель- 
ной страстью, ему удавалось иногда достигать громадныхъ аффектовъ, 
за которые ему пришлось заплатить здоровьемъ и жизнью. 

Умеръ Декэнъ въ расцв'ЬтЬ силъ, какъэто принято говорить, сорока 
девяти Л'Ьтъ, пробывъ на сцен-Ь двадцать слишкоиъ лЪтъ. Зам'Ьчательное 
совпаден1е: Деквнъ умеръ какъ разъ въ день возвращен1я Вольтера во 
Франщю, 8-го сентября 1778 года. Въ втотъ день фернейскШ философъ, 
всю жизнь сохранивш1й дружеск1Я отношен1я съ актеромъ, ар№халъ 
въ Парижъ посл'Ь долгаго пребыван1я за границей. По этому поводу 
были устроены торжественный празднества, который, какъ говорить, 
ускорили смерть Вольтера. Труппа актеровъ «СошёсЦе Ргап(а18а» при- 
шла ему представиться въ день пр1'Ьзда. Белькуръ, избранный депута- 
томъ, хогЁлъ произнести прив'Ьтственную р'Ьчь, но не выдержалъ и за- 
лился слезами. «Вогь что остается отъ «Сошё(11еРгапса1$е»;могъ только 
онъ произнесть, указывая на остальвыхъ актеровъ. Вольтеръ понядъ, 
что умеръ Лекэнъ, и вм'Ьст1^ съ Белькуромъ горько оплакалъ кончину 
искренняго друга. 
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Франеуа-ЖозвФЪ Тальма*). 



Фамил1я ведичайшаго трагика прошлаго в1ЬЕа, очевидно, восточнаго 
происхождбн1я. По-арабски сТальма» значить неустрашимый. Еги- 
петскШ фараонъ, р'ЬшившИся изгнать евреевъ изъ Египта, ии'Ьдъ ато 
же прозвище. Позд<а1Ье много однофамильцевъ Тальмы встречается въ 
Годландш, которые могли туда попасть, какъ потомки испанскихъ мав- 
ровъ, когда Голланд1я принадлежала еще къ испанскимъ влад'Ьнимъ. 
Наконецъ, ближайш1е предки трагика жили сначала на с'Ьвер'Ь Францш, 
въ Куртрэ, а отецъ жилъ въ Пуа, близъ Амьена. Оттуда онъ Пересе- 
чился въ Парижъ. Зд'Ьсь въ церкви св. Николая сохранилась метри^ 
леская запись о рожденш у него ребенка, гд'ё сказано, что Франеуа- 
Жозефъ Тальма, сынъ камердинера, крещенъ 15 го января 1763 года**), 
причемъ воспр1емникомъ отъ купели былъ его дядя— поваръ. Въ такомъ 
скромномъ кругу родился будущШ наставникъ Наполеона относительно 
вн1Ьшняго велич1я и царственныхъ манеръ. Четыре года спустя отецъ 
его изъ камердинера превращается уже в> дантиста и усп'Ьшно зани- 
мается этой професс1ей. Въ 1770 году ему посчастливилось даже вы- 
рвать зубъ у лорда Гаркура и настолько удачно, что тотъ сталъ угова- 
ривать его переселиться въ Лондонъ, об'Ьщая всяческое покровительство 
съ своей стороны. Тальма- отецъ рискнулъ и не остался въ накладе: 
среди многочисленныхъ богатыхъ кл1ентовъ даже самъ насл1Бдникъ 
престола, приицъ УэльскШ, впосл'Ьдств1и король Георгъ 1У, нс^учалъ 
его попеченш свои зубы и челюсти. 

Дантистъ Тальма былъ весьма передовымъ челов'Ькомъ: онъ безпре- 
станно цитировалъ Вольтера, пятерыхъ д'Ьтей своихъ и племянника ста- 
рался воспитывать по систем'^ Руссо, ув'Ьшалъ свой кабинетъ изрече- 
Н1ЯМИ изъ Гольбаха и Дидро и заставлялъ д'Ьтей списывать ихъ, какъ 
прописи, а читать училъ по вольнодумной книгЬ Дюаюи «О пронс- 

*) Этотъ очерсБъ составженъ 6. II. Лачиновымъ по сл']^дую1цииъ ао« 
соб]'ямъ: 1) «Мёто1ге8 (1е Р.-1. Та1та, бспи раг 1и1-тёгое е! гесаеПИз еЬ 
т18 еп огдгс зиг 1е8 рархегз (1е за !ат111е> раг А1ехап(1геВита8;2) «КбЯе- 
хюпз зиг УагЬ (1гата11цае> раг Та1та; 3) «8оауеп1Гз Ь^з(о^^^иез виг 1ау1б 
€1 1а тпоП с1е Р. Та1та» раг Р. К. Т188о1; 4) <Та1тае11а гёуокиоп» раг 
АИге^ Сор1п;5) «Та1таеи'етр1ге» раг А1Гге(^ Сор1п; 6) «Ве ГАИетадпе» 
раг т-те йе 81аё1; 7) €Ш81о1ге рЫшзорЬшие е1 ИЫбгахге с1и 1Ь6а1ге &ап- 
^а^з(^ери18 8опог^^^11е^и8^и'а поз ]оиг8» раг Н1рро1>Че Ьисаз; 8) «Ье та* 
збе (1е 1а «СотбгНе Ргапда18е> раг Кепб Ве1огте н друпя. 

**) ВсЬ даты приводятся зд-Ьсь по новому стилю. 
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7[ожденш культовъ». Таково было первоначальное воспитанш Тальмы*). 

Когда Франсуа исполнилось девять л'Ьтъ, онъ былъ отаравленъ для 
обучен1я въ Парижъ, въ панс1онъ Вердье, съ нравомъ приходить по 
праздникамъ къ оставшемуся въ ПариягЁ его дяд-Ь. Тутъ впервые не- 
ожиданно обнаружилось въ Тальм'Ь призван1е всей его жизпи. Вердье 
нашсалъ для ученическаго спектакля трагед!ю «Таиерланъ», роли ко- 
торой распред1Ьлилъ между своими питомцами. Тальм'Ь досталась неболь- 
шая роль наперсника, который, между прочимъ, должепъ разсказывать 
о смерти своего друга, осуждеииаго на казнь своимъ собственнымъ 
•отцомъ. «Начало разсказа прошло сносно,— сообщаетъ Тальма въ сво- 
мхъ мемуарахъ, ~ и я ужь былъ поддержапъ слегка апплодисментами, 
вакъ вдругъ я такъ глубоко проникся даппымъ положен1еиъ, что меня 
охватила настоящая скорбь; голосъ мой прес1Бкся, я разразился рыда- 
в1ями и упалъ въ обморокъ». 

Обладая такимъ пылкимъ воображен1емъ, Тальма ярко проявлялъ 
свои симпат1и и аптипатшкъ героямъ древности при 11зучен1и €Вл1ады» 
въ панс1оп'Ь. Онъ плакалъ надъ смертью Патрокла и съ охотою впрягся 
бы въ колесвицу Ахилла, чтобъ возить т^о Гектора вокругъ троянскихъ 
ет1Ьнъ. Въ этихъ отрывочныхъ воспоминан1яхъ уже сказываются су- 
лцественныя отличительный черты характера Тальмы: восторженность, 
неланхолическ1й темперамептъ п н'Ькогорая доля жестокости. 

Дядя нер11дко водплъ его въ театръ, которымъ онъ сталъ живо 
интересоваться. Большое впечатл'Бн1е произвело на пего сообщенное со 
сцены изв'1&ст1е о смерти любимаго имъ артиста Лекэна, а когда въ 
1778 году были устроены торжественныя овац1и Вольтеру, только-что 
вернувшемуся въ Парижъ, пятиадцатил'ктн1й Тальма прииялъ въ нихъ 
самое горячее участ1е; и какъ тяжело под-Пйствовала па него последо- 
вавшая загЬмъ черезъ два м1>слца в1^сть о кончии']^ обожаемаго писа- 
теля, которому было отказано даже въ погребеи1и! 

Наступило время первой копфирмьцш Тальмы. Ясно, что при вну- 
шенныхъ ему отцомъ взглядахъ онъ не могъ отличаться особой рели- 
тюзностью. Поэтому, какъ только выпюлъ изъ класса аббатъ. Тальма 
взошелъ саиъ на каеедру и сталъ опровергать все, что сейчасъ пропо- 
в^дывалось. сВолненхе, — пишетъ онъ, — придавало моему голосу необы- 
чайную звучность, а благодаря сиосоОности глубоко чувствовать и ото- 
авдествлять себя съ нредставляемымъ лицомъ, л вдругъ вообразилъ, что 
сдЪ1ался апостоломъ в1;ротерпимостп и свободомысл1я. Я дошелъ до на- 
стоящаго экстаза; но Г>ердье не дремалъ: онъ присутствовалъ инкогнито 
при моей р'Ёчи и въ самый разгаръ моей пропов'1&ди вошелъ въ классъ 
и взялъ меня за руку». Черезъ пять минутъ Тальмы уже не было въ 
панс1он1Ь. Его исключили, и онъ вернулся въ Лондонъ къ отцу, кото- 
рый, узнавъ о подробностяхъ проис1пеств1я, отнесся къ этому довольно 
равнодушно. 

Онъ предложилъ сыну готовиться въ дантисты съ гЛмъ, чтобы со- 
врененемъ упасл'Ьдовать епо практику, и молодой Тальма, не им'Ёвш1Й 

*) Св1;дЬ1йл о нервыхъ годахъ и вообще о личпоП жизни Тальмы можно 
■найти почти псклк)Чительпо въ его мемуар&хъ. Они не пнушаютъ особаго 
дов^р1я, по другихъ исючпиь-оьъ иЬтъ, и, во вслкомъ случа1$| сообщаемыя 
ад^сь подробности характерны для Тальмы, хотя бы какъ его личпыя 
4аотаз1и. 
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еще никакихъ опред1^енныхъ олановъ въ внду, охотно согласился. Онъ 
прилежно сталъ изучать анатонио, а вечеронъ, посл^ анатошческаго 
театра, отводилъ душу въ драиатическоиъ. Зд'Ьсь онъ любовался н1№ной 
игрой Бетти Сиддонсъ, пикантной Беллами, въ особенности же соаер- 
ничавшинъ съ Гаррикомъ Меклиномъ и «красою трагед1и» Джононъ 
Ееиблеиъ. Съ двумя посл-Ьдиими онъ несоми'1;нио былъ даже знакомъ 
лично. Судя по дальн'Ьйшей д'Ёятельности Тальмы, серьезный англШсхиВ ' 
репертуаръ и реальное исполнен1е пьесъ оставили глубок!й сл№ въ 
его душ*. 

Кром"]^ театра, онъ бывалъ въ клуб'Ь, въ обществ'Ё св'Ьтскихъ моло- 
дыхъ людей, подражавшихъ въ то время, по прим'Ёру насл'Ьднаго принца^ 
французскимъ модамъ. Посл'Ьднее обстоятельство легко объясняеть 
мысль, явившуюся вскор'Ь у одного изъиредпр1ймчивыхъфранцузскихъ 
балетмейстеровъ, Жана Ыонне, бывшаго нередъ гЁмъдиректоромъ «Ко- 
мической Оперы» въ Париж^Ь. Онъ вздуиалъ устроить въ Лондон'Ь фран- 
цузск1й театръ и встр'Ётилъ горячее сочувс1'в1е со стороны Тальмы в 
его товарищей. Иначе, однако, отнеслись къ загЬямъ Ыонне низшхе 
классы городского иаселен1я. Англ1йск1е патр1оты осадили его домъ и 
чуть не избили его самого камнями. Тогда, желая поправить д'^о м утЬ- 
и1ить Монне, принимавпие въ немъ участ1е молодые люди предложили 
образовать любительскШ кружокъ для исполнеи1Я французскихъ «бла- 
городныхъ спектаклей» подъ управлеи1емъ Монне. Эта выдумка была съ 
восторгомъ встр-Ёчена аристократами. Д-Ьло устроилось, но, ради удо- 
влетворен1я нацюнальнаго самолюб1Я, пришлось давать иноглаианглШ- 
ск1я пьесы. Тальма отличался какъ въ т1^хъ, такъ и другихъ, въ совер- 
шенств'Ё влад'Ья англШскимъ языкомъ. Мпопе изъ знаменитыхъ покро- 
вителей его отца, какъ, наприм^ръ, лордъ Гаркуръ, Фоксъ, Шериданъ, 
стали ему сов11Товать опред'Ьлить сына на сцену, но тотъ еще проти- 
вился, а сынъ бы.1ъ равиодушенъ ко всякой карьер'^, хотя и увлекался 
театпомъ. 

Онъ и тогда уже выстуиа.1ъ въ роли Гамлета, по съ особеннымъ 
увлечешемъ исполнялъ Оросиана.въ «Заир'Ь». Усп'Ёхъ этой роли былъ 
даже косвенной причиной отъ'Ьзда его изъ Лондона; по крайней м1&р'&. 
Тальма разсказываетъ, что какая-то лондонская львица, къ которой 
было неравнодушно одно изъ высокопоставленпыхъ лицъ, таинственно 
припасила талаптливаго юношу къ себ4 на домъ, чтобы услышать изъ 
его устъ эту ро.1ь, сама же скрывалась все время за портьерой. Вдругъ 
ир11,ха,1Ъ ея могущественный обожатель, и Тальм* припиось спасаться 
б'Ёгствомъ, сначала изъ дома своей поклопницы, а потомъ и изъ Лон- 
дона, когда истор1Я получила огласку. БолТ.е в1^роятно, однако, чта 
главной причиной его отъ'Ёзда были семейныя иепр1ятпости. Мать 
Тальмы разошлась съ его отцомъ и р-Ьшила вернуться въ Парижъ, 
Естественно, что она пожелала взять и сына съ собоп. 

Какъ бы то ни было, 30-го марта 1784 годасоворшеннол'ЬтнШ уже 
Тальма населился опять въ Парпж11. Онъ нривелъ съ собою два реко- 
мепдательныхъ письма: одно къ члену англ1Йскаго посольства въ Па- 
риж*, гд-Ь восхвалялось искусство Тальмы, какъ дантиста, а другое отъ 
лорда Гаркура къ артисту Моле. Лордъ Гаркуръ хот1^лъ еще разъ попы- 
таться основать французскШ театръ въ Лондон* и воспользовался длд 
этой ц-Ьли поездкою Тальмы. Хотя главная ц-Ёль письма и пе была до- 
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стигнута, но оно дало ТалыгЬ возможность познакомиться съ обворо- 
жительнымъ Моле, который сразу зам'Ьтилъ въ немъ артистическую 
ватуру и обшалъ провести его за кулисы «Французской Комедш». Со- 
здавши около этого времени роль Альмавивы въ «Севильскомъ Цыруль- 
аик'Ь» Иоле д1^йствительно ввелъ Тальму въ артистически м1ръ и по- 
шакоиилъ съ двумя другими выдающимися артистами, Флери и Дюга- 
зономъ. 

Несмотря на все это, Тальма еще не думалъ посвящать себя сцен1Ь. 
Онъ такъ акклиматизировался въ Англ1и, что нер-Ьдко страдалъ спли- 
номъ и чувствовалъ полную апатш ко всему, которая разр'Ьшалась 
внезапными нервными вспышками. Лечился онъ отъ этого недуга по 
антлШской же метод1^— промывательными изъ морской воды. Почувство- 
вавъ уже отвращен1е къ професс1и дантиста, онъ всетаки занимался 
«натом1ей, хотя иногда возня съ трупомъ лишала его аппетита на ц'Ь- 
лы1 день. 

Въ вяд'Ь отдыха онъ запоемъ читалъ классиковъ, древнихъ и но- 
выкъ; Плутархъ, Светон1й и Тацитъ служили ему для исторической 
проверки французскихъ и англ1йскихъ драматурговъ; тутъ онъ уб'Ь- 
дился, насколько Шекспиръ выше Корнеля и Расина. Недурно влад'Ья 
варандашомъ, онъ легко могъ даже нарисовать всЬхъ героевъ Шекс- 
пира, тогда какъ французск1е драматурги не въ состоянии были дать 
такмхъ рельефвыхъ образовъ; что касается Вольтера, то Тальма Ц'Ьнилъ 
теперь только философская тирады дМствующихъ лицъ, самыяже драмы 
находилъ слаби\1и. 

Со стороны сердечныхъ увлечен! й юный Тальма отличался зам1Ь- 
чательной скромностью; этому, в1^роятно, способствовала отчасти и его 
врайняя близорукость. Онъ разсказываетъ, что однажды пр1ютилъ у 
еебя порученную его покровительству 18-л'Ьтнюю англичанку, пре- 
красную, какъ апгелъ. Л{^нясь разыскивать ей пом'^^шете, онъ под'Ь- 
лился еъ ней своей комнатой, и шес1ь м'ксяцевъ они прожили вм'Ьст16, 
яевинныя, какъ д'ёти. Тутъ, конечно, скор1Бе обнаружилась его поря- 
дочвость, ч*мъ недостатокъ темперамента. Страстность его, напротивъ, 
была доказана мимолетной, но очень бурной связью, которую онъ 
вмФлъ около этого же времени съ д1^вушкой, пр1'Ёхавшей въ Паряжъ 
еъ юга Франщи. Они хоП^ли иов'Ёнчаться, но родители воспротивились. 
Тогда они вступили въ естественный бракъ. Вскор1'> явился ребенокъ. 
Тальма терзалъ свою иодругу б'Ьшеной ревностью. Однажды въ какомъ- 
то изступлен1и онъ схватилъ ребенка и бросился къ р'Ьк1Ь, гд'Ь чуть 
не утопился вм'ёсгё съ нимъ. Вскор'1^ посл'Ь этого произошелъ полный 
разрывъ между нимъ и этой женщиной, начавшей бояться его б'Ёше- 
иыхъ вспышекъ. 

Апат1я еще сильн'Ье овлад'Ьла Тальмой, и не будь у него общества 
знакомыхъ молодыхъ юристовъ, собиравшихся у него и декламировав- 
шихъ монологи изъ разпыхъ трагед1й, для упражнен1я въ ораторскомъ 
яскусств1Ь, Тальма, пожалуй, совсёмъ отсталъ бы отъ театра. Но они 
мало-по-малу вовлекли и его въ свои любительсшя состязан1я; тутъ 
онъ опять сталъ появляться на домашнихъ спектакляхъ, потомъ въ 
театре живописца Дуайена и, наконецъ, на всякихъ частныхъ сценахъ. 

Иежду тЬмъ практика молодого дантиста шла неважно и сильно 
ст1Ьсняла его въ средствахъ. Въ это время онъ подвергся серьезному 
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искушешю. Изв1Ьстная писательница Жанлисъ, придя въ восторгь отъ 
его талантливой декламац1и, захот'Ьла оказать ему протевц1ю, но чуть 
не погубила нав'Ёви будущности великаго трагика. Она выхлопотала 
ену должность придворнаго дантиста у герцога Шдртрскаго,впосл1^дствш 
герцога Орлеанскаго. По счастью, отецъ Тальмы отговорилъ его отъ 
принят1я этой синекуры. Кстати 18-го 1юня 17Ь6 года открылась при 
королевской школ'Ё п'Ьн1я и драматическая школа, и уже 13-го шля 
23-л'Ётн1й Тальма. р'Ёшивш1йся, наконецъ, систематически заняться 
обработкой своего таланта, поступилъ туда ученикомъ, прочитавъ на 
ислытанш роль Ксифареса изъ трагед1и «Нитридатъ». 

Въ ШКОЛ'Ё онъпробылъ почти два года, до 31-гомая 1788 года,ипро- 
шелъ подъ руководствомъ близко зпакомыхъ ему артистовъ, Дюга- 
зова, Флери и Иоле, не мен'Ёе ста восьмидесяти ролей. Въ особенности 
много участия въ обучен1и Тальмы принималъ номикъ Дюгазонъ. Въ 
этотъ першдъ Тальма появлялся иногда въ разученныхъ имъ роляхъ на 
упоминавшейся уже сцен* Дуайена и вызвалъ восторгъ своихъ учите- 
лей, исполняя сильно-трагическую роль Ореста въ пьесЬ Гпмона де-ла* 
Тушъ «Ифиген1я въ Таврид*». Восторгъ этотъ т*мъ бол'Ье понятенъ^ 
что ни одинъ изъ трехъ профессоровъ Тальмы не былъ собственно тра- 
гокомъ; Моле и Флери играли петиметровъ, а Дюгазонъ былъ безпеч- 
нФйшимъ комикомъ, школьничавшимъ и въ жизни, и на сцен'Ь. Вотъ 
какъ онъ самъ характеризуетъ достоинство и недостатки преподавате- 
лей Тальмы: «Моле заикается и зарапортовывается (рар111о(е), Флерв 
ве твердъ на ногахъ, а меня упрекаютъ въ шаржЬ; но у Моле — 
неувядаемая гращя, у Флери — обаятельная дикц1я, а я вызываю 
см'Ёхъ отъ всей души». На французской сцен'Ё даже и вовсе не было 
въ это время настоящаго трагика, потому что Ларивъ, съ его ще- 
голеватыми манерами и эффектными переливами голоса, лишь еще 
бол'Ье усиливалъ стужу, которой в'Ьяло отъ ложно-классическихъ тра- 
гед1й. Сл'Ьдовательно, Тальм'Ь приходилось бол'Ье или мен'Ёе самостоя- 
тельно воспроизводить безум1е и весь трагизмъ положен1Я Ореста, пе- 
реданный имъ съ невиданною до гЬхъ поръ силою. Ёдинственнымъ ру- 
ководствомъ могли ему служить при этомъ лишь вид'Ьнный въ д'ЬтствЪ 
Лекэнъ и бол'Ье двухъ л-Ьтъ тому вазадъ англ1йск1е актеры въ Шекспи- 
ровсвомъ репертуар'Ь. 

Курсъ драматической школы длился собственно два года, но еще 

?аньше его окончап1Я, не оставляя школы. Тальма уже дебютировалъ, 
1-го ноября 1787 года, насцен-Ь театра «Французской Комед1и» въ тра- 
гед1и Вольтера «Фанатизмъ или Магометъ». Онъ совершенно основа- 
тельно не захогЬлъ играть заглавную роль, которая показалась ену 
слишкомъ далекой отъ исторической истины. Д'Ьйствительно, Вольтеръ 
изобразилъ Магомета лишь въ вид'Ь холоднаго театра.1Ьнаго злод'Ья, 
безъ всякой нацюнальиой окраски и безъ в'Ьры въ свою ыиссш. Го- 
раздо челов'Ьчн1&е и правдив'Ье написана роль трагпческаго любовника 
Сеиды, которая и была выполнена Тальмой совершенно наивно м 
трогательно. Зд1&сь онъ могь обнаружить и серьезный пылъ, и рели- 
полное одушевлен1е, и трагическую силу въ момснтъ убийства отца; 
выпгрышнымъ былъ и припадокъ бозум1я, изображен1е котораго такъ 
удавалось Тальм*. Кром* того, вспоминая о своемъ арабскомъ проис- 
хожден1и, онъ обратилъ очень тщательное внцман1е на этнографи- 
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ческ1я особенности роли. Поэтому усп'Ьхъ его былъ вполн1^ заслужен- 
ный, хотя и не очень блестящ1й. Вс1^ въ немъ оц'ёниди естественность. 
Вотъ какъ отозвался о дебютанте Башомоиъ въ своихъ иемуарахъ: 
«Съ природнымъ дарован1емъ у него соединяются пр1ятное лицо, звуч- 
ный и задушевный голосъ, чистое и отчетливое произношен1е; онъ 
чувству етъ и ум'Бетъ передать гармон1Ю стиха. Его манера держаться 
просто, въ особенности просты его движен1я; во всемъ онъ сохраняеть 
вкусъ и не им1Ьетъ никакой спет'альной привычки; онъ не подражаетъ 
ни одному актеру; играетъ, справляясь лишь съ собственнымъ чув- 
ствомъ и средствами». 25 го ноября втотъ дебютъ повторился; 27-го Таль- 
ма игралъ молодого философа брамина въ «Малабарской вдов'Ь» Демьера; 
29-го — жалкаго, нотрогательнагоЕфемона въ комедш Вольтера «Блуд- 
ный сынъ» и блестящаго Валера въ «Школ'Ё мужей». 

Дебюты его продолжались и въ самыхъ разнообразныхъ роляхъ. 
Вскор1Ь ему пришлось играть Сентъ-Альбена въ «Отц'Ё семейства» Дидро. 

На-ряду съ патетическими ролями Тальма на первыхъ же порахъ 
попыталъ силы и въ комическомъ род'Ё: онъ создалъ типъ грума въ 
Е0мед1И Дезеда. «Я могу говорить объ этой роли т'ёмъ съ ббльшимъ 
тщеслав1емъ,— признается Тальма, — что вся она состояла изъ н'1&ско.1ь- 
Бихъ строкъ: это было творчество, и притомъ сд']^лавшее мн'ё честь. 
Требовалось представить манеры, акцентъ и костюмъ англичанина, 
это было мн'Ь на руку, мн'Ё, воспитавшемуся въ Англш, говорящему 
по-англ1йски, какъ на родномъ язык'Ь, и до сихъ поръ еще им'Ьющему 
какъ бы предъ глазами грума, прпнесшаго то достолаиятное письмо, 
въ которомъ ин']^ назначалось свидан1е подъ портикомъ св. Павла *). 
Л могу сказать, что въ этой роли я бы.1ъ не только англичаниномъ, но 
грумомъ отъ кончика волосъ до самыхъ пять. Я ии'Ёлъ усп'Ьхъ, выра- 
жавш1йся въ гомерическомъ хохот1^; никто меня не узнавалъ и даже, 
когда узнали, никто не хогёлъ себ'Ё в'Ёрить. Возникли пари о моеиъ про- 
исхожден1и, и съ этихъ поръ прошелъ слухъ, что я родился въ Англии». 

Поел* своихъ удачныхъдебютовъ, 26-го декабря 1788 г., Тальма 
былъ принять на сцену театра «Французской Комед1и», и съ 1-го апреля 
сд'Ьдующаго года уже сд'Ьлался членомъ товарищества, но предназна- 
чался пока лишь на третьи роли. Около того же времени и на тёхъ же 
подмосткахъ дебютировала и первая его драматическая ученица, Луиза 
Дегарсенъ. Вся жизнь ея весьма романическая. Обстоятельства заста- 
вили ее навсегда разстаться съ люОимымъ челов'Ёкомъ. Здоровье ея по- 
шатнулось, и докторъ почему-то предписалъ ей носить, никогда не сни- 
мая, вуаль шафраннаго цв'Ьта. Это заинтриговало Тальму, и такъ какъ 
Дегарсенъ вообще отличалась изяществомъ, онъ постарался завязать 
съ ней знакомство, выдавъ сначала себя за доктора. Увлекаясь все 
сильн'Ье интересной невидимкой и подм'1&тивъ въ ней сцепическ1я спо- 
собности. Тальма сталъ давать ей уроки декламащи, закончивш1еся ея 
дебютомъ— сначала па одной изъ ученическихъ сценъ, при участш 
Тальмы. Это было въ <(БаязегЬ». Дегарсенъ сопасилась играть Ата- 
диду, всл'Ёдств1е внезапной бол'Ьзни исполнительницы, но «попросила 
позводешя, — какъ сообщаетъ Тальма, — сохранить вуа.1Ь на своемт 



*) Это пменоо то свидаи1е, которое послужило, по словаыъ Тальмн| 
поводоиъ къ его отъеду тъ Лондона. 
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лиц'Ь; мы дали его тЬнъ охотв'1&е, что она изображала молодую турец- 
кую княжну, которой, по ея характеру и по законамъ сераля, подооала 
самая ц'Ьломудренная стыдливость. Я долженъ признаться, что мною 
овлалсЬдо очень сильное волиен1е, когда Луиза показалась на сцен'Ь. 
дто быль не успЬхъ, а полное торжество, блистательное, невероят- 
ное! Никогда еще школьные своды не оглашались звуками голоса бол'бе 
чистаго, никогда роль не находила бол'Ье правдиваго исполненья. Что 
касается меня, я никогда не игралъ Баязета лучше. Наступилъ пятый 
актъ, и сцена между Роксаной и Аталидой. Въ моиентъ, когда она про- 
износила посл1Ьдн1й стихъ, вуаль Луизы упала, и публика, которой уда- 
лось увид'бть прелестное лицо исполнительницы, тогда какъ до сихъ 
поръ она могла лишь слышать ея голосъ, заапплодировала, какъ одинъ 
челов'Ькъ, прив'Ьтствуя и талантъ, и красоту актрисы. Тогда Луиза по- 
бл'бднЪса подъ д'Ёйствгемъ всЬхъ этихъ любопытныхъ взглядовъ, ноги 
ея подкосились, она вскрикнула и упала безъ чувствъвъ моиобъят1я». 

Спектакль прекратился, и Тальма не встр1^чалъ бол'Ье своей ученицы до 
самаго вступлен1Я ея на сцену «Французской Комед1и>. Она блестяще про- 
вела дебюты и стала служить вм^^ст^ съ Тальмой. Отношеа1Я ихъ мало 
изв1^стны съ т1^хъ поръ. Разсказываюгъ только, что Тальма впосл1^д- 
ствш выказывалъ къ ней полное равнодуш1е; наприм1Ьръ, когда она разъ, 
СХОДЯ съ л'бстницы, попросила у него руку, чтобъ опереться, онъ, по- 
груженный въ посторонн1я мысли, рекомендовалъ ей перила. 

Вступивъ на артистический путь, Тальма естественно сталъ вра- 
щаться въ обществ'Ь литераторовъ, скульпторовъ, живописцевъ. Въ чи- 
сл1Ь посл1&11нихъ особенно сошелся онъ съ знаменитымъ революцюне- 
ромъ Давидохъ изъ Анжера. Ви'1^гЬ съ нимъ онъ сталъ изучать антич- 
ные памятники и предаринялъ, какъ мы увидимъ дал1^е, р'Ьшительный 
переворотъ въ области театральнаго костюма, который въ его время 
былъ переполненъ условностями и ложью. 

«Театръ,— писалъ Тальма уже подъ конецъ своего поприща, — ^дол- 
женъ до н1^которой степени предлагать молодымъ людямъ курсъ исто- 
р1и въ живыхъ лицахъ. Будемъ же остерегаться поселять въ нмхъ лож- 
ныя П0НЯТ1Я о быгЁ народовъ и лицъ, воскрешаемыхъ трагед1ей. Я от- 
четливо приаоминаю, что когда въ молодыхъ годахъ проходиоъ мсто- 
р1Ю, то всегда представлялъ себ1^ героевъ такими, какъ вид1^ъ ихъ на 
сцен1^. Баярдъ чудился мн'Ь въ вид1^ длегангнаго кавалера, въ костюмЪ 
верблюжьяго цв1^та, безъ бороды, напудренный и завитой, какъ петм- 
метръ ХУШ в'1&ка. Фигура Юл1я Цезаря представлялась мн1к въ 
роскошномъ полукафтань'Ь изъ б'благо атласа съ разв1Ьвающимися 
волосами, перехваченными кое-гд'Ь бантами. Если иногда актеръ и при- 
ближался по своему костюму къ древнему од'1^н1ю, то скрывалъ его про- 
стоту подъ массой ни къ чему не идущихъ кружевъ. Я воображалъ, что 
бархатныя и шелковыя ткани распространены были въ Аеинахъи Рим4 
не мен1Ье, Ч'1^мъ въ Париж*!^ и Лондон'Ь. Лекэнъ лишь отчасти устранмлъ 
см'Ёшныя стороны костюма, употреблявшагося въ его время наподмост* 
кахъ, но не могъ установить такого, какой сл'Ёдовало носить. Наука 
дгого рода была еще совершенно неизвестна даже художникамъ. 0га- 
туи, древн1Я рукописи съ изящными миц1атюрами существовали, какъ 
и теперь, но на нихъ не обращалось впимашя». 

ДМствительно, до появлен1я Тальмы случалось, что Густавъ Ваза, 
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скрывавшШся въ Далекарл1йской пещер'Ь, въ крестьянскомъ плать'Ё, 
выходидъ отгула разряженный, въ голубомъ полукафтань'Ь съ горно» 
стаевой опушкой, или Улиссъ иоказывался изъ иорскихъ волнъ ва- 
пудренныиъ. Но всетаки и за это вреил надо отм'Ьтить н'Ёкоторыя сла- 
быя попытки къ реформ'Ь костюма. Ларивъ хстЪлъ отн1^нить длинно- 
волосые парики на сцен'Ь, но возбудилъ неодобрев1е двора и городской 
публики. Онъ уничтожилъ накладныя бедра— ему сказали, что онъ по- 
хожъ на осу. Знаменитая оперная артистка Сеатъ Уберти выступила 




<11).ии'\ а- 'Лимофъ Тальма. 



однажды, когда д'Ьйств1е происходило въ Оесса.йи, ол11Той въ длинную 
полотняную тунику, перехваченную подъ обнаженною грудью, съ рас- 
пущенными волосами и голыши ногами въ аншчныхъ саБдал12]хъ. На сл'Ь- 
дующШ день, однако, ей было воспрещено показываться въ такомъ вид'Ь. 
Эти и друг1я подобпыя попытки оканчивались, сл'Ёдовательно, неудачей. 

Тальма оказался счастлив1>е. 

Въ первый разъ облекся опъ въ римскШ костюмъ, во всей его клас- 
сическое простот*, при начал-Ь 178!1 г., исполняя второстепенную роль 
трибуна Прокла въ трагеди! Вольтера «Брутъ». «Лзаказалъ себ1')Т0гу,— 
пов*ствуетъ Тальма,— выучился драпироваться въ нее и носить не хуже 
любого сенатора или консула. Я явился за кулисы въ одежд'Ь настоя- 
щаго римлянина, окутанный шерстяною тогою съ настоящими антич- 
ными котурнами и съ голыми руками и ногами. Первая встр'Ьченная 
иною особа была мадмуазель Конта; она съ трудомъ узнала меня и, 
какъ только удалось ей это, разразилась см'ёхомъ. 

О'ф^еб Ьу ^л0051С 
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« — Идите, идите смотреть,— воскликнула она, — онъ совс*мъ будто 
древняя статуя! 

«Это бша наилучшая похвала, какую она могла нн1Б высказать. Я 
вышелъ на сцену, и мое появлен1е произвело огромную сенсащю. Г-жа 
Вестрпсъ, находившаяся уже на сцен1^, окинула меня взглядомъ съ го- 
ловы до ногъ. 

« — Тальма,— шепнула она, не прерывая своей роли,— в-Ьдь у васъ 
руки голыя? 

с — Он'Ё у меня так1я же, какъ были у римлянъ. 

«— Но, Тальма, на васъ н'Ьтъ штановъ! 

« — И у римлянъ ихъ не было. 

« — Свинья! — воскликнула она. 

«Г-жа Вестрисъ ничего не могла бол'бе выговорить и удалилась со 
сцены, задыхаясь отъ гн'Ёва, не понимая, какъ я могъ, не сойдя съ 
ума, совершить такой чудовищный посту покъ». 

Публика на минуту остолбен1&ла отъ неожиданности, но за'11&мъ раз- 
разилась апплодисментами. Молодой актеръ одержалъ верхъ надъ пред- 
разсудками, и реформа его была признана. 

Между гЬмъ, и на М1ровой сцен1& готовилась разыграться велика1я 
трагешя, надвигалась уже грозная революц1я. Тальма, хотя и былъ все- 
гда чуждъ политики, но разд'Ёлялъ стремлен1я передовыхъ людей того 
времени. Онъ, наприм'1^ръ, дружески сошелся съ Мирабо. 

ВъсредЪактеровъ существовали также свои парт1и: и черныхъ, и крас- 
ныхъ, ирябыхъ. Внутреннее раздоры между ними обнаружились уже прм 
самомъ открыт1и сезона, 20-го апр'Уя, когда, по обыкновешю, одинъ изъ 
актеровъ долженъ былъ произнести со сцены р'&чь публике. Эта честь 
выпала на долю недавно принятаго въ товарищество Тальмы. Соста- 
влен1е р'Ьчи, по просьб'Ь посл'ёдняго, взялънасебя Мари-Жозефъ Шенье, 
братъ знаменитаго поэта. Однако, театральный комитетъ не принялъ 
его Р'Ьчи, какъ слишкомъ революц1онной. Шенье подалъ тогда жалобу 
парижскому мэру, который оказался снисходительн'1^е театральныхъ 
цензоровъ и разр'Ьшилъ произнбсен1е р'Ьчи. Но комитетъ поручилъ уже 
артисту Ноде произнести другую р'Ёчь, вполне ум'Ёренную и оезцв'Ьтную. 
Публика приняла ее всетаки съ удовольств1емъ. Т*мъ не мен-Ье тот- 
часъ по окончаши оффиц1альной р'1^чи посыпались на сцену листки съ 
р^^чью Шенье, и партеръ сталъ громко требовать ел прочтен1я. Тогда 
Тальма, очевидно уже подготовивш1Йся, прочелъ р'Ьчь наизусть, съ 
большой энерпей и блескомъ. Его встретили и проводили рукоплеска- 
н1ями. Популяпность его возрастала. 

Тотъ же Шенье оказалъ Тальм* и другую услугу. Онъ напнсалъ 
трагедш «Карлъ IX», въ которой изобразилъ ужасы Вареоломеевской 
ночи. Опять-таки театральный комитетъ отказалъ первонача.1ьно въ 
ея постанови*, и самъ Тальма, какъ секретарь комитета, долженъ былъ 
передать автору отказъ, хотя онъ чуть не д'ЬятельнФе всЬхъ хлопоталъ 
о принят1и пьесы на сцену. Это было въ самомъ начал* уже вспых- 
нувшей револющи. 19-го августа партеръ вдругъначалъ требовать гром- 
кими возгласами постановки «Карла IX», и одинъ изъ зрителей, высту- 
пивъ въ качеств* оратора, объявилъ, что публика хочетъ пользоваться 
своей свободой слышать и вид*ть представление пьесъ, который ей нра- 
вятся, равно какъ она пользуется теперь свободой мысли. Флери, всту- 
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шпшШ съ нкмъ въ переговоры, вынужденъ былъ об'бщать окончатель- 
ный отв'Ьтъ о пьесЁ въ ближайшемъ будущемъ. Въ тотъ же вечеръ 
были разбросавы прокламац1и, агитировавши! въ пользу пьесы, н че- 
резъ н1Ьсколько дней она д'Ьйствительно была разрешена иуниципаль^ 
нынъ сов16томъ. Заглавная роль была поручена актеру Сенъ-Фалю, но 
тотъ предпочелъ этой мрачной фигур'Ь роль наварскаго короля, и никто 
не отважился взяться за Карла IX въ это смутное время, никто, 
вромЪ Тальмы, мечтавшаго именво объ этой роли. «Я съ жаромъ нри- 
нялся за ея изучен1е,— пишетъ онъ. — Мне предстояло передать велико- 
лЪпный тивъ, представляемый этимъ королемъ. В^арлъ IX, колеблющ1йся 
между преступлен1емъ и доброд-^телью, избиралъ преступлеп1е, а разъ 
совершивъ его, мучился угрызен1ями сов1^сти, доводившими его чуть не 
до кроваваго пота. Онъ представлялъ высоко-драматическую личность». 

ПослЪ н'Ькоторыхъ еще попытокъ задержать пьесу она была, наво- 
нецъ, поставлена 4-го ноября. Нечего и говорить о колоссальномъ усп'ЬхЪ, 
не оелаб'Ёвавшемъ въ течете 33 представлешй подърядъ. Вотъ отзывъ 
современной газеты: «Искусство, съ какпмъ Тальма изобразилъ малодуш- 
ное лицем'Ьр1е и жестокость, ужасное соединен1е которыхъ составляло 
характеръ уб1йцм Колипьи, тщательн'Ьйшая точность въ костюм'Ь и въ 
особенности н'1^мая игра Тальмы —производили глубокое впечатл1Ьн1е; но 
онъ отнюць не изб'Ьгъ недостатковъ, являющихся, къ сожал'Ьнш, нераз- 
лучными спутниками вышеуказаввыхъ его достоипствъ: онъ впадаетъ 
въ монотонность и приб'Ьгаетъ къ крику, тогда какъ долженъ былъ бы 
предоставить посредственностямъ этотъ пр1емъ; в'Ьроятво, однако, все 
это лишь сл1&дств1я неопытности». Живописецъ Давидъ хвалилъ гржмъ 
Тальмы. По его мн'1^н1ю, Тальма походилъ на портретъ, сорвавшШся 
со стЬны Лувра. 

Револющя т1^мъ временемъ окончательно разразилась, и Тальма, какъ 
онъ выражался, увид1иъ вооч1Ю ходъ истор1п; передъ нимъ разверты- 
валась живая трагед1я, и каждое событ1е, свид'Ьтелемъ котораго онъ яв- 
лялся, давало ему поводъ къ разиышлен1ямъ, служившимъ на пользу и 
€Г0 искусству. 

Подъ предлогомъ постановки новой трагед1и Шенье «Генрихъ УШ» 
представлен1Я «Карла IX» прекратились, по самъ авторъ возсталъ про- 
тивъ ВТОГО р'Ёшен1я; загЬмъ протестовалъ Дантонъ; наконецъ,въ Парижъ 
пр1Фхали провансальсше депутаты, и стоявш1й во глав'Ё ихъ Мирабо 
захогЬлъ непрем'Ьнно доставить имъ случай увид'Ёть модную трагед1ю. 
Въ результате произошло сл'Ьдующее: 21-го 1юля 1790 г. давались пьесы 
сАльзира» и ^Пробуждение Эпименидъ» Флииса д'Оливье (въ посл'Ьд- 
не1 Тальма долженъ былъ играть Гаркура). Едва «Альзира> окончилась, 
какъ въ зал1^ поднялась страшная суматоха и шумныя требован1а 
«Карла IX». Режиссеръ попробовалъ всетаки начать вторую пьесу. 
«Взвился занав'Ьсъ, — разсказываетъ Тальма,~Ланжъ и Ноде находи- 
лись на сцен'Ь. Л готовился къ выходу. Въ ту минуту, какъ Ноде уже 
готовъ былъ раскрыть ротъ, послышался голосъ Дантона, рев1Ьвшаго, 
словно быкъ: «Барла IX, Карла Ц!». Рядомъ съ нимъ находился моло- 
дой челов'Ькъ, прославивппйся въ палерояльскихъ событ{яхъ, а именно 
Камиллъ Дюмуленъ. Его голосъ подлилъ масла въ огонь, и пьесу началъ 
.требовать весь залъ съ изступленными криками. Ланжъ готова была 
упасть въ обморокъ. Ноде подошелъ къ авансцен'Ь. > - т 
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€— Господа,— сказалъ онъ,— къ нашему великому сожал'Ьн1ю, нанъ 
невозможно исполнить ваше желание. 

€— Почему это?— спросили въ толп*. 

«— Потому что г-жа Вестрисъ больна, а Сенъ-При не находится въ 
Париж*. 

«Д увид*лъ, что наступила минута нанести решительный ударъ, в 
ринулся на сцену. 

«— Господа,— сказалъ я, — нашътоварнщъ Иоде, отвечая тажимъ об- 
разомъ, сл*дуетъ тайвымъ внушен1янъ муниципальнаго сов*та; но я 
натрк)тъ и говорю ванъ следующее: г-жа Вестрисъ вовсе не такъ 
больна, чтобы не могла играть, а что касается роли Сенъ-Прм, то е» 
можно прочесть. 

«Ноле гляд*лъ на меня въ полнонъ недоум*н1и. Л сжегъ свои корабли. 

« — Браво!— закричали со вс*хъ сторонъ.— Браво, Тальма! 

« — И вы говорите,— спросилъ Дантонъ, — что г-жа Вестрисъ вовсе 
не больна? 

« — По крайней м*р*, не настолько, чтобы требовалась отсрочка спек- 
такля. 

« — Вы за нее ручаетесь? 

€ — Ручаюсь. 

< — Ну, и достаточно. сКарла1Х», сКарла II»! 

< — Господа,— проговорилъ Ноде,— желаете ли вы продолжен1Я спек- 
такля? 

«— Да,— сказалъ Дантонъ, -теперь «Карлъ IX» въ нашихъ рукахъ. 

сЗанав'Ёсъ опустился, чтобы сейчасъ же подняться опять, во едва 
онъ упалъ, какъ Ноде въ ярости на меня бросился и, прежде ч*мъ 
я усп*лъ отстраниться, ударилъ меня по лицу. Въ ту же минуту 
мы условились о м^ст* поединка на сл*дующШ депь *). 

€3анав*съ снова взвился, и мы начали маленькую пьесу, которая 
прошла безъ всякой помехи. Между выходами я повстречался съ Шенье 
и Палиссо и попросилъ ихъ быть моими секундантами, на что они изъ- 
явили соглас1е, зат*мъ я уже началъ раздаваться въ своей уборной^ 
совещаясь съ ними о дуэли, когда наиъ донесли, что въ фойе собра- 
лась депутац1Я подъ предводительствомъ Дантона и Дюмулена, требую- 
щая подтверждешя даннаго мной об^щанзя. Мы сошли внизъ и увидалм^ 
что малое фойе полно народа. Ве* громко говорили за-разъ; Ноде ув*- 
рялъ, что вся эта кутерьма — интрига, подстроенная мною, что я обра- 
щался съ просьбою къ комитету, я просилъ сод*йств1я Дантона, я же 
опять-таки подстрекнулъ Мирабо. Дантонъ возражалъ, что никто не 
обращался къ нему за сод*йств1емъ, что онъ написалъ отъ имени об* 
щины требоваи1е постановки сКарла IX», поюму что и его общин*, ш 
ему весьма интересно увид*ть ату пьесу; никто не отговоритъ его отъ 
этого, и онъ ее увидитъ. Шенье стоялъ н*сколько въ сторон*. Къ намъ 
подошелъ Палиссо. 

« — Да, — сказалъ онъ, — надо сыграть сКарла IX»; если никто не 
захочетъ читать роли Сенъ-При, то я ее прочитаю. 



*) Однако, въ ЛИСЬИ'!;, напечатаввомъ Тальмо& по это>1у поводу, гово- 
рится, что Ноде валалъ на него при пред(тавлеп111 «Танкреда>,т. е. вскор* 
•Иосл* того. 
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€ — А я,«^проговорилъ я^ выступая въ свою очередь,— даю Елятву 
не нсполнять нн одной наЕОй бы то нн было ролн, поЕа не сыграю 
сЕама IX». 

€Цоде и ДазенЕуръ были поб1Ьждены и удалились. 

сНа сл1Ьдующ11 день я дрался съ Ноде на пистолетахъ. Насъ разме- 
стили въ двадцати шагахъ другь оть друга; но, благодаря моей неимо- 
верной близорукости, я даже не вид'блъ Цоде, хотя онъ былъ ростомъ 
въ 5 футовъ и 8 дюймовъ. 

€— Что вы ищете?— спросили меня секунданты, видя колебан1Я моего 
омстолета. 

€ - По правд* сказать, я ищу Ноде,— отв*чалъ я. 

сНоде былъ храбръ. Онъ приблизился еще на десять шаговъ. 

€— Вотъ я,— сказалъ онъ мн*.— Теперь ты меня видишь? 

сДШствительно, я различалъ его, но какъ бы въ туман*. Л выстр*- 
лилъ. Моя пуля пролегУа, должно быть, въ десяти футахъ отъ против- 
инка. Онъ выстр*лилъ на воздухъ. Чтобы наша дуэль происходила па 
равныхъ услов1яхъ, намъ следовало бы стреляться черезъ платовъ. Ноде 
лонялъ это и извинился предо мной. Онъ былъ такъ храбръ и храбрость 
его такъ известна, что эти извинен1Я принесли ему бол*в славы, ч*мъ 
иному дуэль. 

«Въ тотъже день, 22-го шля, «Варлъ IX» былъ сыгранъ. Граммонъ чн- 
талъ роль кардинала Лотариягскаго!». 

Представлен1е, конечно, опять было бурное. Часть зрителей не захо- 
тЬла снимать шляпы. Произошла свалка. Маленьюя скамеечки изрядно 
учились летать по воздуху. Дантонъ былъ арестованъ. Тальму же безъ 
Еонца вызывали, и съ этихъ поръ онъ подружился съ Дантономъ и Дю- 
■удевомъ. 

Незадолго до описанпыхъ пронсшеств1Й, еще въ нача.1* 1790 года, 
Тальма, подумывавшШ уже о женитьб*, остановилъ свое внимаа1в 
на одной образованной и богатой особ*, Жюли Каро. Хотя ей было уже 
за 35 л*гь, т. е. на семь л*тъ бол*е Тальмы, 1*мъ не мвв*е она пред- 
ставляла изъ себя очаровательную хозяйку б.1естящаго салона въ улиц* 
Шантренъ. Тутъ собирались выдающ1еся литераторы и артисты и по- 
лнтическ1е д*ятели вс*хъ направлений. Достаточно назвать между ними 
виконта Сегюра, Бенжамева Констана, гр. Царбонскаго, гр. Шамфора, 
Давида, гр. Мирабо, Верньо, генерала Дю^гурье и др. Тальм* же въ это 
время наскучило, какъ онъ выражался, «разговаривать со всякинъ 
встр*чнымъ... Артистъ, въ особенности при его серьезныхъ худо же- 
етвенныхъ занят1Я1ъ, нуждается въ спокойвомъ семейномъ очаг*; т гда 
какъ живя холостымъ, развлекаемый друзьями, мучимый кредиторами, 
я чуветвовалъ, что не стою на твердой и солидной почв*, при которой 
только и можетъ артистъ пустить глубок1е корни современенъ». 

Получивъ соглас1е нев*сты, Тальма обратился 30-го апр*ля къ нота- 
р1усу, а загЬмъ и къ священнику для оглашен1я брака; но посл*дн1й 
отказался в*нчать, ссылаясь на то, что актеры лишены церковныхъ 
таинствъ. Тальма отправилъ тогда письмо къ национальному собран1ю, 
въ которомъ указывалъ, что онъ могь бы, конечно, отречься отъ своей 
профес€1и на одинъ день и тотчасъ поел* брака снова за нее принять- 
ся, но онъ не хочетъ показать себя «недостойнымъ религ1И, во имя ко- 
торой его пресл*дуютъ, недостойнымъ и благод*тельной конституции, т 
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декреты которой придется обвинить въ ошибочности, а законы— въ без- 
€И4[1и». Письмо это произвело довольно сильное впечатл'&н1е, Кстати, 
черезъ два дня посл1^ этого, а именно 14-го 1юля, праздноваласьгодовщи- 
на ВЗЯТ1Я Бастил1и. Въ театре давалась пьеса: «Журналиетъ среди тЬней 
или Момусъ въ Блисейскихъ Поляхъ». Тальма игралъ Жанъ-Жака 
Руссо, котораго вид'б.гь раза три въ юности, и поразительно похоже 
воспроизвелъ теперь. Онъ сильно над'1ялся на то, что въ этотъ день 

{:Ьшится дЬло о брак'Ь въ его пользу. Но вс1Ь его старан1я были напрасны, 
[ежду гЬмъ, Жюли Варо уже оказалась беременной; нечего дЪаать, 
Тальма отрекся временно отъ своего актерскаго зван1Я и в1^нчался въ 
качестве парижскаго буржуа 19-го апреля 1791 года. Черезъ двенадцать 
дней посл'Ь того, . какъ разъ 1-го мая, онъ уже крестилъ своихъ сыно- 
вей-близнецовъ, Бастора и Поллукса. 

Между гЬмъ, положеше Тальмы въ трупп'Ё, во что бы ни стало же- 
лавшаго выдвинуться, заметно ухудшилось. Ноде распустилъ слухъ, 
что въ день взят1я Бастилии Тальма, находивш1йся^ въ рядахъ нацю- 
нальной гвард1и, забился на чердакъ со страху. Но'актеръ Сенъ-При, 
бывш1й въ это время съ Тальмой въ одномъ отрядЬ, защитилъ его, 
сообщивъ, что онъ просто находился въ амбразурЬ о$на кордегардш, 
нам'Ьреваясь стр'Ёлять въ гусаръ. Чувствуя недоброжелательство со 
вс1^хъ сторонъ, Тальма не выходилъ изъ дому безъ оруж1я. Наконецъ, 
актеры собрались дэя обсуждешя окончательныхъ м'Ьръ относительно 
него. «Господа,— провозгласилъФлери, входя въ это собран1е, — я доно- 
шу вамъ о заговор'Ё противъ сфранцузской Бомедхи». Въ эту минуту 
Дюгазонъ открылъ дверь и, услышавъ первую фразу Флери, закричалъ, 
подражая хриплому голосу газетчиковъ: с Пожалуйте! Открыт!е громад- 
наго заговора! Интересная новость!». Это на мгновенге всЬхъ разсмЬ- 
шило, но не спасло Тальмы. Его исключен1е изъ труппы было ре- 
шено почти единогласно всл'Ьдств1е поведения его при представлвн1и 
сКарла IX». 

Однако, 16-го сентября, едва дали занав-Ёсъ, публика, возмущенная 
нападками на своего любимца, громко стала требовать объяснен1й по 
поводу его исключенхя. Объяснев1я были отложены до сл'бдующаго дня, 
теперь же Флери объяснилъ лишь, что Тальма не только изм1(нилъ инте- 
ресамъ товарищества, но и нарушилъ общественное спокойств1е, а по- 
тому товарищество р1^шило не им'Ьть съ нимъ никакихъ сношен1й до 
тЬхъ поръ, пока власти не произнесутъ своего приговора по этому дЪлу. 
€ Можно судить,— продолжаетъ Тальма,— какой страшный переполохъ 
вызвало такое заявленхе. Въ ту же минуту, словно за гБмъ, чтобы еще 
бол^е усилить суматоху, Дюгазонъ, очень любивш1Й меня и проникну- 
тый вдобавокъ т^ми же, какъ и я, политическими уб'Ьжден1ями, устре- 
мился на сцену. 

€— Господа,— сказалъ онъ, — г-нъ Флери только-что донесъ намъ 
на г-на Тальму, какъ на изм'Ьнника товариществу; конечно, р'&шен1е, 
подобное предыдущему, будеть принято и относительно мевя, такъ 
какъ я доношу вамъ на «Французскую Бомед1ю», какъ на изм'Ьнницу 
публик'Ь! 

«Съ этими словами Дюгазонъ вышелъ изъ театра въ костюм'ё теат- 
ральнаго лакея, вскочилъ въ экипажъ и приказалъ везти себя домой, а 
затЬмъ явился его собственный лакей и объявилъ товариществу отъ его 
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пешц чтобы бмЬе на него не разсчитывалн. Кутерыа еще ЬоЛь уве- 
шилась. На е11^дующ1й день вся труппа бша приглашена въ М8р1ю, 
гд! дредпнсалн ей отнЪнпъ пранятое относительно Тальмы р1^шен1е I 
^Ллявжа публикА, что н^^которое время еще артисты будутъ продол- 
янь жяфтъ сношен1я съ этииъ а&теромъ» . 

' Арт1€ты воспротивилась и театръ быль закрыть по распоряженио. 
яуяжфшальнаго совета до тбхъ поръ, пока члены товарищества не упла- 

. пащграфаи не согласились, наконецъ, играть съ Тальмой. 28-го сентября 

оп снова появился въ излюбленной своей роли сВарла IX». Однако, до 

санап) конца сезона товарищество не давало Тальм1Ь выступать бол1№ 

■1 въ чекь сколько-нибудь значительномъ. 

, Понятно, что когда сезонъ кончился, Тальма р1Ьшилъ саиъ оставить 

-.группу- 10-го апр'бля 1791 г. вмФстЬ съ Дюгазономъ и Гранменилеиъ овъ 
Маовалъ свой собственный театръ. Для этой цЪли онъ уже раньше на- 
в111лъ лодходящШ залъ въ улиц1Ь Ришелье, таиъ, тлЦ и теперь нахо- 

' ЛНхея театръ сфранцузской Вомед1и». А вътоиъи'ЬстЪ,гдЪТальиаигралъ 
-раньше, нын1Ь пом'Ёщается «Одеонъ». 
- Тутъ товарищество съ своей стороны потребовало отъ Тальиы вы- 
Ц01иен1я разныхъ обязательствъ и для обезпечен1я конфисковало его 
косшмы. Но преданный Тальм'Ё и находчивый Дюгазонъ снова помогъ 
ему. Въ то вреия, какъ въ фойе среди артистовъ шли горяч1е споры 
о Тальме, въ сторон'Ь стояла группа статистовъ, ожидавшихъ гвардей* 
екаго капитана, чтобы приняться за репетиц1ю. Но капнтанъ былъ въ 
данную минуту весь поглощенъ интересными прен1ями. Пользуясь 
аомъ моментомъ, Дюгазонъ отд'Ьляетъ восемь статистовъ, обЪщая по- 
мавать миъ, что надо д16лать, наряжаегь ихъ ликторами и проводить мъ 
уборную Тальмы, ключъ отъ которой ему удалось раздобыть. Тамъ онъ 
уклаяываетъ при ихъ поиощи вс1^ его костюиы въ корзины, прикры- 
ваеп мхъ тогами и велитъ ликторамъ торжественно вести ихъ, сл^уя 
•а вммъ; саиъ же облачается въ величественный костюиъ Ахилла. Опу- 
«ЯП забрало и держа копье наперев'Ьсъ, онъ торжественно шествуетъ 
€0 веею свитою иино недоум'Ьвающихъ актеровъ, а затЬнъ мимо нно- 
7МГВЛ вЪвакъ, присоединяющихся къ нему на улиц'Ь, и совершенно 
благополучно достигаетъ жилища Тальмы. 
. .Французсв1й театръ улицы Ришелье открылся 27-го апрЬля 1791 г. давно 

КвсФмм ожидаемой пьесой Шенье, подъ назвашемъ сГенрихъ УПЬ. 
за Дегарсенъ играла лэди Сеймуръ, а Тальма — Генриха. "Критики, 
какъ бы впервые увндавшхе Тальму во всей сил'Ь, дивились его глубоко* 
нысленнымъ комбинац1ямъ, тонко изученнымъ деталямъ и вообще за- 
аовчевоетм его игры. Когда онъ выступилъ потоиъ снова въ трагед1И 
сБрупь», но уже въ роли Тита, вмФсто прежняго Прокла, то коротко 
обе1{ригъ еебЪ волосы, согласно изображен1ямъ Тита на рммскихъ бю- 
етюь. Ок тЬхъ поръ на н'Ькоторое время въ ПарижЬ вошла въ моду 
цмчеека & 1а ТКпз, запрещенная послЪ въ Росс1и императороиъ Павломъ, 
■аравмб съ другими французскими модами. Сыгравъ затЬмъ, меаду 
11рочшш небольшими ролями, смФшного Клери въ комед1и Фабръ д'Эглан- 
пюш <1втрига въ письмахъ». Тальма приступилъ къ боготворимому 
иъ мтору — Шекспиру. Разумеется, переделки Дюсиса служили ему 
щть чЬсмю вродЬ жалкихъ либретто къ ген1альнынъ произведен1ямъ, 
тап каю онъ хорошо былъ знакомъ съ лодлинниёомъ и традмц1ямш ^ 
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англИскихъ исполнителей. Началъ онъ еъ с Короля Джона», которому 
при исполненш придалъ крайне мрачную окраску, вообще свойствев* 
вую этоиу артисту. 

Политическая собыпя, между т1^мъ, не давали опомниться. Уже от- 
казавшШся огь борьбы Людовикъ XVI желалъ лишь благополучно по- 
кинуть возмутившуюся протнвъ него Францш, но его держали какъ бы 
пл1Ьнниконъ въ его собственномъ Тюльер1йскомъ дворц'Ь, и револющо- 
неры отбывали поочередно караулъ передъ воротами дворца. Между 
прочими былъ однажды поставленъ туда на часы и Тальма. Но онъ 
совсЬмъ не дорожплъ такою честью, въ особенности при разучмван1и 
новыхъ ролей, и не[>'1&дко отд'Ьлывался отъ карауловъ, передавая мхъ 
кому-нибудь и платя за услугу даровыми театральными билетами. Однако, 
20-го 1ЮЛЯ ему волей-неволей пришлось идти въ Тюльери. 

сОлучай помогъ )1Н'Ь,—разсказываетъ Тальма. —Дафайетъ проходилъ 
по двору въ тотъ моментъ, какъ я стоялъ на часахъ; онъ былъ со мной 
знакомъ и подошелъ ко мн'Ь. 

« — Титъ, — сказалъ онъ мн*]^, — видно, сЬкира ликторовъ васъ не 
исправила; вы опять на стражЪ у королевскихъ дверей. 

« — Увы, это правда,— отв*чалъ я, — да на ное несчаст1е, мало того, 
что я днемъ караулю, приходится еще дежурить и ночью. 

с— Въ которомъ часу вы назначены сегодня на ночь? 

« — Отъ десяти до полуночи. 

€ - Гд* же именно? 

«—У решетки, въ улиц* Эшель. 

«— Да? А вамъ очень бы хотЬлось избавиться отъ этого двухчасового 
караула? 

« — Разумеется, я разучиваю теперь Лассаля въ «Колас4)» Шенье и 
признаюсь вамъ, генералъ, мн* не хватаетъ ни дней, ни ночей, чтобы 
подготовиться къ новой батал1и. 

«— Вы все попрежнему дружны съ Дантономъ? — спросилъ меня 
генералъ. 

€— Да, у меня даже назначено свидан1е съ нимъ здЪсь сегодня 
вечеромъ. 

« — Зд-Ьсь вечеромъ,— повтори лъ генералъ,— а вы, между тЬмъ, гово-' 
рите, что вамъ приходится тратить весь вашъ досугъ на изучеше Лассаля. 

< — Да, и всего моего времени еле хватаетъ на это. 

« — Такъ что вы бы.ш бы въ восторг*, еслибъ васъ избавили сего- 
дня отъ ночного карау.1а? 

<— Л былъ бы вамъ какъ нельзя бол*е благодаренъ. 

«— Ну, такъ вашъ сегодняшн1Й караулъ конченъ. Идите съ нмромъ 
въ улицу Шантрееъ и наиишите своему другу Дантону, чтобы овъ 
явился къ вамъ на домъ, вместо того чтобы приходить сюда. 

«Л поблагодарилъ генерала и не заставилъ повторять себ* сказаниаго. 

«Но окончан1и караула я исчезъ; ужь не знаю, приходилъ ли Дав- 
тонъ туда вечеромъ; моя обычная л*нь къ писанью была также м его 
слабостью; я же не далъ ему никакого уведомления. 

«Действительно, некоторую часть ночи я провелъ въ изучен1И ром 
Лассаля. 

«На с.1*дующ1й день я былъ разбуженъ страшной суматохой. Король 
скрылся ночью изъ Тюльери. Король спасся б*гствомъ... 
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«ВпослЪдств1и я очень часто слышалъ, что генералъ Дафайетъ спо- 
еобствовалъ поб'Ьгу короля, и каждый разъ, какъ мнЪ объ этомъ гово- 
рив, я вспониналъ объ отпуск'Ь, даыаонъ нмъ мн'6 въ «ту ночь посл'ё 
того, какъ онъ епросилъ предварительно, нахожусь ли я попрежнему 
въ дружб1Ь съ Дантономъ». 

СхЪдующМ 1792 годъ, всд16дств1е иеждоусобныхъ войнъ, былъ еще 
шевЪд бдагоар1Ятенъ для театра, ч'1&чъ предыдущ1й. Пьесы давались, 
шнечно, саиыя патрютическ1Я, какъ, наарим1Ьръ, «Кай Гракхъ» Шенье. 
Въ поел'Ьдней Тальма игралъ ФульБ1я Флакка, и нац1ональное знаия раз- 
В'Ьвадось на театрЪ въ продолжен1е всего спектакля. Въ концЪ нредста- 
влен1я почти всегда раздавался въ зал'Ь патр1отическ1й гиинъ. 

€По окончании одной незначительной пьесы актеръ Мишо ввелъ въ фойе 
«ртистовъ молодого артиллерШскаго капитана, лЪтъ 22-хъ, 23 -хъ,— 
сообщаетъ Тальма.— Онъ былъ мадъ ростомъ, худъ и почти черенъ; 
длнные плоск1е волосы спускались вдоль его висковъ почти до самыхъ 
ыечъ, а живые, пылкие глаза устремляли по временамъ пристальный 
взглядъ, но не во вн'ёшшй И1ръ, а какъ бы внутрь. 

«Мишо поискалъ меня съ минуту глазами и, когда зам'Ьтилъ, сдЬлалъ 
знавъ своему товарищу. Оба подошли ко мн'Ь. 

€— Послушай, Тальма, — сказалъ Мишо,— вотъ одинъ изъ моихъ 
друзей, вапЕтанъ Бонапартъ желаегь быть теб'Ь представленнымъ, 
ятобы высказать теб'Ё свое удовольств1е. Онъ вид'1^ъ, какъ ты игралъ 
Барла И, и пришелъ въ восторгь. 

«Я поклонился. 

«—Вы итальянецъ?— епросилъ я его. 

« — Н*тъ,— быстро отв'Ьчалъ онъ,— я корсиканецъ. — ЗатЬмъ, взявъ 
меня за руку, продолжалъ: — Вы очень хорошо сыграли Барла IX; 
можетъ быть только вы придали ему характеръ бол']^е мрачный, ч^мъ 
ато было въ действительности. 

€ — По, капитанъ, — возразилъ я ему, — мн'ё кажется, что король, 
устроившШ Вареоломеевскую ночь... 

«— О, не будемъ см-Ьшивать, г-нъ Тальма,— отв'Ьчалъ онъ мн!!, увлекая 
меня къ канапе, что обозначало его желан1е н'ёсколько продлить бес1^ду,— 
ее буяенъ см1^шивать; не Карлъ IX, не этотъ несчастный, маленьшй 
воролжшка устроилъ Вареоломеевскую ночь; онъ былъ совершенно не- 
4$поеобенъ зр'Ёло обдумать подобную мысль, хотя онъ былъ не безъ 
доетомнствъ; какъ вамъ изв'кстно, онъ даже писалъ очень мило стихж. 
дто все его мать- флорентинка Екатерина, потомъ Гизы, а главное кар- 
дннадъ 1отарингск1й, 11аилучш1й политикъ изъ всей ихъ семьи, они 
еоздалж эту знаменитую ночь 24-го августа; Карлъ IX былъ лишь мхъ на- 
оерсникомъ, не совс1Ьмъ статистомъ, какъ вы выражаетесь въ театр'Ьэ 
во жсполнялъ вторую роль. 

« — Какъ же представляете вы себ1^ въ такомъ случа'Ь Карла IX? 

< — Ну, какъ молодого чвлов1^ка нервнаго и меланхолическаго: 
впрочемъ, вы прекрасно уловили въ неиъ ту роковую печать, которой 
отжучены люди, обреченные на раннюю смерть». 

Такъ продолжался и дал'Ье разговоръ между ними, а вскор'Ь устано- 
ввлаеь и неразрывная дружба. 

Театръ улицы Ришелье былъ переименованъвъ сТеатръ Свободы и 
Равенствам; но это не улучшило его Д'Ьлъ. Напротивъ, приходилось давать 
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слишвомъ много спектаклей въ пользу многочисленныхъ вдовъ и снротъ 
снашихъ братьевъ». 

11-гооктя6ря прибыль въ Парижъ герой дня генералъ Дюмурье, послЪ 
поб1Ьды его надъ пруссаками при Вальми. Тальма, какъ его другъ^ 
устроилъ у себя пиръ въ честь поб'Ьдителя. ВсЬ веселились такъ, какъ 
умЪютъ веселиться артисты. Но вдругъ, около полуночи, является въ 
залъ Марать съ двумя коммиссарамиитребуетъогь Дюмурье объясненШ 
по поводу якобы слишкомъ строгой расправы его съ двумя батальонами^ 
самовольно умертвившими четырехъ дмиг|)антовъ. Дюмурье, по разсказу 
Тальмы, отв'Ьчалъ на это: 

«— Милостивый государь, вы мнЪ д'Ьйствительно сказали, что вы 
членъ Конвента, но вы не сказали мн'Ь вашего имени. 

с — Меня зовутъ Маратомъ, милостивый государь. 

с— Ахъ, это вы, Марать!— сказалъ Дюмурье, разглядывая «друга 
народа» съ презрительнымъ любопытствомъ. ЗатЁмъ онъ прибавилъ^ 
обращаясь ко мне:— Однако, что же вы мн1Ь говорили, дорогой Тальма^ 
что втотъ господинъ лишь безобразенъ, я нахожу его прямо гнуснымъ! 

«П онъ повернулся къ Марату спиной. 

«Маратъ смутился на мгновен1е; потомъ, озираясь кругомъ, какъ 
пена, ищущая, кого проглотить, и встр-Ьчая отовсюду лишь угрожающи 
или насм'Ьшливыя лица, онъ вышелъ, свир'Ьпо рыча. 

«Въ тотъ номентъ, какъ доложили о МарагЬ, Дюгазонъвзялъ лопатку 
у камина и раскалилъ ее на огн'Ь. А лишь только Маратъ ушелъ, онъ 
схватилъ горсть сахарнаго песку и сталъ курить имъ по сл16дамъ Марата. 
Легко представить себ'Ё, какой усп'Ьхъ им'Ьла вта шутка, совершенно 
въ дух* Дюгазона». 

На сл'Ёдующ1й день разносчики газеты «Другъ Народа» кричали ужа 
по Парижу: 

— Подробности о празднеств'Ь, устроенномъ аристократами въ честь 
изменника Дюмурье у актера Тальмы, съ наименован1емъ заговорщи- 
вовъ, заиышлявшихъ умертвить «друга народа»! 

По счастью, власть Марата уже колебалась, и Тальма нимало не по- 
страдалъ отъ этого инцидента. 

Онъ всец'Ьло былъ поглощенъ въ это время создан1емъ одной изъ 
своихъ лучшихъ ролей, а именно «Отелло». Дюсисъ, угождая современ- 
ному французскому вкусу, какъ известно, усердно смягчалъ текстъ 
Шекспира; онъ даже вовсе выпустилъ Лго. Вообще эта драма, по отзыву 
Та.1ьмы, была «унцжена, выхолощена и нодвергнутапромывательнымъ, 
и всетаки театральные критики, въ пылу негодовап1я на грубость, 
оскорбляли Шекспира, бога моей юности, моего наставника и учителя, 
въ постнжеи1и страстей челов'Ьческихъ». 

А вотъ что пишетъ объ исполеши Тальмой «Отелло» восторженная 
поклонница нашего аргиста, г-жа Сталь: «Когда эту пьесу играетъ 
Тальма, то пятый актъ волвуетъ такъ, какъ будто происходить убШство 
на нашпхъ глазахь; я вид'Ёла, какъ Тальма декламировалъ посл1^днюю^ 
сцену въ компагЬ... ему достаточно было провести рукой по волосамь и 
нахмурить брови, чтобы превратиться въ венец1анскаго мавра; ужасъ 
охватываль въ двухь шагахъ огь него, какъ будто бы артистъ былъ 
окружень всей театральной цллюз1ей». 

Знаменитый девяносто трет!й годь не упорядочиль, разум1Ьется^ 
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тбатрапныхъ дфлъ. Зрители теперь не только 1йли среди спевтавлей, 
во врывались иногда на сцену и плясали карианьолу. Въ антивлери- 
ивльной пьесЬ Шенье сФенелонъ» Т|и[ьиа игралъ Дельианса. ЗагЬмъ 
оредставлалъ Н;ц1я Сцеволу въ трагед1и того же ииени. 

Живописець Давидъ приду иалъ около втого вреиени общШ нац1о- 
ивльный востюнъ; онъ состоялъ, главнынъ образомъ, изъ туники, нант1и 
1 трехцветной шапочки. Тальиа, любившШ рядиться, р'Ьшилъ, вн1ЬстЬ 
съ однииъ актероиъ, ввести втотъ костюмъ въ общее употреблен1е. Они 
вахЬли его на себя й стали разгуливать по Парижу. сКогда мы пере- 
ходили черезъ Пале-Рояль,— разсказываетъ Тальиа,— народъ, видя васъ 
выряикенныни подобныиъ образоиъ, принялъ насъ, не знаю, за вакихъ- 
то иностранцевъ, за австрШцевъ, за турокъ, за переряженныхъ шп1о- 
новь! Насъ окружили и побросали бы въ бассейнъ у фонтана, когда бы 
не епаеъ насъ начальнивъ патруля, подосп'Ьвш1й весьиа кстати и вы- 
еврбодввшШ насъ изъ рукъ пат^хотовъ; при этоиъ онъ честью поклялся, 
что воиииссаръ, къ которому онъ насъ препроводи! ъ, не медля распоря- 
дится съ нами, какъ должно. Народъ, приготовивш1й уже было для насъ 
V фонарь, все ожидалъ исполнен1я этого обешан1я, даже спустя три 
чаеа посл'Ь того, какъ его получилъ; но мы вышли отъ коимиссара въ 
формФ нац1ональной гвард1и. А свацюнальный костюмъ», уступленный 
■ною хирекц1и нашего театра, красуется съ тЬхъ поръ на одномъ изъ 
ептиетовъ при исполненш «Роберта, атамана разбойниковъ». 

«Театръ свободы и Равенства» былъ теперь снова переиненованъ въ 
«Театръ Республики » , а на соперн ичавш1й съ нимъ с Национальный Театръ » 
поднялось гонен1е за аристократическ1й духъ. Онъ выыужденъ былъ 
вакрыться, и артисты подверглись даже н']^которое время тюремному 
ваключенио. 

Флери, бывш1й товарищъ Тальмы, также находился въ числ1Ь ихъ. 
Ему тзила особенная опасность, потому что между найденными у 
него бумагами оказался собственноручно вмъ переписанный документъ, 
;€танавливавш!й родство между убШаей Марата, Шарлоттой Корд», и 
диеателемъ Пьеромъ Корне.1емъ. Этого было въ то время совершенно 
достаточно, чтобы погубить челов'Ёка. 11о коп1я эта попала въ руки 
одвого проходимца, который, по счастью, согласился продать ее ТальнЪ 
ва .600 ливровъ, и посл'Ьдн1й великодушно спасъ такинъ образомъ 
живвь своему бывшему товарищу, хотя Флери, какъ изв'ёстно, бол'Ье 
ь&кхъ ратовалъ н'Ькогда за исключен1е Тальмы изъ труппы. Самъ Флери 
ничего и не подозр^^валъ о случившемся, пока аббать Оберъ не разска- 
залъ ему всего. И вотъ какую сцену описываетъ зат^мъ Флери. Это 
было на первомъ представлен^ по возвращен1и артистовъ на сцену. 
ПвреодЬвшись, Флери прошелъ въ ложу торжествующей Араминты 
бг-жа Копта). Дверь была полуотворена, и вогь въ ней появляется голова. 
При видЬ ея г-жа Вонта приходить въ волнен1е и испытываетъ, нови- 
двмому, крайне непр1ятное чувство. Новоприбывш1й, какъ вы угадали, 
былъ Тальма. Онъ пришелъ, по его словамъ, прив1Ьтствовать своихъ 
бывшихъ начальникивъ и вЪчныхъ учителей и поздравить ихъ съ 
уепАхомъ вечера. 

— Дорогой мой Тальма, — отвечала ему Конта, стараясь улыб- 
нуться,— то, что вы говорите, весьма любезно^ но, поверьте, болФе на- 
роду, еобралось бы смотр1Ьть, какъ насъ гильотвнируютъ. 
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Тальма хотЬлъ удалиться съ достоинствонъ челов'Ька, пораженнаго 
несправедливостью въ саиое сердце, но Флери преградилъ ему путь и 
притворнлъ дверь въ ложу. 

— Надо объясниться, — сказалъ Флери.— Тальма дов1Ьриъ мнЪ одну 
тайну, но я долженъ ее выдать; насъ было трое, знающихъ ее; теперь 
дудеть четверо. Согласны вы на это, другь мой? 

Глубоко взволнованный Тальма не отв1Ьчадъ. Флери вынулъ свой 
портфель. Вонта силилась хоть что-нибудь понять. 

— Аббатъ Оберъ явился во мнФ съ Тальмой н1^сколько дней тону 
назадъ; меня не было дома; но у меня есть ихъ визитныя карточки. 

— Визитныя карточки! Это становится очень загадочнымъ... И 
что же? 

— Вотъ карточка аббата Обера, а вотъ Тальмы. 

— Но это вашъ почеркъ, Флери,— сказала Конта. 

— Ничего не значитъ, читайте. 

И Конта прочитала генеалопю Шарлотты Корда, написанную рукой 
Флери. 

— Однако, Флери,— сказал а Конта по прочтен1и документа,— теперь 
преклоняются предъ бюстомъ Марата... Ведь за это васъ могутъ по- 
высить! 

И Флери, принудивъ Тальму сЬсть, заставилъ его разсказать о 
своемъ великодушномъ поступк1Ь съ начала и до конца. Флерм же, 
когда его товарищъ окончилъ разсказъ, обратился къ довольно смущен- 
ной Конта: 

— Такъ какъ же? Не загладите ли вы ч'Ьмъ-нибудь только-что про- 
изнесенныхъ вами словъ? 

— О, если бы я была мужчиной!— прошептала она. 

— Но вы зато женщина, — сказалъ Флери и тихонько подтолкнулъ 
прекрасную головку Конта къ губамъ Тальмы. 

Наступилъ безпощадиый терроръ. Жирондисты утратили власть м 
подверглись гонен1ю. Тальма же, по своимъ у61>жден1ямъ, наибол1Ье схо- 
дился съ представителями этой ум-бренной партш. Когда ихъ привлек» 
къ отв1Ьтственности, Тальма также подвергался опасности, тЪмъ болЫе, 
что у него, какъ мы увидимъ дальше, были и личные счеты съ Робее- 
пьеромъ. Опять всплыло обвинение въ заговор'Ь, по поводу пр1ема Дю- 
мурье, но зд'Ёсь р'Ьшительно нельзя было выискать ничего политическаго, 
и Тальму пощадили, в'Ьроятно, всетаки ради его таланта. Онъ сильно 
тревожился за это время, отослалъ свою жену за-городъ и ужасно то- 
сковалъ, сидя дома и ожидая ежеминутно ареста. Одивъ изъ его друзей, 
драматургъ Александръ Дюваль, въ виду угнегеннаго состояшя Тальмы, 
оставался даже у него ночевать и спалъ въ великол1ЬцноЁ греческой 
кровати съ пурпурнымъ покрываломъ, сооруженной по самымъ досто- 
в'Ёрнымъ античнымъ источникамъ. 

Однако, Тальма не замедлилъ найти себ'Ь угЬшен1е. 

Мы уже упоминали, что актеры с Нацюнальнаго Театра» были освобо- 
ждены изъ заключен1я. Въ числ'Ь ихъ находилась и прелестная Каро- 
лина Псти-Фанховъ; ее выпустили, однако, лишь на томъ услов11, 
чтобы она играла въ «Театр'Ё Республики». Это было настоящее дитя 
сцены: дочь «благороднаго отца», къ 24 годамъ она усп'Ьла уже выйтм 
за музыканта театральнаго оркестра Иети и развестись съ нимъ. На 
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сцен* она отллалаеъ обаятельно! н'кжяостъю, ласкающнкъ голоеомъ и 
уцмтёльяой арпстячеекой чуткостью. Кап бы откровен1е«ъ въ ея 
ецеяяческо! дЪггельностя была роль глухон'бтого Соляра въ сВоевкояъ 
абМтЬ». Она готовилась къ спектаклю въ течевхе шести кФсяцавъ, шь 
сЪцая пршты для глухон'Ьиыхъ, и такъ вошла въ свою роль при испол- 
неЯМ, что, к(н*да во вреия спектакля за кулисами сверху свалилась 
подъеяяая машина, и всё зрители невольно вскочили съ м1кстъ, а нЪю^ 
торые даже бросились прочь со сцены, она осталась на мФст)^, не дро- 
гнумъ, разсматривая карту на стол'Ь, совершенно чуждая происшествш. 
Публика вызвала ее четыре раза подъ-рядъ. Другой разъ, во второмъ 
актЬ той же пьесы, въ тотъ моментъ, когда Соляръ узнаетъ свой род- 
ной домь, находившМся тутъ же насцен'Ь, Ионвель упустилъ было 
одинъ И8Ъ своихъ эффектовъ. Тогда Фанховъ, желая дать ему возмож- 
ность одуматься, безмолвно ц'Ьлуетъ доропя ей ст^ны; глаза ея пере- 
лояняются настоящими слезами. Монвель смотритъ на нее и растроги- 
ваотся самъ до того, что не можетъ произнести ни слова, а зрители, по- 
чувствовавъ ихъ волиен1е, апплодируютъ безъ конца. 

Ничего в^тъ удивительнаго, что Тальма увлекся этой прекрасной во 
ъШъ отношен1яхъ артисткой. Мысль о жен'Ь не могла его сильно сму- 
щать, потому что между ними, повидимому, уже начался въ это время 
раяяцдъ, всл'кдств1е постоянныхъ семейныхъ сценъ по поводу расточи- 
тельности Тальмы. ДМствительно, Тальма разорялся на античную обста- 
новку, и оть приданаго едва оставалось теперь 6 тысячъ ливровъ вме- 
сто сорока. Л^тъ же г-ж1Ь Тальм'Ь было уже вакъ разъ сорокъ. Вдоба- 
вокв вгЬчно шумный еалонъ ея утомлялъ Тальму. Во время ужина, длив- 
шагоея нерЬдко за полночь, при нескончаемыхъ разговорахъ Тальма, 
случалось, кр16пко засыпалъ за столомъ. Въ другое время, когда у 
него была работа, онъ спасался отъ гостей въ кухню; тутъ онъ усажи- 
вался подъ нав'Ьсонъ плнты, и старуха- кухарка кормила его; въ такой 
обетанов1кЪ ему пришлось создавать свои лучш1Я роли. 

Увлекшись молодой Каролиной Фанховъ, Тальиа скоро сталъ поль- 
зоваться и н'Ькоторой симпат1ей съ ея сторовы, во столкнулся на этомъ 
луП'съРобеспьероиъ, который, однако, не нравился Фанховъ. Узнавъ 
о бол№ счастливомъ сооерник11, Робеспьеръ возненавид'Ёлъ его и, на- 
в^Ьрное, погубилъ бы, если бы не былъ ъсщУ^ самъ низвергнуть. 
€Тадьма,--разсказываетъ по этому поводу его супруга,— носилъ въ то 
время коротенькую венгерку съ бранденбургами и жилетъ шалью, узк1я 
панталоны, открытый воротникъ и сдвинутую на затылокъ шляпу съ 
перомъ... Такой же коетюмъ носили и н'Ькоторые друг1е молодые люди. 
Рооеепьеръ позвалъ къ себФ портного, шившаго Тальи-Ё, и кратко при- 
казалъ ему сшить себЪ платье. Тотъ, думая поддержать свою рбпутац1ю 
моцщато портного, при снят1и м'1рки сказалъ Робеспьеру: «Не поже- 
лаете ш вы, гражданявъ, костюмчикъ & 1а Тальма?». При этомъ имени 
нервная судорога исказила черты заказчика, и въ такой ужасной сте • 
пени, что трепещущему портному показалось, будто тигръ готовь бро- 
ситься на него». Едва удалось ему загладить это впечатл'Ён1е. 

По визвержен1и Робеспьера, 9-го термидора, наступила реакц1я; опять 
Тальма подвергся гонен1ю, уже противной парт1и. 

«Однажды давали въ вид'Ь придаточной пьесы,— разсказываетъ 
онъ, — кояед1ю «Вриспенъ, соперникъ своего господипа», и актеръФю- 
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зжА бып постаыенъ на афншЬ, хап исполняюпЦй ро1Ь Вриспена. Но 
Фшиль быль помощцпонъ террориста Волдо д'Эрбуавъто время, когда 
въ Ион'Ь работала гиьот1на. Поэтону, едва онъ появился на еценФ, 
со всЪхъ концовъ раздались крики: сДолой разбойника! Долой убШцу! 
Долой гнльотинера!». 

«Среди 8Т0Г0 рева я, находясь за вулисани, разлнчилъ имена Дюга- 
аона и Гальяра: Дюгазова вызывали, какъ актера, а Гальяра, какъ ди- 
ректора. Оба они отсутствовали. Тогда я устремился на сцену. 

« — Браво, Тальма! Браво, Тальма!— завопилъ весь партеръ въ одинъ 
голосъ.— «Пробужден1е народа», пусть Тальма споетъ «Пробужден1е на- 
рода»! 

€ — Господа,-— сказалъ я,— для меня было бы веячайшимъ счаетьемъ 
исполнить ваше желан1е, но я совсЬмъ не пою, и дЪлаю даже все воз^ 
можное, чтобы меня не обвинили въ шантаж'Ь*). 

«— Прочтите, прочтите!— ^закричали со всФхъ сторонъ — прочпте, въ 
тавомъ случа'Ь! Фюзиль вамъ посв'Ьтитъ, Фюзиль будетъ даржать фа- 
велъ! 

сД прочелъ €Пробужден1е народа», между тЬмъ какъ Фюзиль свЬ- 
тмлъ мн«. Несчастный думалъ, что онъ этимъ и отхЬлается; но сильны- 
ш1й ударъ ожидалъ его подъ-конёцъ. 

<Въ ту минуту, какъ онъ ужь собирался уходить, кто-то закричалъ 
ему мзъ партера: 

€ — Н*гъ, н*ть, пусть этотъ останется; мн* надо ему тоже кое-что 
прочесть въ свою очередь! 

«При этомъ одинъ молодой челов1ккъ всталъ на скамью. Онъ былъ 
изъ Дюна и прочиталъ подписанный Фюзилемъ смертный приговоръ 
своему родному отцу. 

€Д также не былъ избавленъ отъ нападковъ реакц1и. Однажды, когда 
я игралъ Нерона**), вдругь стали кричать: «Якобинецъ, якобинецъ!» и 
послышались два-три свистка. 
<Тогда я придвинулся къ рамп'Ь: 

« — Граждане,— сказалъ я, — ^я всегда любилъ и люблю свободу, йо 
всегда ненавид^лъ преступлен1е и убШцъ; господство террора никого 
не заставило пролить столько слезъ, какъ меня: вс1Ь мои друзья по* 
гибли на вшафотЪ! 

«Апплодисмеаты не дали нн1^ договорить». 
Что же касается самаго исполнвн1я роли Нерона, то здЬсь, по за- 
явленш г-жи Сталь, Тазьма выказалъ необыкновенно проницательный 
умъ, такъ какъ именно лишь посредствомъ ума чествая натура можетъ 
уловить симптомы преступлен1я; въ пятомъ актЬ, когда въ одеждЬ раба, 
жестоко терзаемый отчаян1емъ и мыслью о совершонныхъ злодйй- 
ствахъ, онъ не решается вонзить винжалъ въ собственную грудь, онъ 
былъ великъ по своей глубокой правдивости. Наполеонъ впосл'Ьдстви!, 
уже будучи императоромъ, сдблалъ ему следующее зам'Ьчан1е по поводу 
роли Нерона, хотя въ другой пьес1Ь (въ «Британник'Ё»): <Я хотЬлъ 
бы,— говорилъ онъ,— вид1Ьть въ вашей игрЬ бол1^ зам'Ьтную борьбу 
испорченной натуры съ благовоспитанностью. Я желалъ бы, чтобы вы 

**) Игра С10въ сЪап(ег'8начитъ п1ть и шантажировать. 

**) Въ траге^и Легуве «Эпихарисъ и Неронъ», З-го февраля 1791 годя» 
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дЪвам мевйе жастовъ; такге характеры не обнаруживаются во ввЪш- 
иихъ проявлетяхъ, они бол^е соередочены. Вообще же я ногу лишь 




Тальма въ роди Нерона въ трагед1н €Британникъ>. 



одобрить простыл И естественныя формы, въ как1я вы облекли трагед1ю. 
Въ самоиъ Д'Ьл'Ь, когда люди, достигш1в высоваго зван1Я) въ силу своего 
11роясхожден1я или талантовъ, волнуются страстями или заняты [вели- 
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КП11 иысллми, тогда, разун'Ьется, они говорятъ громче об1|»н(юеннаго, 
но вее жо ихъ ^чъ должна оетаватьея попрежяеиу правдивой и еете* 
ственной. — Тутъ онъ прервалъ самого себя, обращаясь ЕъТальмФ:— Наг 
прим'Ьръ, въ эту минуту мы разговариваемъ такъ, какъ обыкновенно 
говорятъ люди, а между гЬиъ, мы соддаемз» истор1ю». 

Въ другой бес'Ьд'Ь Наполеонъ дать ему еще бол1Ье ясныя указанЁя. 
«Тальма,— сказалъ онъ,— вы часто приходите во ин'Ьутромъ, вы видите 
у меня принцессъ, лишившихся своихъ любовнивовъ, и нривцевъ, утра* 
тввшихъ свои влад'&н1я, эксъ-королей, низваргвутыхъ войною съ про- 
столовъ, и великихъ генераловъ, ожидающихъ или требующихъ 8тш 
престолы себ'Ь. Вовругь меня кишатъ потерпЪвш1е крушенхе честолюбцы^ 
соперники на жизнь и смерть. Зд'Ьсь вы можете наблюдать катастрофи 
и муки, таимыя на мЛ души, но скоро прорывающ1яся наружу, — все^ 
что можетъ называтьея трагедкй; мой дворецъ ими нолонъ, а самъ я^ 
безспорно, самый трагическ1й изъ современныхъ героевъ. И что же^ 
разв'Ь вы зам'Ьчалм, чтобы я иотряеалъ п воздух1^ руками, подгото- 
влялъ свои жесты, принималъ позы, наоускалъ на себя велич1е? РазвЪ 
вы слыхали, чтобы мы испускали вопли? №тъ, разуи'Ьется; мы гово- 
римъ просто, какъ говорить всяк1й челов^къ, одушевляемый какимъ-ни- 
будь иб1?ересомъ иди страстью. Также дЫетвовали I до меня лица, под- 
визакшиея на м1ровой сцен4, игравш1я также трагедш на престоле. 
Вопг.вюъ примеры, вадъ которыми стоить подумать». Художникъде- 
Лакруа тоже обратнп ввиман{в на исполнеше Тальмой именно Нерона 
и напиоалъ превосходный нортретъ его въ этой роли, находадцйся и те- 
перь въ помШен1и театра сфранцузской Бомещи». 

Принасаупившейреакцш сТеатръ Республики» д'Ьлался всаболФе мбо* 
л'Ье неповулярнымъ. Публика отливала къ незначительному театру Фейдо. 
Тальма в'Ьсколько над1Ьялся на постановку новой пьесы Дюсиса: сАбу- 
фаръ МДМ арабское семейство», въ которой онъ игражъ Фарана. Она 
была дана 1^4*0 апрЬля1795 года. «Множество прекрасныхъ стиховъ, — 
пишетъ г-жа Оталь, — придаютъ этой трагедш особое очарован1е; во- 
сточный кол<фитъ, мечтательная грусть азхатскаго юга, маланхолическШ 
характеръ странъ, въ которыхъ зной истощаетъ природу, вмкто тога^ 
чтобы ее украшать, дивно чувствуются въ зтомъ промзвб1ея1и. Ктотъ 
же самый Тальма, который былъ прежде грекомъ.римлянинонъ^.риш^ 
ремъ, ЯМ1СЯ передъ нами арабомъ пустыни, преисполвеввымъ 9ЩгЛш 
и любви: взоры его полузакрыты, какъ бы за т1кмъ, чтобы иабйжать 
д'&йств1я палящихъ солнечныхъ лучей; въ его жеетахъ чудно выражаетса 
то н'Ьга, то стремительность; порою рокъ подавляетъ его, порой овъ каг 
жетея могу щественнЬе самой природы и торжеству етънадъ ней;см^Фе1Ь- 
нал страсть терзаетъ его душу, страсть къ женщин'Ё,которуюомъсч11&етъ 
своей сестрой; гляди на его колеблющуюся поступь, видно, что онъ хогЬлъ 
бы б'Ьжать отъ саного себя; глаза его изб1Ьгають предмета любви, руин 
(лталкиваюгь образъ, который непрестанно чудится около; и когда, на* 
конецъ, онъ прижнмаетъ Салену къ своей груди, говоря ей простыя 
слова: сИн'Ь холодно!», онъум'Ёетъ выразить сразу внутреншй трепетъ. 
и сжигающШ его пылъ, который пытается скрыть». 

Одиако, и «Абуфаръ» не ии'ёлъ усп-Ёха. Лишь въ данной зат№ц. 
31-го 1ЮЛЯ, трагедш Легуве: «Квиитъ ФабШ или римская дисциплина» 
артистъ одержалъ снова верхъ надъ равнодуш]емъ капризной париж-^ 
скоВ толпы. 
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Въ промежутоБъ между этиш двумя пьесами Тадьм'Ь црмшдось за- 
шшаться политикой. 13 -мая онъ былъ нзбранъ въ КонвевгЬ главою 
депутатовъ отъ сеицШ Ионъ-Блана. Тогда оиъ потребовалъ, чтобы былъ 
врочтенъ§ 4 закона, изданнаго 12-го флореаля, и произнесъ по зтому 
поводу сл'Ёдующую рЬчь въ защиту свободы печати: «Этотъпараграфъ, — 
«казалъ онъ,— наснлуетъ свободу мыслить и писать, повел'Ьвая пресл'Ь- 
довать судебнымъ порядвомъ тЬхъ, кто мятежными р'Ьчани или пись- 
менными произведбН1яии будетъ пытаться унизить народное представи- 
тельство или пропагандировать возвращеше королевской власти. ПодОб- 
аыд туманный выражен1я, смыслъ которыхъ невозможно вполн'Ь уло- 
вить, чтобы применить должнымъ образомъ, и дали матер1алъ для цро- 
тохоловъ тЬхъ юридическихъ уб1йствъ, кашл совершалъ трибуналъ Ро- 
беспьера; подъ прикрыт1еиъ именно такихъ малозначащихъ словъ и не- 
шред'Ьленнаго текста правящего закона и были возведены на вшафогь 
тысичм невинныхъ. Вы не забудете, граждане, услугь, оказанныхъ са- 
н61 свобоДг'Ь свободою печати; она в'1^дь произвела революц1ю, она же 
«ем поддержитъ. Подавлев1б этой свободы помогло узуриацш Робеспьера, 
а ея возстановлеше раскрыло ужасы его господства, указало на его со- 
обцимковъ и возвратило доблестныхъ изгванниковъ въ вашу среду. Вы 
<к)М1есь унижбн1я народнаго представительства. Н'Ьтъ, вы никогда, не 
буюте унижены: упизигь себя можно лишь собственпымп д'Ьйств1и1И. 
ДовЪр1е къ вамъ покоится на вравственныхъ достоинствахъ канцаго 
нзъ васъ. Осиливайте клевету, торжествуйте надъ овдов'Ёр1емъ, будьте 
сцравеиввы, творите добро/и любовь народа не позволить вамъ оре- 
дать вабвенш пр1обр'Ьтен1е гЬхъ правъ, за которыя вы снискали €66*6 
вечную признательность Францш». Такъ ратовалъ Тальма за истинную 
свободу, которая въ то время понималась весьма узко. 

СлФдующШ театральный сезонъ опять шелъ вяло. Арно, драматургь 
|.дфугъ Тальмы, поставилътрагед1ю «Оскаръ» и поручилъ Тальм'Ь глав- 
ную роль. Вотъ что писалъ онъ о его исполненш: «Никогда актеръ 
неугадывалъ до такой степени самыхъ сокровенныхъ замысловъ автора, 
вмюЕда онъ не проникался лучше духомъ своей роли, никогда ве про- 
явлоъ искусн1^е всЬхъ испмтываемыхъ инъ чувствъ. Ни въ одной роли 
«нъ 16 былъ такъ патетичевъ и ужасенъ, какъ въ роли Оскара, кото- 
торую, однако, онъ велъ съ удивительной простотой». 

I зсетави пьеса не понравилась. 

Семейный разладъ въ дом'Ь Тальмы между тЪиъвсе усиливался со- 
отвЪтствеино возраставшей въ немъ страсти къФанховъ, которая поль- 
а^мдаеь теперь въ публик'Ь усп1Ьхоиъ не меньшимъ, чЪиъ самъ Тальма. 
И она втаЯн1Ь симпатизировала ему, но не хогЬла быть причиной раз- 
вода его съ женою, на который Тадьма все равно уже р1кшнлся. Чтобы 
раржать его отъ атого, она попробовала даже уЬхать ва н'Ьскольво 
нЪищевъ; но втоне помогло. По возвращенш она старавась выказывать 
црежнино холодность къ Тальи1&. Но въ одной пьееЪ Болло д'Эрбуа, 
разевааываетъ она, когда героиню (Фанховъ). приходится похищать, 
одинъ актеръ, обремененный такой ношей, по несчастш, оступился м со 
всего раама](у грохнулся въ кулисы; онъ не только придавнлъ б(Дную 
ав1|всу, но случилось еще, кромЪ того, что толстая булавка вонзилась 
вся цЬшконъвъ грудь несчастной, которую оаъдушвлъ своей тяжестью. 
П|М1в4Вбв1в1е было: ужасно; бЁдную женщину отнесли д^^^^^^]^091е 
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Доктора-хирурги стошились вокругъ нея; весь те&тръ былъ въ 
тревогЁ, потому что актриса была любима товарищами. По мн1Ьн1ю вра- 
чей, рана выхЬяла сляшкомъ мало крови: «Надо высосать ей рану, — 
сказалъ одкнъ изъ нихъ, возвысивъ голосъ,— это едннственное средство 
устравигь опасность. Ну, тавъ не будемъ медлить... Тальма, вы не прочь, 
я думаю? Надо же ее спасти». Тальма, красн'Ья, сд'Ьлался спасителемъ 
актрисы и прхобр'Ьлъ такимъ образомъ существенвыя права на сердца 
и руку той, которою любилъ. 

И действительно, въконц'Ь 1795 или въ начал-Ь 1796 г. Тальма разъ- 
'Ьхался съ женой, хотя оффиц1альнаго развода еще не было. Отель г-жи 
Тальма въ улиц'Ь Шантренъ со всей роскошной обстановкой тогда же 
былъ проданъ генералу Наполеону Бонапарту за 180 тысячъ франковъ» 

Обожаемая Тальмой Фавховъ попрежнему блистала на сцен'Ь, а его 
собственная слава начала вакъ бы предаться. Чтобъ осв'Ьжить ее, онъ 
выступилъ 3-го апр-бля 1797 г. въ вовой пьес1Ь изъ влассическаго м1ра 
€Юни1 изгнанникъ». Трагед1я эта была написана Монвелемъ, но раз- 
несся почему-то слухъ, что ее написалъ якобинецъ Жозефъ Шенье. По- . 
слФдн1й же къ атому времени сд'Ьлался уже настолько непопуляренъ^ 
что партеръ р'бшилъ освистать пьесу. Пришлось включить въ афишу 
предупрежден1е, что пьеса эта не Шенье. Т'Ьмъ не мен'Ье, она не имЪла 
усп^Ьха, хотя въ тоть моментъ, когда ЮнШ заносить кинжалъ надъ 
своей дочерью. Тальма былъ такъ страшенъ,что многхе невольно вскрик- 
нули. 

Вскор'Ь онъ и ВПОЛНЕ возстановилъ свой престижъ, играя въ трл- 
гед1и Лемерсье «Агамемнонъ» отталкивающую роль Эгиста. Тальма 
былъ выше всякой похвалы. 

Реакшя, между тЬмъ,всеросла и росла, а сТеатръ Республики» не могъ 
внезапно переродиться; поатому онъ совсЬмъ было пересталъ погЬ- 
щаться и долженъ былъ прекратить представлен1Я. Тогда дмректоръ 
театра Фейдо, предпршмчивый Сажере, соединилъ у себя лучш1я арти- 
стическ1я силы; пригласилъ и Тальму. Посл'Ьдн1Й согласился и высту-^ 
пилъ 3-го мая 1798 г. въ сИакбегЁ». Сцена съв1^дьмамилишьизлозвена 
Дюсисомъ: о ней разсказываетъ Иакбетъ, с но нужно было видеть Таль* 
му,— говоритъ г-жа Сталь,— какъ онъ старался передать это грубое ■ 
странное ощущен1е, нав'Ьваемов р'Ёчами в'Ьдьмъ, и сохранить, тЬмъ не 
мен'Ке, при такомъ подражан1и все достоинство, требуемое нашимъ теат- 
ромъ. ТихШ, таинственный голосъ актера, произносившаго стихи атой 
сцены, видъ, съ какнмъ онъ прикладывалъ палецъ къ губамъ, ва по-^ 
доб1е статуи безмолвия, взглядъ его, выражавш1й поперем1^о то 
ужасъ, то отвращен1е при атомъ воспоминанш, все сочеталось вмФстЬ^ 
чтобы выдвинуть на нашей сцен'Ь новый фантастичесшй элементъ, о 
которомъ никакая предшествующая традиц1Я не могла дать понят1я».. 
Генералъ Бонапартъ, етотъ Иакбетъ въ жизни, также присутствовалъ 
на спектакл1Ь, и зашелъ въ уборную Тальмы; онъ поздравилъ его ■ 
простился, такъ какъ почти непосредственно всл'бдъ за тЬмъ отправмлеа 
въ Египетъ. 

Артистовъ у Сажере оказалось такъ много, что онъ р1;шилъ открыть 
еще театръ, и вниман1е его остановилось на томъ же недавно закрыв- 
шемся «Театре Республики». Благодаря этому, Тальма снова появился 
на родныхъ ему подмосткахъ, въ трагед1и Арно: сБланшъ де-Монкао« 
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еенъ ИИ Венец1анцы». «Блистая вс1Ьии чарами юности, — пишетъ 
Арно, — Тальна игралъ въ этой пьесЬ съ женщиною, которую любилъ 
и талантъ которой чудно согласовался съ характеромъ роли, поручен* 
ной ей иною. ИЛЛЮ81Я въ сценахъ, веденныхъ ими ви'ёстЬ, была полная; 
8Т0 были не изображаемый на сценЪ чувства, а дМствительвыя». 

Однако, Сажере не разсчиталъ своихъ силъ: «Театръ Республики» 
опять былъ закрытъ, и Тальиа, ъшЬсЛ съ Фанховъ, снова приглашевъ 
въ театръ Фейдо; за Тальмой Сажере сохранилъ прежнее жалованье въ 
15.000 франковъ, но г-ж1Ь Фанховъ, вм-Ьсто той же суммы, предло- 
жиль всего 10 тысячъ. Тогда они оба отказываются отъ предложен1я 
и, не долго думая, отправляются гастролировать въ Бордо. Незадолго 
до 8Т0Г0 Тальма уже 'Ьздилъ въ Бельг1ю, и «Брюссельская Газета» въ 
восторг! предлагала даже возложить на него «гражданск{й В'Ёнокъ». 
Поездка въ Бордо ознаменовалась не меньшимъ тр1умфомъ. 

Навонецъ, директорья позаботилась объ открытш правительствен- 
наго театра, и 31 го мая 1799 г. «Театръ Республики» поставленъ былъ 
на ноги. Служба Тальмы въ зтомъ театр'Ь считалась съ момента зачисле- 
шя его въ товарищество, то есть съ 1789 г. 

Наполеонъ въ это время усп'Ьлъ вернуться изъ Египта и сделаться 
вонсуломъ. Государственный д'Ёла не м'Ьшаютъ ему заниматься любм- 
■ымъ театромъ. Онъ устраиваетъ въ Мальмезон'Ь любительскую сцену 
I дфлаетъ ея режиссерами Тальму и Мишо. Тальма даетъ сценическ1Я 
указан1я членамъ Наполеоновской семьи и становится, такимъ обра- 
зоиъ, своимъ челов'Ёкомъ въ дом'Ь Наполеона. 

На возобновленной же казенной сцен*]^ Тальма въ 1800 г. играетъ, 
между прочимъ, комическую роль Никто въ одноименной пьес1& Ле- 
мерсье. Это н1Ьчто врод']^ итальянскаго Фигаро. 

6-го февраля 1801 г. Тальма добивается, наконецъ, оффиц1альнаго раз- 
вода съ женой. Ботъ что писала она по атому поводу своему другу, 
Т'ТвЛ Фюзиль: «Мы ездили въ муниципальное собран1е вм'ЬсгЬ, въ одномъ 
ъкшпшяЛ; во все время пути мы разговаривали о посторопнихъ пред- 
нетахъ, вакъ, наприм'1&ръ, люди, отправляющ1еся за-городъ; мой мужъ 
оодалъ инЪ руку, чтобы выйти изъ вкипажа. Мы сЬли другъ около 
друга и подписались, какъ будто мы заключа.1и самый обыкновенный 
контравтъ. При разставан1и онъ проводилъ меня до экипажа. «На- 
деюсь, — сказала я ему, — вы не вполн'^ лишите меня своихъ посЬ- 
щенШг Это было бы ужь слишкомъ жестоко; вы придете иногда на- 
вестить меня, неправда ли?» — «Разум'Ьется,— отв'Ёчалъ онъ съ смущен- 
иынъ вндомъ,— когда угодной съ большимъ удовольств1емъ».Я была 
бл1|дна м мой голосъ взволнованъ, несмотря на вс']^ прилагавш1яся 
мною усил1я сдерживаться. Наконецъ, я вернулась домой и могла 
ВП0ЛН1& отдаться своему горю. НожалМ меня, потому что я очень не- 
счастна!». 

16-го 1ЮНЯ 1802 г. Тальма сочетается второй разъ бракомъ съ Каро- 
линой Фанховъ и наслаждается долгимъ медовымъ м'Ьсяцемъ въ своей 
вмл'Ь Брюнуа, на украшешя которой онъ тратитъ безунвыя суммы. 

Полное счастье Тальмы нарушается затЬмъ лишь частыми по^д- 
вакм. Наполеонъ даже въ своихъ походахъ желаетъ въ часы досуга 
наслаждаться игрою любимыхъ актеровъ. Онъ выписываетъ поэтому 
Тальму то въ Л1онъ, то въ Брюссель, то въ Гентъ; затЁмъ превра- 
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щавтъ епектаи! въ МалмемА ж вместо нжхъ устршвмгъ нрвхвер- 
ны1 театръ въ Сенъ-Влу, но ум гьнаегоящжни шпфап. Увжеия» 
вавъ сцено!, тавъ и автрисо! Хоржъ, Напо1еонъ распрахкиать ра» 
въ «Андромахе» (Та1Ы1а--0реетъ) и аодаать варвы! знавъ жъ ажпло- 
двсиентажъ; наподняющ1е аалъ генараш и дволожаты вывазываюпжрж 
атожъ ргЬдко встречающееся жещу нвжя аджнод^шхе. 

Прж жспо1нен1в Та2ьм(»о родж Ореста г-жа Сталь атж1к1аетъ сАхую- 
Щ1е жоженты: сКогда безужная Гержюва обвжЕяетъ его въ уШетжЪ 
Пжрра безъ ея соглае1Я, онъ атвЪчаетъ: 

Е( пе ш'атег топе рае 

Уоов тёте е% Ьапш ог<1оап6 1гбра8? *) 

сГоворятъ, что Лекэцъ, провзцося этв стихж, отчеканивалъ каждое 
слово, какъ бы за тЬмъ, чтобы нааожнвть Герж1он1Ь всЪ обстоятельства 
подученнаго ижъ отъ вея првказав1я. Это было бы хорошо прж судеб- 
жожъ допросе, но когда дело касается жено1Жны, которую любжшь, 
отчаян1е до поводу того, что она оказывается несправедливой ж яю 
стокой, является единственныжъ чувствожъ, охватывающвжъ ХУЩГ; 
тавъ вженво и понялъ свое положец1е Тальжа: жзъ глубжаы сердца 
Оррста вырывается крвкъ, онъ съ силой произносить первый слова, а 
еледующ1я за иижи, какъ бы подавленный, все слабее и слабе^; его 
руки опускаются, лвцо становится сжертельно-бледныжъ, и волнен1е зри- 
телей р^тетъ по жере того, какъ онъ зажетно теряетъ силу выска- 
заться. 

«Вдрхновеше, съ какижъ Тальжа передаетъ следуюпцй затежъ жо- 
нологь, чудесво. Что-то незеиное вселяется въ душу Ореста ж тер- 
ааегь ее, когла онъ произносить атотъ стихъ: 

^'а9зазз^ае> тецгеЬ ап го! ^ае )е*г6тёге. **) 

сЭто вызываетъ такую жалость, которой даже ген1й Расжване жоп 
провидеть во всежъеяобъеже.Велив1е актеры почти все нробов&дв свои 
силы въ безужств:>ван1яхъ Ореста, но тутъ иженно, более 4кжъ щФ* 
нжбудь, благородство жестовъ в жжжжки необыквовенно уежлжжавтъ 
впечатлен1е отчаян1Я. Могущество скорби гЬнъ ужаснее, чежъ жеудер- 
жижее прорывается оно черезъ наружное спокойств1е ж сохранвн1е до- 
стожнства прекрасной натуры». 

Единственныжъ хулитележъ Т&льжы при дворе Наполеона былъ штъ 
Фонтанъ. Онъ придерживался старины, не любилъ слншкожъ проапмч), 
не похожаго на пен1е чтен1я стиховъ, возжущался выражвн1емъг-Ш1 
Сталь, что во взорахъ Тальжы бываетъ «апоееозъ взгляда»; однам, ш 
онъ признавадъ, что въ сОресгК» ж сЭджпе» Вольтера Тальжа вшив 
Лекэна. 

Наполеонъ же въ знавъ своего благоволен1я въ Тальже ваана- 
чилъ ежу пенс1онъ. 

На большой сцене около втого врежени возобновляется «По- 
л1ввктъ» (3-го жая 1803 г.). Тальжа аграетъ Севера, с Эта роль жало под- 
ходить въ таланту Тальжы, — пншеть неблагосклонный къ нежу вржтжп 
ЗВ^РУ2^1~^ктеръ этотъ, однако, съ твердостью и внерпей проианесъ 



*) А разве вы саии ве приказали мне только-что его ужертвить? 
**) Л еъ сожаленхемъ убиваю короля, воторагочту. 
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нЬскольжо предъ» переподнбнныкъ разсужден^аш». Нааолеонъ дал» по 
•гожу поводу таЕже свой отзывъ: сСеверъ,— говориъ онъ,— находится 
ввЪ петорШ. Онъ нигд'Ь не еушеетвовадъ, промЪ сцены, и Тадьна, иао- 
брашш его тамхъ, канъ онъ быдъ аадуманъ, въ силу самой оравдн- 
веся иеполнен1я, орнбижаетея въ идеалу. Это создаше, восароиаве- 
девное имъ по Корнелю, вто не то что, вавъ въ другнхъ его ролпъ, 
110драждн1е древности, статуя Брута или Цезаря, оживленная новымъ 
Пшпалшноиъ, прилагающниъ свой генШвъ исБусству, а не въ любви». 

18-го ная 1804 г. Нааолеонъ былъ провозглашенъииператороиъ. 
Тахьна прекратнлъ было свои посЬщенхя къ нему, но Цаполеонъ прика- 
вап передать ему черезъ камергера, что онъ ножеть являться въ нему 
во дворецъ ежедневно во время завтрака; тутъ обыкновенно завязы- 
вался между ними разговоръ и длился иной разъ ц'Ьлые часы; въ •то 
1фемя Наполеонъ подолгу заставдялъ ожидать денутацш, желавш1Я по- 
вдравмтьего съ восшеств1емъ на престолъ. 2-го декабря Наполеонъ в^ро- 
шшался, а 8-го была поставлена по этому поводу трагед1Я €Биръ»,8ава- 
аанвая Жозефу Шенье. Тальма игралъ заглавную роль, но пьеса была 
Ж|№йне плоха, и недоброжелатели Тальмы даже подняли см'Ьхъ въ дар- 
тер1ц когда онъ торжественно садился на тронъ. Въ вто время вообще 
вачалась травля Тальмы, благодаря появден1ю блестящаго актера Лафова, 
обладавшаго въ самой высокой степени гЬмъ вн1^нимъ блескомъ, кото- 
рый называется у французовъ срапасЬе» и чего у Тальмы д'Ьйстви- 
тбльно было не особенно много. Въ такихъ роляхъ, какъ, напрнм'Ьръ, 
Ашлзь перелицованный Расиномъ на французский ладъ и требующей 
бмЛб всего вффектныхъ данныхъ, Тальма, быть можетъ, и въ самомъ 
дЬй уступалъ Лафону. Травля знаменитаго трагика велась подъ руко- 
вод0тввмъ критика Жофруа и актрисы Ровуръ и заставила, навонецъ, 
Тальму принять вызовъ, т. е. сыграть н'ёсколько ролей параллельно съ 
Двфоиомъ. И— кто бы могь пов'Ёрить?-партеръ, подкупленный г-жею 
Ровуръ, освшсталъ Тальму въ Ахилл!}, Оросман1^ и Танкред'к! 

Овъ былъ доведенъ до отчаян1я и подумывалъ уже навсегда у1&хать 
въ Англиэ, гд^ онъ могь бы играть божественнаго Шекспира на его 
родвощъ язык'Ь. Всетаки онъ попробовалъ еще порыгься въ старыхъ 
вьаеахъ в по сов'Ьту директора Веделя возобиовилъ <Мацл1я» Лафоеса 
11-го января 1806 г. Это былъ своего рода А устерлицъ для Тальмы, почти 
однввременный съ Наполеоновскииъ. Даже смертельный врагъ трагика 
ЗВофруа дишетъ по атому поводу: «Этотъ автеръ, часто оставлявши 
акемть еще чего-то, но обладающШ достаточно блестящими достоин- 
етвами, чтобы можно было указывать ему на недостатки, не оскорбляя 
в не вредя ему, вдругъ вык&залъ все свое превосходство въ роли Иан- 
л1явсталъ выше критики своей чудной игрой. Его дикц1Я обладала 
твердостью и силой, не будучи тяжелой; голоса его хватаегъ Д1я выра- 
жШя всЬхъ чувствъ, не приб'Ьгая къ крику и хрип'Ьнью; будучи глу- 
бовввъ и сосредоточеннымъ, онъ обладаетъ еще большей энергией... 
Это был мрачный и глубокомысленный заговорщикъ, съ непоколебимою 
твердостью и отвагой. Авторъ съ большимъ искусствомъ выд'Ьдилъ въ 
вювъ характер'Ь драгоц'Ьнные отгЬнки сердечности, и сцена Ианл1я съ 
€ервил1емъ (нэмЪннвшимъ ему другомъ) одна изъ самыхъ раздираю- 
щмхъ, как1я только есть въ трагед1и». 

Г-жа Сталь даетъ сл'1&дующ1й отчетъ о пьесЬ: «МанлШ устраиваетъ т 

0\д\\\^е6 Ьу ^д0051С 



122 ВЪОТНИКЪ иностранно! ЛТВРА17РЫ. 

заговоръ противъ римсваго сената; онъ открываеть свою тайну Серви- 
л1ю, котораго любнть съ вятнадцатилЪгняго возраста, онъ иовЪряетъ 
ему ее, несмотря на^ подозр'Ьв1я другихъ своихъ друзей, которые опа- 
саются мягкосердечности Серв1Л1Я м привязанности его къженЬ, дочери 
консула. Чего боялись заговорщики, то и случилось: СервилШ не можетъ 
утаить отъ жены, какая опасность грозить жизни ея отца; она тотчасъ 
же (№жигь, чтобъ сообщить ему о заговор'Ь. Ианл1я арестують, плавы 
его обнаружены, и онъ приговаривается сенатомъ къ ни8вержен1ю съ 
Тарпейской скалы. 

сДо появлен1я въ роли Манл1я Тальмы почти не зам'Ьчалось въ »то1 
слабо составленной пьесЬ той страстной дружбы, какую ИанлШ питаетъ 
къ Сервил1Ю. Когда заговорщикъ Рутил1й увЪдомляеть запиской, что 
тайна заговора выдана, и именно Сервил1бмъ, МанлШ является на сцену 
съ этой запиской въ рук'Ь; овъ подходить къ своему преступному другу, 
котораго уже мучить раскаян1е, и, указывая ему на обличающ1я его 
строки, говорить: €^а*еп (118-10?» *). Л спрашиваю всЬхъ его слышав* 
шихъ, иожеть ли лицо и звукъ голоса выразить когда бы то ни было 
бол^е разительное столкновен1е различныхъ чувствь въ одно и то же 
вреия? Эта ярость, смягчаемая глубоко вн'Ьдрившимся сострадан1еиъ, 
негодован1е, то вспыхивающее, то утихающее подьвл1ян1емь дружбы... 
какь выразить все это, ч^иъ, кромФ подобнаго тона, проникающаго 
прямо изъ души въ душу, даже безь посредства словъ? МанлШ выхва* 
тываеть кинжалъ, чтобы поразить Сервил1я; его рука ищеть сердца 
жертвы и трепещеть отъ боязни найти: воспоиинан1е о столькихъ 
годахъ, когда СервилШ быль ему такь дорогь, застилаеть какь бы обла* 
комь слезь его взорь, колеблющШся между мстительностью и дружбой. 

< Иен'Ье было толковь о пятомъ акгЬ пьесы, но Тальма быль въ немь, 
пожалуй, еще прекраснее, ч^мъ въ четвертомъ. СервилШ готовь на все 
для искуплен1я своей вины и спасен1я Манл1я; вь глубине сердца онъ 
р1Ьшилъ, вь случа'Ь гибели друга, I азд'Ьлить его участь. Скорбь 11анл1Я 
смягчена сожал'Ьн1ями и раскаян1емь Сервил1я, но онъ не см'Ьетъ при- 
знаться, что прощаеть ему ужасную изм1&ну; онъ только беретъ неза- 
м1Ьтно руку Сервил1я и прижимаетъ ее къ сердцу; невольнымь двиакг* 
н1емь онъ прикасается къ виноватому другу, котораго хогЬлъ бы еще 
разь обнять, прежде ч^чъ покинуть нав'Ьки. Ничего или почти ничего 
не было вь пьесЬ, указывавшаго на вту дивную красоту глубоко чув- 
ствующей души, которая все еще дорожить своей старой привязанно- 
стью, несиотря на подорвавшую ее изм'Ьну. Тальиа сумЬпь придать 
этой трагедш недостававшую днерг1ю,и ничто не возвышаеть его таланта 
бол'Ье той правдивости, съ которой онъ изобразилъ, какь иного неодо- 
лииаго вь дружбе. При страсти иожно возненавидеть предметь своей 
любви, но когда соединяюш!я узы сотканы изъ самыхъ священныхъ 
душевыыхь влеченШ, то, повидимому, даже пресгуплен1е не можетъ ихъ 
расторгнуть и щеть раскаян1я такь, какь ожидають чьего-нибудь воз- 
врашен1я по долгомь отсутств1и. Тальма всегда быль неподражаемъ въ 
этой роли, а иной разь даже превосходиль самого себя, когда вдругъ 
врывались въ исполнеше новыя черты, неожиданный и для него саиого> 
и для зрителей, двадцать разь видевшихь его вь этой роли». 



*) Что ты на это скажешь? 
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24-го февраля, когда ТадьмаиградъАбнеравъ €Гоеол1и», Наоолеонъ, 
ецд1№ш11 въ своей лоягЬ, вдругъ получилъ изв'Ёст!е о взятш французами 
Неаполя. Тотчасъ же отправляетъ онъ этотъ докуме^тъ въ Тальме, кото- 
рый и читаетъ его со сцены, вызывая всео6щ1й восторгъ. 

Въ «Говол1И» Тальма, кром'Ь Абнера, вообще игралъ еще двухъ 
пцъ, считая и незначительную роль левита, по лучше всего онъ испол- 
нялъ 1оада. сНе желая придавать Корпелевской пышности стихамъ 
Расина,— пишетъ Тиссо,— онъ показалъ ихъ природную простоту, не 
нарушивъ нигд'Ь волшебнаго очарованхя, которымъ отъ вихъ ъ^Ь&гъ. Оъ 
какой набожностью произносилъ онъ свой первый монологъ, съ какимъ 
пыломъ уб'Ьждалъ онъ Абнера взять на себя защиту Божьяго храма и 
вФры Давидовой! Сколько фанатизма и нетерпимости выказалъ онъ по 
атношен1ю къ своему гнусному сопернику Иаеану и какою ласкою, 
иапротивъ, были проникнуты его обрашен1я къ юному государю, всту- 
пающему на престолъ! Что за вдохновенный голосъ во время прорица- 
н1й: упоен1е и безумная радость при вид'Ь возрождающагося 1еруса- 
лма, а зат^мъ снова скорбь при зр'Ёлищ']^ новыхъ несчастШ, провиди- 
ныхъ во мрак'Ё гряду щаго! Какая ярость противъ преступной 1езавели1 
Тальма игралъ эту роль отъ всей души, также какъ Расинъ писалъ ее». 

Почивая теперь на лаврахъ, Наполеонъ безпрестанно приказывалъ 
ставить спектакли въ Сенъ-Блу, и изъ *^0 трагедЛ, сыгранныхъ лФтомъ, 
Тальма выступалъ въ 16; между прочимъ онъ за это время два раза 
игралъ Юл1Я Цезаря въ сСмерти Помпея» и «Смерти Цезаря». По по- 
,воду первой пьесы Наполеонъ сд'Ьлалъ Тальм'Ь сл'1&дующее зам'Ь- 
чан1е: 

— Вы слишкомъ утомляете свои руки. Властители государствъ не 
дЪлаютъ столько движен1й; они знаютъ, что каждый ихъ жестъ есть 
110вел'Ьн1е, единый взглядъ обрекаетъ на смерть. 

«Вром1& того, есть въ иъесЪ одинъ стихъ, значен1е котораго отъ 
ваеъ ускользаетъ: 

Роаг то1 ЯШ Ценз 1е ^гОпе б^а! й 1'1п{1ат1е... *) 

сЦезарь тутъ говоритъ совс']&мъ не то, что д^маегь. Не заставляйте 
его произносить это тономъ Брута. Когда посл1Ьдв!й заявляетъ, что 
онъ чувствуетъ ненависть къ коро.1ямъ, то ему надо в'1&рить, но никакъ 
не Цезарю; зам'Ьтьте эту разницу. 

И Тальма такъ хорошо воспользовался указангями императора, что, 
увидя его въ другой разъ, Наполеонъ сказалъ: 

— Я въ первый разъ вид'ёлъ Цезаря. 

На сцен1& «Парижскаго Театра» Тальма выступилъ въ то же время 
въ двухъ новыхъ пьесахъ: въ «Смерти Генриха 1У>, трагед1и Легуве, и 
въ сОмазисЬ» Бауръ-Лорм1ана. Съ'Ьздъ на первую изъ этихъ пьесъ 
былъ необычайный. Сборъ превысилъ пять съ половиною тысячъ фран- 
ковъ, что тогда считалось рШостью. Ц'Ьпь вкипажей, въ которую по- 
палъ и Тальма, двигалась такъ медленно, что онъ боялся опоздать на 
спектакль. Иежду тЬмъ, полицейсшй Лафитъ не позволялъ его экипажу 
выйти изъ хвоста. Тогда Тальма выскочилъ изъ кареты, схватилъ Ла- 
фита за шиворотъ и, грозно тряся его, воскликнулъ: 

— Какъ, несчастный, ты не хочешь дать пропуска Генриху IV! 



♦) Для меня, считающаго тронь ч*мъ-то тнуснымъ... ^ 
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Его въ то же мгновеШе цропустиди, и онъ беспрепятственно :дви- 
нулся дяигке на своихъ старенькшхъ бШта дошадкахъ, прозвшиыхъ 
1мъ €благородныи]Г отцами». 

«Сколько слезь было вролито на оредставлеши «Генриха 11Г»!— вое- 
влнцаетъ одна изъ совреиенпыхъ театральныхъ газетъ.— Да, именно 
такнмъ долженъ былъ быть зтотъ единственный челов'Ькъ, подданшю 
воюраго были не достойны его и который ногибъ отъ кинжала фана- 
тика. Его трогательная доброта, искренняя дружба съ министронъ^ 
мня вотораго останется неаа]бвеннымъ, его велмкодуш1е и благородная 
покорность судьб'Ь, все это было передано Талыюй». 

«Омазисъ», данный въ сентябр1Ь, нм'Ьлъ сюжетомъ истсфио 1оеифа 
Прекрасваго. Восторженный отзывъ при разбор1Ь этого енектавля ва- 
чивался съ обращеа1я къ автору: 

«Красноречивый создатель 1осифа, надежда французской «цены, 
вы, начертавш1й в'Ьрною кистью чудные образы 1ак(ша, Вен1анмва, 
1осифа... сознайтесь вш^стЬ съ нами, что дивно высоки талантъ Тальш 
и древшй патр1архальный колоритъ, приданный ииъ вашему Оиаэмсу, 
удвоили вашъ усп'Ьхъ и превзооии всЬ ваши ожнданЫ. Вакъ хорошо, 
если кто, подобно вамъ, соглашается на докучливый многочислевныя 
поправки въ пьесЬ, когда слезы зрителей свид'Ьтельствуютъ дасЛшъ 
при мащомъ предста8лен1и о ея успЪх'Ь; но какое счастье найтм 
человека, подобнаго Тальм1Ь, для передачи этой дивной сцены, авачбН1е 
которой такъ хорошо характеризуется сразу стихомъ: 
^е Уоа1а18 ив гетог(18, уе п'а! рп ГоЫеп1г1*) 

сСл'Ьдуй же да1'Ье по своему блестящеиу поприщу, божествен- 
ный Тальма, челов1^къ, въ самомъ дЪе-Ь невиданный! Быть можетъ, ты 
уже довольно сд'Ёлалъ для своей славы; но если ты не можешь ее. уве- 
личить, то думай нын1^ о томъ, чтобы дать намъ возможность ва- 
елаждаться плодами твоихъ трудовъ, и мы не станемъ сожалеть ни 
объ утрат11 Барона, ни Дюфрена, ни Лекэна». 

Наполеонъ првдложидъ было Тальм'Ь сд'клаться дирежторомъ пере- 
двмжвой труш1ы, которая должна была знакомить нровмщю съ луч- 
шими сдевическвми произведен1Яни. Но для этого ТалыгЬ приходи- 
лось бросить дальнишую личную разработку своего искусства, юста- 
вить родную сцену и преоодаван1е въ консерваторш, цу» ужь онъ 
былъ приглашенъ. Разум1№тоя, онъ отклонилъ выгодное оредложен1е 
Наполеона, хотя и нуждался въ деньгахъ. Онъ запиеывалъ всЬ свои 
долги въ красивую книгу съ зеленымъ сафьяцовымъ переплетомъ, но 
8Т0 нисколько ихъ не уменьшало. Наполеовъ, впрочемъ, не разъ ихъ 
уплачивалъ, предоставляя въ расноряжен1е Тальмы отъ двадцата до 
сорока тысячъ франковъ. 

Л1Ьтомъ 1807 года въ Парижъ пр^-Ьхали артисты мзъ Л10ва, и 
трагикъ пр1^зжей труппы заиЪтно старался подражать Та^илI1Ь, между 
гЬмъ какъ самъ подливникъ у1^халъ на югъ Францш и пробылъ тамъ 
до сентября. Возвратился онъ въ празднестваиъ, устроеннымъ въ Па* 
ри8в1& по поводу свадьбы королевы вестфальской. Тальм'Ь пришлось теперь 
играть въ Фонтенбло. Но уже миновало счастливое время, когда Нашн 
леовъ всей душой отдавался спектаклямъ. Теперь онъ все время сидЬлъ 

*) Я хотЬгь вцд^ть угры9вц1е совести п не могь его добиться. 
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нвподвшкно, И пктовъ театре не смЪгьнарушпъ тишину. По счастью, 
въ н(М1бр1к кончились эти уньмыя празднества, обошедш1яся, однако, 
въ два иши1ова франковъ. 

Оь 1808 года придворные спектакли переносятся в1| Тюльери. А на 
большой сценФ 20-го января Тальиа выступаетъ въ давно оставленнонъ 
нп комическоиъ ренертуар'Ь. Онъ играегь Шавта въ вомед1и Ле- 
иереье того же имени. Пьеса не ин'Ьла усп'Ьха, но Тальма пора»агь 
своинъ бр1о, конической живостью, осв'Ьщавшей всю роль. Никто не 
■огъ позабыть о его сильной и выразительной мииикФ въ заключитель- 
ной сцен%, когда Плавгь находить, наконецъ, свою шкатулку, гдЬ 
берегутся его сокровища. 

Когда въ сентябр1^ того же года императоры французск1Й и русекШ 
должны были свид'Ьться въ ЭрфургЬ, Тальма высказалъ Наполеону свое 
етрасгное желан1е присутствовать при зтомъ свиданш и исполнить въ 
9мурт1^ свои любимыя роли. Наполеонъ охотно согласился, сказавъ 
Тальме: 

— 7 васъ тамъ будеть прекрасный партеръ изъ королей. 

Тотчасъ же былъ отданъ приказъ отправить въ Эрфуртъ ве4хъ 
главныхъ трагическихъ артистовъ. По прибыт1М туда Тальмы Напо- 
леонъ обходился съ нимъ крайне любезно, даже приподнималъ шляпу 

при ВСТр'ЬЧ'Ё. 

8д1^ь данъ былъ «Эдипъ» Вольтера, прпчемъ Тальма появился на 
сценф, въ противоположность блестящему выходу Ларива, въ мрачной 
одежД'Ь, смущенный, съ облакомъ задумчивости на чел'Ё. Когда Эдиаъ 
разсказываетъ 1овастЁ, какимъ образомъ онъ, самъ того не подозр1квая, 
убилъ своего родного отца, разсказъ его начинается словами: €Г6Шв 
Упте е! впрегЬе» *). Большинство актеровъ, игравшихъ до Тальмы, 
ечмтали необходимымъ отм1^тить игрою слово впрегЬе и вскидывали 
голюу при втомъ. Тальма же, понимая, что всё воспоминан1я горде- 
лмваго пер1ода возбуждаютъ теперь въ Эдип'Ь лишь угрызен1я сов1№тм, 
произнееъ вти слова робкимъ голосомъ, въ раздумь'Ё о своей прежней 
ЛуЪ въ себя, которой у него н'Ётъ больше. Форбазъ пр('Ьзжаегь изъ 
Ко|»неа какъ разъ въ ту минуту, когда Эдипъ смутно пачинаеть 
догадываться о своемъ происхожденш. Форбазъ просить позво- 
лен1я переговорить съ нимъ ыаедин'Ь. Обыкновенно актеры сп'Бшили 
тотчасъ же обратиться къ свигё и улаляли ее величественнымъ же- 
стошъ, но Тальма остается неподвиженъ, устремивъ взоръ на Форбаза; 
оп не можеть отвести глазъ отъ него и трепещущей рукой даетъ 
энакъ, чтобы удалить окружающихъ. Онъ ничего еще не сказалъ, но 
емущенныя движен1я ужь выдаютъ его душевную тревогу. А когда въ 
посдфднемъ аБ7'Ь онъ воскликнулъ, разставаясь съ женой: 
Оиь ЬаКиз ее); топ рёге, еЬ зе зша уо1ге АЫ *) 
ТО МОЖНО было подумать, что адъ разверзается у него подъ ногами. 
Тальма доходилъ тутъ до посл'Ьдней степени трагическаго изсту- 
плен1я. 

Въ воспоминан1е объ 1енской поб'бд'Ь было усгроено большое воен- 
ное торжество и пазначенъ спектакль въ ВеймарЪ, бол'Ье близкомъ къ 



*)ЛСъиъ моюдъ и запосчивъ* 
•♦) Да, ЛаП— мой отедъ, а я— ш 

.Соо§1е 



-вашъ снвъ. 
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ПОЛЮ сражен1я, Ч'Ьмъ Эрфуртъ. ВстЬхъ удивилъ при атоиъ странный 
выборъ пьесы, сд'Ьлавнмй Наполвоноиъ. Онъ назначилъ с Смерть Це- 
заря»; каждый стнхъ этой пьесы являлся прямымъ наие&омъ на пою- 
жен1е Наполеона среди союзныхъ принцевъ и королей, отдавшихся 
подъ его покровительство. Наполеона это, повидииоиу, забавляю: 
онъ, какъ Гаилетъ, внимательно сл-Ьдиль за мал'Ьйшими движен1ями 
собравшихся въ зрительномъ залФ м1ровыхъ владыкъ, выяшдавшихъ 
лишь удобнаго момента, чтобы избавиться отъ него. Въ роли Брута 
Тальма выказалъ глубочайшее знан1е античнаго М1ра, чрезвычайную 
сердечность, непоколебимый стоицизмъ и нев'Ьдомую до т1^хъ поръ 
простоту даже въ самые трагическ1е моменты. Нельзя было не признать 
въ артистЬ челов'Ька, выросшаго среди гражданскихъ войнъ и пре- 
красно ихъ изучившаго. Дивное искусство и поразительная правди- 
вость исполнен1я наводили и страхъ, и очарован1е. 

1809 годъ можетъ быть отм'Ьченъ, какъ самый блестящ1й въ дея- 
тельности Тальмы, потому что онъ выступалъ въ «МакбетФ», сГам- 
легЬ» и «Отелло», по достоинству принимавшихся, впрочемъ, лишь 
несколькими отдельными лицами. « Гамлетъ», по словамъ г-жм 
Сталь, является торжествомъ Тальмы въ числе ролей иностраннаго 
репертуара. Зрители не видятъ тени отца Гамлета на французской сце- 
не. Появлеше ея всецело обозначается мимикой Тальмы, но при- 
зракъ отъ этого ничуть не менее ужасенъ. Когда среди спокойной ме- 
ланхолической беседы Гамлетъ вдругъ замечаегь его, то все движен1я 
призрака можно проследить въ глазахъ, устремленйыхъ на видеше, и 
нельзя сомневаться въ присутствШ тени, когда такой взглядъ свцде- 
тельствуетъ объ этомъ. 

сВъ тотъ моментъ, какъ тень появилась вторично и предложила 
Гамлету кинжалъ для мщен1я. Тальма съ такой искренностью вос- 
вликнулъ: «Де пе роагга1]аша!$!»*), что у многихъ сжалось сердце и глаза 
наполнились слезами. 

сВогда въ третьемъ акте,— продолжаетъ г-жа Сталь,— Гамлетъ вы- 
ходить одинъ на сцену и говорить въ прекрасныхъ французскихъ сти- 
хахъ знаменитый монологъ: «То Ье огпоИо Ье»**), Тальма недблаеть 
ни одного жеста, лишь несколько разъ подвимаетъ голову, вопрошая 
и небо, и землю о томъ, что такое смерть. Неподвижный, онъ всемъ 
существомъ погруженъ въ эти возвышенныя думы»... 

Летомъ Тальма отправился въ Л1онъ, и тутъ его игра была вполне 
оценена его неизменною поклонницею г-жею Сталь. Она жила въ мз- 
гнанш, но специально ради Тальмы добилась позволен1Я пр1ехать въ 
Л10нъ. Свои впбчатлен]я она передаетъ въ следующихъ восторженныхъ 
письмахъ къ любимому артисту: 

Л1онъ, 4-го 1ЮНЯ 1809 г. 

сНе бойтесь, что я, какъ г-жа Милордъ, надену венокъ на вашу го- 
лову въ самый патетическ{й моментъ драмы ***), но такъ какъ я могу 
васъ сравнить лишь съ собою самимъ, то должна сказать вамъ, Тальма, 



*) Я никогда пе буду въ силахъ. 
**) Быть И1И не быть. 

***) действительно, люнская актриса Милорхъ возложила на голому 
Тальмы лавровый веновъ, брошенвый на сцену при представ1еы!и „Гамлета • 
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ЧТО вчера вы превзош1и щцпп и все, что можно только себ'Ь вообра- 
вить. Вашъ таданть ш% рол Гамлета представляется мн1^ совершенно 
равнымъ ген1ю Шеяепмра... Вы стали вдругь всЪмъ, что есть на земл'Ь 
самаго 6лагор«паго. Эта душевная глубина... вта безконечная мелан- 
хол1я м толо&к и взглядахъ, обличающихъ чувство и натуру, превы- 
шаш«|ж всяк1е челов'ЬчесБ1е разм'Ьры. Это дивно, трижды дивно! И моя 
друтба къ вамъ не играетъ нв мал1Ьйшей роли въ моемъ волнеши, са- 
юнъ глубовомъ изъ всЬхъ, кашя я испытывала когда-нибудь въ жизни 
подъ обаян1емъ искусства. Я люблю васъ и въ комнатной обстановк'Ь, 
въ роляхъ, гд1Ь вы похожи на себя, но въ роли Гамлета вы заставили 
■евя чувствовать такое упоен1е, что даже не было больше ни васъ, пи 
меня, оставалась лишь поэз1я взглядовъ, жестовъ, интонацШ, до которой 
не возвышался еще ни одинъ писатель. Прощайте и простите, что пишу 
вамъ, хотя м ожидаю васъ сегодня же утромъ къ часу, а вечеромъ въ 
восьми; но если бы св']&тск1я приличхя не ставили всюду преграись, — 
не знаю, — вчера я, пожалуй бы, съ гордостью поднесла вамъ в'Ьнокъ, 
достойный вашего таланта бол'&е, чфмъ всякаго другого, потому что вы 
совсЪмъ не актеръ, а существо, возвышающее челов'Ьческую природу 
н дарящее насъ новымъ идеалонъ. Прощайте. Не отв'Ёчайте, но любите 
меня за мой восторгъ». 

8-го шля 1809 г. 

сВы убхади вчера, мой дорогой Орестъ, хотя вы вид'Ьли, какъ тяжела 
была мн'Ь эта разлука. Это чувство долго будетъ меня мучить, такъ 
вакъ восхищен!е вами не можетъ изгладиться. Вы на своемъ поприщ'Ь 
единственный въ м1р1Ь, и никто раньше васъ не достигалъ такой степени 
совершенства, когда искусство сливается съ вдохновен1емъ, обдуман- 
воеть— съ невольнымъ порывомъ, ген1й — съ разсудкомъ. Вы причинили 
нн1Ь страдан1е, заставивъ еще съ большей горечью почувствовать тя- 
гость мзгнан1я и могуп(вство императора, который, помимо крошечной 
Европы, влад'1&етъ и областью идеала. Едва вы уЁхалм, какъ ко 
мнАявился сенаторъ Редереръ... Въ воскресенье онъбылъ на сГамлегЬ»... 
Л раскрыла передъ нимъ свои мысли о вашей игр1Ь, объ этомъ удиви- 
тельяомъ сочеташи французской законченности съ чужеземной внерпей 
ш т. д.». 

Еще съ 1804 г. Тальма началъ ощущать бол'бзненное разстройство 
нервовъ. Его лечили лейбъ-медикъ Наполеона Корвизаръ и докторъ 
Адмберъ, но не могли хорошо уяснить себ'Ь бол'Ёзнь Тальмы. При появле- 
н1и на сцену онъ совершенно охватывался воспроизводимымъ нмъ 
волнен1емъ и съ трудомъ лишь приходилъ въ себя. Къ 1809 г. бол'Ьзнь 
его усилилась, а вдобавокъ его мучила мнительность: то ему казалось, 
что онъ скоро осл'Ьпнетъ, то онъ боялся умереть внезапно на улиц'Ь, 
то чувствовалъ себя парализованнымъ. Во время представления сДинны» 
онъ вдругь увид'Ьлъ вокругъ себя бездонную пропасть. Иной разъ ка- 
жая -нибудь прекрасная юная собесЁдница явственно рисовалась ему въ 
вид'6 скелета, въ который она современемъ превратится. Въ такомъ же 
вихЬ представлялся ему нер1&дко со сцены и весь театральный залъ. 
Кашя-то газетная зам'Ьтка о совершонномъ преступленш заставила 
ого до того ясно вообразить передъ собой отр'Ьзаиную голову, что онъ 
для разсЪян1я долго долженъ былъ бродить по улицамъ, лишь бы изба- 
виться огь этой галлюцинац1и. Очевидно, сильное отъ природы вообра- 
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жен1е его бьмо переутомлено постояняымъ напряжев1е1ъ и ри1бовало по 
всякому пустому поводу траг1ческ1д картины. Слабость его зрМи на» 
водила его на мысль о сл1^потЪ, усталость казалась параличомъ, а отъ 
монолога Гамлета в'Ыгломоплой. Органмамъ Тальмы требовалъ, наконецъ 
отдыха, котораго со вступлен1я на сцену онъ почти что не зналъ; иначе 
грозило сумасшеств1е. Тальма всл1Ьдств1е этого отдыхалъ до февраля 
1810 г. 

Жена его къ концу сезона совершенно оставила сцену, отчасти по- 
тому, что Тальма, развлекаясь отъ мвланхол1и, началъ е! иам^княть и 
ставялъ иногда въ очень неловкое положен1е, у вс'1^хъ на виду, а также 
и потому, что Наполеонъ находилъ ее монотовной и иало;^пригодной 
для трагедш. 

Тальма же окончательно сдЪгался вееобпшмъ кумиромъ. Живо- 
писцы, скульпторы и граверы наперерывъ воспроизводили его черты. 

Осенью 1811 г. Наполеонъ, желая осмотреть новые департаменты^ 
присоединенные на с^верЬ къ Франщи^ отправился въ Аиетердамъ^ 
приказавъ и лучшимъ французекимъ артистамъ, съ Тальмой во глав'Ё, 
следовать за собой. 

Впосл1Ьдств1и король нндерландскШ пожаловалъ пенс1онъ Тдли% 
и ему такъ тамъ понравилось, что онъ мечталъ ужа удалиться когда- 
нибудь на покой въ Брюссель. 

Наступилъ руссюй походъ 1812 года. Незадолго до его окончан1Я 
вражда между к{«тикоиъ Жофруа и Тальмой дошла до апогея. Без- 
пощадный зоилъ напалъ на слишкомъ частый по1^дки автеровъ, от- 
и4тилъ ихъ развращающее вл1ян1е на талантъ артистовъ и въ очень 
прозрачныхъ намекахъ изд'Бвался при 8томънадъсамомн'6н1емъ Тальмы. 
Посл-ЬдиШ былъ возмущенъ его статьей, и когда, вскоре поел'Ь того, 
увидфлъ Жофруа спокойно засЁдавшимъ въ даровой ложФ театра, то 
зто ему показалось просто возиутительнымъ. Онъ ворвался въ ложу и 
потребовалъ, чтобы Жофруа уходилъ изъ вея. Критикъ, однако, не 
ушелъ, и Тальиу удалось успокоить. Съ тёхъ поръ Жофруа отказался 
пксать что бы то ни было о Тальм'Ь. Когда же возвратился въ Парижъ 
Наполеонъ, то заи'Ьтилъ по атоиу поводу: «Чортъ возьми, да разик обо 
мн'Ь не говорятъ дурного? Разв( у меня н'Ьтъ своихъ критиковъ, кото- 
рые меня ужь совсЬмъ не щедятъ? Не следовало бы Тальм! быть щвко- 
тлив1Ье меня!». 

Въ наргЬ 1814 г. Тальма появляется въ пы&к сГабр18ль де-6ержш>. 
«Роль Файеля, — по отзыву критики,— вполн'Ь подходила къ таланту 
Тальиы, даже къ его недостаткамъ. Иучащ1я его мрачныя подозр4я!Я м 
усил1я ихъ скрыть, внезапные переходы огь надежды къ страху, отъ 
любви къ ярости, замышляемое имъ ужасное мщен1е и мучительное 
изображен1е угрызен1Й сов'Ьсти, терзающихъ Файеля передъ смертью^ 
всФ эти отд'Ьльныя черты выступали на темномъ фон'Ь, придаваемомгь 
Тальмой большинству своихъ ролей». 

1^го апр'Ьля вступили въ Парижъ русск1я и пру сскзя войска и возвели 
на престолъ Людовика XVIII. Бъ этоть день посл1Ь пьесы Тальм'6, по 
обыкновен1Ю, пришлось читать рукопись, брошенную на сцену. Съ тру- 
домъ разбирая, прочелъ онъ стихи въ честь союзниковъ, которыхъ 
авторъ благодарилъ за освобожденхе Франц1И отъ деспотическаго ига. 
Тальм1& было тяжело читать пере;гь публикой стихи, направленный про- 
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тюъ 1Юб1маго игь героя — Бонапарта, и онъ едва произнесъ стоявшгй 
въ концФ возгласъ: «Да здравствуетъ король!». Зато около того же вре- 
мени онъ написалъ въ Фонтенбло письмо покинутому всеми Наполеону, 
который саиъ привезъ ему отв'ктъ въ пер1одъ «ста дней», при возвра- 
щен1и съ острова Эльбы. 

Людовикъ XVIII похвалилъ Тальму при личыомъ свидаши, посл1^ 
того, какъ вид'Ьлъ его на сцен'Ь. При этомъ онъ добавилъ: «Однако жь, 
я югу быть придирчивымъ, такъ какъ я вид'блъ Лекэна». 

Вскор'Ь появилась карикатура, па которой Тальма былъ изображенъ 
въ римской тогФ, со скипетромъ въ рук'Ё и ув-Ёнчанный лаврами, даю- 
щЦ уроки грац1и и царственнаго велич1Я изгнанному императору. 
Тальма изображенъ значительно выше ростомъ, ч1^мъ Наполеонъ, кото- 
рый весьма неуклюже, съ гримасой оть д1Ьлаемыхъ усилШ, старается 
перенять величавую позу учителя. 

28-го апр'Ьля 1814 г. Тальма игралъ Улисса. Теперь уже Шарль Нодье 
выступилъ хулителемъ Тальмы, обвиняя его въ похоронномъ тонЪ, въ 
которомъ сплсшь тонуть будто бы вс1Ь мрачныя м'Ёста пьесы. Но Иар- 
тенвиль зам'Ьчаетъ, что Тальма хорошо изобразилъ въ У.шссЬ власте- 
лина, въ которомъ десятил'Ьтнее горе пе изгладило чувства собственнаго 
могущества и славы, но лишь усилило жажду мести. 

Приверженцы новаго короля, не любивш1е Тальмы за дружбу его съ 
Наполеономъ, вздумали было устроить театральный заговоръ противъ 
него, но Тальма былъ предупрежденъ объ этомъ самимъ королемъ и 
ваялъ отпускъ по 18-ое октября. 

Онъ отправился въ Ахенъ, къ эксъ-имнератриц'Ь Мар1и-Луиз'Ь; за- 
1^№» онъ нав'Ёстилъ Наполеона въ изгнан1и на о-в'Ь Эльб'Ь... 

— Говорятъ, что я бралъ у васъ уроки,— сказалъ ему Наполеонъ, — 
впрочемъ, — прибавилъ 01гь очень любезно,— если Тальма былъ меимъ 
учителемъ, такъ это должно сл}жить гарант!ей, что я хорошо испол- 
няп роль. 

По возвращенш Тальмы въ Парижъ враждебная ему парт1я уже 
разсЪялась. 

Въ возобновленномъ вскор'Ьзат'Ьмъ «Коршан'Б» Тальма, вспоминая, 
вероятно, о Наполеон'6, игра.1Ъ такъ, что невозможно было съ б<>ль- 
шииъ доетоинствомъ передать гордое негодовап1е этого знамепитаго 
изгнанника. 

21-го апр1^я 1815 г. Наполеопъ, неожиданно возвратившШся съ 
Эльбы, присутствовалъ на представленш «Гектора», исполнявшагося 
Тальмой. Пьеса нер1&дко прерывалась овац]Ями Наполеону, наприм'Ёръ, 
при словахъ: 

II ге|»ага!1 епГт! ♦) 

ЛФтомъ Тальма убхалъ въ Л10нъ и не присутствовалъ при вторич- 
ноиъ изгнанш и заточен1и Наполеона. 

Людовикъ XVIII уже не былъ такииъ любителемъ театра, какъ его 
предшественникъ, память о которомъ оживала на сцен'Ь при олицетво- 
реЛи Тальмой тавпхъ героевъ, какъ Сулла, Регулъ или Авгусгь. Въ это 
время вФетъ уже эпохой романтизма: драма понемногу вытЬсняеть тра- 
Г6^. Тальма съ своей жизне1Ш0й и пылкой игрой былъ какъ бы пред- 



*) Наковецъ онъ снова появился. ^ ^ 
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течей новой ары. Вообще же онъ за это вреня уже покоится на лаврахъ. 
Вътбчен1е этого же приблизительно пер1ода наша драматическая артистка 
Каратыгина, рожденная Колосова, проходила въ ПарижЬ подъ руковод- 
ствоиъ знаиеяитаго трагика роли Герн1оны и Аиенаиды. 

Достигнувъ зенита своей славы на трагическоиъ п011рищ1Ь, Тальна 
не отказывается и тутъ отъ коничесваго репертуара. Эъ 1823 г. онъ 
выступаетъ въ комед1и Делавиня с Школа стариковъ». €Казии1ръ Де- 
лавинь, — нишетъ дрнестъ Легуве, — предназначилъ роль Данвиля, 
шестидеся'шАтняго мужа молодой и красивой женщины, актеру, зани* 
мавшему соотв'Ьтствующее амплуа. Выйдя изъ зала комитета, онъ 
услыхалъ вдругъ, что кто-то догоняетъ и зоветь его. Обернувшись, Де- 
лавинь увид'Ьлъ предъ собой знаменитаго актера Тальму. сГ-нъ Дела* 
винь,— воскликнулъ артистъ, — роль Данвиля сыграю я, потому что 
Данвиль — это я». Тальма действительно сошелся незадолго передъ тЪмъ 
съ очень красивой и гораздо бол1№ молодой, тЬмъ онъ, женщиной. Онъ 
до безум1я влюбился въ нее и страшно ревновалъ. ЗагЬмъ велиий тра- 
гикъ произвелъ цЪлую бурю за кулисами. Актеръ, исполнявшШ первыхъ 
любовниковъ въ комед1и, вышелъ въ отставку. Тальма посягнулъ на 
незыблемый, священный традяц1и, вышелъ изъ обязательныхъ рамокъ 
театральнаго амплуа. Трагичесшй герой дерзнулъ взятыми за комед1Ю. 

Г-жа Иарсъ и Тальма появились виЪстЬ въ одной пьесЫ Можно 
себе представить, какъ негодовали н'Ькоторые завистливые актеры, но 
зато публика съ лихорадочнымъ нетерп^Ьигемъ ожидала спектакля. Въ 
день перваго представлвН1Я театральный залъ шум'Ьлъ, какъ бурливое 
море. Занав']^съ взвился. Дверь въ глубин1Ь сцены раскрылась и появился 
Тальма— Тальма улыбающШся, идущ1й рука объ руку съ комикомъ Де- 
виньм! Онъ надЪлъ напудренный парикъ съ серебристой прядью с1Ьдыхъ 
волосъ нгда высокимъ лбомъ, камзолъ съ золотыми пуговицами, бЬлиЛ 
милеть, черное шелковое трико и б'Ьлые шелковые чулки. Вн1Ьшность 
его стала неузнаваемой. Звукъ голоса, лицо, мимика, походка... все ды- 
шало въ немъ веселостью, естественностью, добродушхемъ. Онъ былъ 
безнодобенъ. Отъ трагическихъ манеръ въ немъ сохранилась только 
одна довольно характерная особенность: вм'Ьсто того, чтобы твердо 
опираться всей ступней правой ноги о землю. Тальма слегка вытяги- 
валъ носокъ и, покачиваясь на немъ, придавалъ своему туловищу и 
вмЬстЬсът*мъ голосу чуть зам*тную патетическую вибращю. Публика, 
однако, не сразу поддалась очарованио. Два крупяыхъ дарованШ не- 
охотно признаюгь въ одномъ и томъ же челов'ЬкЪ. Во второмъ актЪ не- 
Дов1р1е зрителей стало разсЬиваться, позволили таланту увлечь себя; 
въ первомъ явлеМм третьяго д1^йств1я Тальма окончательно овлсд^Ълъ 
публикой. 

^Г*' Казим1ръ Делавинь нисколько не уступаетъ въ третьемъ актЬ Вик- 
тору Гюго: вся сцена выдержана въ прочувствованномъ искреннемъ 
тон'Ь и производила ц'Ьльное художественное впечатл'Ьн1е... А ген1альный 
актеръ вложилъ въ заключительные стихи столько обаятельной н'Ьж- 
ности, столько духовной красоты, что нельзя было не восторгаться имъ. 
Зрители убедились безъ всякихъ пояснен1й, что если даже этому ста- 
рику не отв'Ьчаютъ взаимностью, значить, преклонный возрасть несо- 
вмЬстимъ съ любовью. Заиыселъ поэта выразился чрезвычайно ярко, 
благодаря превосходной игр'Ь исполнителя. Тальма сд'Ёлалъ больше: онъ 
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повысилъ интбресъ пьесы, быть можетъ, даже спасъ ее въ четвертомъ 
актЬ. Четвертое дШств1е угрожало ей нееомы'Ьнно! опасностью съ ри- 
скованными положен1Ями, къ которымъ пр1учили публкку нын'Ьшн1е 
севободные» театры. Представить молодого человека, проеикающаго въ 
полночь въ покой замужней красавицы в объясняющагося ей въ любви, 
«читаюсь тогда большой см1&лостью. Г-жа Марсъ и г-нъ Арманъ, также 
очень хорошей актеръ, наврядъ ли сум1^и бы преодол1^ть недовольство 
публики, тЬмъ бол'Ье, что самъ авторъ не совсЬмъ удачно справился съ 
атой сценой. Къ счастью для него, Тальма проявилъ въ этомъ акгЬ всю 
свою гешальность; неожиданно вернувшись къ жен1^, онъ обрушился 
на молодого челов1^ка съ такимъ страшныхъ пегодован1емъ, что увлекъ 
въ своемъ порыв']^ всю публику, создалъ превосходную сцену, почти 
въ трагическомъ стил'ё. Шаменныя реплики скрещивались точно сталь- 
ные клинки въ ожссточенномъ поеданк1^. 

Тальма произвел ь потрясающее впечатление. Когда въ конц'Ь этой 
ецены герцогъ восклякнулъ: «Я жду васъ!», онъ отв'ётйлъ: сЯ не за- 
ставлю васъ соскучиться въ ожидан1н». Въ звукахъ его голоса и во 
8е1Ьхъ движеи1яхъ отразилась такая суровая р'Ьшиыость, что по всему 
залу проб'Ьжалъ сильный трепетъ. 

Досугъ свой Тальма проводилъ по обыкновеыш среди артистовъ и 
амсателей; между посл1&дними опъ пользовался особенной любовью. «По 
1гЬр* того, какъ я узнавалъ его ближе,— пишетъ А рно,— я убеждался, что 
этотъ челов1Ькъ, такой грозный на сцвн'Ь, вообще Оылъ чудеснМшимъ 
малымъ. Ни у кого не было такого легкаго характера, какъ у него: 
услужливый, снисходительный и весьма далешй отъ того, чтобы трети- 
ровать людей противныхъ мн'ЬнШ такъ, какъ долгое время третировали 
«го самого. Въ сношен1яхъ съ людьми онъ проявлялъ такую душевную 
чистоту, простодуш1е и наивность, каюя р'Ёдко встр'Ьчаются у людей въ 
1икой шЦЪ, разв-Ь у однихъ д'Ьтей. Его чудный талангь черпалъ свои 
силы въ прекрасной натур'Ё, впрочемъ, бол1Ье великодушной, ч1&мъ энер- 
гичной, и бол'Ье чувствительной, ч1Ьмъ сильной». 

ВсЪ молодые авторы были до некоторой степени обязаны Тальм'Ь при 
евоихъ дебютахъ на драматическомъ поприщ'Ь. Онъ не только ободрялъ 
мхъ, если зам'Ьчалъ как1е-нйбудь признаки таланта, ио, побуждая къ 
<к)рь(№ съ безпечностью, л'ёнью или самолюб1емъ, онъ осв'Ёщалъ имъ 
лхъ собственный произведе1ПЯ. Полный ожцвлен!я и находчивости въ 
свомхъ бесЬдахъ о драматическомъ искус ств'Ь, онъ по вдохновен1ю на- 
ходмлъ чувства, как1я авторъ долженъ бы былъ вложить въ произае- 
де^е, и нер'Ьдко посл'Ьднему оставалось лишь подчинить цензур1Б и рием'Ь 
д1алогъ, импровизованный Тальмой. Счастливъ былъ бы поэтъ, если бы 
могъ воспроизвести при этомъ весь его наивный пылъ и страстное 
красноргч1е. 

Арно, Дюсисъ, Шенье, Легуве, Лемерсье, Рейнуаръ и н'Ькоторые 
Дфу11е пом'Ьщали въ предислов1яхъ къ своимъ трагед1ямъ воспомина- 
В1Я о многочислеиныхъ услугахъ, оказанныхъ имъ Тальмой въ своемъ 
кабинетЬ, прежде ч'ёмъ онъ доставилъ торжество ихъ пьесамъ на сценЪ. 
Тавъ, въ сРичард'Ё ПЬ одинъ лишь Тальма могьвъ то время предстать 
аредъ зрителями, всегда падкими до см'Ьшного, въ видЪ горбатаго ко- 
роля, дегасавшаго л'Ьвой рукою жел1Ьзный скипетръ тирана. Дюсисъ 
любмлъ Тальму и въ частной жизни не меньше, ч1Ьмъ на сцеЕкне* 
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р'ЬдБО выражал онъ свои чувства стихами, въ которыхъ называдъ г% 
нхальнаго трагика соединбн1е»гъ Гаррива и Лекана. 

Въ 1825 г., наЕОнедъ, санъ Тадьна дебютировалъ, кавъ писатель^ 
Иадателю «Драиатичесвихъ меиуаровъ» Барьеру пришла счастливая 
мысль поручить Тальи1Ь редакцш неиуаровъ Левана, и самые тонкие 
знатоки стиля были восхищены достоинствами его предислов)я къ втимъ 
м^муараиъ, озаглавленнаго: сРазмышлен1я о театральномъ искусств1Ь>. 
Говоря о Леван'Ь, авторъ нередко излагаетъ зд1Ьсь собственный свои 
наблюден1я, тавъ, напрвм'Ёръ, въ слЪдующихъ строкахъ: 

€Опытъ научилъ Леиана, что всЬ жалш ухищренгя посредствен- 
ныхъ автеровъ, в&к эти контрасты звуковъ, громк1е возгласы могутъ 
вызвать много апплодисментовъ и шуму, но не создадутъ репутацш. 
Въ то время, какъ въ зал1Ь любители крика будутъ уверять, что душа 
ихъ потрясена, тогда какъ у нихъ лишь истерзаны уши, пока оби ал- 
пдодируютъ до самозабвен1я, есть небольшое число артистовъ-знато- 
ковъ, людей образованныхъ, которые отзывчивы лишь на то, что прав- 
диво м вФрно природЬ; эти люди не производятъ большого шума, но 
создаютъ репутац1н. Лекэнъ поэтому боролся со страстью къ апплодис- 
ментамъ, которою одержимо большинство актеровъ и которая нередко 
сбиваеть ихъ съ пути; онъ желалъ нравиться лишь здравой части пу- 
блики. Онъ отбросилъ всякое професс1ональное шарлатанство, и, чтобы 
произвести настоящее д'Ьйствхе, вовсе не гнался за эффектами; поэтому 
онъ былъ, пожалуй, однимъ изъ актеровъ, которымъ наименее вс1^хъ 
апплорровали при жизни, особенно въ посл1№нШ перюдъ его дЬп^ь- 
ности; однако, имъ бол1Ье вс^хъ восхищались, и онъ сд'Ьлалъ трагед1ю 
бол1^е родной для зрителей, не умаляя въ то же время ея величествен- 
ныхъ разм'Ьровъ. Онъ сум'Ьлъ соблюсти должную эконом1ю въ двмже- 
н]яхъ м жестахъ; на эту часть искусства онъ смотр'Ьлъ, какъ на весьма 
существенную, потому что жесты—тотъ же языкъ; ихъ изобил1е ли- 
шаетъ игру благородства. Въ то время, какъ друПе актеры являлись 
лишь театральными королями, въ немъ достоинство выказывалось безъ 
малМшаго усил1я, какъ простое слЬдств1е привычки. Онъ не выпря- 
млялся и не усиливалъ голоса, чтобы скомандовать или отдать приказъ. 
Онъ зналъ, что могущественный челов1Ькъ не нуждается въ усил1яхъ, 
чтобы вызвать вниман1е къ ееб'6; при занимаемомъ имъ посту всЪ 
слова его имФютъ в'Ьсъ и вс« жесты полны значенхя». 

О посл1Ьднихъ годахъ Лекэна Тальма пишетъ: сЗа н1^колько л'Ьтъ 
передъ смертью Лекэнъ перенесъ продолжительную болЪзнь; ей онъ 
былъ обязанъ окончательнымъ развит1емъ и полной зр&юстью своего 
таланта; это можетъ показаться страннымъ, гЬмъ не менЬе виолн'& 
справедливо. Существуютъ р'Ьзк1е кризисы, известный нарушешя орга- 
нической жизни, когорыя часто возбуждаютъ нервную систему и вызы- 
ваютъ поразительную деятельность воображенЫ: гЬло сградаетъ, а духъ 
проясняется. ВсЪ зам'Ьчали, какъ больные удивляютъ иногда энерг1ей 
мыслительныхъ способностей; у н'Ёкоторыхъ память пршбр'Ьтаетъ не- 
бывалую силу; они вспоминаютъ обстоятельства и событ1я, совершенна 
исчезнувш1я было изъ сознания; иные же, наконецъ, получаюгь ка- 
кой-то даръ прозр'6н1я будущаго; не ложно говорить Шенье: 
Ье С1е1 ^оппе апх тоигаи18 1е8 ассеп(8 ргорЬё^^^ие8'*'). 



*) Небо придаетъ пророческ1{1 характеръ сювамъ умирающихъ* 
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«По ВЫХОДЕ изъ бол'Ьзненнаго еостоян1я въ нервной систем1Ь всегда 
сохраняется н1Ькоторая доля изощренной чувствительности; волнен1е 
возбуждается легче и глубже захватываетъ; всБ наши чувства стано- 
вятся бол^е утонченными. Эти пережитыя потрясен1я видимо очи- 
щаютъ и возрождаютъ нашъ организмъ. То же испыталъ и Лекэнъ по- 
еЛ своей бол'Ьзни. Безд'6йстБ1е, на которое онъ былъ обреченъ въ не- 
(Лодъ долгаго выздоровленхя, пошло ему даже на пользу, такъ какъ ге- 
нШ не требуетъ постояннаго упражнен1я; подобно золотоносному руд- 
нику, онъ слагается и совершенствуется безъ шума, то есть безъвнЪш- 
нихъ проявлен1й. 

«ПослФ долгой отлучки Лекэнъ появился на сцен1Ь. Каково же было 
■зумлен1е зрителей, приготовившихся быть снисходительными къ чело- 
в^у, изнуренному недугомъ, когда опи увид'Ьли, что онъ, напротивъ, 
возсталъ изъ могилы, блистая совершенствомъ и какъ бы озаренный 
новымъ С1ян1емъ! Онъ предсталъ сювно въ бол'Ёе идеальной и чистой 
оболочк'Ь. Съ этихъ именно поръ онъ не сталъ признавать ничего, про- 
тнвнаго разуму; нЪтъ бол'Ёе ни криковъ, ни прерывистаго дыхан1я, ни 
<}анальнаго страдальческаго выражешя лица, ни вульгарныхъ слезъ, 
жоторыя умаляютъ и опошляютъ изображаемое лицо. Его голосъ, въ 
одно и то же время подавленный и звучный, пр1обр1зъ как1я-то нев1Ь- 
доныя интонацш, неизъяснимый трепетъ, проникавшШ въ душу; чув- 
ствовавш1ЯСЯ въ его словахъ слезы были полны героизма и всЬхъ по- 
трясали. Его игра, законченная, глубокая, патетическая и грозная, чу- 
ждая всякихъ шумныхъ эффектовъ, пресл'Ёдовала даже во сн'Ь гЬхъ, 
ВТО видалъ его на сцен'Ь. 

«Именно въ этотъ посл1Ьдшй пер10дъ жизни, ближе ознакомившись 
«о страстями людей, участвуя, быть можетъ, лично въ какомъ-нибудь 
пубокомъ гор1Б, онъ и лучше ум'Ьлъ изобразить все это. Игюгда для вы- 
ршен1я душевныхъ мукъ его мелапхолически-грустный голосъ вдругъ 
орерывался, пересиливаемый рыдан1ями; но часто, однако, и при по- 
«Лдней степени нравственной пытки голосъ его, совершенно изм'Ьнив- 
ш11ся и какъ бы увядшШ, издава.1Ъ лишь глуххе, тяжелые, леденящ1е 
душу, едва внятные звуки; но словно оц'6пен16лыЁ взоръ его не былъ 
влаженъ, словно всё слезы падали ему на сердце. Чудная игра, выхва- 
ченная изъ н'Ёдръ природы и еще бол1&е, ч'ёмъ слезы, способная глубоко 
аотрясти зрителя. 

«Лекэнъ былъ очень страстенъ. Онъ любилъ всегда неистово; йена- 
ввдЬиъ, какъ говоря11>, точно такъ же; и тотъ, чья душа неспособна испы- 
тывать страс1'ей въ ихъ крайнихъ проявлен1яхъ, останется навсегда 
лишь посредственнымъ актеромъ. Въ выражен1и каждой страсти есть 
«только отгЬнковъ, что ихъ нельзя угадать и нельзя хорошо передать, 
ее неиытавъ лично. Въ томъ же случа'Ь, когда артистъ производитъ на- 
4люден1Я надъ собственной своей натурой, онъ является самъ для себя 
цюдиетомъ изучев1я и прим'Бромъ... Мн-Ь сонШно сказать, что я лично, 
ариодномъобстоятельств'Ьвъ своей жизни и испытывая глубокую скорбь, 
ваетолько былъ проникнуть страстью къ сцен1Ь, что, подавляемый вполн1Ь 
реальнымъ страдан1емъ среди проливаемыхъ иною слезъ, совершенно 
невольно произвелъ б1Ьглое, мимолетное наблюден1е надъ перем1Бной 
своего голоса и н'бкоторымъ судорожнымъ дрожап1емъ его, проявив- 
шмнся во время плача; не безъ стыда признаюсь вамъ, я машинально 
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подумалъ воспользоваться этимъ при случа'Ь; я д'1йствительно, это наблю- 
дев1е вадъ собой самимъ часто бывало мн'Ь очень полезно». 

Крои'Ь этого предисловия къ чужимъ мемуарамъ Тальма оставилъ и 
свои собственные, изданные уже посл'ё его смерти. Они кончаются 1798 г. 
и нер1^дко цитировались въ этой б1ограф1и. 

Бъ начал'Ь л'Ёта 1826 года Тальма ошутилъ приступы своей давниш- 
ней бол'Ёзни — воспаление кишечника. Прохворавъ шесть м1Ьсяцевъ, онъ 
началъ понемногу поправляться, сталъ уже вставать съ постели и выхо- 
дить изъ дому. Друзья радовались его выздоровленш, а театральные 
зрители ежедневно требовали при поднят!и занавеса бюллетени о состоя- 
н1и его здоровья. Чтобы поправиться окончательно, Тальма поселилса 
въ вилл'Ь и пилъ энпенск]я воды. Тутъ посЬтилъ его писатель и другъ 
Гиро, въ пьесЬ котораго, названной €Виргин1Я», Тальма разсчитывалъ 
выступить по вызлоровлен1и. ботъ вакъ Гиро описывает ъ свое свидав1р 
съ Тальмой: «Я былъ пораженъ чрезвычайной бл1Ьдностью его лица, 
которую еще 6ол^е усиливалъ длинный б'Ьлый халааъ, носившШся обык- 
новенно Тальмой; онъ сид1^лъ подъ липами, окружавшими его домъ, съ 
н^^воторыми членами своей семьи; но какъ только мы отошли на н'Ёсколька 
шаговъ въ сторону, вдругъ, я вижу, онъ табкомъпротягиваетъмн'Ь руку 
и говорить съ вырджев1емъ, котораго я никогда не забуду: сДайте мнЪ 
хл'Ёба!». Довторъ запретилъ ему именно мучную пишу. Иногда, указы- 
вая друзьямъ на свои обвисш1я отъ худобы щеки, онъ мечталъ восполь- 
зоваться ими для сценическаго эффекта въ старческой роли». 

Тальма не выздоров'блъ; онъ снова вернулся въ Парижъ и поселился 
въ выстроенномъ имъ недавно отел*]^ въ улиц'Ь Туръ^де-Домъ. Посл1^дняя 
ночь, 19-го октября, была проведена имъ спокойно до 4 часовъ утра. 
Въ 5 часовъ довольно сильное выражев1е страдан1Я исказило его черты. 
Онъ сказал;^, что испытываетъ нестерпимый муки. ЗрФн1е Тальмы, въ 
ужасу его, сильно ослаб1>вшее за посл'Ьднхе дни, вдругъ совершенно по- 
меркло. Онъ выразилъ это жестомъ. Онъ хогЬлъ говорить съ лицами, 
окружавшими его постель, но р'Ьчь его была неразборчива; иногда онъ 
совс1Ьмъ терялъ голосъ. Шысли его, выражавш1яся жестами, еще можно 
было улавливать до 67г часовъ. Тутъ лицо его выразило глубокое со- 
жал1^!е. ^сколько разъ онъ, видимо, старался ут1^шить столпив- 
шуюся вовругъ семью, но ничего не могъ выговорить. Лишь на одинъ 
мигъ онъ овлад'Ёлъ способностью р1чи и проговорилъ: сАШеп!». 

Въ И часовъ 35 минутъ, когда онъ почувствовалъ наступлеше по- 
сл'Ьднпхъ минутъ, онъ сталъ водить руками по воздуху^ отыскивая окру- 
жавшихъ его, и, наконецъ, простеръ къ нимъ руки, какъ бы благосло- 
вляя; этотъ моментъ и изображенъ на картин'Ё Флери, находящейся въ 
фойе театра «Французской Комедш». 

Ни мал'Ёйшей судороги не появилось при посл1днемъ вздохе Тальмы: 
онъ лишился созиан1я безъ всякой борьбы. Въ течение н1Бсколькихъ ча- 
совъ черты его не изм-Ёнялись: голова попрежнему сохраняла все свое 
велич1е и благородство. 

Тальма былъ торжественно похороненъ. Всё товарищи, громаднаа 
толпа почитателей проводили его на кладбище Перъ-Лашезъ. Было сма- 
зано много р']^чей. Между прочимъг-нъТулотъ характеризова.1Ъ Тальму 
такъ: «Онъ былъ славенъ въ м1ровой столиц*]^, великъ на-ряду съсовре- 
иеынымъ Траяномъ и обаятеленъ въ интимномъ кругу. Его жизнь по- 
служить друзьямъ искусства прим*ромъ для подражаш'я^^^^^^^ (^ООЯ1е 



Жоржъ. 



Смзующпъ звеномъ въ исторЬ французской сцены между XVIII 
и XIX в'Ькап авшется выдающаяся но таланту и красотЬ автряса 
Жоржъ Веймеръ, болФе взв1Ьстная подъ фамил1ей просто Жоржъ. 

Ловидямому, она уже съ самаго рожден1Я обречена была театру. Отецъ 
н нать ея были актеры. Отецъ былъ директоромъ маленькой странствую- 
щей трудны и въ то же время ванельмейстеромъ театральнаго оркестра. 

Если вЪрять б!ографамъ, маленькая Жоржъ родилась какъ разъ въ 
то время, когда отецъ днрижировалъ въ театр1^, точно прив1Ьтствуя му- 
зыкой появлен1е на свЪть будущей знаменятой актрисы. Посл'Ь спектакля 
музыканты отправились нодъ окна квартиры своего директора я сыграли 
въ честь его дочери серенаду. Это было 23-го февраля 1787 года въ 
Бай«. 

Съ малыхъ лЪтъ д1Бвочк1Ь пришлось уже выступать на сцен1Ь отцов- 
скато театра и четырехъ л'Ьтъ оть роду она уже вызывала овац1и амьен- 
ской публики. Четырнадцати л']Ьтъ, благодаря своей красивой наружности, 
ей давались роли, какъ настоящей актрисе. Въ ато время, выступая 
вм1^стЬ съ знаменитой французской артисткой Рокуръ, Жоржъ такъ 
понравилась атой посл^кдней, что та просила отца д^Ьвушви отпустить ее 
съ собой въ Парижъ, обещая приготовить изъ нея хорошую драмати- 
ческую актрису и опред'Ьлить на сцену € французской Бомед1И». 

Полтора года Жоржъ брала уроки у Рокуръ, живя на нолномъ ея 
иждивен1и, пока, наконецъ, не насталъ день ея дебюта на сцен'Ь «Фран- 
цузской Вомед1и». Для перваго выхода шести адцатил'Ьтняя артистка вы- 
брала роль Клитемнестры въ €Ифиген1Я» и имФла въ ней шумный, без- 
прим1Ьрный успЬхъ. 

Вм'ЬстЬ съ ней въ «Нольеровскомъ дом1» дебютировала другая та- 
лантливая актриса— Дюшенуа. Ей протежяровалъ министръ внутреннихъ 
д'Ьлъ Шанталь. То было время, когда искусство ставили высоко, а къ 
его тадантливымъ жрецамъ относились съ восторгомъ. Немудрено по- 
этому, что сейчасъ же посл1^ дебюта артистокъ публика разд&шлась на 
два враждующихъ лагеря— одна половина зрителей стояла за прекрас- 
ную, стройную, какъ юная греческая богиня, Жоржъ, другая половина— 
за худую, болезненную двадцативосьмил'Ьтнюю Дюшенуа. Поклонниёовъ 
артистки Жоржъ называли §еог§1ев8, а ноклонниковъ Дюшенуа— сагсаз- 
81ев8 *). Театральному комитету ничего не оставалось, какъ принять 



*) Ьа сагсазве— скелетъ, кащей. 
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оШаъ въ число сосьетеровъ. Одной, накъ я уже говориъ, оказывалъ 
протевщю пнистръ внутреннихъ жЬлъ, а во глав1^ жоржистовъ 
стоялъ санъ первый консулъ. Аббатъ Жофруа, редакторъ сДопгпа! Лее 
ВёЬа18», пользовавшШся большимъ вл1ян1еиъ на современннковъ, счи- 
тался приверженцемъ и той, и другой парт1ж. Жоржъ, когда ее спроси- 
ли, къ какой парт1и принадлежитъ Жофруа, отв1^тила не безъ остро- 
ум1я: «По моему ин'&н1ю, онъ держитъ нейтралитетъ». Брошюрка того 
времени подъ заглав1емъ: «Заговоръ мадмуазель Дюшенуа щ^отнвъ мад- 
муазель Жоржъ, съ ц'Ьлью похищен1Я у нея коровы», изооражаегь на 
первой страниц'Ь античную царицу, лицомъ напоминающую Жоржъ, 
несущую бюстъ Жофруа на конц'Ь флюгарки съ- надписью: «Если я 
соблазнила Жофруа, то соблазню и многихъ другихъ». 

Мало-по-малу борьба партШ приняла н1^сколько политическую 
окраску и въ театр1^ нер1Ьдко происходили цЪлыя побоища между ^еог- 
е1еп8 и сагса881еш1. Такимъ образомъ Жоржъ, едва ступивъ на сцену, 
сразу сд'бяалась центромъ всеобщаго вниман!я. 

На сл1&дующее уже утро въея скромный номеръ въгостмнницЪ Перу 
постучался польскШ магнатъ Сап1Ьга. Онъ, рекомендуясь поклонникомъ 
красоты и таланта, предложилъ молодой артисткЬ свои деньги, отель, 
свои услуги и взам1Ьнъ этого не требовалъ ничего. «Воть ключъ отъ 
дома — онъ единственный, я никогда не позволю себЪ войти туда, пока 
вы сами не пожелаете того и не осчастливите вашего страстнаго по- 
клонника и почтительнаго обожателя» *). 

Не успЬла дЁвушка поблагодарить великодушнаго поляка, не успела 
еще она какъ сл'Ьдуетъ разобраться въ своихъ чувствахъ, какъ новый 
посолъ передалъ ей письменное приглашенхе перваго консула разделить 
съ нимъ ужипъ въ Сенъ-Клу. Приглашен1е было написано не то въ 
форм-Ь приказа, не то въ форм1Ь просьбы, и Жоржъ, не р1Ьшившись отка- 
зать, отправилась къ Бонапарту на ужинъ, который, какъ и следовало 
ожидать, затянулся до сл'бдующаго дня. 

Это еще больше упрочило репутац1Ю Жоржъ, какъ актрисы и какъ 
красивой женщины, и парижане дошли до того, что вм1Ьсто вопроса о 
политичбскихъ уб'бждешяхъ спрашивали другъ друга, которую изъ 
двухъ артистокъ они признаютъ царицей театра. Первый консулъ, сде- 
лавшись императоромъ, не переставалъ благоволить къ Жоржъ, которая 
съэтихъ поръ надолго заняла первое и1Бстово «Французскомъ театр!», 
затмивъ окончательно свою соперницу. Ройе во всеобщей истор1и те&тра 
отзывается сл-Ьдующимъ образомъ объ этихъ артисткахъ **): 

<Л им'Ьлъ счастье или несчастье вид'Ьть об'Ьнхъ соперницъ и могу 
удостов1^рить, что недостатки мадмуазель Дюшенуа далеко превосходил 
ея положительный качества. У ней была чувствительная душа, но въ ея 
Р'Ьчи слышались монотонность и плаксивость. Стихи она читала всегда 
повышеннымъ тономъ, съ какимъто страннымъ драматическимъ 
иканьемъ на конц'Ь стиха, которое, ударяя по нервамъ зрителя, до- 
водило его подъ конецъ до отчаян1Я. Иадмуазель Жоржъ, наоборотъ, 
обладала звучнымъ, неталлическимъ голосомъ. Хотя уроки Рокуръ ото- 
звались па ней, главнымъ образомъ, тЬмъ, что она несколько нарасп1Ьвъ 



*) А(1о1рЬе Впзаоп. <1^в готап йе тас1ето18е11е беогдез» 
•*) Коуег, <1118^о1ге ишувгвеИв (1и 1Ь6&1ге>. 
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читала стихи, что тоже, въ свою очередь, является недостаткомъ, въ ея 
вгрЬ находили вспышки непреодолимой страсти. Л|ца въ ея изображе- 
на говорили естесгвеннымъ тономъ, пе впадая, однако, никогда въ 
трив1альность». 




Жоржъ Веймеръ. 

11осл1^ Клитемнестры Жоржъ выступала во нногихъ роляхъ съ не- 
меньшвиъ ч'Ьыъ въ первый разъ усп'Ьхомъ; но въ апр'Ьл'6 1808 года 
Хоржъ внезапно для публики покинула Парижъ и появилась въ Пе- 
тербургЬ. Почему любимица парижаиъ и самого императора вдругъ 
уЪала изъ Франции, до сихъ поръ остается тайной. Предполагаютъ, 
что Наполеонъ во время Тильзитскаго свидашя съ императоромъ Але- 
кеавдромъ I, зная любовь его къ театру, рекомендовалъ ему свою любн- 
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уицу. В'Ьроятн16е же всего, что Росвхя, стараясь сохранить дружесв1я 
сношен1я съ Наполеономъ, оказывала ему всяк1я недк1я поблажки н 
даже приглашала его любииицъ къ себ'Ь въ столицу, платя икъ огрои- 
ныя суммы. Подробности приглашен1я Жоржъ намъ неизв'Ьстны; мы 
знаемъ только, что ее привезъ молодой кавалергардск1й офицеръ Беп- 
кендорфъ. Но зато приглашеше другой фаворитки Наполеона— Бур- 
гоэнь или Бургуань, какъ называли ее современники, покааываеть, что 
дто считалось д'Ьломъ почти государственной важвости. 

€Въ 1809 году, — пишетъ С. В. Тан1№въ *),— ивъ театральномъ 
д'ЬлФ были зам1Ьтны грозный тучи на политическомъ горизонте, готовив- 
Ш1ЯСЯ вскор1Ь разразиться надъ Росс1ей. Неособенно изв1&стная, но по- 
чему-то пользовавшаяся особеннымъ внямашемъ Наполеона I актриса 
Бургуань была приглашаема на петербургскую французскую сцену. 
Хотя она сама на это путешеств1е согласилась, но долго не 1Ьхала. На- 
конецъ, 29-го марта (10-го апр'Ьля) посолъ нашъ, князь Буракннъ,изъ 
Парижа письмомъувЪдомляетъ, что ямператоръНаподеонъ решился поз- 
волить этой автрисЬ Фхать въ Росс1ю, но только на одинъ годъ и € что- 
бы она получила на путь свой достаточную сумму денегъ, дабы можно 
ей было совершать оный приличнымъ образомъ, взявъ съ собой всЬ ея 
театральные наряды». Сообщая объ этомъ, князь Куракинъ приба- 
вляетъ, что ужь онъ и позаимствовалъсъэтою цЪлью у банкировъ Пе- 
риго-Лафить 12.000 фр. Въ конц1^ письма онъ говорить: € Актриса Бур- 
гуань отправляетъ свое театральное платье въ ящякахъ съ фургонами 
и просить ваше высокопревосходительство объ исходатайствованш вы- 
сочайшаго повел*Ьн1я на свободный пропускъ оныхъ черезъ границу 
и таможню нашу». Ходатайство ея было уважено». 

Бургоэнь пр№хала, но усп1Бха у публики не имЪла, и только ея ми- 
ловидная наружность да ухватка парижскаго гамэна привлекали къ 
ней толпу молодежи. 

Жоржъ пр№хала въ Петербургъ вм'Ьст1^ съ знаменитыиъ въ т1^ вре- 
мена танцовщикомъ Дюпоромъ, съ которымъ, какъ говорить, была въ 
связи, увлекшись его талантомъ и красотой. Этотъ Дюпоръ, прозван- 
ный «летучимъ» и сединственнымъ», былъ въ большой модЪ по всей 
Европ'Ь, и В'Ьнки, наприм'Ьръ, носили серьги, башмаки а 1а 1)йрог1« 
ЖуковскШвъ <МосковскихъЗапискахъ»сравнйваетъ Дюпора съ богомъ 
Вефлромъ, который синогда представляется въ собственномъ своемъ 
вид1; съ бабочкипыми крыльями, легк1й, милый, привлекательный, одаг 
ренный ВСЕМИ пр1ятностями, какими онъ обладалъ встарнну, по ело- 
вамъ историка басни, блаженной памяти Овидия; иногда въ образЪ 
Адониса, пламеннаго обожателя Венеры (хотя н1Бско1ько робкаго въ 
присутств!я Марса, изв1Бстнаго груб1яна); иногда въ видЬ забавнага 
цырульника Фигаро; иногда, чему не скоро пов1;ритъ потомство, въ 
русскомъ кафтан'Ь синяго цв-Ьта, обтитомъ серебряпымъ гадуномъ, въ 
сапогахъ съ красными сафьяновыми отворотами» **). 

1-го ]юля 1808 года Жоржъ въ аервый разъ выступила въ Петер- 
бурге. Весь городъ въ это время уже разъ-Ьхался по дачамъ, но, услы- 



•) С. В. ТапЬевъ. «йзъпрошяаго ииператорскнхъ театровъ». Вып. I. 
СпГ^. 1г85 г. 

*•) «Московск1Я Записки». 1809 г. стр. 843. 
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шавъ, что знаменитая артистка исполнить роль Федры въ расинов- 
ской трагед1и, дворъ и вся знать носп1кшили въ театръ. Ея игра и осо- 
бенно протяжная п'Ьвучая декламац1Я силлабическихъ стиховъ про- 
извели на русскихъ зрителей двоякое впечатл'Ёнхе: Н. И. Гн'Ёдичу она 
представлялась идеаломъ трагической актрисы, а С. Т. Аксаковъ нахо- 
дилъ, что Жоржъ играла свои роли холодно, безъ всякаго внутренняго 
чувства. Пластика, мимика и вообпхе вн'Ьшность ея, по его ин'Ьнхю, 
бы1и великол1^пны, но характеры ролей, правдивость ихъ всегда при- 
носились въ жертву эффекту. «Роль разбивалась ею ва части, и въ 
каждой части она выбирала н1Ьсколько стиховъ, которыми производила 
впбчатл1^Н1б на слушателей. Для этого у ней были заученные способы. 
Она тянула, п'Ьла сравнительно слабымъ голосомъ стихи, предшество- 
вавш]е выражен1Ю, которому надо было дать силу; вся наружность ея 
какъ будто опускалась, глаза теряли выразительность и иногда со- 
всЬмъ закрывались,— и вдругъ бурный потокъ громозвучнаго органа 
вырывался изъ ея груди, всЬ черты лица оживлялись мгновенно, ра- 
скрывались ея чудные глаза и неот|)азимо-осл'Ёпительный блескъ ея 
взгляда, сопровождаемый чудной красотой ея жестовъ и всей ея фигу- 
ры, довершалъ поражен!е зрителя. Друг1с способы были разсчит&ны на 
так1е же аффекты. Вс1^ мельчайш1Я интонащи голоса, мал'ЬЙШ1Я движе- 
н1я лица, рукъ и всего г1ла, всякая складка на ея плать1^, долженствую- 
щая образоваться при такомъ-то движен1и,— все было изучено и ни- 
когда не изм^^нялось. Жоржъ не обращала пи мал-ЁОшаго впиман1Я на 
мысль автора, на общШ складъ пьесы и на тонъ реплики лица, ведупцаго 
съ нею сцену: она одна была на сцен'Ь, друпя лица для нея не супце- 
ствовали» •). 

В. А. Жуковск1й, признавая Жоржъ за ген1альной артисткой (ниже 
мы приведемъ отрывки изъ его рецеыз1и), указывав1ъ тоже на н'Ёкото- 
рые недостатки въ ел игр1>. По его мв'Ьнш, сова иногда излишне за- 
ботится о своей наружности; наприм'Ёръ, въ самыхъ сильныхъ м'Ь- 
стахъ не забываегь она поправлять свое покрывало, волосы, порфиру; 
также зам1^тно иногда, ^то она хочетъ пл'^нить глаза живописнымъ 
своимъ положен1емъ. Такая заботливость не успливаетъ, а разв'Ь только 
ослабляетъ то чувство, которое игрою своею производить она въ сердцЬ 
зрителя: Федра, оправляющая на себ*!^ порфиру въ ту самую минуту, 
когда она, забывшись, открываетъ страсть свою Ипполиту, сама вы- 
водить насъ изъ очарования, и мы находимъ въ пей одну только актри- 
су. Д'16вица Жоржъ, кажется, не им'Ёетъ причины бояться, чтобы зри- 
тели, смотря на выразительное лицо ея, не могли забыть объ ея плать'Ь: 
ч*мъ мен'Ёе она будетъ думать о д*йств1и на глаза, гёмъ бол1;е будетъ 
дМствовать ва сердце. 

€ Юкоторые изъ зрителей недовольны ея декламащей, они называютъ 
ее п1(н1емъ. Не беремъ на себя р'Ьшить, справедливо ли они мыслятъ; 
но спрашиваемъ: можно ли читать стихи, какъ прозу, и особливо стихи 
трагмческ1е? Лзыкъ трагед1и, въ особенности французской, совершенно 
отпченъ отъ того простого языка, который употребляемъ въ общежит!и 
(овъ гораздо пышн'бе, украшенн'Ёе, ибо онъ стихотворный); такой не- 
обыкновенный языкъ не требуетъ ли и выражен1Я необыкновеннаго? 



*) С Аксаковъ. «Воспонниашя». 
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Дбиа11ац1я гревовъ, вакъ известно, весыа бизко подходила къ 1Ан1ю, 
а языБъ трагиБОвъ греческ1хъ(по 7в%рен1ю анатоковъ гречесваго языка) 
несравненно простЬе, нежели языкъ трагивовъ французскнхъ. Спхи 
шестистопные съ риеиами, съ цезурою сдишконъ ощутительною, были 
бы, если не ошибаюсь, испорчены простой прозаической декламац1ей: 
простота обыкновепнаго разговора не ножеть согласоваться съ пыш- 
ностью стихотворной, — ^тавое соединен1е неестественно; отъ него могло бы 
произойти одно только безобраз1е» ^). 

€Носковск1я Записки» Жуковскаго представляются обравцонъ теа- 
тральныхъ рецензШ. Въ нихъ поэтъ передаетъ вс« пережитыя имъ во 
время игры ощущен1я и, слФдя за важдымъ жестомъ, за каждымъ ею- 
вомъ артистки, ув'ЬвовЪчиваетъ на бунагЬ ея генхальную игру. 

сЖуковскШ,— пишетъ князь ВяземскИ въ иэдаваемомъ имъ въ-то 
время «Вестники Европы», — напечаталъ мастерсв1е и превосходные 
отчеты о представлен1яхъ сдЬвицы Жоржъ», вакъ онъ называлъ ее. Въ 
атихъ б'1глыхъ статьяхъ онъ является тонкимъ и проницательнымъ 
критикомъ; это просто живая передача сильныхъ и глубокихъ впеча- 
тл1Ьн1й, пров^ренныхъ образованнымъ и опытнымъ ввусомъ. Перечиты- 
вая ихъ м читая новШш1я оцЪнви театральнаго искусства, нельзя не 
сказать, что наши современные журналы и газеты ушли далеко... но 
только не впередъ». 

Преаще ч-Ьмь идти смотрЬть <Федру» въ исполнен1и Жоржъ, Жу- 
К0ВСК1Й, повидимому, самымъ тщательнымъ образомъ изучилъ пьесу и, 
не начавъ еще критиковать игру артистки, подробно разбираеть роль, 
называя ее «оселкомъ трагическаго таланта въ актрисЁ». 

сНедобно отдать справеривость д1№иц1Ь Жоржъ. Она исполнила 
почти веЬ требован1я въ роли Федры: зрители ни на минуту не могли 
забыть, что они видятъ передъ собой несчастную жертву непроизвольной 
страсти. Федра явилась поддерживаемая Эноной (мы увидали величествен- 
ную женщину, въ прекрасномъ б'Ьломъ плать1Ь, съ маленькой золотой 
д1адбмой на головЪ, въ богатой мант1и, лицо греческое, станъ царицы, 
руки прелестный), ея походка, 6л1Ьдность ея лица,— сл'Ьдств1е внутренней 
скорби,— глаза мутные, лишенные посл'Ьдняго блеска, но полные выра- 
жешя тайной страсти— все изображало Федру, палимую внутреннимъ 
неестественнымъ пламенемъ». 

Такъ начинаетъ Жуковск1й свой подробный отчетъ, и хотя онъ 
иногда приписываетъ артистк'Ь так1е замыслы, которые ей самой, быть 
можегь, не приходили даже въ голову, онъ шагъ за шагомъ, сцена за 
сценой разбираеть ея игру, отм'Ьчая каждый красивый жесть, каждую 
фальшивую или искреннюю ноту ея голоса. 

Р1&шившись умереть, Федра въ звучныхъ стихахъ обращается къ 
солнцу, по предан1ю родоначальнику ихъ фаиил1и: 

8о1в11, Зе 1;е У1еп!3 уо1г ропг 1а деттёге &1з! ♦*) 
заканчиваетъ она свой коротюй монологъ. 

ЖуковскШ находить, €что эти слова, прекрасно выраженный, ска- 
заны были, если не ошибаюсь, слишкомъ торжественно и съ 
чувствомъ горести сильной; а я желалъ бы найти въ нихъ бол^е 



*) «Московск1я Записки». 1809 г. 

**) Солнце, я сыотрю на тебя въ пос.1'!э^н1в розъ! 
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выражен1д тпоВ унылостя, ибо онж излвваются изъ страстной души, 
растроганной мыслью о близкой сиерти. Федра за минуту погружена 
была въ горестное размышленье о своемъ жреб!и: жизнь представлялась 
ей брененемъ тяжкимъ, и на лиц'Ь ея написано было отчаянье мрачное, 
н'Ьсколько угрюмое; но слова Эноны: 

Уоиз каьззег 1в ^оиг Г1ив уоиз \ешеа сЬегскег! *) 
пробудили ВЪ ней мысль о смерти — мысль трогательная для того, кто 
въ жизни видитъ одно страданье и потерялъ всЬ надежды (ибо она пред- 
ставляетъ ему тихое убЪжище); но вмЪсгё съ этой мыслью соединяется 
въ немъ и другая, столь же трогательная, о разлук'Ь съ т^мъ, что ему 
дорого; а С1Я посл'Ьдняя устремляетъ душу его и къ гёмъ предметамъ 
любви, которые онъ готовъ оставить: все это производить не горесть, а 
тихое унын!е». 

Это довольно растянутое зам'Ьчан1е, пожалуй, можетъ показаться 
придиркой со стороны критика, но дальн-Ьйшье комментарьи покажутъ, 
что Жуковсшй и не думалъ придираться, а просто только вдумчиво 
елФдилъ за игрой св1Бтилы французской сцены. 

«Энона умоляетъ Федру вв'Ьрить ей свою тайну; она бросается на 
кол-Ьни: 

Марате, аи пога йез р1еиг8 ^ие роиг уоиз ^'а^ уегзбз, 
Раг уоз ЫЫез ^епоих г^ие ]е Иепв етЬгаязёз, 
ВеИугег топ ёзрп! (1е се Гипез^е (1ои1е **). 

«Въ продолженье этихъ стиховъ жестокая борьба изображена была 
на лицФ Федры, котораго мускулы казались напряженными; но Энона 
замолчала и Федра была уже спокойна, ибо отчаянная р'Ьшимосаъ за- 
ступила въ ней м'Ьсто мучительнаго волненья; она приблизила свое лицо 
иъ лицу Эноны. 

«Ти 1е уепх» (ты этого хочешь), сказала онасъ глубокимъ чувствомъ; 
мазалось, что слова сьи выражали: «Безумная, чего ты хочешь?», 
м она приблизила свое лицо къ Энон'Ь, какъ будто для того, чтобы раз* 
смотрЪгь въ глазахъ ея, точно ли желаетъ она открыть такую страшную 
тайну. 

<1ёуе-(о1.и (встань!). Во второе представленье эти два слова произне- 
сены были гораздо лучше, нежели въ первое. Тогда Федра, сказавши: 
«Та1еуеих», прибавила съ посп'ёшностью: «Геуе-юь!» и быстрымъ дви- 
жен1емъ руки подняла Эыону; въ голосЬ ея чувствительна была одна 
только р1Бшимость! Но въ посл'Ьдиьй разъ посл'Ь двухъ первыхъ словъ 
((о 1е уепх) она отвратила глаза отъ Эноны, сд-Ёлала тихое движете 
рукой и произнесла съ глубокимъ уыыньемъ посл1Б минутнаго молчан1я: 
«1%уе-1о11». Самый звукъ ея голоса приготовлялъ уже зрителя къ тому, 
т) онъ услышитъ, а глаза ея въ то же время говорили: «Бакое призна- 
н1б должна я сд'Блать и для чего принуждена я его сд'Ьлать». 
Ти уаз оиЬг 1е сотЫе (1оз Ьоггсигз: 
^'а^тв... *•♦). 

«Д'а1шеН1рро1у1е>,хотЪлаона сказать, и быстрота, съ какою нроиз- 

*) Вы ненавидите день, который прииии встретить. 

**) Государыня, во имя слезъ, пролитыхъ мной за васъ, ради слабыхъ 
вашихъ кол'Ёнъ, которыя я оби и маю, освободите мой умъ отъ этого мрач- 
наго сомн-^нья. 

•••) Ты услышишь сейчасъ верхъ всЬхъ ужасовъ,— я люблю... 
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несевыбылислоза «]*а1Шд»,повазыва1а,что она с аЪш ила избавить себя 
огь тягозгнаго ар.инлцкя; но при инени Инаолига решимость ея 
исчезла, она смутилась, затреаетала: 

А се пот ГаЫ ^е 1гвтЫе, ^в Гпззопае...' 
Д'ахте... ♦). 
«Энона угадываетъ и называетъ Ипполита. 
С'е81 1о1 ди1 Газ потшб!... **) 

Она произнесла это разительное слово робвихъ, почти невнятнымъ 
голосомъ, со стыдоиъ, ужасомъ и отвращен1еиъ; она не сиЬла обра- 
тить глаза на Энону и движен1еиъ руки хотела вакъ будго ее отъ 
себя удалить, ибо слова Эноны: 

Шрро1укеУ СггааДз 01еих!.. **♦] 
были для ноя какою го у«а:цэю нозосгью, когорую она ожидала, но 
которую все еще сшлкоиь рано услышала». 

Но главное достоинство игры Жоржъ Жуковск1й видитъ въ тоиъ 
(и съ нииъ нельзя не согласиться), что она ароизвэдигъ ц^ьное впе- 
чатл1&н1е на зрягеля, трогая его душу не одними отд^ьными мЬстами, а 
общимъ ху до нсесгвзнно-заду шовным ь и тонко вцполненнымъ поэтиче- 
€кимъ образомъ. 

Выходъ Жоржъ въ роли Семирамиды Вольтера еще больше унро- 
чилъ ея популярность среда русской публики. Араповъ въ «Л'Ьтописи 
русскаго театра» говорить, что сзрители вид1^ли не актрису, но настоя- 
щую царицу, особенно въ ту минуту, когда Семирамида всходигь на 
тронъ и говорить народу». 

Жуковск1В замЪчаегь, что въ «Семирамиде» д1^вица Жоржъ «тор- 
жеств у етъ». «Невозможно было не удивляться ея прелестной наруж- 
ности, когда она взошла на тронъ (который, зам'Ётимъ, весьма достоинъ 
бы лъ такой Семирамиды) и оперлась съ велич1емъ царицы на золотой ски- 
петръ, врученный ей Оганою; нельзя было не содрогнуться отъ ужаса, 
когда она показалась въ дверяхъ гроба, окруженная пламенемъ молн1и, 
Ол'Ьдная, задыхающаяся... Но въ посл1^днйхъ стихахъ, полныхъ чувства, 
раздирающихъ душу, прямо трагическихъ, когда Семирамида, видя про- 
стертаго у ногь ея иин1аса, прощаетъ ему свою смерть, игра дЪвицы 
. Жоржъ не совсЬмъ соотв'Ьтствовала положешю умирающей матери». 

Д'Ьлая общ1я замЪчан1я по поводу ея игры въ «Дидон'Ь», ЖуковскШ 
совершенно справедливо говоритъ, что Жоржъ н'Ьжность изображаетъ 
слаб1^, ч'Ёмъ горесть и негодоваше. Съ втимъ соглашаются и друг1е 
критики. Вигель, наприм'Ёръ говоритъ, что «въ игр'Ьеябыло не столько 
н-Ёжности, сколько жара» •***). • 

«Натура,— пишетъ ЖуковскШ,— создала ее для характеровъважныхъ, 
гордыхъ, великихъ; велич1е можно назвать ея принадлежностью; она 
царица наружностью, движен1ями, станомъ, лицомъ; но она гораздо 
меньше им1&етъ способности для характеровъ н'ёжныхъ. Въ голос1& ея, 
звонкомъ и чистомъ, н^тъ довольно мягкости, н^ть звуковъ, трогаю* 
щихъ душу; н^тъ слезъ, какъ говоритъ Лягарпъ о молодой актриеЪ 



*) Приэтомъ роковомъ имени я колеблюсь и трепещу.. 
♦♦) Ты назвала его! 



Л люблю... 



***) Ипполит ь? Ве1ик1е боги! 
**♦*) Бигель. «Записки». 
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Гоееень, которая въ зодотое время французскаго театра восхищала 
Парижъ, играя Заиру». 

Жоржъ, по отзывамъ современниковъ, действовала свое! игрой 
больше на у иъ, ч^иъ на сердце. Она могла удивлять, поражать, но не 
трогать. 11роявлев!я любовной нежности, меланхолической грусти ей не 




ЯСоржъ въ роли Послы въ «Оиегге ^ез 8егуап1в8>. 

удавались, но тамъ, гд'Ь нун: *нъ Оылъ 6(иыпой подъемъ силъ, гдЪ тре- 
бовались быстрые переходы отъ одного чувства къ другому, — тамъ 
Жоржъ была ыепод^жаема 

Въ 1811 году Жоржъ вм'Ьс11& съ другими артистами французской 
труппы переехала въ Москву, гд'Ь въ зтомъ году веселились особенно 
много. Иастроев]е общества было очень приподнятое и вслФдетв1е зтого 
дажо театральный иредставлен1я принимали какой-то лихорадочный 
хараитеръ. 

«11оражев1е Аустерлицкое, поражен1е Фридландское, ТильзитскШ 
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цир'ц падменность ф{1анц78СВ1ХЪ пословъ въ Петербурге, пассивный 
вддъ императора Александра передъ оолитикой Еаполеова I — были 
глубош раны въ сердце важдаго русеваго.> Ищеше и ищеи1е было 
единственныиъ чувствоиъ, пылающимъ у всЬхъ и каждаго» *), 

сЛитература воспевала, выясняла всякую особенность прежнить 
патр1отическихъ событШ отечественныхъ. Живо помню я, съвакимъ 
восторгомъ, съ вакимъ громомъ рувоплесканМ принимались некоторый 
м^Ьста Озеровской трагедш «ДмитрШ Донской» **). 

Однако, несмотря на пылкШ патрхотмзмъ, москвичи оц'Ьнили по 
достоинству талантъ Жоржъ м буквально переполняли театръ, когда 
шла пьеса съ ея участ1емъ. Срщ русской труппы въ то время самой 
выдающейся актрисой была знаменитая Екатерина Семенова. Ея руко- 
водитель, Н. И. Гн^длчъ, игру Шоржъ находилъ идеальной и, занимаясь 
съ Семеновой, старался передать ей внЪшн!е приемы игры французской 
знаменитости. Для врожденнаго таланта Семеновой заставлять подра- 
жать кому-нибудь было полояштельно гибельно, но ГнЪднчъ не вид'ёлъ 
въ атомъ большого вреда и нарочно для нея перевелъ «Танкреда», 
чтобы дать Семеновой возможность сыграть роль Александры, въ кото- 
рой такъ славилась Жоржъ. 

Вскор1Ь оЫ артистки начали выступать въ однЪхъ и гЬхъ же ро- 
ляхъ и въ МосквЪ соперничество ихъ приняло особенно больш!е раз- 
м1^ры. Образовались дв'Ь партш поклоннивовъ двухъ талантовъ. Одна 
парт1я собиралась у Семеновой, другая посещала салонъ Жоржъ. 

Французская актриса, по записвамъ балетмейстера Глушков- 
скаго ***), «занимала богатое пом'Ьщен1е» на Тверской, въ дом1^ Салты- 
кова. Обстановка была роскошная, повсюду виднелись бронза, фарфоръ. 
Об'бдъ подавался не иначе какъна серебре; гардеробъ поражалъ богат- 
ствомъ. Сама обладательница всей этой роскоши находилась въ то 
время на высоте развит1я своей красоты и таланта. Лицо ея было пре- 
лестно, а больпйе черные глаза съ длинными рЬсницами прямо восхи- 
тительны. У ней былъ живой, общительный харавтеръ, изящный ма- 
неры. Остроты и каламбуры такъ и сыпались съ ея языка, дЪаая ее 
центромъ того общества, гд'Ь она вращалась. 

Вакъ женщина, богато одаренная и притомъ красивая, Жоржъ обая- 
тельно дШствовала на своихъ поклонниковъ. Посетителей у нея всегда 
было много; лучш1е, интересн1Бйш1е люди того времени находились въ 
числ1^ ея горячихъ поклонниковъ. На своихъ вечерахъ Жоржъ съ не 
обыкновеннымъ искусствомъ занимала своихъ гостей, развлекая ихъ 
не только остроумной беседой, но иногда и п'Ьнхемъ романсовъ, въ ко- 
торыхъ выразительно оттЪняла сильный патрхотичесшя м16ста. 

Соперничество Жоравъ и Семеновой, конечно, ограничивалось борь< 
бой талантовъ, впЬ сцены он1& были изысканно в1^жливы другъ съ дру • 
гомъ, и только иногда прорывались наружу сокровенныя чувства. Вотъ 
анекдотъ, обрисовы»ающ1й взаимный отношешя артистокъ. 

Семенова получила бенефисъ первой. Жоржъ хотЬла присутство- 



*) «Зааиски Серг1я Григорьевича Во1конскаго (декабриста)». 1901 г. 
**) Тамъ же. 
***) <Боспоиинан1Я А. П. Гаушвовскаго». 
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вать на немъ и послала сопернице 30 руб., съ просьбой прислать би- 
деть на ложу 3-го яруса. 

Черезъ нед'Ьлю былъ бевефисъ Жоржъ. 

Семенова еъ своей стороны обратилась къ ней съ просьбой о билегЬ 
на ложу 3-го яруса, но къ письму приложмла 200 руб. 

Жоржъ сочла долгомъ обид1&ться и написала русской автрисЬ записку 
довольно ядовитаго содержан1я: 

сМилостивая государыня! 
«Если вы препроводили ко ин1^ ваши 200 руб., чтобы судить о 
ноемъ талантЬ, то я не нахожу словъ, какъ васъ благодарить, и прила- 
гаю къ вашинъ девьгамъ еще 250 рублей для раздачи б1^днымъ. Но 
если вы посылаете мн1Ь эти деньги какъ подарокъ, то извольте знать, 
что въ 11ариж1^ я им'Ью у себя 200 тысячъ франковъ *). 

Жоржъ». 
Все время, пока длилась Отечественная война, Жоржъ оставалась въ 
Росс1И, переживая всё удачи и неудачи «великой арм1и» въ чужой, 
враждебной стран'Ё. Къ Наполеону, несмотря на долгую разлуку съ 
нииъ, она попрежнему относилась съ любовью, и когда Петербургъ 
праздповалъ освобожден1е Россш отъ его нашеств1я, когда на улицахъ 
была иллюминац1я, а въ окнахъ всЪхъ домовъ зажигались св1;чи, она 
одна не разд'Ёляла общаго ликобан1Я и ея домъ стоялъ мрачный и тем- 
ный носреди всеобщаго веселья и св'Ьта. Объ этомъ ы'Ьмомъ протесгЬ 
было донесено государю, но поб-Ьдитель справедливо взглянулъ на 
дерзк1й поступокъ француженки и просилъ не безпокоить мадмуазель 
ЖЬржъ, исполнявшей только то, что ей повел1;валъ долгъ и любовь къ 
родин1^. 

Во Франц1ю Жоржъ вернулась уже поел* того, какъ тамъ кончи- 
лись ВС* смуты и престолъ вновь заняла Бурбонская династ1я. Но 
сцена «Французской Комед1и» стала ей теперь недоступной и она посту- 
пша въ театръ «Одеонъ». На этой сцен* она создала н*скольво ролей, 
изъ которыхъ отм*тимъ Пифонисъ въ «Саул*», Клеопатру и но- 
вую Жанну д'Аркъ. Въ 1829 году она отправилась въ турнэ по про- 
вмнц1и, а повозвращен1и перешла въ театръ «Портъ-Сенъ-Мартэнъ», гд* 
играла Маргариту Бурбонскую, Лукрешю Бордж1а и Марш Тюдоръ. 
Въ тридцатыхъ годахъ прошлаго стол*т1Я Жоржъ уже совершенно от- 
казалась отъ ролей трагическаго репертуара и выступала по преиму- 
ществу въ мелодрамахъ. 

«Л*тъ тридцать спустя,— пишетъ князь Вяземск1'й,—въ Париж* я 
снова увид*лъ Жоржъ. Она уже не царствовала на первой французской 
сцен* Корнеля, Расина и Вольтера, но спустилась на другую сцену — 
мещанскую, мелодраматическую. Увид*въ ее, я ахиулъ: передо мной 
стояла какая-то старая баба-яга, плотно оштукатуренная б*лилами и 
румянами. Обезображенный памятникъ, изуродованный временемъ 
обломовъ здан1я, н*когда красиваго и величествепнаго! Грустно стало 
швЛ. Она ув*ряла, что хорошо помнитъ Москву и меня. Спасибо за 
добрую память! Но отъ того было не легче. Вотъ новый ударъ но голов* 
П08з1й моей». 

Однако, несмотря на приближавшуюся старость, Жоржъ все еще не 



*) к. А. Военск1Й, «Актриса Жорзкъ*. «Псторич. Б*сте.», орт. 
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хотЬла сдаваться и иногда нредпринииала артистическ1я заграничныя 
по'Ьздки. Ройе *) говорить, что въ 1840 году встр1Ьтидъ ее въ Констан- 
тинопоагЬ, гдк она играла съ своей труппой посл'Ь путешеств1я по югу 
и с1&веру Росс1и. Путешеств1е, повидиноиу, было не изъ удачныхъ, 
такъ какъ артистк!! пришлось заложить всё свои брилл1анты для 
уплаты жалованья товарищамъ. Вернувшись въ Парижъ въ 1842 году, 
она дала н^Ьсколько спектаклей въ €ЙтальянсконъТеатр1^». Вн1ксгк съ ней 
выступила Рашель въ роли Эрифилш въ пьесЬ «Ифиген1Я въАвлид1^». 
Когда-то великол1^пная Клитемнестра, Жоржъ не ногла затмить своей 
игрой восходящее св'ётило французской сцены. 

Чувствуя, что уже не можетъ больше владычествовать надъ серд- 
цами зрителей Жоржъ перешла на второстепенныя сцены: играла въ 
«6а11ё,» въ «ТЬё&(ге Ц^8(о^^^ив» идр. Когда она р'Ьшил а навсегда покинуп» 
сцену, ей позволили выступить на сцен1Ь €Сотё(11е Ргао(^1$е». Для про- 
щальнаго спектакля она выбрала роль Клеопатры въ «Родогун'Ь» и 
сыграла ее, какъ ув'Ьряетъ Ройе, съ такой же мощью и эффектомъ, 
какъ въ свои лучш1е дни. 

Посл1^ блестящей артистической карьеры и заслуженнаго отдыха 
Жоржъ умерла въ 1867 году, на девяносто первоиъ году жизни. 




*) Еоуег, €Ш81о1ге ихиуегззеИс 11и (ЬбМге». 
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Въ лигЬ Тальма старое поколШе французовъ теряло посл1^ его 
снерт! не только веливаго артиста, но и единственнаго исполнителя 
трагед1и, на который въ то время молодежь подняла гонен1я, громко тре- 
буя коренной реформы всего театра вообще. Съ ноявлен1емъ «Эрнани» 
В. Гюго раздоръ меацу старымъ м новымъ покол'ЬнШми принялъ еще 
бол1Ье осгрыя формы. Трагедхя окончательно попала въ опалу и была 
погребена подъ новыми романтическими произведенЫмя. Однако, черезъ 
дв'Ьнадцать лЪтъ поел'Ь смерти Тальма, новое св1^тило французской сце 
ны,— знаменитая Рашель, воскрееила опять классическую трагед1ю. 

Рашель происходила мзъ б1^дной еврейской семьи Феликсъ. Уже 
десяти л1^тъ она вм1^стЪ со старшей сестрой Сарой должна была 
зарабатывать деньги, распевая шансонетки въ л1онскихъ кафэ, а 
12—13 л'Ьтъ играла, какъ заправская артистка, въ одномъ изъ малень- 
кихъ парижскихъ театровъ, находившемся въ улиц'Ь Сенъ-Мартэнъ. 
Несмотря на тате молодые годы, о ней отзывались съ похвалой, 
и ученики Сансона *) расхваливали ему д'Ьвочку, какъ маленькое чудо. 

€0а1, — пишетъСансонъ*^),— возбудили во мнЬ желан1е вид'Ьть эту 
юную актрису, и я отправился вътеатръ смотреть ее въ «Ооп 8апсЬе>, 
Корнеля и въ маленькой пьесЬ Андр1е «Плашъ». 

«Признаюсь, въ трагед1и она поразила меня особенно. Я положи- 
тельно былъ изуиленъ. Очень маленькаго роста, она была окружена 
высокими актерами, высокими ростоиъ, но не ум'Ьвшими ни говорить, 
ни двигаться; непринужденная естественная грац1я маленькаго ребенка 
еще больше выд'Ьляла ихъ неуклюжесть. И хотя д^вочкф при разговоре 
съ актерами приходилось поднимать голову зрителю всетакм казалось, 
что она снотритъ на нихъ сверху внизъ. 

«Вотъ какое впечатл'Ёнте производила она съ перваго взгляда; къ 
тому же въ ианер'Ь держать голову у ней замечалось какое-то особен- 
ное благородство, заставлявшее забывать объ ея малонъ рост1. Эффектъ 
дтогь былъ ею не придуманъ и не изученъ, а дался ей отъ природы. 

€Она исполняла роль королевы и игра ея не была лишена нЬкото- 
раго достоинства. Л не хочу сказать, что роль она провела безукориз- 
ненно, съ полнымъ понимашемъ того, что изображала, нЬтъ, у ней были 

*) Сансонъ, изв'Ьствы8 французсв1Й актеръ въ серед ин'Ь К1Х стол^- 
1г1в и ореподавате^ь ковсерваторш. 

^*) Зашвоп М., «Ма(1ето18е11е КасЬе!». 

10* 
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слабыя м1^ста въ игр'Ё, но эти н'Ёста указывали главнымъ образоиъ на 
ея юный возрастъ и на отсутств1б какой бы то ни было образованности; 
зато повсюду слышенъ быдъ настоящШ трагпческШ тонъ, повсюду зан'Ё- 
чался талангь, и уже тогда можно было предсказать ту блестящую 
карьеру, которая ожидала эту маленькую д'Ёвочку. Когда кончилась 
пьеса, я захог&лъ выразить актрисе ной восторги, такъ какъ положи- 
тельно былъ очарованъ ею. Она уже усп'Ёла перем'Ёнитькостюнъ, чтобы 
выступить въ другой пьесЁ, гд'Ь ей нужно было играть роль женщины, 
переод'Ётой въ мужское платье. За кулисами я увид'Ёлъ маленькаго 
мальчика въ черныхъ панталонахъ и куртк'Ь, игравшаго въ какую-то 
игру, гд'Ё требовалось скакать на одной ногЁ. Это была та самая актриса, 
которая за минуту передъ тЬмъ играла испанскую королеву. 

«Такая простота восхитила меня. Я былъ очарованъ, увид'ЬвЪгЧто 
д'Ьвочка развлекается свойс1венными ея возрасту забавами, вместо того^ 
чтобы выслушивать комплименты закулисныхъ носбтителей. Она слу- 
шала мои похвалы, не ]и^ная позы, все время держа одну ногу на воз- 
дух'Ь, и, совершенно просто поблагодаривъ меня, принялась снова за 
прерванную игру. Таково было мое первое знакомство съ мадмуазель 
Рашель». 

Это знакомство для Рашель было очень важно по посл'Ьдств1ЯМЪ. 
Сансону предназначено было судьбою сыграть въ ея жизни большую 
роль. 

Н'Ёсколько дней спустя Рашель явилась въ консерватор!ю держать 
пр1емный экзаменъ. Отм'1^тки ве1^хъ профессоровъ были въ ея пользу, и 
д'Ёвочку приняли. Сансонъ обратилъ на нее особенное вниман1е и съ 
первыхъ же уроковъ сталъ проходить съ ней роль Юв1и въ трагед1в 
«Британникъ». Однако, плохое материальное положен1еея отца заставило 
ее бскор'Ё уйти изъ консерваторш и поступить въ театръ свушоаве». 
Въ этомъ театр11 она дебютировала въ пьесЁ «Вандейка» и, по словамъ 
жены Сансона, поразила зрителей своей прекрасной игрой. 

Но долго играть въ «бушпазе» ей не пришлось. Директоръ Пуарсонъ^ 
зам'Ьтивъ въ своей дебютантк'Ё недюжинное дарован1е, посов'Ётовалъ е& 
идти опять къ Сансону и готовиться для сцены сСошбсИе Ргаи^ве», кото- 
рая, по его мн'Ьнш, только и могла дать возможность развернуть свои 
силы такой артистк'Ё, какъ Рашель. 

Какъ ни непр1ятно было отцу Рашели отказываться отъ хорошаго 
жалованья, получаемаго молодой актрисой, но д-Ёлать было нечего, и онъ 
повелъ свою дочь къ Сансону, который съ жаромъ принялся за обуче* 
Н1е будущей знаменитости. Кратковременное пребываше въ театрЪ 
«Сушпаве» уже усп'Ёло наложить на Рашель свою печать, и хотя основ- 
ный качества таланта остались неприкосновенными, но трагическ1й тонъ 
исчезъ и нужно было потратить много трудовъ, чтобы найти его снова. 
Ученица изъ Рашели вышла образцовая— старательная и понятливая^ 
хотя ребяческШ возрастъ и тутъ ийогда сказывался. Одно время Сан- 
сонъ сталъ зам'Ьчать, что Рашель уклоняется отъ уроковъ ж дЪ- 
нится. Она приходила къ нему на урокъ иногда съ отцомъ, иногда съ 
матерью. Разъ какъ-то Сансонъ ей зам'1^тилъ: с Вы, моя милая, сталм 
совсЁмъ другой, не то чтобы вы шли назадъ, н'&тъ, но вы стоите на 
м'ЬсгЬ; нужно двигаться или впередъ, или назадъ». Д'1^вочка опустила 
глаза н покрасн'Ьла. Въ то время ей былол'Ьтъ 15 — 1С, но она казалась 
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моложе своихъ л1;гь. «Ага,— проговорилъ ея отецъ,— я говорилъ теб*, 
Рашель!».— «Что такое?», спросилъ Сансонъ. «Д-ёло въ томъ, сударь,— 
объяснилъ ея отецъ,— что на чердак'Ь, гд*!-} оиа учить свои роли, находятся 
верево1ныя качели и она, вм'ёсто того, чтобы занимать сяд'ёломъ, цЪ- 
ЛЫН1 днями качается на веревк'1&».—« Ну, это легко поправить,— раз- 
см*ялся Сансонъ, — обр-Ьжьте веревку, и д'Ьло опять пойдетъ на ладъ>. 
Желан1е профессора было исполпено, и ученье пошло прежнииъ поряд- 
коиъ. 

Обучеше этой д1^вочки было д'Ьло далеко не легкое. Гашель едва 
уц'Ьла читать по-французскн. Сансонъ и не подозр'Ёвалъ о такой мало- 
^)амотиости своей ученицы и узналъ это совершенно случайно. Объяс- 
няя какъ-то характеръ роли, которую изучала Рагпель, онъ коснулся 
содержан1я пьесы, и тутъ только обнаружилось, что Раше.1ь даже и не 
читала трагед1и, довольствуясь лишь чт€Н1емъ одной своей роли. При- 
шлось взять на подмогу учительницу французскаго языка. 

Поел* первыхъ же уроковъ обнаружилось, что Рашель, богато ода- 
ренная драматическимъ талаитомъ, но отличалась ни умомъ, ни способ- 
ностями и каждую роль могла разучивать только подъ руководствомъ 
Сансона. 

Въ шн* 1838 года, когда Рашели было 17 л-Ьтъ. она получила де- 
бютъ насцен1'»«Сош1'111а1ч-апда18е)»,выступивъ дляперваго раза въ роли 
Камиллы въ трагед1и Корнеля « Горац1й». Парижъ въл^^тнее время далеко 
не такъ многолюденъ, какъ зимой, и потому играть Рашели пришлось 
передъ пустыми рядами креселъ; даже журналисты, увид1'>въ на афиш* 
незнакомое имя и слово «трагед1я», пропустили первый выходъ будущей 
знаменитости. Но ни выходъ въ первый разъ на большой сцен*, ни 
полупустой зрительный залъ не смутили семнадцатилетней артистки. 
По окончан1и пьесы ее наградили апнлодисментами; она приняла ихъ 
весьма спокойпо, твердо уверенная въ сеоТ>. Похвала для нея 
мм*ла значеп1е только въ устахъ ея наставника, и уже тогда у нея 
вырвались знаменательныя слова, доказывавпия, какъ высоко ц*нила 
она Сансона: сЫн* кажется,— сказала она поел* спектакля,— что если 
бы меня освистали, то это для меня ровно ничего не значило бы, лить Оы 
г-нъ Сансонъ сказалъ мн*, что я этого не заслуживала»». 

Вотъ что пишетъ Сансонъ объ ея первомъ дебют*: 

«Въдвухъ первыхъ актахъ €Горац1я» роль Камиллы не нредста- 
вляетъ особаго интереса. Несмотря, однако, на это, Рашель съ перваго 
же выхода приковала общее вниман1е грацюзной простотой своей игры. 
Простота и велич1е не псключаютъ другь друга: чтобы быть истинно 
велнкимъ, необходимо быть и простымъ. Въ трагед1и нужно ум*ть 
помазать эти два качества, и мадмуа:^ель Рашель обладала обоими въ 
высокой степени. 

«Усп'Ьхъ мадмуазе.1ь Рашель им*.1а не только въ публик*, но даже 
м среди актеровъ, которые, стоя за кулисами, съ видимымъ наслажде- 
н1емъел*дилиза ея игрой, — одно это можетъ служить доказательствомъ, 
что дебютантка играла не плохо, такъ какъ заинтересовать професс10- 
ваяьныхъ актеровъ д*.10 не легкое. 

сКакъ изв*стно, въ четвертомъ акт* Валеръ разсказываетъ Ка- 
ммлл* о смерти трехъ братьепъ Кур1ац1евъ. У Камиллы вырывается 
невольное «Ьё1а8». когда разсказчикъ объявляетъ ей о смерти ея воз- 
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дюбленнаго. Это «Ьё1а8> она произнесла очень просто и очень хорошо, 
но произвела имъ слишвомъ сильный эффектъ. Объяснюсь. По моему 
мн'&н1Ю, театръ— то же, что картина; каждый актеръ долженъ на- 
ходиться на своенъ ш'кС'Л и подъ изв1Бстнынъ осв'Ьщеы{е11ъ; нехо- 
рошо, если актеръ, играющ1Й второстепенную роль, выдвинется на 
первый планъ и заставить стушеваться другихъ дМствующихъ лицъ. 
Камилла должна сказать свое €Ьё1а8» съ выражен1емъ глубокой печали 
и страдан1я, но не такъ, чтобы привлечь на себя все внимав1е зри- 
телей. Рашель посл'Ь долговреиеннаго упорнаго труда ум-бла въ этой 
сцен1^ придавать своему лицу выражен1е окаменйаой безучастности. 
Зрители пришли въ восторгъ отъ ея иимикв, раздались гроик1е аппло- 
дисменты. Для актрисы это пр1ятно, но для с^мой пьесы невыгодно» *). 
ВсЬ остальныя сцены, по мн'Ьнш профессора, Рашель провела 
безукоризненно. Посл'Ь перваго спектакля слухъ о новой талантливой 
артисткб разлетЁлся по Парижу и ее шли смотр1Бть артисты, худож- 
ники, литераторы, журналисты. Слава ея быстро упрочилась. 

Осенью Сансонъ сталъ хлопотать, чтобы она была принята въ 
сСотё(11е Ргап(а18е», но директоръ Ведель согласился принять ее только 
ПОСЛ'Ь долгихъ колебан1й. Талантъ у нея онъ, конечно, оспаривать 
не могъ, но для сбольшой публики» находилъ ее недостаточно со- 
зр'Ёвшей, главнымъ образомъ, въ физическоиъ отношенш. 

Ея фигура во время первыхъ дебютовъ еще не достигла своего 
полнаго развит1я, роста же Рашель была ниже средняго. Къ тому же 
она была очень худа и только благодаря удивительному ум'Ьнью 
од1№аться скрадывала свою худобу; въ гречесшй костюмъ на сцен'Ь 
она драпировалась великол1^пно. Лицо ея если было некрасиво, то 
далеко не ординарно. У нея былъ характерный выпуклый лобъ съ 
густыми черными бровями и живые, хотя небольш1е глаза; носъ 
былъ прямой и Т0НК1Й; ротъ средней величины, съ прекрасными мел- 
кими зубами; посадка всей головы была безукоризненна— весьма важ- 
ное преимущество, придающее всякому движенш отгЬнокъ благород- 
ства. Голосъ у нея былъ небольшой, но красиваго контральтоваго 
тембра. «Ёя звучный, гибшй, чарующШ и полный достоинства го- 
лосъ,— говоритъ о Рашели Дж. Льюисъ,— чистотою соперничалъ съ 
клавишнымъ инструментомъ» **), 

Спустя полгода Посл'Ь перваго дебюта Рашели, въ парижскихъ са- 
лонахъ только и разговору было что о новой артистк1^. По тогдаш- 
нему обычаю ее начали приглашать въ великосв'Ьтсшя гостиныя, 
чтобы насладиться ея чтен1емъ. Родители, понятно, съ величайшей 
охотой отпускали свою дочь, не безъ основашя усматривая въ этомъ 
новый источникъ для увеличен1Я своихъ рессурсовъ. Однако, этому 
рЁшительно воспротивился Сансонъ. Эти балы и пиры, затягивавш1еся 
нер'Ьдко до св'Ьта, могли подорвать и безъ того слабое здоровье Ра- 
шели и, кром'Ь того, отнимали у нея время, нужное для работы, ко- 
торой ей еще предстояло очень много. Но родители ничего и слу- 
шать не хогЬли, осл'Ьпленные золотоиъ, лившимся къ нимъ р1Ькой, 
благодаря талантливости ихъ дочки. 

*) М. 8ат8оп, «Маёетгк 18е11е КасЬе!». сСоигз ЫИбгат 5». 186)— 66. 
**) Дж. Льв^исъ, «Актеры и сценическое искусство». 
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Общники театра и артисты, въТ вж^^ благодарности за хорош1е 
сборы и какъ дань своего преклонен1я передъ чуднымъ талантомъ 




Рвшель въ роди Камиллы въ трагедш Корнеля €Горац1й». 

Раше1и, поднесли ей въ середин'Ь сезона золотой в1Бнокъ. Отецъ 
артистЕЕ, ФелиЕсъ, р1^шилъ воспользоваться стакимъ благопр1ятныиъ 
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обстодтельствомъ» и потребовалъ, чтобы Рашель принял въ общнши 
театра, основываясь на тонъ, что Еонтрактъ былъ составленъ не по 
закону, тавъ какъ при подписан1и услов1я его дочь еще была не- 
совершеннол'Ьтней. 

Сансонъ возмутился такой выходкой Феликса и отправился къ 
нему для переговоровъ. Жена Сансона въ своихъ иенуарахъ пере- 
даетъ подробно всю сцену свидан1я. 

^- Правда ли,— спросилъ Сансонъ, — что вы требуете нарушеШя 
контракта? 

— Да,— отв'Ёчалъ почтенный родитель,— что д-Ьлать? Когда она под- 
писывала контрактъ, никто не иогъ знать, что изъ нея выйдетъ такая 
великая актриса. Теперь она дЬлаетъ хорош1в сборы, ну, пускай ей и 
платятъ хорошо. 

— Но в'Ёдь она была приглашена на четыре тысячи франковъ въ 
годъ, — уб'Ёждалъ его Саисонъ, — послЬтого дирекц1я, не дожидаясь, пока 
она будетъ д'Ёлать сборы, ц1&ня только ея талангь, увеличила ей жало- 
ванье до 8.000 франковъ и об'Ёщала впосл1^дствш принять ее въ общ- 
НИКИ. Когда опа стала д1^ать сборы, ей возвысили плату до 20.000 
франковъ, сверхъ того давали ей отпуски для поиравлен1я здоровья. 
Теперь же, когда артисты поднесли ей золотой в1^нокъ, вы начинаете 
приставать съ новыми требован1ями1 

— Да, г-нъ Сансонъ, все это хорошо, — возражалъ папа Фе- 
ликсъ, — но вы сами видите, что у моей дочери есть талантъ, а разъ у 
ней есть талантъ, то пускай онъ приноситъ мн'ё доходъ. 

Такая страсть къ нажив'Ь окончательно взб1^сила Сансона и между 
вимъ и Рашелью произошелъ полный разрывъ. 

А отецъ Феликсъ, принявъ рЪшеше, пригласилъ адвоката и загЬялъ 
процессъ съ дирекц1ей театра. Судъ принялъ сторону еврея, и дирекц1и 
пришлось выбирать одно изъ двухъ: или разстаться съ Рашелью, или 
принять услов1я, предлагаемый отдомъ; въ силу обстоятельствъ, при- 
шлось выбрать посл'Ёднее. 

Посл'Ь разрыва съ Сансономъ, Рашель вдругъ очутилась въ безпо- 
мощномъ положеши. Въ ея репертуар'Ь им'1^ось всего шесть ролей, ко- 
торый она превосходно играла. Между гЁмъ, публика и дирекп1я тре- 
бовали обновлен1Я репертуара. Рашель попробовала было сыграть Эсеирь, 
которую начала разучивать, когда произошла ссора съ Сансономъ, но 
усп1^ха въ ней не ии'бла. Отд'Уьныя м1^ста у ней были недурны, 
но въ ц'Ьломъ обнаружилось полное непонимаше роли. Это окончательно 
уб1^дило молодую артистку, что безъ Сансона ей впередъ не пойти, всл'Ьд- 
ств1е чего она жестоко тосковала и терзалась. 

Саисонъ съ своей стороны съ грустью наблюдалъ за у падко мъ та- 
ланта своей ученицы. Публика, положимъ, все еще восторженно встр1^- 
чала ее, но профессоръ,сл'1^дивш1й за ея игрой, вид'Ьлъ, какъ испаряются 
постепенно всЬ принципы, которые онъ старалсявнушитьей.Такъкакъ 
вид'Ьться съ ней онъ больше не могъ, то р'Ьшился написать ей и сочи- 
нилъ длинное послашевъстихахъ(€Ер1(ге а ш-еИе КасЬеЬ). Въ немъ онъ 
предостерегаетъ артистку отъ льстивыхъ похвалъ публики и закли- 
наетъ ее работать надъ собой и не в*рить гЬмъ, кто говоритъ, будто 
гевЕЮ не нужно учиться. 

При обоюдноиъ желан1и помириться ихъ разрывъ, понятно, долго 
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продолжаться не ногъ и скоро они вновь принялись за прерванные 
уроки. Случилось ЭТО при сл*дующихъ обстоятельствахъ. Разъ какъ-то 
къ Рашели зашелъ Кюстинъ, довольно изв'Ьстный въ то время литера- 
торъ. Рашель разговорилась съ нимъ и со слезами на глазахъ вспоми- 
нала свои уроки съ Сансономъ. Какъ челов'бкъ отзывчивый, Кюстинъ 
отправился къ Сансону и передалъ ему весь разговоръ съ артисткой. 
Конечно, старый профессоръ изъявилъ полную готовность . прими- 

{иться и сд1^алъ бы даже самъ первый шагъ, если бы Рашель въ день 
[оваго года не прислала ему прочувствованнаго письма. 

€Иой дорогой г-нъ-Сансонъ, — писала Рашель,— не могу провести день 
Новаго года, чтобы не написать вамъ, какъ сильно я страдаю и грущу 
отъ нашей долгой разлуки, и сколько любви въ моемъ сердц1Б къ вамъ, 
сколько уважеи1я къ вашей супруг)^ и дружбы къ вашимъ дочерямъ. 
В'Ьрьте, что чувства мои къ вамъ не изм'ёнились и не изм1&нятся никог- 
да. Притомъ же мн1^ всегда нужны ваши добрые сов'1&ты, помогш1е мн'ё 
выступить съ усп'Ёхомъ на сцен']^ и пр1об])1^сти расположен1е публики. 
Парижъ. 1840. 1 января». 

Черезъ ц'Ёсколько дней Рашель пришла къ Сансону, и уроки ихъ 
возобновились. Л1Ьтомъ въ томъ же году Рашелцпо'Ьхала на гастроли въ 
Руанъ, а всл1>дъ за нею туда же отправился и Сансонъ со старшей до- 
черью, которой врачи посов-Ьтовали перем1>ну климата. Рашель съ ра- 
достью встр-Ётила своего учителя, окружила его всЬмп удобствами и все 
свободное время проводила съ нимъ и его дочерью. Но вотъ однажды 
утромъ Сансонъ получилъ письмо огъ Рашели, гд1Ь она говорить, что 
отецъ ея, узнавъ о возобнов.1ен1и знакомства съ Сансономъ, разсердился 
на нее и формально за^ретилъ ей вид'Ьться съ профессоромъ. Въ конц'б 
письма Рашель говоритъ опять о своей неизм'^^нной любви къ Сансону, 
но, покорная вол'Ё родителя, прерываетъ съ нимъ всяк1я сиошец1я. 

Съ 1841 года Рашель ежегодно брала отпуски и совершала арти- 
стическ1я путешествия но Франц1и и за границу. Она побывала 
въ Россш, гд* цр1обр'Ёла себ'Ь восторженныхъ ноклонниковъ, и въ Со- 
единенныхъ Штатахъ. Каждый ра:)ъ по возвращенш домой она сп'Ь- 
шила разучить съ Сансономъ какую нибудь новую роль. Въ общей 
сложности она прошла иодъ его руководствомъ 2() ролей въ различ- 
ныхъ трагвД1яхъ и разучила бы еще больше, если бы не такъ часто 
ссорилась съ свопмъ учителемъ. 

Сороковые года можно считать расцв'Ьтомъ таланта Рашели. Цхотя 
репертуаръ ея былъ невеликъ, а область игры ограниченна, зато въ 
дтихъ граница хъ она была великол'Ёина. Льюисъ называетъ ее львицей 
сцены. «Она двигалась и стояла, — говоритъ онъ *),— смотр1Ьла и вздра- 
гивала съ коварной прелестью и гибкой гращей тигрицы. Въ ней по- 
стоянно проглядывало что-то нечелов-Ёческое. Существо ея, казалось, 
было совершенно отлично отъ существа прочихъ людей, она была пре- 
красна, но не привлекала къ себ1& сердецъ. Въ сред'Ь актрисъ она была 
тЬмъ же, ч'Ьиъ Винъ былъ среди актеровъ. Если онъ былъ львомъ — 
она была тигрицей. Гн'ёвъ, торжество, ярость, сладостраст1в и безпо- 
щгщное злорадство она ум'Ьла олицетворять съ силою, противъ которой 
нельзя было бороться, но у нея было иа.10 н'ёжности, мало женственной 
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мягкой ласки, не было веселости, сердечности. Природная грац1я и вну- 
тренняя сила д'Ёлали ее неподражаемо величественной, но почему-то 
всегда чувствовались въ ней безотчетные нав'Ьты затаенной злобы». 

Робе *) говорить, что природа щедро одарила Рашель. «КромЪ 
звучнаго голоса, она дала ей жгуч1й взоръ, подвижное и выразительное 
лицо, величественность походки». 

Коронной ролью Рашели считалась роль Федры. Объ ея игр'Ь въ этой 
роли критиками оставлено много разборовъ; мы ад'Ёсь приведемъ су- 
жден1е Льюиса, кавъ лучшее изъ вс1Бхъ и какъ дающее возможность 
сделать сравнен{е игры Рашели съ игрою Жоржъ въ той же самой роли, 
такъ подробно разобранной Жуковскииъ. 

«Я не вид^лъ ничего бол*е совершеннаго, — пишетъ Льюисъ, — 
чЪмъ эта картина души, терзаемой борьбою между сжигающею страстью 
и сознан!емъ долга. Невозможно забыть невыразимую горечь въ 
ея взгляд'Ь и голосе, когда она сознала преступность своихъ желанШ 
и въ то же время чувствовала, что такъ овлад'Ёла ею, что для нея 
Е^тъ спасен1Я, н'ётъ исхода! А фигура ея, когда она входила! Вы чув- 
ствовали, что она сгорала внутреннимъ огнемъ, что она стояла на краю 
могилы, ^дная, съ воспаленными глазами, немощная, ужасное вопло- 
щенное привид1;н1е. Медленное, произнесенное съ глубокой грустью 
обращен1е къ солнцу, особенно же конецъ его: €8о1е11, ]е 1е У1еп8 уопг 
роиг 1а (1его1^ге №18», производило впечатл']Ьн1е, которое до сихъ поръ 
не забылось. Вся вступительная сцена, за однимъ исключе- 
н1емъ, была невыразимо увлекательна и глубоко правдива. Эта сцена, 
какъ идеальное изображен1е непритворнаго чувства, принадлежала къ 
высшииъ создан!ямъ искусства... 

«Единственное м'ёсто этой сцены, о которомъ я упоминалъ, какъ 
объ исключен1и,— это ложный акцентъ,которымъ она передавала мысль 
поэта въ прекрасномъ восклицанш, заииствованномъ у Эврипида: 
«Севе (01 ^и^ Гае поттё!». Она произнесла эти слова тономъ горь- 
каго упрека, что, какъ мн'Ь кажется, несогласно ни съ харак- 
теромъ, ни съ положен1емъ д1Ьйствуюшаго лица. Федра д'Ьлала 
изъ своей любви тайну; любовь эта — ужасное преступлен1е; она не 
можетъ произнести имя Ипполита изъ отвращен1я къ своему пре- 
ступленш, она не подъ вл1ян1емъ горя, а слушаясь софизмовъ своей 
страсти, старается въ негодованш свалить на Энону вину, потому что 
она назвала того, кого называть не сл'Ьдовало. Во второмъ актЬ, гд^ 
Федра признается Ипполиту въ любви, Рашель играла превосходно. Она 
искусно старалась показать, что ея страсть— страсть несчастная, жгу- 
чая и непреодолимая, но равно ненавистная и ей, и ему. Она была 
прекрасна, отдаваясь завлекавшему ее все дальше безум!ю; движен1я 
ея были порывисты и страстны; мысли какъ бы въ безпорядк'Ь толпи- 
лись въ ея голов'Ё, и она не р'Ьшалась остановиться, чтобы обсудить ихъ; 
удивительное разнообраз1е и пластика ея мииикид'Ьлалцто,чтоеяигра 
производила на насъ такое же потрясающее впечатл'Ён1е, какъ и игра 
Кипа вътретьемъ акгЬсОтелло». Въ четвертомъ актЬ разражалась буря 
гн'Ьва, ревности и отчаян1я; онъ весь былъ залить потоками вдохно- 
венья. Какъ Кинъ, она ум'Ьла сосредоточить въ одной фраз'Ь ц'Ьлый м1ръ 

•) Коуег, <1Пз(01ге ип1уег8е11е йи ИачМге». 
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глубокихъ ощущев1в, и даже Кинъ не могь бы произнести лучше ея 
ужасное восклицан]е: си!8ёгаЫе, е( ]е у18!>. 

Въ трагедии «Андромаха», изображая Герм{ону, Рашель во всей 
полнот1Ь развертывала передъ зрителями лучш1я качества своего та- 




Рашель въ трагед1и «1>иа;1е1ъ>. 

ланта. ЪдкШ сарказмъ, гн'Ьвъ, наси'Ьшку и презр'ЁН1е она выражала 
выше всякаго описашя. «Ёя глаза, полные блеска, изящный, судорожно 
вздрагивающ1Й станъ, обрываюш1йся голосъ, то металлически чистый, 
то до того ШИПЯЩ1Й, что дрожь проб'Ьгала по гЬлу, — все давало вамъ 
чувствовать присутств1е въ ней чего-то сатанинскаго *). 

Зам'Ьчательно, что прозаическая р'Ёчь не давалась Рашели, съ лег- 
кими иер!одами разговорной р'Ьчи она совсЬмъ не умЪла справляться. 

*) Дж. Льюпсъ, «Актеры п сцеп ическое искусство». 
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Увлекательная прелесть стиха охватывала ее, одушевляла и придавала 
живость и выразительность ея р1^<1и. Всл'Ьдств1е этого, когда ей прихо- 
дилось играть въ новыхъ драмахъ, ыаписанныхъ прозаической р'Ьчью, 
она всегда терп'Ьла неудачу. 

Безус и'Ьшыы были также и ея попытки выступать въ Мольеров- 
скихъ комед1яхъ. Въ ея характер*]^ не было ни веселости, ни игривости, 
т. е. саиыхъ необходимыхъ качествъ для изображения комической роли. 
Въ Лондон'Ё она, между прочимъ, исполнила роль Селииены въ «Тар- 
тюф'Ь» и, какъ сама писала Сансону, не безъ усп'Ёха, но въ ПарижЬ, 
однако, не р'Ьшилась сыграть ее снова. 

Сд'Ёлавшись идоломъ Парижа, Рашель всёии силами старалась удер- 
жать за собой зваи1е любимицы публики и не терп'Ьла соперницъ. Осо- 
бенно подозрительно относилась она къ новымъ ученипамъ Сансона, 
боясь, какъ бы которая-нибудь изъ нихъ не затмила ея. Г-жаСансонъ, 
жена профессора Рашели, въ своей книгЬ «Каске! е1 8ат$оо>,разска- 
зываетъ, что иногда въ шутку, желая подразнить Рашель, она начи- 
нала нарочно расхваливать какую-нибудь изъ ученицъ мужа, пред- 
рекая ей блестящую будущность. Рашель при этомъ обыкновенно м'Ь- 
нялась въ лиц^ и начинала жал'1&ть Сансона, что оуъ черезм1^рнымъ 
трудомъ подорветъ свое и безъ того слабое здоровье. Особенно безпо- 
коило ее все возраставшая популярность молоденькой и хорошенькой 
актрисы Арну Плесси, впосл']^дствш долгое время игравшей у насъ въ 
Иихайловскомъ театр'Ь. Хотя Плесси была комической, а не трагиче- 
ской актрисой, но потому, что публика принимала ее всегда аппло- 
дисментами, а семья Сансоновъ считала ее какъ бы своимъ членомъ, 
Рашель завидовала ей и ревновала ее. 

Г-жа Сансонъ передаетъ одинъ интересный разговоръ, который 
произошелъ въ ея присутств1и между Рашелью и Плесси. Это было 
въ самомъ начал'Ё артистической карьеры Рашели. Встр'Ётившись съ 
красивой Плесси, Рашель была поражена ея грустнымъ видомъ. 

— Что съ вами?— спросила у нея Рашель.— У васъ какое-нибудь 
горе? 

— О, да, большое горе, — отв-Ёчала Плесси. 

Рашель, повидимому, была тронута ея печалью, которую не могла 
приписать никакой непр1ятности по театру, и высказал^, свое не- 
доум'Ьн1е. 

— На театръ я не им-Ью причины жаловаться, — отвечала Плесси,— 
хотя, говоря откровенно, съ удовольств1емъ бросила бы его хоть сейчасъ. 

Рашель даже привскочила съ м'Ёста при этихъ словахъ. 

— Вы бросили бы театръ, вы, любимица публики, которая за- 
являегь вамъ объ этомъ каждый разъ, какъ вы выходите на сцену? П 
вы покинули бы театръ?.. Не можетъ быть, я не в'Ёрю... 

— Такъ вы думаете, что для счастья челов-Ька совершенно доста- 
точно, если считаешься любимицей публики? 

— Для меня лично выше такого счастья н1^тъ ничего. 

— Какъ,— воскликнула Плесси, ~а если бы вы любмли челов'Ёка, 
который отв'Ёчалъ бы вамъ взаимностью, и если препятств1емъ къ 
счастью явился бы театръ и ваша театральная д'Ьятельность, неужели 
вы не покинули бы театра ради любимаго челов'1&ка? 

— Конечно, н*тъ; отказаться отъ театра все равно, что отказаться 
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отъ ЖИЗВ1. Что ножетъ сравниться съ блаженствомъ трогать, заста- 
влять трепетать толпу, слушать гронк1е апалодисненты, слушать по- 
хвалы, чувствовать и вид'Ьть, что передъ ванн преклоняются. РазвЪ 
существуетъ на зенл'Ь высшее счастьег 

— Поноену В1н'1н1ю, есть еще большее счастье — это быть нераз- 
лучно съ тЬмъ, кого любишь, никогда его не покидать, разд'Блять его 
печали и радости, чувствовать, что тебя любятъ, устроить своему нужу 
прочный семейный очагь и им'Ьть хорошенькихъ ребятъ. 

— Все ВТО хорошо, но долго ли это протянется? Неужели вы ду- 
маете, что вашъ иужъ тавъ все время и станетъ сидеть около васъ? Л 
знаю, кого вы подразум'Ьваете,— онъ адвокагь. Ему придется ц1^лые дни 
проводить въ суд1к, а возвратившись домой, онъ будетъ сид'Ьть за бума- 
гами. Когда у васъ явятся д'Ьти, ихъ крнки и б1^готня будутъ ему ме- 
шать, и онъ станетъ по ц'Ьлымъ днямъ пропадать изъ дому, а вы будете 
сид'Ьть одна, скучать или волноваться, если окажетесь ревнивой. 

Разговоръ втотъ интересенъ въ томъ отношен1и, что расврываетъ 
передъ нами два совершенно различны хъ м1росозерцан1я. Когда говорить 
Рашель, вы видите артистку, со страстью преданную своему призван1ю. 
Въ рФчахъ же Плесси слышится голосъ женщины, носительницы се- 
мейныхъ традиц1й. Но г-жа Сансонъ, знавшая Рашель съ д1&тства, со- 
мн'Ьвается, чтобы артистка была вполн'ё искренна, высказывая свое 
ргоГе88!оп ее (ок Она не вФритъ, чтобы Рашель служила искусству без- 
корыстно. Поея мн'Ьн1ю, артистка больше всего насв'ЬгЬ любила деньги, 
ей было пр1ятно загребать золото пригоршнями и въ своей алчности 
она хо1'Ёла иметь все больше и больше презр'Ьвнаго металла. Ее нельзя 
было назвать скрягой, но у нея въ высокой степени былъ развить духъ 
стяжан1Я, столь свойственный семитической рас1Б. Она зарабатывала до 
ста тысячъ франковъ и мечтала о заработк'Ь въ 200 тысячъ. Эта погоня 
за деньгами обратилась у нея въ настоящую страсть, по сил'Ь не 
уступавшую ея страсти къ театру. 

Посл'Ьдняя роль, разученная Рашелью подъ оуководствомъ Сансона, 
была <Лэди Тартюфъ» мадмуазель Жирарденъ*). Это чуть ли не един- 
ственная комед1я, въ которой Рашель играла легко, грац10зно, отлично 
очерчивая характеръ изображаемаго лица. 

«Когда Рашель подходила къ камину,— пи шетъ Дж. Льюисъ, ви- 
д'ЬвшШ ее въ этой роли,— бросала перчатки на его карнизъи, поставивъ 
правую ногу на его решетку, начинала зам-Ьчательную сцену со своимъ 
любовникомъ, то одн'Ь манеры ея были уже сами по себ1к величайшимъ 
образцомъ искусства. Тонкое притворство передавалось безъ шаржа, и 
она нисколько не утрировала жестокой ирон1И, свойственной подобной 
женщин'Ь». 

Въ ковц'Ь сороковыхъ и начале пятидесятыхъ годовъ у Сансона съ 
Рашелью начали происходить все чаще и чаще размолвки. Товарищи 
по театру, знавш1е объ этихъ ссорахъ и приммрен1яхъ, говорили, что 
Рашель всегда мирится со своимъ профессоромъ, когда ей нужно разу- 
чить новую роль. Эти разговоры дошли до ушей Рашели, и она обрати- 
лась къ Сансону за разъяснен1биъ. 

♦) Г-жа Энид1я де-Жирарденъ, известная писательница (1804— 1855Х 
«Лэдн Тартюфъ»— одна изъ лучишхъ ея комед!!^. 
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— Я самъ не говорилъ ничего подобнаго^—былъотв'ЬтъСансона, — 
но, въ сущности, в16дь на самомъ д'Ьл1& тавъ выходи! ъ. 

Легко себ'Ё представить, вакъ отнеслась къ атииъ словамъ самолю- 
бивая Рашель. Съ этихъ поръ у нея зародилось непр1язненное чувство 
къ Сансону, не покидавшее ея до самой смерти. 

Вскор'Ё посл'Ё этого случал, а именно въ 1853 году, исполнялось 
тридцатил'1т!е С1ужбы Сансоиа въ сСошесИе Ргапсшве», и ему по заве- 
денному порядку былъ данъ бенефисъ. Конечно, Рашель, какъ его 
ученица, должна была принять учаспе въ торжественномъ спектакл^Ь, 
но ев захотЁлось выступить въ какой-нибудь новой роли, и Сансонъ р1Ь- 
шился пройти съ ней роль Клеопатры, которая артистк'Ь очень нрави- 
лась. На другой день посл'Ё распред'Ьлешя ролей Рашель пр№хала къ 
Сансону съ требован1емъ изм'Ьнен1я въ состав'Ё труппы. Хоть не спорилъ 
и предоставилъ все д1^ло ей, видя, что она привередничаетъ и каприз- 
ничаетъ. Въ назначенный заранЪе день Сансонъ пр№халъ къ Рашели, 
чтобы пройти съ нею роль, но, къ крайнему удивлен1ю, его не приняли, 
сказавъ, что Рашели нЁтъ дона, тогда какъ онъ за минуту передъ тЬмъ 
вид'Ьлъ у подъ'Ьзда ея карету. Оскорбленный Сансонъ поклялся, что 
больше нога его не будетъ у нея въ дом'Ь, и написалъ артистк1^ письмо, 
въ которомъ сообщалъ, что такъ какъ времени остается мало, а она, 
повидимому, роль разучивать не собирается, то онъ проситъ ее уча* 
ствовать въ какой-нибудь старой роли ея репертуара. Рашель на дру- 
гой же день явилась сама къ пему съ признаками крайняго раздражен1Я. 
Такъ какъ Сансона дома не было, ее приняла жена его. 

— Я сейчасъ получила отъ г-на Сансона очень грубое письмо,— 
взб'бшеннымъ тономъ проговорила артистка, —и не знаю, чему припи- 
сать это. 

Г-жа Сансонъ насколько могла спокойно объяснила ей, что волно- 
ваться тутъ не изъ чего, такъ какъ Рашгль сама уклонилась отъ разу- 
чиван1я роли. 

Рашель начала упрекать Сансоиа въ неблагодарности, говоря, что 
ей такъ ХОТЕЛОСЬ угодить своему профессору и устроить блестящ!! 
спектакль, который бы прппесъ ему тысячъ двадцать, тридцать чистаго 
дохода. 

— Но вы же знаете,— возражала ей г-жа Сансонъ, — что если даже 
утроить ц1|НЫ, то и тогда не собрать больше И1ести тысячъ франковъ. 

— Да, но можно продавать ложи по 200—300 франковъ. 

— Вы хорошо знаете, что мой мужъ никогда не согласится прода- 
вать билеты иначе какъ изъ театральной кассы и при томъ не выше 
ц'Ьнъ, объявленныхъ на афиш'Ь. 

— Ну, если такъ, то вашъ спектакль будетъ не изъ веселыхъ; не 
воображаете же вы, что вашу Плесси сб*жится смотр-Ьть весь Парижъ! 

Плесси, какъ мы уже говорили, была также ученицей Сансона и 
благодаря своему высокому таланту и красогЬ д'Ьлила съ Рашелью лю- 
бовь Сансоновъ и парижанъ. Въ тотъ годъ она уже вын1ла замужъ за 
Арну и такъ и называлась Арну-Плесси; она играла въ ПетербургЬ въ 
Михайловскомъ театр-Ь, но, усдыхавъ о бенефисЬ своего учителя, пр1- 
"Ёхала въ Парижъ, чтобы участвовать въ торжественномъ спектакл*. Ра- 
шель знгиа объ этомъ, и присутствие соперницы поселило въ ея сердц'Ь 
невыразимыл страдан1Я— -она боялась, ч ю красивая, талантливая Плесси 
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отобьетъ у нея любовь парижанъ. Она даже хогЬла отказаться отъ 
участия въ бенефисномъ спектакл'Ь, но это вызвало бы въ театральномъ 
н1р1Ь безконечныв пересуды, такъ какъ всЬ знали, сколько и ч^иъ обя- 
зана она профессору Сапсону. 

Несмотря на мрачвыя предсказан1я Рашели, билеты на бенефисъ 
Сансона были всЬ проданы задолго до спектакля. Г-ж'Ь Сансонъ при- 
шлось изъ-за втихъ билетовъ даже перессориться съ н'Ёкоторыми театра- 
^ами, такъ какъ всё хотЬли попасть на спектакль, а тЪстъ ужь больше не 
было. Иежду прочимъ, у ней вышедъ довольно крупный разговоръ съ 
матерью Рашели, которая, не позаботившись заран'Ье запастись м'Ь* 
етомъ, пошла въ кассу, когда вс1^ билеты уже были проданы. Встре- 
тившись съ гжей Сансонъ, она величествепно обратилась къ пей: 

— Сударыня, хн'Ё въ первый разъ не приходится присутствовать 
ва спектакл'Ь съ участ1енъ моей дочери; согласитесь, что это н'Ьсколько 
жестоко. 

— Что же д'Ьлать?—отв'Ётила г-жа Сансонъ. — При томъ же я сохра- 
нила ложу и кресла, который всегда оставляются для вашей дочери, вы 
можете ими воспользоваться. 

— Что мн11 за д-Ьло до ложи моей дочери. Я хот-кш им^ть свою соб- 
ственную! 

— Цу, теперь ужь поздно, нужно было раньше позаботиться объ 
атомъ. 

Рашель въ это время уЁзжала изъ Парижа. Когда она вернулась, 
то тоже изъявила жела111е им-ёть свою ложу и вдругъ узпала, что би- 
леты вс1^1 расхватаны иа|)ижаиами. Это послужило для нея вовынъ по- 
водомъ къ досад'Ь. Она иредсказыва*1а, что бенефисъ не удастся въ ма- 
тер1альномъ отношен!!!, а вышло какъ разъ иаоОоротъ. Г-жа Сансонъ, 
боясь, какъ бы она не отка;шлась изъ-за этого совс1^мъ он» участ1я въ 
спектакле, кое-какъ съ большими хлопотами уладила д1^ло и достала 
ложу для Рашели. 

Наступилъ бенефисный спектакль: сперва шла трагед1я приучаст!и 
Рашели. Публика принимает свою лю6и!ии11у довольно холодно, что, 
вярочемъ, неудивительно, такъ какъ на торжественныхъ спектакляхъ 
парижане первые акты занимаются разглядывап1емъ парядныхъ и 
богатыхъ туалетовъ другъ у друга и, только насмотр11вшись па самихъ 
с<ебя, начинаютъ обраща! ь внимание на то. что ироисходитъ иа сценЬ. 
А въ этотъ спектакль публика, кром1> того, ожидала появлешя Плесси, 
которая нарочно для бенефиса Сансона приехала изъ Петербурга и 
должна была появигься въ комед1П сРап88е8 СопП(1епсе8». Не усн^-.ла 
Плесси ВЫЙ1И на сцепу, какъ всТ» зрители встрТлчпи ее дружными ру- 
воплескан1ямн. Ея блестящая к[1асога. чудный голосъ, сценическШ та- 
лантъ снова привлекли къ пей сердпа парижанъ и усп'Ёхъ ея былъ 
громадный. Великая Гашель была па время забыта и должна была усту- 
пить первенство своей сопернице. 

Такой случай не могъ, конечно, не нодТ)йствовать па Рашель са- 
нымъ удручаю1цимъ образомъ. ВсТ> ея предсказаи1я о провал'Ё бенефис- 
ваго спектакля, о неусп'Ёх'Ё Плесси оказались нев1>рными. Вышло даже 
какъ разъ наоборотъ: когда играла Рашель, публика слушала ее раз- 
с1шнно, когда вслЬдъ затТл1ъ появилась Плесси— ее встретили востор- 
женными рукоплескап1Ями. Неудивительно поэтому, что поел* спектакля 
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Рашель прислала Сансону заииску, въ которой извинялась, что не но- 
жетъ быть у него на ужин16. Сансонъ съ женой устроили посл1Б спек- 
такля иаленьк{й сеиейный ужинъ, пригласивъ на него н1^сколько бли- 
жайшихъ друзей, въ томъ числ1^ и Рашель. Эта записка съ отказомъ 
была посл1^анимъ послан1емъ Рашели къ Сансону,— она пои1Ьчена 28-11Ъ 
апр-Ьля 1853 г. 

11осл'Ьдн1е годы сценической д&1тельности Рашели нич1^11ъ не за111&- 
чательны. Новыхъ ролей классическаго репертуара она безъ мудраго 
руководительства Сансона не изучала, а въ пьесахъ современнаго ре- 
пертуара выступала, но безъ всякаго усп'Ёха, потону что, какъ мы уже 
говорили, прозаическая р'Ьчь не подходила къ качестванъ ея таланта и 
выходила у нея лишенной всякой силы и выразительности. 

Въ 1854 году умерла ея сестра Ревекка, тоже подвизавшаяся на 
сцен1Ь «Сошёёге Ргап(а18е». Сансону предложили было сказать надгробное 
аово на ея ногил'Ь, но онъ, находясь не въ ладахъ съ семьей Феликса, 
уклонился отъ этой чести и р1Бчь говорилъ изв'ЁстныйжурналистъЖюль 
Жаненъ. Знаменитый критикъ, однако, такъ странно составилъ свою 
рфчь, что она, ли'Ёсто надгробнаго слова Ревекки, вышла хвалебнымъ 
словомъ Рашели. Честный Сансонъ не выдержалъ и тотчасъ всл'Ьдъ за 
Жюль Жаненоиъ произнесъ экспромотомъ краткую и выразительную 
р1&чь, но ужь, конечно, не коснулся въ ней ни единымъ словомъ Ра- 
шели. Братъ умершей былъ растроганъ поступкомъ стараго артиста и 
горячо поблагодарилъ его, но Рашель стояла въ сторон'Ё и, повидимоиу^ 
была недовольна. 

Вскор'Ь посл'Ь этого случая зашла р'Ьчь о возобновлеши «Лэди Тар- 
тюфъ», въ которой Сансонъ игралъ вм'ЬсгЬ съ Рашелью. Желая отомстить 
своему профессору за мнимую обиду, артистка отправилась къ автору 
пьесы, г-ж1^ Жирарденъ, и попросила ее отнять у Сансона роль и пере- 
дать ее кому-нибудь другому. Писательница, глубоко уважая Сансона. 
наотр'Ьзъ отказала исполнить эту просьбу и готова была лучше совс1^мъ 
снять пьесу съ репертуара, ч*мъ обидеть стараго артиста. 

— Но почему вы такъ вооружены противъ г-на Сансона?— спро- 
сила г-жа Жирарденъ. 

— Онъ оскорбилъ память моей сестры въ своей р'Ьчи, произнесен- 
ной надъ ея могилой, — отв'Ьтила Рашель. 

Такая грубая, ни съ ч'Ьмъ несообразная ложь поразила Сансона^ 
когда ему сообщили о выходк'6 Рашели. 

•— Я часто прощалъ обиды,— сказалъ онъ,— но этого оскорблен1я^ 
бросающаго пятно на мою честь, никогда не прошу ей. 

Но ему не пришлось лично объясниться съ Рашелью, такъ какъ 
артистка въ скоромъ времени у*хала въ Америку — отчасти по совету 
докторовъ, чтобы поправить расшатанное въ конецъ здоровье, отчасти 
изъ зависти къ новой соперниц'Ь, появившейся въ это время въ Па- 
риж1^. Соперница эта была молодая и только-что начинавшая входить 
въ славу итальянская трагическая актриса Аделаида Ристори. 

Путешеств1е по Америк*]^, однако, не принесло пользы здоровью 
Рашели. Опа вернулась въ Парижъ совсбмъ разбитой и больной. Врачи 
отправили ее въ Египетъ, потомъ въ Канны, гд'6 Рашель, не достигше 
ЗВ-ми-л-Ьтняго возраста, умерла въ декабр* 1858 года. 

Въ заключен!е маленькая подробность. 
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Какъ только пришло изв1^ст1е о смерти Рашели, товарищи-актеры 
единодушно поручили Сансону сказать надгробную р1&чь наногил'Ь зна> 
ненитов артистки. Сансонъ, конечно, согласился; какъ ни былъ онъ 
обиженъ этой женщиной, смерть ея разонъ примирила его съ ней. Онъ 
такъ усердно сталъ готовиться въ этой р-Ьчи, что даже захворалт. Когда 
р'Ёчь была написана и прочитана женЪ, вдругъ къ Сансону является 
директоръ театра съ самымъ растерянныиъ видомъ. 

— Вы представить себ'Ё не можете, съ ч1&мъ я къ вамъ пришелъ! — 
воскливнулъ онъ, здороваясь съ почтенными супругами. 

— Догадываюсь, — отв'Ьчалъ Сансонъ. — Феликсъ не хочетъ, чтобы я 
говорилъ р16чь на могйл1& его дочери? 

— Кто вамъ сказалъ объ этомъ?— удивился директоръ. 

— Никто! Но отъ этого человека я могу ожидать всего. 

И Сансонъ разорвалъ въ клочки только-что тщательно составленную 
Р']Ьчь. 



Фредерикъ Лемэтръ. 



Александръ Дюма (отецъ) написалъ пьесу «Кинъ, или генЮ и без- 
путство» и посвяти.1ъ ее Фредерику Лемэтру, въ которой этотъ актеръ 
неподражаемо исполня.1ъ заглавную роль, воскрешая передъ глазами 
зрителя образъ великаго англ1йскаго трагика, съ которымъ самъ нм'Ь.1ъ 
много общаго въ характере. Родившись въ Гавр1; въ 1798 году, Ф. Ле- 
мэтръ рано выступи.тъ на театра.1ьныя подмостки и, быстро сделавшись 
любимцемъ парижской публики, усп'Ёлъ въ то же время составить себ'Ё 
репутащю самаго безпутнаго актера. 

Всл'Ьдствхе своего необузданнаго, порывистаго характера, Лемэтръ 
не могъ долго оставаться на одномъ м'ЬстЬ и въ продолжен1е своей 
театральной карьеры обошелъ всЬ сцепы Парижа. Дебютировалъ онъ 
въ ОлимпШскомъ цирк*, оттуда перешелъ въ «Олеонъ^, изъ «Одеона»^ 
въ «Портъ-Сенъ-Мартэнъ», потомъ въ театръ «Амбигю», отсюда обрат- 
но въ «Одеонъ», загЬмъ въ «Фоли-Драматикъ», въ «Варьэте», въ «Ре- 
нессансъ», въ «Амбпгю» и опять въ «Портъ-Сенъ-Мартэнъ», откуда 
на короткое время поступилъ въ «СошёЛе Кгапса1'8е» и, сд'Ьлавъ зд'ёсь 
небольшую передышку, снова началъ свою бродячую безпокойную 
жизнь. Даже въ поздн'&ЙШ1е годы жизни, когда отъ постоянныхъ ку- 
тежей и вообще далеко неправильнаго образа жизни Лемэтръ потерялъ 
голосъ, онъ не бросилъ театральной д1Ьятельности и выступ алъ въ ка- 
честве отличнаго мимиста въ пантомимахъ. 

Фредерикъ Лемэтръ былъ страстный челов'Ёкъ, съ р'1&зко выражен- 
ной индивидуальностью, которую онъ ярко проявлялъ на сцен16, при- 
давая такммъ образоиъ каждому изображаемому имъ характеру н'Ьчто 
такое, что было присуще только ему одному. Несмотря на высок1й 
ростъ и выразительное красивое лицо, его манеры и жесты не отлича- 
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лнсь благородствонъ даже въ лучш1е дни расцв'Ьта его таланта. Ле- 
иэтръ былъ очень красивъ собой,— у него были прекрасные больш1е 
глаза, Т0НК1Я выразительныя губы, изящный носъ, р1Ьшительный под- 
бородокъ. Голосъ его, плохо разработанный, былъ постоянно н'Ьсколько 
грубовать, а подъ конецъ жизни пропалъ окончательно. У него было 
иного см'Ьлости и отваги въ характер'^, сильное воображеше, помо- 
гавшее ему быстро перевоплощаться въ чужое лицо, большой гапасъ 
жизненной силы, которая придавала такую прелесть его игр'Ь, и, нако- 
нецъ, пылкая страстность, вносимая имъвъ каждую создаваемую имъ роль. 

По м'ЬрЬ упадка физическихъ силъ, игра Лемэтра становилась 
все слъбЪе и слаб'бе, и онъ, какъ Винъ, только изр'Ьдка проявлялъ свою 
былую мощь. 

I;; Въ продолжен1е своей сценической карьеры Фредерикъ Лемэтръ пе- 
реигралъ множество ролей, но рШо случалось, чтобы всю роль съ на- 
чала до конца сыгралъ безукоризненно; онъ, какъ Бинъ, хорошъ былъ 
только въ н'Ёкоторыхъ сценахъ, притомъ же въ игр-Ь его, по отзывамъ 
очевидцевъ, было всегда н^^что такое, что оскорбляло изящный вкусъ; 
каждому слову, каждому жесту онъ придавалъ оттбнокъ чего-то гру- 
баго, причина котораго лежала отчасти въ его полной отваги жизнен- 
ности, отчасти въ природной невоспитанности и неотесанности. 

Хотя Фредерика Лемэтра нер'Ёдко сравниваютъ съ величайшими ге- 
н1ями сцены, съ Киномъ и Рашелью, но сходство это было только чи- 
сто вн'Ьшнее. Съ Биномъ его можно сравнивать лишь потому, что не- 
достатки обоихъ актеровъ были одинаковы: оба они вели далеко ве- 
праведную жизнь и оба играли неровно, прекрасно передавая лишь 
отдЬльныя сцены, не будучи въ состоянш создать ц'Ьльнаго характера. 
Но въ то время, какъ Бинъ лучше всего передавалъ шекспировск1е 
характеры, великол']^пно воплощая душевныя движен1я трагическихъ 
героевъ, жестомъ, голосомъ и лицомъ изображая самые тонше оггЬнки 
чувствъ, Фредерикъ Лемвтръ весьма посредственно справлялся съ шекс- 
пировскими типами и былъ неподражаемъ въ современной драм'Ь и 
мелодрам'Ъ, V^^ психолог1я груб'Ёе, а краски ярче и гуще наложены. 

Одною изъ лучшихъего ролей считалась роль донъ Цезаря де-Базанъ, 
портретъ идеальнаго негодяя. Джонъ Льюисъ, вид'Ьвш1й Фредерика Ле- 
мэтра въ этой пьесЬ, такъ описываетъ его игру *): 

«Испанск1й грандъ замаралъ свою мант1Ю и запятналъ свою честь 
въ кабакахъ и домахъ терпимости, но онъ еще не совсЬмъ погубилъ 
себя и не вполн'1^ еще извратилъ свой первоначальный характеръ. Въ 
первой сцен'Ь, гд'Ь донъ Иезарь появляется, онъ до нев'1^роятности га- 
докъ и грязенъ; онъ, пьяный, разсуждаетъ на тему, что сигралъ съ 
мошенниками, а они обманули его, какъ благородные люди». Туть 
было необыкновенно много првувеличен1я, но оно служило только гран- 
Д103Н0Й маской. Вскор'Ё вы различали подъ ней дМствительный ха- 
рактеръ челов'Ёка—характеръ запятнанный, но не испорченный без- 
пробуднымъ развратомъ; поэтому не было удивительно, когда по м'Ьр'Ё 
развит1я д'Ёйств1я выступали наружу благородный черты этого харак- 
тера и донъ Цезарь возбуждалъ къ себ'Ь уважен4е. 

«Но хотя игра Фредерика въ этой роли была во многихъ отноше- 

*) Дж. Льюисъ, «Актеры и сценическое искусство». 
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ншхъ безподобна, въ ней было и немало недоетатЕовъ. Его пристра- 
€т1е кь прерываемой р'Ьчи, манера подчинять ц'Ьлую сцену какому-ни- 
будь единичному эффекту непр1ятно сказывались во время зам'Ьча- 
тельной встр1Ьчж съ королемъ, когда донъ Цезарь заставалъ его вели- 
чество въ епальн'Ь своей жены. Своею мужиковатостью онъ совсЬмъ 




Фредерикъ Лемэтръ. 

оортилъ впечатл'Ьв1е отв'Ёта, когда король, не зная его, выдаегь себя 
за донъ Цезаря. 

« — УопБ 6168 Воп Сёгаг йе Вахап? Е Ыеп! А1ог8 ]е вт 1е гогй'Езраёпе *). 

«Это выходило очеиь комично, но бал аганно и далеко нехудоже- 
ственно; а легкомысленное желан1е вызвать банальный см1хъ публики 
карикатурно-большямъ перомъ, которое разв'Ёвалось на шляпЬ, было 
прилично въ пантоиим'Ь или фарсЬ, но никакъ не въ серьезной обета- 
вовк1^ драмы. Совершенную противоположность представляла его игра 
во время сцены въ тюрьм'Ё и особенно зам'Ёчателенъ быстрый переходъ 
огь веселой попойки къ напряженному, исполненному достоинства 
8ниман]ю, когда читали его смертный приговоръ. Онъ стоялъ слегка 
подбоченясь и небрежно перекину въ салфетку черезъ одну руку и съ 
важнымъ спокойств1емъ слушалъ приговоръ; когда чтен1е кончалось, 
онъ опять возвращался къ застольному настроению духа и, продолжая 



*) Вы —донъ Цезарь7де-Базавъ? Ну, въ такомъ случае я исаанскШ ко» 
роль. 

01дШ.Иьу^лОО§1е 
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свою 1г1еню, восклицалъ: €Тго181^те еоар1е(!»; въ его сосредоточеннонъ 
вннман11 вы чувствовали вровш и понимали его необыкновенное лег* 
комысл1е». 

Другою знаменитою ролью Фредерика Лемэтра была роль Роберта На- 
кара, изъ которой онъ сд'Ьлалъ безсмертный тиоъ. Сама по себ'Ь пьеса 
эта не больше какъ самая обыкновенная мелодрама, ходульвая и неесте- 
ственная, безъ аффектныхъ сценъ и новиновъ, обильно уснащенвая 
грубыми шутками. Характеръ главнаго дЁйствующаго лица, Роберта 
Накэра, есть соединен1е идеальнаго изящества и добродуш1я съ плутов- 
ствомъ и низкимъ мошенничествомъ. Лемэтръ, чтобы изобразить вы- 
пукло и ярко этоть характеръ, не пренебрегъ ни одной деталью и лаже 
самый туалегь его какъ нельзя больше гармонировалъ съ общммъ ха- 
рактеромъ. Робертъ Макаръ, несмотря на постоянное пребыван1е въ- 
кабачкахъ, несмотря на распущенные нравы окружающихъ его лицъ,. 
сум1Ьлъ всетаки сохранить н'1которыя привычки и манеры истаго 
джентльмена. Передъ танцами онъ над'Ьвалъ всегда пару донельзя 
изодранныхъ лайковыхъ перчатокъ, и, кружась съ неподражаемой гра- 
шей въ вальсЬ, непременно обшаривалъ карманы своей дамы. Все ата 
онъ д'Ьлалъ съ сознаньемъ собственнаго достоинства и всетаки каждые 
жесть обличалъ въ немъ отъявленеаго негодяя. 

Въ патетичесвихъ сценахъ изъ обыденной жизни, какъ, наприм'Ьръ, 
въ пьесЬ «Тридцать л1пъ или жизнь игрока», Лемэтръ былъ неподражаема 
и производилъ неизгладимое впечатл*Ён1е. 

Когда Викторъ Гюго написалъ пьесу «Рюи-Блазъ», заглавную роль, 
конечно, поручили играть Ф. Лемэтру. Въ предисловш этой пьесы 
В. Гюго сл'Ьду юшимъ образомъ отзывается объ игр'К Лемэтра въ атой ролв : 
«Что же мн'Ь сказать о г-н'ЬФредерик'Ь Лематр1!?— пишетъ В. Гюго.— 
Восторженвыя рукоплескан]я толпы прив1Ьтствуютъ его при выход'Ь на 
сцену и не умолкаютъ посл'Ь конца пьесы. Задумчивый и мечтательные 
въ первомъ акгЬ, меланхолическ]й во второмъ, страстный и возвышен- 
ный въ третьеиъ, оиъ въ пятомъ достигаетъ того апогея трагизма, съ 
высоты котораго восхищенный авторъ обнимаетъ въ своемъ вообра- 
жен1в ВСЁ велишя минуты своего творчества. Для стариковъ это былъ. 
Лекэнъ и Гаррикъ въ одномъ лиц'Ь; для насъ— это игра Кина въ соедине- 
ши съ впечатлительностью Тальмы. И везд'Ь сквозь блескъ его игры. 
'Проглядываютъ слезы, правдивыя слезы, который и другихъ заста- 
вляютъ плакать; слезы, о которыхъ Горац1й говоритъ: «Б! у18 те Гкге 
ёо1еп(1иш еБ( рпшиш 1р81 ИЫ». 

Ведя разгульную жизнь, Фредерикъ Лемэтръ мало-по-малу расте- 
рялъ всЬ свои силы, весь свой жаръ; моменты вдохновен1я пос'1&щали 
его все р'Ьже и р1№е, а недостатки выступали р'Ьзче. Подъ конецъ онъ 
потерялъ голосъ и долженъ былъ перейти въ пантомиму. Конецъ 
его сценической карьеры напоминаетъ разсказъ Галеви «Кари*Кари», 
въ которомъ тоже артистъ посл'Ь блестящей, шумной жизни, полной^ 
усп'1&ховъ и поб'Ьдъ, принуждевъ играть жалк1я роли въ балаганныхъ. 
феер1яхъ, чтобы не погибнуть съ голоду. 
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Сара Бернаръ*). 



10-го февраля (н. с.) 1898 года**) Сара Бернаръ призвала въ се(№ 
взв'Ьстнаго парвжскаго журналиста Жюля Гюре, чтобы сообщить ему 
важное мзв'Ьст1е. Оказалось, что на сл'ЬдующШ день она должна отпра- 




Сара Бернаръ съ сынонъ Морисомъ, когда ему 
было 15 л'Ьтъ. 

виться ВЪ клинику, въ улиц* Армалье, и подвергнуться тамъ серьезно! 
операц1и. 

Съ н'Ькоторыхъ поръ она страдала какой-то внутренней бол%знью и 



♦) Этотъ очеркъ составленъ В. П. Лачиеовымъ. 
**) И ВС* хальн'Ьйш1я даты приведевы по новому <^'Ид|Л2еаьуСо051е 
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во время прбдставлен1я пьесы: «Маауа18 Ьег^егз», падая на сцен'Ь 
ничкомъ, вдругъ ощутила сильнМшую боль въ поясниц'Ь. Ей сл'Ьдовало 
бы немедленно лечь въ постель м изб'Ьгать всякаго утомлен1я, она же, 
наоборогь, придя въ свою уборную, повторила еще нЪсволько разъ 
опасное упражнен1е, чтобы пров'Ьрить свое странное ошущен1е. И 
посл'Ь, въ течев1е сорока представлен1й пьесы, вти жесток1е опыты про- 
должались! 

Но, навонецъ, артистка призвала доктора Поцци, который тотчасъ 
же прмзналъ бол'Ьзненные симптомы весьма опасными и назначилъ въ 
1ЮВ'Ь м'Ьсяц1Ь операц1Ю. 

Несмотря на то, Сара Бернаръ организовала весной турнв по про- 
вивцш; но бол'Ьзнь внезапно усилилась, и операция была признана не- 
отложной. 

За н1зСКОлько дней передъ гбмъ артистка р1^шилась сама сообщить 
о ней своему сыну Иорису. Это было какъ разъ наканун'Ь дуэли Мо- 
риса Бернара съ г номъ Шансоромъ, о чемъ мать, разум'Ьется, даже и 
не догадывалась. 

— Видите, какъ это должно было на него под'Ёйствовать,— зам'Ь- 
тила она по этому поводу г-ну Гюре. 

— А сами вы не боялись?— спросилъ тотъ. 

— Бояться? Н1Ьтъ. Съ Поцци н'Ьтъ ни мал'Бйшей опасности... И 
кром1Ь того... вфдь... что же такое! — Она мужественно улыбнулась. — 
Это точно новый вГарнизъ, свалившШся на меня! Я расплачиваюсь те- 
перь за поразительный удачн прошлаго года. Под'Ьломъ мн'Ь! 

— Когда же операщя? 

— Въ среду. Приходите меня нав-Ьстить, когда буду выздоравли- 
вать. Не забывайте меня. Я вамъ стану разеказывать хорошеньк1я 
мсторШкм, чтобы вы не очень скучали! 

Операц1я, заключавшаяся въ выр'бзанш кисты, прошла вполне бла- 
гополучно, и къ 1-му мая Сара Бернаръ, совершенно уже вн'Ь опас- 
ности, получила отъ доктора 11оцци разр1Ьшен1е принимать друзей, хотя 
на короткое время. Она лежала, веселая и улыбающаяся, въ чистенькой 
комнатк'Ь клиники, на узкой жел'Ьзной постели, откинувшись головой па 
подушку, которая исчезала подъ густыми волнистыми прядями золо- 
тистыхъ волосъ. Чуточку разв'Ь была она бл'Ьдн'Ёй обыкновеннаго. 
Однако, глядя на нее, невольно приходило на мысль, что всЬ ея триум- 
фальные вечера, эта дивная меланхол1я, героическ1й пылъ или дикая 
страсть, одушевлявш!в артистку въ течен{е тридцати л'Ьтъ, посвящен- 
ныхъ искусству,— все могло разомъ жестоко прерваться подъ острымъ 
ножомъ оператора. 

Но невЬроятная жизнеспособность этой исключительной кипучей 
натуры, всегда поб'Ьждавшей всё темвыя силы, и на этотъ разъ взяла 
верхъ надъ тяжелой невзгодой. 

Во время визита г-на Гюре доносилось черезъ окно п'Ьше птички 
въ гоепитальномъ саду. 

— Вы слышите, слышите п'Ьн!е зяблика? — заговорила артистка.— 
Онъ ми.1ъ чрезвычайно и расп'Ъваетъ мн^ каждое утро и вечеръ; это 
прелестное развлечен1е. Какъ будто бы нарочно для меня его выписали. 

Потомъ зашла р'Ёчь объ операщи. 

— Я не чувствовала ни мал1Ышей Соли въ течен1е полутора ча- 
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са, пока все это длилось. Потомъ тавже не было ни'^боли, ни даже[ни- 
нутноЯ лихорадки... Меня мучило только одно, что я заставила страдать 
своего сына, идущаго на опасность. Б'Ьдный мальчикъ! Л первый разъ 
въ жизни заставляю его мучиться по моей собственной винФ. 




Сара Бернаръ скудьпторъ. у ^^ 

ВездЬ вовругъ, на камин'Ь и на столахъ, были разставлены портреты 
Мориса Бернара во всЬхъ возрастахъ. Былъ тутъ и бюстъ его, изваян- 
ный самой артисткой. 

— Вотъ взгляните,— обратила вниман1е Сара,— это первый егобаш- 
мачекъ и рубашечка; я никогда не разстаюсь съ Н1ми... Нн'Ь кажется, 
что они приносить мн-Ь счастье. 

0\дШе6 Ьу ^л0051С 
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Прощаясь, Гюре осв'Ьдонлся, какъ идеть выздоровлен1е. 

— Черезъ нед'Ьлю я встану, чсрезъ полторы буду гулять по саду, а 
черезъ дв'Ь уЬду домой. Приходите скор'Ье еще, мы поболтаемъ. 

Въ результагЬ этой болтовни Жюль Гюре собралъ- множество св'Ь- 
д'ЬнШ о д'Ётств'Ь и молодости артистки изъ ея собственныхъ устъ. 

— Д родцлась въ Париж'Ё, — разсказывала Сара Бернаръ,— въ улиц11 
Сентъ-Оноре. Вы знаете, что моя мать была голландской еврейкой. Она 
представляла собой пухленькую блондинку, съ длипнымъ станомъ и ко- 
ротенькими ногами, но обладала красивымъ лицомъ, съ восхити- 
тельными громадными голубыми глазами. По-французски она говорила 
плохо, съ сильныиъ фламандскимъ акцентомъ. Д'Ьтей у ней было че- 
тырнадцать штукъ, причемъ дважды рождалось по двойн'ё. Я была 
одиннадцатымъ произведен1емъ. 

Мать Сары Бзрваръ содержала модный магазинъ въ Латинскомъ 
квартале и им'Ьла громадную кл1ентуру. 

— Меня отдали на прокормлен1е къ привратниц'Ь, и д1Уо шло недурно, 
пока я была совсЬмъ маленькой; но загЁмъ я стала адски скучать въ 
этой т1^сной каморк'Ь, м вогь однажды, когда мн'Ь было пять съ полови- 
ною Л'Ьтъ, я сид'Ьла разъ тамъ на окошк'Ь и увид1^а, что маца входить 
въ ворота. Ринувшись прямо къ ней, я полет1Бла въ пустое пространство! 
Мой порывъ былъ тогда понятъ, и меня вернули домой. Л пробыла тутъ 
несколько л'Ьтъ, живя съ матерью и сестрами. Вскоре, однако, пришлось 
подумать о моемъ воспцтан1и. Отецъ мой пожелалъ, чтобы меня окре- 
стили; поэтому я была отправлена въ вврсальск1й монастырь, въ Гран- 
шанъ. Такимъ образомъ, на тринадцатомъ году отъ роду я сд&1алась 
христ1анкой; крестившись, я на сл'&дующ1й же день прюбщалась, а еще 
черезъ день конфирмовалась вм'ЬсгЬ съ тремя своими сестрами. Л сдела- 
лась очень набожной. Меня охватило пылкое религюзное чувство къ 
Мадонн'Ь, какое-то особенное, страстное обожан1е Святой Д'Ьвы. Долгое 
время я даже хранила у себя подаренную мн'ё маленькую золотую 
статуэтку Богоматери; потомъ, къ моему великому огорчен1ю, ее у меня 
украли. Я была въ одно и тоже время меланхоличной и шаловливой. 
Мать не особенно-то меня долюбливала и отдавала предпочтев1е другимъ 
сестраиъ. Меня поэтому р'Ёдко брали изъ монастыря домой. Иногда ц^- 
лыя каникулы проходили* подъ монастырскими сводами, и мн'Ь было 
горько, что меня такъ забрасываютъ; но когда я окончательно справля- 
лась съ своииъ тоскливымъ чувствомъ, моя лукавая натура брала верхъ, 
и ужь тутъ я шалила, шалила! Однажды, пров'Ьдавъ, что во всЬ фран- 
цузск1я школы были присланы конфекты по случаю крестинъ насл'Ёд- 
наго принца, за исключеи1емъ насъ, я предложила н'Ькоторымъ изъ 
моихъ подругъ б'Ьжать изъ монастыря. Какъ это сд'Ьлать?.. Я взяла все 
на себя. Такъ какъ у меня была большая дружба съ сестрой -приврат- 
ницей, подсл'Ьповатой старушенкой, то я вошла въ ея каморку и ска- 
за.1а, протягивая руку къ дверной веревк'Ь, что у меня подъ мышкой 
разорвалось платье. Въ то время, какъ она осматривала прор'Ьху, я съ 
силой дернула за веревку, дверь распахнулась, мои подруги бросились 
туда, я за ниии. Въкачеств1^ багажа, провиз1и и финансовыхъ средствъ 
у насъ им'Ёлось лишь немного тряпья, три мыла въ м'1&шечкЁ да семь 
съ половиною франковъ. Съ этимъ мы разсчитывали уйти на край 
св^та. 
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«Насъ пустилнсь разыск11ва1ь, ув1^до1111ли сатор)йскихъ о^ищ^свъ 
к(^орые отправили патрулей всл^^дъ за ваюи. Д [)асъ нетрудно было 
накрыть, кав7> вы легко представите себ'Ь. 

сНасъ привели къ допросу, и вотъ Амел1я 11л1сшъ--я ииког;1а не 




Сара Бериаръ живоиисецъ. 

забуду имени предательницы— открыла, что я была душой заговора... 
Меня отослали обратно къ родителянъ. Потоиъ, впрочемъ, вскор'Ь 
опять приняли въ монастырь. 

сВъ другой разъ, помню, я вскарабкалась на ст1ну, отд'Ьлявшую 
монастырь отъ кладбища, гд*!^ происходили торжественныя похороны. 
Тутъ собралась ц'Ёлая толпа, и версальск1й епископъ произносилъ над- 
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гробное слово. Я принялась жесгикудировать, кричать и Н'Ьть изо всев 
мочи, чтобы нарушить церенон1Ю. Вы представляете себ'Ь: съ одно1 а;го- 
роны дв'Ьнадцатил'Ьтнюю д'Ьвчонвг, верхомъ на сгЬн'Ь, а съ другой — 
священника, сбитаго съ толку среди своей пропов'Ёдн. Скандалъ! Иеня 
еще разъ выгнали изъ монастыря. 

€Моя мать не особенно долюбливала подобный шутки, и можете ду- 
мать, какая была мнЬ нахлобучка. До, благодаря, безъ сомнЬн1я, про- 
текцш, меня снова втиснули въ монастырь. Однако, спустя короткое 
время, когда меня приговорили, не помню за что, на три дня въ карцеръ, 
я взобралась въ саду на самую высокую в1Ьтку каштановаго дерева. 
Проискавъ всюду напрасно, пустили по моему сл-Ьду сторожевую собаку, 
которая и остановилась съ лаемъ у подиож1я дерева. Пристанище мое 
было открыто. Но какъ заставить меня сл'Ьзть внизъ? Наверхъ никто не 
умЪлъ взобраться. Во всемъ монасгырЪ изъ мужчинъ былълншь одинъ 
старый садовникъ, не рЪшавшШся карабкаться на такую вышину, а 
вс1^ л'Ьстницы были черезчуръ коротки. На ъсЪ же уговариванья сестеръ 
я твердила: «Л умру на дерев'Ь, я желаю умереть на дерев'Ь». Пришлось 
об'Ьщать мн'Ь подъ честнымъ словомъ, со множествомъ клятвъ, что меня 
не посадятъ на три дня въ карцеръ. Тогда я спустилась, проворно, какъ 
обезьяна, потому что была отличная гимнастка. Зная, что мое здоровье 
очень хрупко, мать всегда вынуждала меня къ физическимъ упражне- 
н1ямъ. Я помню даже, что единственныя три награды, как1я я получила 
въ монастыр'Ё, достались мнФ за истор1ю, за стиль и за гимнастику. *< Я 

«Наконецъ я освободилась изъ монастыря Граншанъ. Что мн'Ь было 
д^ать? Причуды моей кипучей и взбалмошной натуры не м'Ьшали во 
МН'Ь развитш мистицизма. Патронъ нашего монастыря, блаженный 
Августинъ, изображен1Я котораго разв'Ьшены были всюду, оказался 
моею первою страстью, вм'ЬстЪсъ неистовымъ обожац1емъ Д'Ьвы 11ар1и. 

сИ я хотЬла стать монахиней! Но это призван1е недолго занимала 
меня посл'Ь того, какъ я бросила монастырь. Матушка наняла мнЪ учи- 
тельницу, г-жу Брабандеръ, женщину вполн1Ь приличную, но что было 
дЬлать со мною? Хоть я едва вышла изъ дЬтскихъ лЪтъ, а ужь моей 
руки домогались перчаточникъ Латинскаго квартаза, зат1Ьмъ кожевникъ 
и, наконецъ, аптекарь, у котораго я покупала различный снадобья. Я 
отказала имъ всЬмъ! 

«У моей матушки былъ другь, герцогъ де-Иарни, и онъ подалъ ей 
мысль отдать меня въ театръ, но мать не находила меня достаточно 
красивой для этого, — ябыда, по ея мн1&н1Ю, слишкомъ худа, чтобы про- 
изводить впечатлЪя1е! Въ конц^ концовъ она р'Ьшидась. Уже не разъ 
пов'ЬствоЁали, какъ я была принята въ консерватор1Ю. Благодаря реко- 
мендацш де-Марни, едва я произнесла два первыхъ стиха изъ сДвухъ 
голубковъ» Лафонтена, какъ Оберъ знакомъ остановилъ меня и пома- 
нилъ къ себ^ ближе. 

€— Это тебя зовутъ Сарой? 

€— Да, сударь. 

«— Ты еврейка? 

«—По происхождению да, но меня окрестили. 

с— Ее окрестили, — сказалъ Оберъ, обращаясь къ жюри.-— Было бы 
жаль, еслйбъ такой милый ребенокъ остался некрещенымъ. Ты очень 
хорошо сказала басню «Два голубка». Ты будешь принята. 
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; ^ «Такъ я и поступила въ консерватор1Ю. 
предстояло заниматься? 

«Бовалле говорилъ: 

« — Она будетъ трагической ачтрисой, 

«Ренье утверждалъ: 

€ — Она будетъ комической. 



Вь чьбиъ же класс -Ь мн-Ь 
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Сара Бернаръ въ гробу. 

«А Прово помирилъ ихъ, провозгласивъ: 

<— Она будетъ трагической и комической. 

€Я выбрала классъ Прово. 

«Я стала работать безъ всякаго увлечен1я. Я находилась тутъ по- 
тому, что меня привели, но не чувствовала ни охоты, ни призван1я къ 
Д'Ёлу. Я была въ театр-Ь въ первый разъ въ жизни за два или три дня пе- 
редъ конвурсомъ. Это было во «Французской Комедш». Играти «Амфи- 
трюна», заставившаго меня плакать! Решительно сцена не прив1екала 
меня. Я чувствовала себя скор'Ье несчастной, готовясь къ ней, и за- 
ливалась то-и-д'Ьло горчайшими слезами. Вюбавокъ, я была заст'Ьн- 
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чива до сумасшеств1я... Когда я сов1^товалась съ своей наставницей, 
этой милой г-жей Брабандеръ, о моихъ истннныхъ вкусахъ, то мн'Ь 
казалось, что я охотн'Ье отдалась бы живописи... Но въ конц^ еон- 
цовъ мв^ приходилось покориться. Каждый день г-жа Брабандеръ 
отводила меня въ консерваторш. Мать давала мн'Ё деньги на два 
м'Ьста въ омнибусЁ; я ихъ припрятывала, и мы ходили пЪшкомъ, 
потому что какъ я, такъ и моя воспитательница, мы ненавид1^11и омни- 
бусъ, съ его Т1&СН0Т0Ю и очень см1&шанной публикой. ЗагЬиъ, когда 
девегъ у насъ прикоплялось достаточно, т. е. черезъ день, мы брали 
ф1акръ, гд'Ь хоть, по крайней м'Ьр'1^, мы сид'Ьли одв'Ё. Л всегда питала 
ужасъ къ незнакоиымъ сосЬдямъ, къ соприкосновен1ю съ чужпии; я 
даже неохотно остаюсь въ какой-нибудь пр1емной или въ обществев- 
номъ м'ЁсгЁ, гд'Ь приходится впитывать въ себя дыхан1е ностороннпхъ 
людей. Въ этомъ отношенш я такъ и осталась неисправимо-дикой. 

сПри начал'Ё моихъ занятШ въ консерватор!и мн'Ь пришлось 
много работать. Л унасл'1довала оть матери недостатокъ дикц1и, ко- 
Хррыиъ всегда пользуются, чтобы меня копировать: онъ состоитъ въ 
произнесенш словъ черезъ стиснутые зубы. Тогда этотъ недостатокъ 
былъ у меня вдесятеро сильнее, ч^мъ въ настоящее время, и чувство- 
вался постоянно; теперь же онъ проявляется лишь въ гЬхъ случаяхъ, 
когда я сильно взволнована, при иерввомъ стискиван1и зубовъ— обык- 
новенно лишь въ первыхъ актахъ. Для избавления отъ атого порока 
мн^ давали въ консерватор1и маленьк1е каучуковые шарики, не по- 
зволявш!е мн'Ь плотно зажимать ротъ. 

<Въ консерватор1и вмЪсгЬ со мною учились Круазеть, Дика-Пти, 
а изъ мужчинъ-Коклэнъ, который всегда былъ очень милъ со мною. 

«На первомъ экзамене я получила вторую награду за трагед1ю, 
а при выпуск'Ё— вторую же за комед1ю. Никакъ мн1^ не удавалось 
сорвать ;1ервый лризъ! 

«По окончанш я осталась въ консерватор1и еще на годъ, стипен- 
д1аткой «Французской Комед!и», им'Ёвшей на меня виды и выплачи- 
вавшей мн'Ь по 1.800 франковъ ежегодно. 

«Цаковецъ, было р1Ьшено, что я дебютирую въ «Ифиген1и».Я не 
знала никого во «Французской Комед1и», за исключешеиъ Еокляна, 
который туда только-что ноступилъ и продолжалъ относиться ко мн-Ь 
съ прежней дружбой. ИнЪ не помнится, чтобы я особенно волнова- 
лась, развЪ лишь отъ овлад'Ьвшаго мною настоящаго страха. Вспоми- 
наю, что въ момевтъ жертвоприношвв1я, когда я возд'Ьла кверху свои 
длинный и отчаянно худыя руки, весь залъ громко разсм'Ёялся. Зат'Ьмъ 
я играла въ «Валер1и» (Зкриба, вм'Ьст'Ь съ Коклэномъ, и продолжала на- 
ходить театръ довольно скучнымъ м11СТомъ; за исключен1емъ гёхъ дней, 
когда я играла, никогда и ноги моей тутъ не видали. Да, въ сущности, 
и теперь --вамъ это покажется парадоксомъ, — но я почти вовсе не 
знаю театральныхъ пьесъ и совершенно почти не видала артистовъ, 
за исключешемъ пьесъ и артистовъ гёхъ сценъ, на которыхъ я вы- 
ступала. 

«Л не долго томилась въ театр'Ь «Французской Комед1й1. Ыен'Ёе 
ч'Ёмъ черезъ годъ посл'Ь дебюта, однажды вечеромъ сестра моя Регина 
наступила нечаянно на шлейфъ г-жи Натали, вл1ятельной сосьетэрки, и 
та грубо толкнула ребенка, ударившагося головой объ уголъ такъ, что 
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даже показалась кров^. Я быстро обернулась н закатила звонкую по- 
щечину г-ж'ё Натали, обозвавъ ее толстой индюшкой! Мужчины всЪ 




Сара Бернаръ въ сРгап(;о1$ 1е СЬашр!». 

сн'Ьялись, но ароисшеств1е вызвало громадный сканда.1Ъ. Директорг, 
объявилъ мн'Ё: 

€ — Извинитесь передъ г-жей Натали, и все будетъ забыто. 

«—Я извинюсь передъ г-жей Ната»1и,— возрадила я,— если она. 
сама извинится передъ моей сестрой. 
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«Соглашен1я не состоялось, и я должна была повивуть дохъ 
Мольера! 

«Благодаря такой бурной вспышкЪ моего необузданнаго характера, 
меня не хо1&1н принять ни въ одннъ изъ 1еатровъ. Но кавъ-то въ 
театре «ПортъСенъ-Нартднъ» играли феерш «Л'Ьсиая лань»^ подъ 
режиссерствомъ Марка Фурнье, и вотъ я узнаю, что г-жа Дебе, зв1^- 
дочка, скатившаяся къ нимъ изъ «Одеона», внезапно забол'Ьла. Роль у 
нея была лирическая. Я сказала себ'Ь: «Это мн'ё на руку!», и отправи- 
лась прямо къ Марку Фурнье, который прянялъ и ангажировалъ меня 
С1Ю же минуту. Такъ какъ я была еще страшно молода, онъ спросилъ 
меня, кто я такая. Д отвечала, что сирота. Мн1^ дали дв1^ репетицш и 
назначили день дебюта. Л п'Ьла дуэгь съ Югальдъ, которая была такъ 
мила, что сама у яйла меня. Вдругъ во время дебюта оказывается слу- 
чайно, что въ Ч1сл1Ь зрителей находится мой опекунъ. Онъ видитъ меня, 
узнаетъ, врывается въ антрактЬ за кулисы, иеполненный адскаго не- 
годован1я. Я умоляю его не говорить ничего магЬ, но онъ б'Ьжитъ прямо 
къ матери, и они возвращаются вмЪстЬ въ театръ. Мать не соглашается 
даже, чтобы я окончила спектакль. Ее едва урезонивають, успокоивають, 
и я довожу партию до конца... Но это было одно единственное мое по- 
явлеше въ феер1|. 

«Посл'Ь «Портъ-Сенъ Мартэна» я попала въ «Жимназъ». Я отпра- 
вилась—это было въ ма'Ь 1863 года— на испытав1е къ Мовтивьи, что< 
бы зам'Ьнить артистку Викторш. Я поправилась директору, и онъ 
меня принялъ. Какъ нарочно, мн'ё пришлось играть водевиль Ьаяра съ 
куплетами: «Пощечина за нииъ не пропадетъ». Помню тоже, какъ, бы- 
вало, я п'бла: «Поц1и1уй? 0,н'Ётъ, н'Ьгь, никогда, ни за что!». 

«ПотЁхаяа и только! 

<Я оказывала услуги Ыонтиньи. Память у меня д'Ьйствительно 
была изумительная и я не отступала ни передъ какой трудностью! Я 
никогда, въ сущности, не любила театра, но разъ ужь я сюда попала, 
то не хо1^а тяв;ть долго лямку и стремилась пробиться въ первые 
ряды. Я играла въ разныхъ водевиляхъ и, между прочимъ, въ «Муж'Ь, 
пускающемъ въ ходъ жену». Въ посл-Ьдией пьес-Ь я изобразила рус- 
скую княгиню, которая только и д'Ьлаеть, что ^стъ да танцуетъ. Эта 
сорочья роль была мн1Ь ужасно не по душЪ, ну до такой степени не по 
душ'Ь, что я дала се&Ь слово не исполнять ея больше! И на сл1Ьдующ1Й 
же день посл'Ь перваго представлен1Я я укатила въ Испан1ю! Предва- 
рительно я заперла свою матушку въ ея комнатЬ, чтобы она дала мн'Ь 
время ускользнуть безъ пом'Ьхи. Сообщницей у меня была горничная, 
которую мать передъ гЬмъ разсчитала. Въ Марсели мы об1Ь усЬ1ИСЬ на 
торговое судно. Изъ пассажировъ, кромЪ насъ, тутъ былъ лишь какой- 
то крупный негоц!антъ по части южныхъ винъ. Вы видите, какъ мы 
оказались практичны! Мн'ё хотелось пробраться въ Мадридъ, потому 
что я жаждала видЪть Испанш со всеми ея музеями. Претерп'Ьвъ 
страшную бурю, мы высадились, наконецъ, ъъ Аликанте. Я расхвора- 
лась, была чуть не при смерти. По счастью, я не позабыла захватить 
евою маленькую золотую Мадонну, которая утЬшала меня и укр'Ьпляла 
надежду, 

«Моя мать подняла на ноги всю полиц1ю, но тщетно. Однако, мы чуть 
не умерли съ голоду. По истечен1и двухъ м*сяцевъ, оставшись совер- 
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шевно безъ денегь ж осмотр^въ уже все, что я жаждала вед'Ьть въ 
Испан1и, я написала матери, уведомляя обо всемъ случившемся я прося 
у нея средствъ къ существованш. рна слегка помучила меня ожида- 
н1емъ, но въ ковц4 ковцовъ выслала деньги. 

«йтакъ, я вернулась въ Парижъ. Идя однажды но улиц'Ь, я встрЬ- 




Сара Бернаръ въ роаи Бордел1и въ «Кород^ Лвр'Ь». 

чаю Камилла Дусв, который былъ н'Ькогда другомъ нашей семьи. Онъ 
узнаетъ меня, подходить. 

« — Ну, что же? Вы сд'Ёлались бол-Ье благонравной? Или попреж- 
нему раздаете пощечины вашимъ товарищамъ? 

«Я отв'Ьчала, что теперь у меня какъ разъ н'Ьтъ къ тому случая, и 
онъ рекомендовалъ меня въ «Одеонъ», находившШся тогда въ рукахъ 
Шялли и Дюкенеля. Директору Шилли не особенно улыбался мой анга* 
жементъ, наоборотъ, Дюкенель на немъ настаивалъ. Въ конц'ё концовъ 
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онъ одержалъ победу, к было рШено, что я дебютирую Юшей въ «Бри- 
танник'Ь» (14 го января 1867 г.). Тальядъигралъ Нерона и на репети- 
ц1яхъ желалъ непрем'Ьнно, чтобы л ц'1^овала пододъ его мант1и. В'ё- 
роятно, онъ неум'Ьло взя.1ся за д'Ьло, чтобы добиться отъ меня такого 
крайняго проявлен1я рабства;,я полагаю такъ потому, что и онъ полу* 
чилъ отъ меня пару пощечинъ, собственнолично... Теперь Камиллъ 
Дусэ могъ вполн'Ь уб'Ьдиться, что я осталась в'Ёрна своей натур1&. 

«Второй мой дебютъ состоялся въ пьесЬ «^еа (1е ГАтопг е1 Аа 
На8аг(1». Это былъ свандальн1^йшШ «провалъ»! Онъ памятенъ мн'Ь по 
с1ю пору. Л разрядилась въ цяатье съ б'Ёлыми, голубыми и красными 
полосками, чтобы «вполн'Ь быть въ стил'ё Людовика ХУ». Худая вдо- 
бавокъ, какъ спичка, я р'Ьшительно не им'кза ничего подходящаго для 
изображешя Сильв1и, да и вообще ея жеманство не по мн'ё. 

сИой первый усп'Ьхъ въ «Одеон'6» достался мн'Ь при исполнеши За- 
харш въ «Гоеол!и». Л продекламировала весь хоръ «жепщинъ», и съ 
этой поры начинается восхищен1е мною публики, которая д'ёйстви- 
тельно устроила мн'Ь тогда, см'ёю сказать, тр1умфальный пр1емъ. 

Зрители, по зам'Ьчан1Ю Сарса, не спускали глазъ съ этого молодого 
левита, въ длинной полотняной одежд'Ь, являющагося во второмъ акгЬ,. 
чтобы разсказать о неожиданномъ пос'Ёщен1и грозной царицы 1еруса- 
лимской. Этогъ пл1Ьнительный голосъ, эта несравненная дикц1я пора* 
зили и восхитили любителей классическаго репертуара. * 

— ЗатЬмт, — продолжала Сара, — я играла въ «Маркиз* Вильмеръ»^ 
гнусную роль тридцатипятил'бтней баронессы. При этомъ я всяк1й разъ 
плакала. Жоржъ Зандъ, зам'Ьтивъ мою грусть, угЬшила меня и по- 
об'Ьщала дать главную роль въ пьесЬ «Ь'ап1ге», которую она заканчи- 
вала, и д'Ьйствительно сдержала свое слово. 

<Зат1Ьмъ появился на сцену «Прохож1Й», котораго Шидли съ боль- 
шимъ трудомъ согласился поставить въ мой бенефиеъ. Онъ совершенно 
не в'Ёрилъ въ эту пьесу, отказался даже платить за костюмы, и намъ. 
съ Агарью пришлось заказывать ихъ на собственный счетъ. Ну, вы 
знаете, какой усц1&хъ имЪлъ этотъ маленьк1Й актъ. Иы играли его даже 
при двор'Ь. 

Сарсэ отм'Ьчаетъ, что Сара Бернаръ выбрала для Занетто костюмъ,. 
напоминавш1й «Флорентинскаго п'Ьвца», модную статуэтку Дюбуа. 
Костюмъ этотъ обрисовывалъ стройную и худощавую фигуру артистки^ 
оставлявшую всЬхъ въ сомнЪнш, женск1Й илиюношескШ образъстоитъ 
передъ пи ми. 

— Въ <(0деон1Ь» поставили « Кина»,— разсказывала дальшеартистка. — 
Шилли хогЬлъ, чтобы роль Анны Демби игра.1а Дженни Эслеръ. Дюма 
предназначалъееАнтонин1^. Дюкенель жвда.1Ъ мн1& сов'Ьтъ отправиться 
прямо къ автору и не уходить отъ него, пока не получу письменнаго 
разр'Ёшен1я хотя бы репетировать эту роль. Л и пошла къ Дюма. Какъ 
сейчасъ помню, его дочь отворила ми'1& дверь. Она пригласила меня 
войти, и я застала Дюма безъ сюртука, въ общвств1^ какой-то жен- 
щины, склонившейся къ нему на плечо; кажется,'это была Осеапа. Я 
робко из.тгаю ему ц'Ь.1ь своего визита. Дюма выслушиваетъ меня, огля- 
дываетъ съ ногъ до головы и произноситъ: 

«—Вы очень милы, но я об-Ьщалъ роль Дженни Эслеръ. 

«Л настаиваю и онъ сознается, что, об'Ьща.1Ъ ее также и Антонин'!^. 
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«Тогда я 1ду пряыо на приступъ: 

< — Разъ вы о61щали роль двопмъ, тавъ можете поо61^щать и 
третьей... 

По счастью, я выучила роль наи'^усть и принимаюсь твердить ее 



1^№^' ж1Н 


л 


> 



Сара Бернаръ въ роли доииы Сидь, въ (Эриани». 

автору. Про себя^же я твержу нааутств1е Дюкенеля: «Не отставай отъ 
него, пока не получишь письма». 

«И вотъ я пристаю снова. 

€ — Дайте мн1^, по крайней м1^р'6, ее репетировать. Одну лишъ 
нед'Ьлю... Вы увидите, и тогда вы р1Ьшите. 

«Утомленный борьбою, Дюма, наконецъ, далъ мн1Ь письмо въ Шилли, 
въ которомъ было написано: «Анну Демби будетъ играть Дженни Эслеръ, 
но дайте этой порепетировать н1^сколько дней»... 

12 
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«Въ театр'Ь, когда увидали, что я репетирую роль, то всЬ проч1Я 
взволновались, какъ вы легко можете вообразить... 

сВъ конц'Ь Бонцовъ я завлад'Ьла ролью и играла ее съ ббдьшимъ, 
ббльшимъ усп'Ьхомъ». 

Настали дни франко-прусской войны и осады Парижа. Везд'Ь устраи- 
вались лазареты. Беззаботный и улыбающ1йся Занетто принялъ на 
себя иниц1ативу соорудить лазаретъ въ саиомъ «Одеоне» . 30-го сентября 
артистка взялась за это д'Ьло, твердо р'Ьшившись ничего не жал1&ть на 
него. Живо устроено пои'Ьщенге на 22 кровати. Окна зав1№ены пыш- 
ными б'Ёлыми занав'Ьсями; портьеры прилажены; б'Ьлье въ порядк'Ь раз- 
ложено по шкапамъ. Бутыли и ск.1янки заполнили аптеку, а въ под- 
валахъ воздвиглись ц'Ьдыя пирамиды изъ дровъ и угля. Словомъ, все 
было быстро соображено и выполнено, такъ что посл1Ь сорокавосьми- 
часовыхъ трудовъ оставалось лишь ожидать больныхъ. 
И они не заставили себя долго ждать... 

День и ночь Сара Бернаръ и ея добровольные «адъютанты» про- 
водили на ногахъ. Она не только занималась устройствомъ лазарета, но 
вела еще списки больныхъ и всЪ счеты съ зам1^чательной аккуратностью. 
Когда спектакли въ «ОдеонЪ» возобновились, Андре Тёр1е поручилъ 
Сар1Ь главную роль въ одноактной пьесб сШанъ-Нари^.Вотъ чтописалъ 
по этому поводу Францискъ Сарсэ: 

«Невозможно быть болЪе наивно-тактичной, ч1^мъ ата молодая жен- 
щина, которая будетъ современемъ великой актрисой, но и теперь уже 
чудная артистка. 

«Все въ ней представляетъ квинтъ-дссенц1Ю обаянья и аромата. 
Красива ли она? Это никому неизв'Ёстно. Она худа т^^ломъ, грустна 
лицомъ, но она обладаеть высшею прелестью: проникающими всю ду- 
шу чарами, ч1Ьмъто нев'Ьдомымъ. Это артистка отъ природы и несрав- 
ненная артистка! 

«Н'Ьтъ никого ей равнаго во всей «французской Комед1м». 
По уход'Ь г-жи Фавръ Сарсэ писалъ, что ея преемницей должна быть 
непрем'Ьнно Сара Бернаръ, если не желаюгь совершить чудовищной 
несправедливости. Тутъ насту паегь поворотный пунвть въ жизни ар- 
тистки. По возвращен1и, въ 1872 году, Виктора Гюго изъ изгнан1я, «Оде- 
онъ» р1^шился возобновить «Рюи-Блаза». Бюснахъ указалъ на Сару 
Бернаръ, какъ на исполнительницу роли испанской королевы, и Огюстъ 
Витю писалъ объ атомъ 1сполнен1и: 

«Чувствительность, грац)я, даже страсть оживили довольно мало 
зам'Ьтную роль донны Мар1и. Если бы только Сар'б Бернаръ удалось осво- 
бодиться въ начал'Ь 2-го акта отъ этого злов^Бщаго, погребальнаго тона 
за который я ужь ее упрекалъ и который напрасно она считаеть за 
выражен1е грусти или меланхол1И, то она достигла бы совершенства въ 
этомъ изумительно мъ воплощен(и роли». 
Сарсэ отозвался еще горяч1Бе: 

«Сара Бернаръ какъ бы создана для изображен1Я велич1я, пода- 
вленнаго скорбью. ВсФ ея движен1я полны гармонш и благородства. Вста- 
нетъ ли она или сядетъ, пойдетъ иль повернется, длинныя складки ея 
вышитаго серебромъ платья драпируются вокругъ нея съ поэтической 
гращей. Голосъ ея дышитъ томлен1емъ и н'Ьгой, дскщя отличается 
такимъ в'Ьрнымъ ритмомъ, такой дивной отчетливостью, что ни одинъ 
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слогъ у ней не пропадаетъ даже тогда, когда слова вылегаютъ изъ устъ 
подобно вздоху!.. КаЕ1я захватывающ1я душу интонац1к, и вакъ она 
ум*втъ прядать особое значвн1е фраз* посредствомъ такихъ интонацШ!.. 
Вакъ, наприм'Ьръ, произнесла она ати простыя слова: 

сТа Т01Х да! ш'ш(ёге85е а 1оа(» (Твой голосъ возбуждаегъ во ниЪ 
интересъ во всему!). 




Сара Бернаръ въ сАдр1»ннЪ Лекуврэръ». 



ПослЪ этой роли Сара Бернаръ получила снова приглашеше во 
^[французскую Комед1Ю >, и вступила туда, заплативъ «Одеону » неустойиу 
въ 5 тысячъ франковъ. Однако, возвращенхе ея подъ старый кровь 
ознаменовалось на первой разъ неудачей. Артистка выступила въ 
жМ-е11е(1е ВеНе Ые». 

«Первое достоинство Сары Бернаръ,— говорить Сарсэ, — это ея 
еесравненная дикцгя и то античное благородство движенЮ, который: 
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она сохраняетъ даже въ прввычвахъ домашней жизни. Роль же слезли- 
вой 1о{;ёпае— совсЬмъ не ея дЪло. 

сЯ такъ и вижу ее при выход'Ь на сцену: какъ бы изъ тщеславнагс 
желан1Я щегольнуть своей стройностью, она нсц'бла костюмъ, въ кото- 
ромъ это особенно бросалось въ глаза, и фигура артистки пострадала 
отъ такой утрировки. Чрезвычайно изящная въ одежд'Ь съ широкими^ 
складками какихъ-вибудь греческихъ или римскихъ героинь, фигура 
эта некрасиво удлинялась въ нлать'6 новМшаго фасона, со стяну то& 
тал1ей. ЗатЬиъ, пудра ли была не къ лицу артистк'Ь, или наб1Ьлилась она. 
слишкомъ много, или такъ страшно поблШ^ла отъ волнешя,— но только 
весь зрительный залъ былъ до крайности разочарованъ при вид'Ь этого 
длиннаго чернаго футляра, изъ котораго высовывалось узенькое б^юо 
лицо, съ совершенно утратившими блескъ глазами и лишь съ рФзко 
сверкающими б'Ьлосн'1жными зубами. 

«У Сары Бернаръ есть недостатокъ, который ей еще не удалось 
побороть: когда она взволновапа, когда ею овлад'Ьваетъ тотъ совер- 
шенно особенный страхъ, который французсше актеры называюгъ 
€{гас», она судорожно стискиваетъ зубы и слова вырываются изъ ея 
устъ, словно истерзанныя, точно она нхъ разжевала, прежде ч'Ьмъ бро- 
сить публик'Ь; дикц1я ея становится при этомъ глухой, голосъ жесткимъ 
и вибрацш его р'Ьжутъ ухо. Такъ вела роль артистка въ продолженш 
четырехъ актовъ, прослушанныхъ друзьями ея съ грустнымъ недоум'Ь- 
н1емъ, а недоброжелателями— съ злорадствомъ. Лишь въ 5-мъ акгЬ 
она овлад'Ьла собой и дала потрясающ1е, патетнческге моменты, искрен- 
Н'Ьйш1е порывы, сцены восхитительнаго кокетства, движен1я, полные 
благородства и град1и. Она возвысилась въ этомъ акгб достаточно, 
чтобы дать поводъ къ похваламъ, но недостаточно, чтобы совершенно 
обезоружить крвтику. 

«Общее впечатл1Ьн1е оказалось не въ пользу новой артистки. Н1 - 
сколько больше понравилась она, играя Шерюбена въ «Свадьб'Ё ^Фи- 
гаро>. У нал были зд'1^сь милыя движешя раздосадованнаго школьника, 
задоръ юнаго П'Ьтуха, гребешекъ у котораго такъ и топорщится. Чув- 
ствовалось, что въ немъ бушуетъ вождел1&н1е, а не любовь». 

Но когда Сар'Ь Бернаръ пришлось играть Леонору въ драм*]^ «Да- 
лила», то Витю зло насм'Ьялся надъ ея вн'бшностью: «изъ атрибутовъ 
волшебницы съ приворотными зельями она обладаетъ однимъ лишь 
жезломъ и этотъ жезлъ—она сама». 

Наконецъ, въ газетахъ дошли до того, что стали обзывать^ее н'Ьм- 
кой и жидовкой. Тогда артистка написала одному изъ редакторовъ: «Я — 
француженка, милостивый государь, фравцуженка вполн'Ь; я доказала 
это во время осады Парижа... Если у меня есть акцентъ, о чемъ я 
крайне сожал'Ью, то мой акцентъ космоподитическ1й, а не н'Ьмецк1й. Я 
дочь великой еврейской расы и мое н'Ьсколько р'бзкое пронзношен1е 
носить на себ'Ь печать нашихъ невольныхъ скитанШ». 

Къ весн'Ё все улеглось мало-по-малу, и, наконецъ, л'бтомъ артистка, 
не взявшая отпуска, покорила самого лютаго Витю исполнен1емъ Андрс- 
нахм. 

«Сара Бернаръ,— писалъ онъ,— была н-Ьжиа, кокетлива, обворожи- 
тельна и прежде всего женственна. Вы словно слушали Батте, исторга- 
ющаго изъ своей в1олончели, какъ вздохи, страстную и печа.1ьнуюар1Ю». 
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В1 сСфннЕсЬ» она выдвинула на первый планъ н'Ьсколько стуше- 
ванную роль Берты Савиньи, а между т*мъ, она ничего не д*лала, по 
заявлен1ю критики, чтобы отт]^снить своихъ партнеровъ. Она играла 




Сара Бернаръ въ роли Клеопатры. 

съ большою сдержанностью, но иал1Ы1ш1Я слова, сказанный этимъ золо- 
тымъ голосоиъ, съ благородной целомудренной грац'юй, съ выражен1еиъ 
глубокаго волнев1Я, заставляли вЛ сердца биться сильнее. 

^Однако, добрыя подруги артистки немало роптали, что директоръ 
заказалъ ей для этой роли платье въдв1Ьсъ половиной тысячи франковъ., 



182 въстникъ иностгАнной литературы. 

Заканчивая 1874 годъ, Сара рискнула сыграть рольФедры— и чуть 
не провалила ее, такъ какъ изв1:стбый «1г8с» овладЪлъ ею въ 1-мъ 
актЁ со всею силою. Лишь посл^ объяснен1я Федры съ Ипполитонъ она 
совершенно оправилась и въ 4-мъ акт1& уже играла во всю. Первый 
разъ въ своей жизни тутъ Сара Бернаръ даже неправильно произнесла 
стихъ, до такой степени она закусила удила. Публика, разум'Ьется, ни- 
чего не зам'1^тила; Сарсэ же призналъ йсполнен1е выше, чЪиъ у Рашели. 

Вскор'Ь Сара Бернаръ была избрана общницей «Французской Коие- 
дш», и въ томъ же 1875 голу дебютировала въ качеств'6 скульптора на 
выставк'Ь «Салона». Она экспонировала бюсты Эмиля Жирардена и 
Бюснаха. Съ своей стороны Луиза Абема выставила портретъ Сары Бер- 
наръ въ характерной роли миссисъ Кларксонъ («Американка»). Слава 
артистки растетъ съ этой поры неудержимо. 

Всё осв1Ьдомляются о ма.т'Ёйшихъ подробностяхъ ея жизпи. Сама же 
она, какъ бы бравируя общимъ мн'Ьн1емъ, д'Ьлаетъ тысячу глупостей, 
эксцентричностей, преувеличиваемыхъ еще въ н'Ьсколько разъ. Но среди 
этой ошеломляющей славы ее неотступно пресл'Ьдуетъ мысль о смерти; 
случающ1еся съ нею время отъвремени обмороки тревожатъ ея вообра- 
жен1е. Впрочемъ, на сл']Ьдующ1й день она опять полна жизни и св'ё- 
жихъ сллъ. 

Глядя, по обыкновев1ю, опасности прямо въ лицо, Сара Бернаръ 
заказываетъ въ одинъ изъ своихъ грустныхъ дней гробъ по своей 
и'Ьрк'Ь изъ грушеваго дерева и ставить его рядомъ съ кроватью. 
Вм'Ьсто всякихъ украшен1Й — на крышк*!^ ицпц1алы «8. В.» и девизъ: 
«йиапй ш6ше!> (А всетаки!). Вся внутренность гроба обита атласомъ. 
Сюда сложила она всё доропе ей сувевиры: любовныя письма, увядш1б 
букеты и проч. 

Выступивъ вскор'Ь посл'Ь того въ миссисъ К.1арксонъ («Амери- 
канка»), артистка спас1а всю пьесу, черезчуръ отзывавшуюся ромаь- 
тизмомъ. 

Здоровье Сары, однако, пе улучшалось. При одномъ изъ предста- 
вленШ этой пьесы артистъ Го неожиданно сд-Ёлаль анонсъ, прося у 
публики снисхожден1я къ исполнительниц'Ё главной роли, такъ какъ 
она чувствуетъ себя нездоровой. 

Этогъ анонсъ былъ не лишнимъ. При самомъ появлен1И на сцен'Ь 
миссисъ Кларксонъ было зан'Бтно, что артистка играетъ, преодол'Ёвая 
ужасн'Ёйш1Я страдан1я. Представлен1е, тЬмъ не мен'Ье, шло своимъ черс- 
домъ; но въ 3-мъ актЁ среди длиннаго монолога Сара Бернаръ вдругъ 
побл'Ёдн'Ёла, протянула руку впередъ и рухнулась во всю длину на 
полъ. 

Неописуемое волнен1е овлад'Ьло заломъ. Занав'Ьсъ опустили и пере- 
дали роль другой артисгк'Ё. Сар'Ь былъ предписанъ полный покой, за- 
прещено даже говорить. Въ газетахъ распространились слухи, что 
всл1}дств1е сердечныхъ огорчен1й она снова задумываетъ вкусить сла- 
дость монастырской жизни. Однако, посл'Ь двухдневнаго затворничества 
артистка поняла, что она не созр'Ёла еще для обители, и появилась 
опять въ театр1Ь, къ великому отчаян1ю еян'Ьжныхъ подр}гъ по сцен1&. 

ДМствительно, новый усп'Ьхъ въ «Поб'Ьжденномъ Рим*!» доказалъ^ 
что рано еще хоронить эту живую силу. 

«Задрапированная,какъ античная статуя,— пишетъ Витю,— съ голо* 
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вой, ув16нчанной длинными седыми локонами, подъ б'Ёлымъ поврыва- 
домъ матроны, Сара Бернаръ сд'Ьлала изображеи1е Постум1и однимъ 
изъ лучшихъ своихъсоздан1й. Ни одна современная актриса не вопло- 
тила бы ЭТОЙ фигуры съ такимъ благородствомъ и искренностью».— «Я 
самъ не подозрЬвалъ, — восвлицалъ авторъ,— до гЁхъ поръ, пока не 




Сара Нериаръ въ сДам1> съ камел1ями>. 

услышалъ Сары Бернаръ, всего, что можетъ быть заключено въ этой 
роли и что именно она туда влагаетъ». 

Въ 1877 году Сара Бернаръ возобновляетъ «Эрнани». Она едино- 
душно теперь признана ВСЕМИ. гбмънеиен'Ье, порой ею снова овлад'Ьваетъ 
глубокая меланхол!я и она пишетъ н'ёжныя письма друзьлмъ. Такова^ 
напримФръ, ея записка отъ 1-го января 1878 г. къ директору театра. 

«Я плохо начинаю годъ, мой дорогой Перренъ. Сегодня утромъ 
меня стало знобить при возвращенш съ кладбища и я теперь совс1&мъ 
больна. Мн'Ь было бы тавъ пр1ятно высказать вамъ сегодня вечеромъ 
всю нужную признательность, какую я къ вамъ питаю. Когда бы вы 
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могли понять, до какой степени я ваша!.. Но все 9то ужасно трудно 
выразить. Я вамъ обязана всФмъ. У меня были достоинства — вы 
извлекли ихъ на св1Ьтъ Бож1й; я им&1а нан'Бреше сделаться ч1Ьмъ-ни- 
будь — вы настояли на этомъ. 

сДа святится же ваша воля, и дайте жеЪ обнять васъ отъ всей пол- 
ноты сердца— такъ, какъ я лЕоблю васъ! МнЬ слегка грустно, что я 
больная и никогда не знаю, доживу ли я до конца начавшагося года. 

«Г-нъ Перренъ, я васъ очень люблю! 

Сара Бернаръ». 

Легенда между т1^нъ все растетъ дарастетъ вкругъ нея. Разсказы- 
ваютъ, что она бросила живого иаленькаго котенка на раскаленные 
уголья. Она отравила своими белыми ручками двухъ мартышекъ, ко- 
торый ей разонравились. Она отрубила голову собак*!, чтобы р1Ьшить 
вопросъ о сохранен1и жизни посл'Ь обезглавленья. Скелеть, находящШся 
въ ея спальн1^, нав16рно одна изъ ея жертвъ, и проч., и проч. 

Причудливая артистка д'Ьйствительно развела у себя ц'Ьлый звЪри- 
нецъ: у нея были дв'Ь русскихъ борзыхъ, пудель, догъ, фоксъ-терьеръ, 
левретка, попугай, три кошки и множество разныхъ птицъ; позже у 
нея появились и львы. 

Когда Мунэ-Сюлли игралъ Отелло, Сара Бернаръ исполняла Дезде- 
мону. Въ моментъ удушен1я она сд'Ьлала взятое, быть можетъ, съ на- 
туры, необыкновенно красивое кошачье движен1е, полное изящества^и 
трагизма, когда голова у нея скатилась съ подушки и руки повисли съ 
постели. 

Во время всем1рной выставки 1880 года артистка н'Ёсколько разъ 
совершала воздухоплаван1е въ привязноиъ шар'Ь Жиффара. На злоб- 
ный насм'Ьшки по этому поводу Сара Бернаръ отвечала хроникеру 
сФигаро» приблизительно следующее: 

«Я совершенно измучена: мн1Ь ничего нельзя сд'Ьлать безъ того, что- 
бы меня не обвиняли въ эксцентричности. Я находила большое удоволь- 
ств1е подниматься на воздушномъ шар1Ь; теперь я не решаюсь на него 
и ступить. 

«Я никогда не обдирала собакъ и не жарила кошекъ. Я вовсе не кра- 
шеная, и св1^есть моихъ щекъ сильно напоиинаетъ цв'Ьтъ покой- 
ника. 

«Иоя худоба, говорить, эксцентрична; но что же мн'Ь д'блать? Я очень 
бы предпочла быть прекраенымъ создан1емъ, сложеннымъ въ самую пору. 
сИои бол'Ьзни вызываютъ безчисленные толки, но несчаст1е, когда 
настигаетъ, то не кричитъ «берегись», а повергаетъ меня бездыханной 
везд'6, тл!к застанетъ; гЬмъ хуже, если при этомъ присутствуеть публика. 
«Мн'Ь ставятъ въ укоръ, что я хочу вс^мъ заниматься— и театромъ, 
л скульптурой, и живописью. Но это же меня интересуетъ— и, вдоба- 
вокъ, я зарабатываю деньги, который трачу, какъ вздумается. 

<Вотъ мои преступлен1я, милостивый государь; вы были моимъ адво- 
катомъ, — быть можегь, сами того не желая, — но я благодарю васъ отъ 
всего сердца. Такъ какъ вы восхваляли с артистку», то мнЪ не хоте- 
лось бы, чтобъ «женщина» наводила при этомъ т1Ьнь на картину и, 
кром1Ь того, признаюсь, мн1Ь было нр1Ятно излить свои жалобы. Спасибо 
за вашу симаатш, г-нъ Иилло. 

Сара Бернаръ». 
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Череаъ несколько времеи она напечатала разсказы о своихъ воз- 
душныхъ полетахъ подъ заглав1ехъ сВъ облакахъ)^. Это интересны! 




Сара Бернаръ въ «Фвдр-Ь». 

I веселый томнвъ, премило иллюстрированный Клереноиъ. Посыпа- 
лись, разум'Ьется, опять впиграимы по поводу новыхъ, лнтератур- 
ныхъ претенз1й артистки; однако, журналы наперерывъ бачали искать 
ея сотрудничества. Милло съ удивлен1еиъ спрашиваетъ: сКакимъ обра- 
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зомъ это хрупкое существо, сплошь сотканное изъ грацш и П08з1и^ 
иожеть выдерживать такой^поистин'Ь гигантскШ трудъ?». Оказывается, 
что можетъ. При возобновлен1и «Рюи-Блаза», въ 1879 г., Сара Бер- 
наръ опять ужасно волновалась. Во 2-ыъ акт1^ она дрожала такъ 
сильно, что когда хот^&ла взять за подбородокъ свою юную камеристку 
Касильду, то могла лишь показать ато жестомъ. 

— О, Господи,— промолвила ей тихонько миловидная Баретга,— не 
дрожите жь такъ сильно: вы и меня заражаете ужасомъ. 

Но Викторъ Гюго сказалъ Сар1Ь Бернаръ н'бсколько ласковыхъ словъ 
въ антракт1^ и поногъ ей окончить роль съ обычнынъ совершенствомъ. 

Уже ц'1лыхъ семь л'Ьгь артистка провела во «Французской Коме- 
д1и» безъ особенныхъ ивцидентовъ, что начинало даже изумлять ея 
близкихъ. И д'Ёйствительно, Сара Бернаоъ давно уже жаждала незави- 
симости, простора, движен1я. Л'Ьтомъ 1879 года труппа €французскага 
театра» отправилась на н'Ьсколько гастролей въ Лондонъ. Въ первый же 
вечеръ Сара Бернаръ должна была играть Федру, но передъ самымъ 
выходомъ на сцену ею опять овлад'Ёлъ неодолимый ужасъ, оледенив- 
шШ всю кровь ея, такъ что, вдругъ вскрикнувъ, она упала, задыхаясь^ 
навзничь. Минутъ съ десять пришлось растирать ея похолодЪвш1я руки 
и ноги. Наконецъ, ее буквально внесли на сцену; черезъ силу она на- 
чала роль, но въ слишкомъ высокомъ тон'Ё и дал1^е продолжала не- 
в'Ьрно, такъ что провалила все абсолютно,— но англичане ничего не за- 
м'Ётили и яростно апплодировали дорого стоющей знаменитости. На вы- 
зовы она явилась совершенно бл'Ёдная, полумертвая, опираясь на руку^ 
Иунэ-Сюлли, безъ котораго бы нав'Ёрно упала, и произвела положи- 
тельный фуроръ. 

ЗагЁмъ утромъ была объявлена «Американка», а вечеромъ «Эрна- 
ни». Однако, къ вечернему представлен1Ю силъ у артистки уже не хва- 
тило, и она послала ув^Ьдомлеше, что не будетъ играть. Это произвела 
сенсац1ю въ переполненномъ зал'Ё. Раздались даже свистки, что въ 
англ1йскихъ фешенебельныхъ театрахъ большая р'Ёдкость. Всё были 
возмущены поведен1емъ актрисы, и снова въ журналахъ начали во- 
пить, что она од'Ьвается мужчиной, выставляетъ самолично въ Лондон! 
свои скульптурный произведен1Я и картины и т. д., и т. д. Все ато 
вызвало новую отпов'Ьдь со стороны артистки. 

«Лондонъ, 28-го шня. Г-ну Альберу Вольфу въ сфигаро^.Ивы тоже, 
мой дорогой Вольфъ, в'Ьрите подобнымъ нел16постямъ... Ну, такъ даю 
вамъ честпое слово, что я ни разу не одевалась мужчиной зд'Ьсь въ 
Лондон1Ь; я даже не захватила сюда своего мужского костюма. 

«Представляю формальн'Ьйшее опровержен1е и сл'Ьдующей клевет'Ё. 
Я присутствова.1а только одмнъ разъ на устроенной мною небольшой 
выставк'Ь, одинъ единственный разъ, и именно въ тотъ день, когда а 
пригласила лишь н'Ьсколькихъ своихъ знаконыхъ. Никто, сл'Ьдовательно^ 
не заплатилъ ни шиллинга за то, чтобы меня вид'Ьть. «Я участвую въ 
великосв1Ьтскихъ спектакляхъ». Это правда. Но вамъ не безызв'Ьстпо, 
что я одна изъ наимен'Ёе вознаграждаемыхъ общннцъ «Комед1и», а 
потому вполн'Ь им'Ёю право заполнить до н'бкоторой степени это раз- 
лмч1е. «Я выставляю 16 картинъ и 8 скульптурныхъ произведешй». 
Это также справедливо. Но разъ я привезла ихъ сюда для продажи, 
должна же я ихъ показать. Что касается уважен1я, подобающаго дому 
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Мольера, то, дорогой Вольфъ, я утверждаю, что соблюдаю его больше 
всякаго другого; и ужь никакъ не я стану распускать подобныя клеветы 
на пагубу челов1Ька, несущаго знамя «Коиедш». 

если распространяемыя на мой счетъ нел'1пости ужь на- 




Сара Бернаръ въ сФедр!^. 



до'Ьли парижанаиъ и они решились, какъ вы меня пугаете, устроить 
мн'Ь дурную встр-бчу, то я не хочу никого подвергать риску совершить 
гнусный поступокъ и выхожу изъ Товарищества. 

«Если и жители Лондона, по справедливости раздраженные ходящи- 
ми обо ин'Ь слухами, тоже чувствують утоилен1е и р'Ьшили см'ёнить на 
гн'Ьвъ свою милость, то я прошу <Комед1ю> разр'Ьшить мн'Ь покинуть 
немедленно Англ1ю, чтобы избавить товарищей отъ огорчен1Я вид16ть 
ихъ «общницу» освистанной и обезславленной. Я посылаю вамъ это 
письмо по телеграфу. Внимаи1е, оказываемое мною общественному мн'Ь- 
Н1Ю, даетъ мнЪ право на эту новую эксцентричность. 
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с Прошу васъ, дорогой Вольфъ, оказать моему пась)1у туже честь 
какую вы оказали и клеветамъ моихъ недруговъ. 
€ Дружески жму вашу руку. 

Сара Бернаръ». 

И дМствительно, Сара Бернаръ подала заявлен1е о выход']^ изъ То- 
варищества. Однако, ея участ1е слишкомъ сильно вл!яло на сборы 
«Французской Конед1и» и Товарищество отставку артистки не приняло, 
увеличило ея пай и разр1^шило ей ежегодный двухм'Ьсячный отпускъ. 

Эмиль Зола, иогуч1й поЗорникъ правды, мужественно выступплъ и 
въ этомъ случа'6 на защиту артистки. «Ее упрекаютъ, главныиъ обра- 
зомъ,— писалъ онъ, — въ томъ, что она не ограничивается драматич^скимъ 
искусствомъ, а берется за скульптуру, за живопись и еще что-нибуцъ. 

«Это забавно! Ужь теперь не довольствуются гЬмъ, что находятъ 
артистку сухопарой, объявляютъ ее сумасшедшей, но желаюгь еще 
регламентировать ея ежедневный заняла. 

«Однако, и въ тюръмахъ предоставляется больше свободы. 

«Правда, у артистки не отпимаюгь права писать картины и ваять 
статуи. Утверждаютъ только, что она не должна выставлять свои 
произведен!я. Но туть судилище доходить до высшаго комизма. 

«Пускай немедленно же нздадутъ законъ, не допускающ1й скопле- 
н1я талантовъ въ одномъ лщЪ\ 

«И заметьте, скульптурный произведешя Сары Бернаръ были най- 
дены столь выдающимися, что ее обвинили въ присвоен1и себ'Ь чужихъ 
трудовъ». 

Состоявшееся въ коиц'6 копповъ примиренье съ <Комед1ей> оказа- 
лось недолгов'Ьчныиъ. 17-го апр'Ёля 1880 года была возобновлена 
<Ауеп(пг1ёге> Эмиля Ожье. Сар'Ё досталась рискованная роль Клоринды. 
Усп'Ьхъ былъ не безусловный. Витю р'Ьшился даже написать сл'Ьдую- 
ш!я строки: «Новая Клоринда въ посл'Ьднихъ двухъ актахъ сизьно 
утрировала во вс'1^хъ отношен1яхъ; вопервыхъ, она слишкомъ форси- 
ровала свой голосъ, им'Ьющ1Й обаян1е только въ среднемъ регист()'Ё; 
зат1^мъ она дошла до такихъ движен1й и рукъ, и т^ла, которыхъ ей не 
сл'Ьдовало бы заимствовать отъ долговязой Виргйн1и въ «Волчьей пасти» 
и насаждать на сцен'Ь «Французской Комедш». 

На этотъ разъ чаша терп'Бн{я переполнилась. Сара Бернаръ отпра- 
вила Перрену следующее письмо. 

«Г-нъ администраторъ! Вы вынудили меня играть, когда я не была 
готова. «Вы мц-Ёдали лишь восемь репетицШ на сцен16, и только три 
раза пьеса репетировалась вся цТ>ликомъ. 

«Я не решалась выступить передъ публикой; вы пепрем'Ьнно этого 
требовали. Чго я предвидела, то и случилось. Результатъ спектакля 
превзошелъ даже мои ожидан1Я. Одинъ изъ крптиковъ утверждаетъ, 
что Я играла Виргин1ю изъ <'А880што1г», вм']Бсто доньи Клоринды изъ 
«Атвп4аг1ёге». 

«Да простятъ мн'Ъ Зола и Ожье! 

«Это мой первый провалъ во «Французской Комед1и»; онъ будетъ 
и послЪднимъ. 

«Я предупреждала васъ въ день генеральной репетищи, вы не 
обратили внимап1я. Л сдерживаю слово: когда вы получите это письмо, 
меня ужь не будетъ въ Париж1^. 
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Благоволите, г-нъ администраторъ, н^иедленнг 1ринять мою отстав- 
ку к ув'Ьрен1Я въ моехъ совершенномъ почтен!и. 

Сара Бернаръ»« 




Сара Бориаръ въ роли лэди МакСехъ. 

Одноврембнво съ этимъ артистка с1^а на по'ёздъ, идущ1й въ Гавръ, 
и умчалась въ Сентъ-Адресъ. Переполохъ поднялся немалый. Товари- 
щество возбуди.10 процессъ иротивъ Сары Бернаръ, взыскивая 300 ты- 
сячъ фр. неустойки. Одинъ лишь Зола выступидъ снова въ ея защиту, 
говоря артистке: «Иногда — это честь быть гонимой». 
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Сама же Сара Бернаръ не могла опомниться отъ радости по поводу 
<;воего €Осво6ожден1я». 

— Зиаете вы, сколько я тамъ получала? — говорила она редак- 
тору «6аи1о18».— 30 тысячъ франковъ, ровнехонько. 

«Эго почтенная сумма для тЬхъ, кто хочегь играть и въ 20 дЪтъ, 
и въ 40, и даже въ 50 и 60. 

«Но черезъ 20 л'Ьтъ разв1Ь я буду принаддежать къ театральному 
М1ру '^)? У меня, видите ли, в'Ёчно стоить передъ глазами призракъ мо- 
лодой женщины, дряхл1&ющей при св1ЬтЬ рампы, а я не хочу зд'Ьсь со- 
<;тариться. 

Она до того не хот1Ьла состариться у рампы, что немеденно при- 
няла героическое р*шен1в— покинуть театръ: она черезчуръ много тутъ 
страдала и не желаетъ умереть. 

— Кончено,— говорила артистка,— я выучилась л-Ьпить, писать кар- 
тины,— я продаю на тридцать тысячъ франковъ ежегодно; вотъ я и 
буду этимъ заниматься. РЬзецъ и кисть дадутъ ннЪ новую жизнь, го- 
раздо спокойеЬй и плодотворнМ, ч1^мъ первая. 

Когда собесЪдникъ невольно выказывалъ нзумлеше, она прибавляла 
торжественно, съ грустной улыбкой, не допускавшей сохн1Ьшй: 

— Это добавочное р1&шен1в, принятое мною по оставленьи «Фран- 
цузской Комедш*. 

Однако, малопо-малу гн1^въ артистки утихъ, толки прекратились, и 
ровно черезъ м'Ьсяцъ поел!; своихъ торжественныхъ заявлен1й Сара 
Бернаръ... отправилась въ Лондонъ на ц'Ьлый рядъ гастролей. Она 
играла «Адр1енну Лекувреръ», «Фру-фру» и «Побежденный Римъ». Но 
пока она наслаждалась апоееозомъ своихъ усп'Ьховъ, ее судили въ 
Париж'Ь и по приговору гражданской палаты потребовали уплаты не- 
устойки въ 100 тысячъ франковъ: лишили даже правъ на пенс1онный 
капиталъ въ 44 тысячи франковъ. Для покрыт1я суммы, въ которую 
обошелся этотъ мимолетный капризъ, Сар'Ь Бернаръ суждено было 
отиын'Ё скитаться по всему б^лу-свЪту, какъ безумной, и разнести свою 
<;лаву за дальн1Я моря. Въ авгусгЬ ею восхищаются уже въ Швец1и и 
Норвепи; въ Копенгаген'^ она приводить въ смущен1е германскаго 
оредставителя, барона Магнуса, провозгласившаго тостъ за прекрасную 
^ранщю. 

— Простите, баронъ,— возразила артистка.— За Франц1ю всю, въ 
лолномъ объемЪ, неправда ли? 

Баронъ увид-Уъ въ этомъ намекъ на Эльзасъ-Лотарингио и, оби- 
девшись, покинулъ пиршественный залъ. 

Проскользнувъ въ сентябр'Ь черезъ Парижъ, Сара Бернаръ достигла 
Нанта; загЬмъ она играетъ въ Бордо, Тулуз'Ь, Женев1^. Вс^ сума- 
ч;шествуюгь при одномъ лишь ея появлен1и. На улицахъ всюду рас- 
продаются меда.1н съ И80бражен1вмъ знаменитости, браслеты, брошки, 
колье, фотограф1и и б1ограф1и. Въ Л1он1Ь сынъ егппетскаго хедива 
предлагаетъ дв* тысячи франковъ за ложу на спектакль Сары — и ему 
ие уступаютъ. Однако, Старый Св1^гь становится слишкомъ тЬсенъ для 
д'Ьятельности артистки. Въ октябр'Ь она осуществляетъ свою давнишнюю 
почту и отплываетъ въ Америку, съ гардеробомъ, наполняющимъ 

') Предскааач1е ея, по счастью, не оправдалось. 
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'28 сундуковъ. Одно платье для сДамы съ камел1ями> стоило 12 тысячъ 
франковъ. Надъ вышитыми по немъ цв'Ьтами трудилось 50 модистокъ 
въ течен1е ц'Ьлаго м'Ёсяца. Каждый выходъ оплачивается теперь не 
«ен'Ье 9 тысячъ франковъ. Промчавшись блестящей кометой черезъ 




Сара Бернаръ въ роли Леа. 

Нью-1оркъ, Бостонъ, Балтимору, Чикаго и пр., артистка въ чнсл'ё другихъ 
своихъ похожденШ приручила къ себ'Ь аллвгатора, который вскоре скон- 
чался отъ чрезмЪрнаго угощенья шампанскимъ. Наконецъ, 16-го мая 
1881 года, заработавъ безъ малаго ииллюнъ франковъ, она вернулась 
воФранщю и была встречена, какънастояпийтр1умфаторъ.Запутанныя 
дрнежныя дФла артистки поглотили, однако, чуть не три четверти за- 
работанной ею суммы. Бзъ числа различныхъ столкновенШ гастролерши 
въ Новомъ Св'бтЬ сл'Ьдуетъ упомянуть, какъ одинъ пасторъ, усердный 
ае по разуму, громилъ ее во время проповеди, называя «исчад1емъ ада, 
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дьяволоиъ въ женсконъ образ1^, извергнутыиъ за н'Ёсколько тысять 
верстъ распутныиъ Вавилоноиъ для оеквврнен1я Новаго Св1^та». 

Не прошло и дня, кавъ почтенный пропов'Ьдникъ получилъ аЬ- 
дующую лаконическую записку: 

€ Дорогой коллега, къ чему такъ обрушиваться на меня? Комещантамъ 
следовало бы ладить другъ съ другомъ. 

Сара Бернаръ». 

Черезъ два дня по возвращенш артистка уже играла Маргариту 
Готье въ пользу Гаврскаго Общества Спасан1я на водахъ. 

Черезъ м'бсяцъ она снова странствуетъ по Европе, первоначально 
въ антреприз'Б стараго знакомца Дюкенеля, который платилъ ей некогда 
по полтораста франковъ въ м'ёсяцъ; теперь онъ платитъ чуть не въ 
пятьсотъ разъ больше и считаетъ еще себя облагод1Ьтельствованнымъ. 
Артистка посетила всЪ государства, за исключеньемъ Гернаши. Въ 
Москв'Ё она простудилась, и въ телеграмме отъ 10-го декабря 1881 г. 
было кратко обозначено: сСара Бернаръ совершенно охрипла и не 
играехъ сегодня. Всеобщее огорчен1е». Но въ Одесс1^ припомнили, что 
она еврейка, и бросали въ нее кампями. Въ Шев'Ь ее осыпали бранью. 
Петербургъ оказался, конечно, далекъ отъ подобной дикости и почтилъ 
Сару, какъ подобаетъ. Ц'Ёна ложъ на ея представлен1я доходила до 
180 рублей, креселъ— до 72. Зд'ёсь ее чуть не сплошь засыпали цв'Ётами, 
такъ какъ гастролерша объявила, что не приметъ ничего, кром'Ь цв1Ь- 
точныхъ подношеп{й. 

Иерексчевавъ въ Геную, артистка опять выступаетъ въ своей лю- 
бимой роли; но среди 3-го акта Маргарита Готье внезапно падаетъ 
въ кресло, и потоки настоящей крови струятся по ея губамъ. Пред- 
ставлен1е было прервано; однако, на сл1^дующ1Й день неутомимая артистка 
опять на ногахъ и уже снова въ дороге. 

ПересЁкши Швейцар1ю, она выступаетъ въ Люн'Ь, срываетъ б'бшеные 
апплодисменты въ Цталш, а въ Лондон'ё выходитъ замужъ. Еще 31-го 
марта 1881 г. она играла въ Неапол'Ё,а уже 4-го апр'Ьля въЛондон'Ё, 
въ греческомъ консульств'Ь, она заключаетъ брачный контракгь съ 
однимъ изъ красив'бйшихъ артистовъ своей труппы, п^кимъ Дамала, по 
сценЪ Дар1а. 0тотъ импровизированный артистъ стоялъ первоначально 
на пути къ блестящей дипломатической карьер'Б, но до такой степени 
увлекся Сарой Бернаръ, что бросилъ все и поступилъ къ ней въ труппу. 
Однако, б'БднягЬ оказалось не подъ силу быть «мужемъ знаменитости», 
и онъ погибъ жертвою алкоголизма. Когда новобрачные выступили въ 
Париж'Ё въ роляхъ Армана и Маргариты Готье, этотъ вечеръ остался 
незабвеннымъ въ театральныхъ воспоминап1яхъ и доставилъ 60 тысячъ 
франковъ сбора! Въ 1883 году супруги отправились собирать золотую 
жатву въ Анерик']^, и набрали милл10нъ франковъ за пятьдесятъ пред- 
ставлеи1й. 

Вернувшись въ Парижъ, Сара съ новымъ тр1умфомъ выступила въ 
заглавной роли бедоры, въ пьесЬ Сарду. Но, несмотря на громадн'ЁйшШ 
заработокъ, артистка в'Ьчно нуждалась въ деньгахъ. Она слишкомъ лю- 
била «безумствовать». Такъ, наприм'&ръ, она купила театръ «АшЫ§а» на 
имя родившагося у нея сына Мориса. Сл'Ьдств1емъ этой покупки явились 
въ 1883 году полицейск1я печати на ея имуществ'Ь и аукцюнная рас- 
продажа брилл!антовъ и драгоц'Ённостей г-жи Сары Бернаръ^Дамала. 
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Это произвело, разу1гЬется, новую суматоху. ВсЬ представителя св'Ь- 
та и полусв'Ьта оспаривали другь у друга добычу, и въ три дня набили 
1ГЬну до 180 тысячъ франковъ. 




Сара Бернаръ въ «Теодоре». 



Передохнувъ самое короткое время, Сара Бернаръ поразила вс'бхъ 
парижанъ опять новою выходкою: она сыграла пантомиму «Пьеро - 
убШца», сочиненную нарочно дли нея влюбленнымъ въ нее Жаномъ 
Ришпеномъ. Дамала къ этому времени уже разошелся съ артисткой, и 
медовый м1Бсяцъ съ новымъ псклонникомъ ознаменовался участ1еиъ са- 
мого Ришпена въ сочиненной имъ теперь феерш. Онъ выступилъ вм'бсгБ 
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съ Сарой Бернаръ въ «Нена-Саибъ». Наканун^Ь же церваго представлен1Я 
безумствующШ поэтъ проявилъ себя веджходушнымъ защнтнвкомъ 
артистки, но не особеннымъ рыцаренъ по отношенш къ ея противни1гЬ. 
Д^о въ томъ, что нФкая актриса Иархя Коломбье, находившаяся въ 
труап'1 Сары Бернаръ во время по1^здки ея по Америке, осталась недо- 
вольна кой-какими дЬйствшми гастролерши противъ нея, и, обличая 
страсть антрепренерши къ реклам-Ь, выпустила брошюру подъ назва- 
шемъ: «СараВарнумъ». Зд'Ьсь знаменитая артистка уподоблялась извест- 
ному американскому шарлатану-антрепренеру и ген1альному реклами- 
сту. Ришпенъ ворвался вм'ЬстЬ съ оскорбленною Сарою въ жилище Иа- 
р1и Боломбье и оставался безучастнымъ свид'Ётелемъ, пока Сара Бернаръ 
расправлялась хлыстомъ съ обидчицей. Несмотря на прогесть Боломбье, 
д-бло т1Бмъ и покончнюсь. 

ЗатЬмъ Ришпенъ перевелъ для любимой артистки «Макбета», но тра- 
гед1я выдержала мало представлен1Й во Франц1и. Настоящимъ же тр1у мфомъ 
артистки была опять-таки пьеса Сарду — «Теодора». Проигравъ боЛе 
двухсотъ разъ подъ-рядъ эту драму, Сара снова переутомилась и не въ 
силахъ была окончить посл-Ьдвее представленхе. Она слегла на н1^сколько 
дней въ постель; но затЬмъ, вм'Ёсто отдыха, укатила еще на годъвъ Аме- 
нику, гд'Ь началось ея новое тр1умфальное шеств1е. Вотъ что пишетъ, 
наприм%ръ,Жюль Леметръ о гастроляхъ въ Бразилш: «Люди богатые до 
см'Ьшного, съ черными, какъ смоль, бакенбардами, унизанные, какъ 
идолы, драгоц'Ьнными каменьями, сторожатъ Сару Бернаръ при выходЪ ея 
изъ театра и подстилаютъ ей подъ ноги свои носовые платки изъ бояз- 
ни, чтобъ пыль не осквернила стопъ Теодоры. За эту роль артистка 
была вызвана 200 разъ. Въ Аргентинской республик'Ь ей было препод- 
несено въ подарокъ чудеспое пом1&стье въ 6 тысячъ гектаровъ, за что 
Сара Бернаръ об'Ёщала своимъ поклонникамъ провести здЬсь первый 
же свободный м1^сяцъ, отдыхая среди газелей, подъ тЬнью тарден1й и 
д1амелъ»1 

Скандалы, понятно, также продолжаются бокъ-о-бокъ съ тр1умфами. 
Случайно попавшая въ труппу Сары г-жа Нуармонъ, изв'бстная бол'Ье 
подъ именемъ «долговязой Иарты», разсердилась за что-то на дирек- 
трису и, разразившись бранью, дала ей пощечину. Сара Бернаръ пота- 
щила «долговязую» немедленно къ полицейскому коммиссару, составив- 
шему протоколъ, но, не дождавшись законной кары, въ ближайшемъ 
антракгЁ наказала обидчицу, по своему обыкновен1ю, хлыстомъ. 

Распространились затЁмъ слухи о новомъ бракЪ Сары Бернаръ съ 
любовникомъ труппы Анжело. Однако, по этому поводу была отправлена 
въ «Фигаро» сл'Ьдующая телеграмма: 

«Изв'Ёст1е о моемъ брак-Ь съ Анжело нелепо, такъ какъ онъ уже же- 
натъ и я замужемъ. Соблаговолите лишь опровергнуть эти неблагопрь 
ятные для меня слухи. 

Заранее благодарная Сара Бернаръ». 

Новый блестящ1й усп'1хъ Сары во «Флорш Тдска» вызвалъ н'Ькото- 
рыя пападки со стороны Сарсэ, касабШ1яся, впрочемъ, главнымъ образомъ 
пьесы. 11а это Сарду остроумно отв'ётилъ ему, въ вид'Ё письма, адресо- 
ваннаго третьему лицу: 

«М. Г.! 

«Моемн'Ьн1е?.. Да оно очень просто: Сара — дивная артистка, которая 



01д1112ес1 Ьу 



Соо§1е 



ЗНАМЕНИТЫЕ АКТЕРЫ 1 АКТРИСЫ. 195 

въ «Тбска» значительно превосходить все, что люди моего покол*н1я 
видали у Жоржъ, Дорваль и Рашели. 

«Что касается Сарсэ, не смнслящаго ничего ни въ живописи, ни въ му- 
вык*, ни въ архитектур*, ни въ скульптур*, которому природа наотрЬзъ 
отказала въ мал*8шемъ артистическомъ чуть*, — ^такъ нечего удивляться, 
ято онъ не только равнодушенъ, по даже врахдебенъко всякому воскре- 




Сара Бернаръ въ роли Гамлета. 



шешю прошлаго въ обстаповк*, костюмахъ и нравахъ... Но сердиться 
еа него за подобное скудоум1е было бы крайне несправедливо. Не надо 
только позволять ему разыгрывать въ своемъ фельетон* роль лпспцы 
<5Ъ отрубденнымъ хвостомъ, желавшей отрубить его у вс*хъ лисицъ! 

Сердечно проданный В. Сарду V. 
Ори новой своей по*здк* Сара Берпаръ не миновала даже Констан- 
тинополя, Каира и Александрпг. Жившая затворницей въ Бухаресте ко- 
ролева Натал1я принимала артистку у себя лично, и Сара исполнила ей 
одну изъ сценъ сДамы съ камел1ямп». Въ тотъ момонтъ, какъ опа про- 
износила: «111 ^гатЬиг (ошЬес не 8с 1т1еуога (Ьшс загаа!^;'*)», коро- 
лева Натал1я, прим*цивъ мысленно эту фразу къ собственной своей 
судьб*, за.1илась вдруп» слезами. Сильп*йшее волнеп1е передалось тот- 
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часъ всФмъ прнеутствующииъ, не исключая артистки, и сцену припиось 
прервать. 

Въ 1890 году Сара Бернаръ, соскучившись быть в'Ьчнымъ «АгИсЬ 
й* ехрог1аиоп», сыграла въ театре сПортъ Сень-Мартанъ» Жанну д'Аркъ 
въ ньесЪ Жюля Барбье. 

«Она поразила вс'бхъ,— утверждаетъ критикъ Витю, — какъ своихъ 
пылкихъ поклонниковъ, такъ и предуб'Ьжденныхъ судей, необычайной^ 
страстной, неодолимой силой, какую она сунЬ|а придать патр1отическимъ 
порыванъ героини». 

ЗатФиъ она играла сБлеопатру» Сарду вплоть до сл^дующаго года, 
когда вновь умчалась въ Америку и Австралио. Передъ отъЪздомъ ее 
нав^&щалъ Жюль Гюре, и «во1к1й разъ, — пишетъ онъ, — какъ я вхо- 
дилъ въ ату мастерскую бульвара Перейра, я былъ съ первыхъ же 
шаговъ охватываемъ особымъ смутнымъ волнен1емъ, которое я испы- 
тываю лишь зд1сь и наслажденхе которымъ безконечно... Это столько 
же физическое наслажден1е, сколько интеллектуальное. Должно быть, это 
совокупный гипнотизмъ предиетовъ и благоуханШ, разлитыхъ въ воз- 
дух'Ь, въ которомъ в'Ьетъ идеальнымъ искусствомъ въ сочетан1и вещей са- 
мыхъ необычайныхъ и разнообразныхъ, въ таинственности ковровъ, 
поглощающихъ звуки, въ тихомъ чиликан1и птицъ, спрятанныхъ въ гу- 
стой зелени, въ упоительномъ шелестЬ нЪкныхъ тканей и въ молчали- 
вой ласкЪ различныхъ животныхъ, а надо всЬмъ етимъ еще видишь 
и слышишь ее,дивныйголосъи дивное существо, волшебную владычицу 
етмгь мФсть». 

На одномъ конц'Ь зала высится большая кл1&тка, служившая сначала 
пом'Ёщенхемъ для тигра, а затЬмъ для двухъ львятъ, которыхъ, однако, 
пришлось отвезти къ укротителю въ тотъ день, когда они выказали 
желан1е самостоятельно добывать себ1^ пищу. Теперь эта кл16тка обра- 
щена въ пестрый, блистающШ яркими нарядами птичникъ. 

На вопросъ Гюре, куда, собственно, "Ёдеть артистка, она отв'Ёчала: 

— Вотъ тутъ, на бумаг1^, вы найдете все это отм'Ьченнымъ: я не 
сумФла бы вамъ разсказать. МнЪ часто случается при подобныхъ турнэ 
садиться въ поФздъ или на пароходъ, не справляясь даже, куда мы 
фдемъ. Что мнФ за дЪло? 

— Вы 'Ьдете на два года1— воскликнулъ Гюре, просмотрЪвъ марш- 
рута. — РазвФ васъ это не огорчаетъ хотя немного? 

— Нисколько, — возразила генхальная представительница «боге- 
мы»,— напротивъ, я "Ьду такъ аве, какъ отправилась бы въ БулонскШ 
Лсъ или въ «Одеонъ»; я обожаю путешеств1я. Отъ'Ьздъ приводить меня 
въ восторгъ, возвращенхе наполняетъ все сердце отрадой. Есть что-то 
въ атомъ дв1жен1и, въ этомъ скитанш взадъ и впередъ, въ этомъ не- 
сущемся мимо пространств1Ь— особый источникъ волненШ, очень чистыхъ 
и совершенно естественныхъ. Во-первыхъ, мнФ никогда не приходилось 
скучать въ по'Ьздахъ; да и некогда было бы; подумайте, самое большее 
я остаюсь въ каждомъ город'Ь дв'Ь нед&ш, и за эти два года я объеду 
кругомъ полъ-м1ра. Правда, я уже знаю Северную Америку, потому чта 
была таиъ два раза, но мы посФтимъ и Австралщ которой я никогда 
не видала; иы проберемся на Сандвичевы острова и будемъ играть въ 
Гонолулу предъ королевой Номарэ. Это уже н'Ьчто новенькое, не- 
правда ли? 
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— Но ваши привычки, конфортъ? 

— Иы путешествуеиъ, какъ принцы... ПоФздъ всец&ю принадле- 
жить намъ; мы оставливаемся, когда хотимъ; выходимъ, если пейзажъ 
намъ понравится... Играемъ на лугу въ мдчъ, стрЪляемъ изъ пистоле- 
товъ, дурачимся. И такъ какъ наше отдЪлен1е громадно (оно состоитъ 




Сара Бернаръ въ дорожнонъ костюме. 



мзъ трехъ ддинныхъ вагоновъ, сц'Ьпленныхъ вм'ЬстЬ), то, если мы не 
желаемъ выходить, мы поднимаемъ вс1^ кровати и танцуемъ подъ звуки 
п1анмно. Вы видите, мы не скучаемъ. 

— А сами вы какъ проводите время при этихъ безконечныхъ 
переЪздахъ? 

— Я играю въ шахматы, въ шашки, въ гусекъ. Я не особенно 
люблю карты, но иногда играю въ безигъ, потому что ато ужасно ыинно т 
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и поногаегь коротать время. Я очень пюхой 1грокъ, но не люблю про- 
нгрывать. Это приводить меня въ страшное б'Ьшенство; смешное само- 
лш1е— оно глупо, но ато такъ. 

— Какое впечатл1Ьн1е произвели на васъ американск1е ландшафты? 

— Л не люблю ихъ. Это громадно и даже черезчуръ. Горы, у кото- 
рыхъ не видишь вершины; степя, расплывающхдся въ необозрииыхъ 
горизонтахъ; чудовищная растительность; небо вдесятеро выше нашего, — 
все это производить на вась впечатл'Ьн1есверхьестественнаго;такъчто^ 
когда я возвращаюсь вь Парижъ, онь мн'Ь представляется маленько!, 
хорошенько! игрушкой, такой миленькой, миленькой штучкой, вродЪ 
коробки для куклы. 

— А публика? 

-- Публика не можеть мнЪ не казаться чудной: она обожаетъ 
меня. Вь н'Ъкоторыхь американскихь городахъ у меня бываетъ даже 
настоящШ заль «первыхь представлеЁ1й>;туть замечаются всЪ аффект- 
ныя выражен1я, самые тонк1е нюансы стиля. 

— Ну, а т1^, кто не пояимаеть по-французски? 

— У нихь есть либретто, и зто производить даже забавное впеча- 
тл1^н1е: когда они доходить до конца страницы, то тысячи лисгковъ 
переворачиваются сразу, по залу проносится словно вихрь, длящМся 
одну секунду. 

— Л вашь багажь? 

— Около ВО сундуковь. Одинъ сплошь наполнень ботинками, около 
250 парь; право, не постигаю, какь ноя горничная можеть во всемъ 
этомь разобраться. 

— Я буду, пожалуй, нескромень, если спрошу вась, каковы ваши 
денежный услов1Я? 

— Нисколько, ато не секреть. Л получаю 3.000 франковь за 
спектакль и кром'Ь того одну треть сбора, что составляеть вь среднемъ 
6.000 франковь разовыхь; ахь, я и забыла, 1.000 фр. вь нед&1ю на 
расходы вь отел'Ь и проч. 

Вь 1893 году СарЪ Бернарь вздумалось завести, наконець, свое соб- 
ственное д'Ьло вь Париж'Ь, и она купила театрь «Ренессансь», кото- 
рымь влад'Ьеть и понынЪ. Пьесы даются зд'Ьсь вь широкой, царствен- 
ной обстановк'Ь, сь рЬдкой художественностью и вкусомь. «Ренессансь» 
ато не лавочка,— повторяють всЬ критики,— это почти ч^^о храмь». 

Да сл'ЁдующШ, 1894 годь, Сара Бернарь поставила зд'Ёсь «Изеиль». 

«Въ этомь зрЪлищ'Ь,— какъ отозвался Сарса, — представляющемь 
чудную живописность, сама Сара была живописн'Ьйшимь и чудесн'Ьй- 
шимь зрЪлищемь». 

Бь 1895 году Сара Бернарь создаеть «Принцессу Грезу» и дЬ[итъ 
колоссальный успЪхь съ талантливымь авторомь. 

Вь слФдующемь, 1896 году, она произносить стихи передъ лицомъ 
русскаго царя и царицы. 

Бь томь же году вь Париже было устроено громадное чествован^ 
великой артистки, справлявшей свой тридцатил'Ьтнхй юбилей. Она пи- 
сала по этому поводу Жюлю Гюре: 

«Вы меня спрашиваете, другь мой, думаю ли я по всей сов1Ьсти, что 
заслуживаю такой чести. Скажи я ваиь «да», вы сочтете меня через- 
чурь горделивой; скажи «н'Ьть», вы признаете совершенно неправой* 
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«Д предпочитаю выяснить ванъ вс1Ь «почему» и шотоиу». Вотъ 
уже 29 лгЬть, какъ я отдаю публикЬ трепетъ своей души, б1ен1б сердца 
и слезы очей. Я воплотила 112 ролей, создала 38 живыхъ символовъ, 
изъ которыхъ 16— произведешя поатовъ. Д боролась, какъ ни одно че- 
лов'Ьческое существо. Независимая по природе, не выносящая лжи, я 
пр1обр&1а се&к множество лютыхъ враговъ. Т'Ьхъ, съ к1^мъ я удостои- 
вала вступить въ бой, я победила и... простила. Грязь, которою меня 
забрызгивали остальные, разсыпалась вся прахомъ, высушенная зной- 
ныиъ солнцемъ моей в'Ьры, моей энерпи. 




Изъ карикатуръ на Сару Бернаръ Андре Жилля. 

«Д желала, я горячо желала дойти до вершины искусства. Д еще не 
дошла, и мнЪ остается жить несравненно меньше, ч'Ьмъ я прожила; но 
что же изъ этого? Каждый шагъ приближаетъ меня къ моей св'Ьтлой 
мечтЬ. Часы, пролетЬвш1е мимо, унесли мою молодость, но не уничто- 
жили во мнЪ бодрости и веселости. Иоя ц'Ьль все та же, и я попрежнему 
стремлюсь къ ней. 

«Если мрачные умы находятъ предлагаемый мн'Ь праздникъ не со- 
отв'Ьтствующимъ моему таланту, скажите имъ, что я испытанный ве- 
теравъ великаго искусства, одушевляющаго страстью и улучшающага 
людей, — что я В'Ьрная жрица П08з1и». 

На завтрахФ, устроенноемъ въ честь артистки, между другими при- 
В'Ьтств1ями Ростанъ произнесъ свои зам'Ьчательные стихи, въ которыхъ. 
высказывалось приблизительно сл1Ьдующее: ^ 
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Въ нашъ в^къ, лишенный красоты, 
Одна лишь ты классически прекрасна. 
Какъ величаво сходишь ты съ террасы, 
Ъл^лд^ отъ нахлывувшаго чувства. 
Какъ ты хитонъ умеешь запахнуть.! 
Вздымать вверхъ лил1Ю или грозить копьеиъ, 
Царица пластики, властительница жеста! 

* 
Въ нашъ в^къ, лишенный суиасбродствъ, 
Одна лишь ты безумно протестуешь, 
Стихами бредишь, гаснепп» отъ любви. 
Твой гетй, съ силою взмахнувъ крылами. 
Умчался въ высь, ширяя въ облавахъ.^ 
То грезой ты манишь, то плотской красотою 

При вид'Ь <Федры>— мыслью кто не гр^шенъ? 

« * 

Страданье возлюбивъ, къ себ^ влечешь ты сердце; 

Когда твои д^Ьйствительныя слезы 

Брилл1антами струятся по ланитамъ. 

Мы плачемъ вс^ съ тобою вм'^&стЬ... 

И чувствуешь, неправда-ль, ты въ тотъ мигъ, 

Что самъ Шевспиръ касается устами 

Твоихъ прозрачныхъ, топкихъ пальцевъ. 



Въ 1897 году Сара Бернаръ, уже не разъ ип^авшая роди юношей, 
пожелала овлзд'Ьть и в'Ьнцомъ мужского репертуара, выступивъ въ 
«ГамлетЪ». 

Роль эта вызываетъ столько противорЪчивыхъ толкован!!, что не 
находилось еще актера, который далъ бы совершенно 1гЬльный, безу- 
коризненный образъ загадочнаго датскаго принца. По большинству 
толкован1й, это тридцатил'ЁтнЛ задунчизый мыслитель, попавшШ изъ 
Витенбергскаго университета къ унылому Эльсинорскому двору, пол- 
ному гнусности и раболепства. У него зарождаются подозр1Ьн1я противъ 
матери, но онъ не можетъ вполн'Ь въ нихъ утвердиться. Долгъ, требую- 
Щ1Й отъ него немедленнаго исполнен1я, ему не по силамъ, и вотъ въ 
этой душевной тревог1^ ойъ находить единственный исходъ въ безумство- 
ваши, которое служить ему не только маской, но и развлечен1еиъ, 
вполне соотв'Ётствующимъ хаосу, воцарившемуся въ его дупгЬ. Чтобы 
удостовериться, наконецъ, что призракъ не былъ злымъ ген1емъ, онъ 
устранваетъ известную театральную сцену; сомненШ болЪе не остается, 
онъ готовится уже убить дядю, но застаетъ его на молитвЪ, тогда какъ 
отецъ Гамлета умеръ нераскаяннымъ. Зат1Ьмъ онъ убиваетъ по ошибкА 
Полон1я вм1^то дяди; лабиринтъ еще больше запутывается, и съ истер- 
занной^ душой Гамлегь готовъ, наконецъ, прибегнуть къ самоубШству, 
чтобъ покончить съ невыносимыми муками; мысль о сиерти не поки- 
даетъ его до последней минуты. Оередъ нею одной теряютъ силу всЬ 
требован1я долга. Гамлетъ долго мечтаетъ объ втомъ и упивается ду- 
мами о человеческомъ ничтожестве, о прахЪ, о небыпи. Смерть Офел1и 
доводить его, наконецъ, до полнаго отчаяшя. Въ изстуиен1и онъ 
оскорбляетъ Лаэрта, и судьба поеылаетъ ему давно .желанную смерть 
еще раньше, чЪмъ онъ ожидалъ. 

Въ такомъ именно роде толкуегь Сара Бернаръ Гамлета и дости- 
гаетъ действительно высокихъ моментовъ; но всетаки она не вполне 
обрисовываетъ этого мечтательнаго героя. У нея выступаетъ порою, 
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по*словамъ критика «Кета о НеЬс[оша(1а1ге»,грац1озная живая фигура ду- 
каваго и дерзкаго пажа, въ глазахъ котораго св'Ьтится в^Ьсто скорби 




Сара Берпаръ (шаржъ Леандрд). 

принца поэтическое сумасбродство. Однимъ изъ лучшихъ моментовъ 
надо признать эпизодъ, когда Ганлетъ зам'Ьчаегь, что шпага Ла»рта т 
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отравлена. Въисполненхи артистки Гаилетъ быстро снимаетъ при этомъ 
перчатку, осиатриваатъ рану и уб'Ёждается въ гнусной интригЬ. ЗатФмъ 
онъ идетъ прямо на Лаэрта, пронизывая его своииъ взглядомъ, и за- 
ставляетъ безмолвно обм'Ьняты^ орушемъ. 

€3х1^ь чувствуется уже, — по замЪчашю того же критика, — вакъ 
судьба съ темными крыльями р'Ьетъ надъ ними обоими». 

Наконецъ, посл1Ьднимъ крупнымъ еозданхемъ Сары Бернаръ была 
роль злополучнаго герцога Рейхштадтскаго, этого «Орленка» съ подр'б- 
занными крыльями. ^сполнен1е пьесы еще въ памяти у всёхъ, пос1^- 
тившихъ посл'Ьднюю парижскую выставку. Для этого образа артистка 
иогла воспользоваться многими выработанными уже ею деталями для 
Гамлета, потому что въ Ростановскомъ произведен1И сынъ великаго 
Наполеона находится въ положен1и, напоминающемъ отчасти датскаго 
принца; но онъ моложе и у него бол'Ье живой темпераментъ; потому-то 
оказалось кавъ нельзя 6ол1^е въ средствахъ Сары Бернаръ олицетворить 
этого хр]пкаго, неокр'Ьпшаго еще юношу, обуреваемаго пылкими, почти 
безумными стремлен1ями; она отъ всей души произносила его велико- 
лЪпныя тирады, обращенный къ Франц{и, которую онъ любитъ почти 
что какъ женщину, и во всЪхъ отношен1яхъ, по ув'Ьренш знатоковъ- 
очевидцевъ, исполнен1е «Орленка» великой артисткой надо безспорно 
признать ген1альныиъ. 

Что касается посл'Ьдняго создан1Я Сары Бернаръ въ пьес1Ь Крау- 
форда «Франческа да-Римини», то лриведемъ по этому поводу отзывъ 
нашего талантливаго соотечественника г-на Дорошевича*): 

«Сара вносить Данте въ эту плохую трагед1ю. Гешй Сары превра- 
щаетъ плохую пьесу въ сЬеГ ё'оеиуге. 

«Зд'Ьсь каждый звукъ— музыка, каждая поза— скульптура, каждая 
сцена— ожившая картина. Это умирающее прекрасное искусство, уми- 
рающая прекрасная школа, которая отъ сцены требовала красоты... 

«И посл'Ё «Франчески да-Рямини», посл1^ этой чудной п'бсни любви^ 
гибнущей и торжествующей, вы выходите изъ театра, чувствуя, какъ 
въ вашемъ сердц1Ь расцв'Ётаетъ весна... 

«Сара, — это образъ эллинской красоты. 

«Это, въ лучшемъ, конечно, смыслЪ, Аспаз1Я современныхъ Аеинъ. 

«Она все еще остается на сцен1^ самой прекрасной изъ женщинъ 
Парижа, самой чарующей изъ женщинъ М1ра. Время ея еще не поб'Ё- 
ждаетъ. Но вы уже видите, что побфда достается ей трудно. Трещины 
времени чуть-чуть звенятъ уже въ ея чудномъ голос*. Въ лучистыхъ 
глазахъ н'Ьтъ-н'Ьтъ мелькнетъ утомлен{е. Время едва заметно, но изм'Ь- 
нило лин1и около лица. Время глядитъ изъ подъ грима. 

«На-дняхъ я вид'Ьлъ ее на 50-ти-л'Ьтнемъ юбиле* Дьедоннэ. Сара 
Бернаръ, Режанъ и Макка Гранье танцовали менуэть. 

«Конечно, эта «шутка богинь» им'Ьла колоссальный усп'Ьхъ. Весь 
театръ грем'Ьлъ отъ апплодисментовъ. Ихъ не хотели отпускать со сце- 
ны; заставляли повторять еще и еще. 

«И б'Ьдная запыхавшаяся Сара, съ одышкой, съ утомленнымъ 
лицомъ, — передо мной была совсФмъ старуха. 

«А черезъ два дня я видЪлъ ее въ Франческ*. 



*) „Русское Слово", 1902 г., № 131. „Гаснущ1Я зв-Ьзды". 
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€И когда въ прологЬ она вышла шестнадцатилетней дЪвушвой, 
закутанной въ серебристое покрывало, таинственной и прекрасной, какъ 
нев'Ьста, и зазвучалъ ея голосъ,~передо иной была богиня молодости п 
красоты. 

сИ я вышелъ изъ театра, какъ всё, полу влюбленный въ этотъ ча- 
рующ1й образъ. 

«Такова сила ея искусства. 

«И тоска стала* сжимать мн1^ сердце; черезъ два, много черезъ три 
года М1ръ потеряетъ эту артистку. По'Ьздка, которую она предприни- 
маетъ будущей зимой по Росс1И, быть можетъ, ея посл1Ьднее тр1умфаль- 
ное шеств1е... 

«И кто ее зам'Ьнитъ?». 
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Среди современвыхъ французскнхъ артистовъ Иунэ-Скшя можно съ 
уЕЪренностью считать самымъ выдающимся. Ск) времен! окончашя 
фр&нво-прусской войны и до нашихъ дне! онъ добросовестно служить 
своему искусству, доставляя свое! игро! парижанамъ минуты веселаго 
х]гдожественнаго наслажден1я. 

Иуна-Сюлли родился отъ весьма уважаемыхъ родителе! въ Берже- 
ранЪ въ 1841 году. При ирещен1и назвали его Жаномъ. Учвлся онъ въ 
коллеже въ БержеранЪ, а затЬмъ перебрался въ Тулузу. Въ париж- 
скую вонсерватор1ю ему удалось поступить лишь съ большимъ трудомъ, 
таЕЪ какъ родители долго не соглашались дать ему позволен1е. 

Выйдя изъ консерватор1и, молодой автеръ постунилъ въ труппу 
«Одеона», гдЬ и служилъ въ течен1е почти двухъ л1^тъ, а именно двад- 
цать [два месяца, не обративъ при этомъ ничьего внимашя на свою 
игру. Это можетъ показаться страннымъ и неправдоподобнымъ, однако, 
это такъ. Почему Иунв-Сюлли за время почти двухл'Ьтняго пребыван1я 
въ труппЪ «Одеона» не выдвинулся, мы судить не беремся. Можетъ 
быть, ему не хватало простора, можетъ быть, ему не давали подходящихъ 
рола!, но только факгь тотъ, что даже дучш!! театральный критикъ, 
Сарсв, писавши въ то время въ «Тешра», только одинъ разъ упоминаетъ 
его имя и то ивмоходомъ. 

Даже диревц1я, которая, казалось, могла лучше оцЪнить его талантъ, 
и то нисколько имъ не дорожила и при первомъ же недоразум1Ьнш по- 
спешила отъ него отделаться. Такимъ образомъ,послЪ непродолжитель- 
ной сценической карьеры будущШ знаменитый артистъ очутился безъ 
средствъ и безъ ангажемента. 

Иунэ уже собирался отправиться въ провинц1ю, чтобы попытать 
счастья на тамошнихъ сценахъ, какъ вдругъ фортуна совершенно не- 
ожиданно повернулась къ нему лицомъ. 

По окончан1и франко-прусской войны директоромъ сСошёШе Ргап- 
(г-иве» былъ назначенъ Перрэнъ. Онъ предвид'Ьлъ, что послЪ пережитыхъ 
ФранШей событШ въ публике появится тяготЬн1е къ трагед1и, и поэтому 
прежде всего сталъ заботиться о пополненш труппы актерами на трагв- 
ческ1я роли. Среди старыхъ акторовъ было много прекрасныхъ коми- 
ковъ, но не было ни одного, кто могъ бы удовлетворительно сыграть 
Ипполита въ трагед1и «Федра» или Родриго въ сСиде» Корнеля. 

— Неужели, — сказадъ однажды Перрэнъ кому-то изъ профессоровъ 
боисерватор1и,— неужели среди молодыхъ талантовъ, обучающихся у 
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васъ дрматпеекому нехусству^ н*тъ нк одного, кто чувствовиъ бы 
€К10нность къ трапЁЧбсшгь родявъ? 

— Ну, н1^тъ,— возразвп ему Бресеанъ (автеръ, преподававши въ 
консерваторе н въ течен1е додгаго времени игравшШ у наеъ въ Петер- 




Мунэ-Сюлди въ дран-Ь Виктора Гюго «Ьея Вог^гатев». 



бургЬ),— въ класс* у меня быль одинъ чудаковатый мальчикъ, когораго 
товарищи прозвали за его странности и причуды ш{Ша даа(опе Ьеогез; 
онъ получилъ высшую награду за трагед1ю и, какъ мн'Ь кажется, у него 
им1^ется то, что называется артистическимъ темпераментомъ. 
— Такъ попросите его зайти ко мн1Ь, — сказалъ Перр»нъ. 
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— Теперь я не знаю, гдЪ онъ находится, но, конечно, его не трудно 
будетъ найти. 

Молодого челов'Ьва нашли, однако, несразу, и директоръ не разъ спра- 
влялся о ненъ, собираясь ставить с Андромаху», въ которой задуналъ 
выпустить молодого артиста въ роли Ореста. 

ИундСюлли получилъ ув'Ьдомлен1е какъ разъ въ тотъ пер1одъ, когда 
но выход'Ь изъ сОдеона» онъ не зналъ р1Ьшительно, что съ собой д^ать. 
Понятно, что вФсть, что директоръ «СошёсИе Ргапса!8е» желаетъ пред- 
ложить ему ангажементъ, была принята имъ съ восторгомъ. 

Иунэ-Сюлли въ это время шелъ тридцатый годъ; онъ былъ строенъ 
а гибокъ, роскошные черные волосы его вились въ капризномъ безпо- 
рядк'Ё вокругъ смуглаго лица съ мавританскимъ профилемъ, а черные 
вдумчивые глаза сразу обращали на себя внимаше и заставляли пред- 
полагать, что ихъ обладатель челов'Ёкъ не дюжинный. На Перрэна нар 
ружность молодого артиста произвела неизгладимое впечатл1Ьн1е, и онъ 
допросилъ его зайти къ нему на другой день, чтобы прочесть н'Ёсколько 
трагическихъ монологовъ въ присутств1И компегентныхъ лицъ. 

Это подоб1е экзамена оказалось настоящимъ тр1умфомъ для Иунэ. 
Ъ&к собравш1бся гости пришли въ восторгъ отъ его чтевШ и особенно 
отъ его голоса, которому артистъ ун'Ьлъ придавать самые задушевные 
«Шные оттЬнки. Само собой разум'Ьется, что молодой челов'Ькъ вътотъ 
же вечеръ подписалъ контрактъ съ дирекц1ей. 

Несколько мЪсяцевъ спустя состоялся дебютъ Иунэ-Сюлли въ роли 
Ореста, въ которой еще раньше предполагалъ Перрэнъ выпусшть его. 
€арсэ, до того времени не обращавш1й никакого вниман1Я на артиста, 
на этотъ разъ посвятилъ ему н-^сколько строкъ въ своемъ обычноиъ 
фельетон'Ь и совершеено в'Ёрно оц'Ёнилъ его талантъ. 

«Г-нъ Иунэ, — писалъ онъ, — обладаетъ большими средствами, не- 
обходимыми прежде всего, чтобы играть въ трагед1и. Вн'Ьшность моло- 
дого артиста прекрасна и сразу располагаетъ зрителей въ свою пользу. 
Его осанка и ум'Ёп1е носить древшй костюмъ напоминаютъ мраморную 
старую первовласснаго скульптора. Съ перваго момента появлешя на 
сцену и до окончан1я пьесы опъ неизм'Ьнно пользуется сочувств1вмъ 
зрителя. Въ этотъ спектакль артистъ весьма тщательно отнесся къ 
<;воей вн'Ьшности. Его гримъ и убранство головы производили впеча- 
тл'Ьн1е человека, пресл'1^дуемаго неумолимой судьбой. Зрители могли уже 
заран'Ье предугадывать, что рокъ приведетъ его къ ужасны мъ престу- 
илен1ямъ. Нельзя не зам'Ьтить, что безпорядочная прическа артиста была 
<;лишкомъ изысканна и смахивала н'1&сколько на мелодраматическую: 
волосы его ниспадали на лобъ и изъ подъ нихъ сверкалъ глубок1й 
вглядъ черныхъ, какъ у араба, глазъ, но для дебютанта это извини- 
тельно,— къ начинающему актеру погоня за эффектами идетъ больше, 
чЪмъ холодное прилич1е. Артистъ прекрасно влад'Ьетъ сильными т1^10- 
движен1ями и порывистымъ жестомъ. Попятно, что и тутъ есть некото- 
рые недочеты и переигрыван1в, но годы не замедлять оказать свое 
благотворное вл1ян1е *), и только тогда можно будетъ сказать, что все 
существо артиста исполнено изящества и паеоса и что вс1^ его поры- 

*) Предсказап1ю этому ые суждепо было оправдаться и критики до 
снхъ иоръ уирскаюп> Муиэ-Сю.тлп въ чрезм-Ьрпомъ обил1Г1 жестовъ. 
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вистые жесты все же сохраняють н1Ькоторую гармоничность. Теперь же 
мы откровенно скажемъ артисту, что въ втомъ заключается главный 
недостатокъ его игры и что ему много предстоитъ поработать въ втомъ 
наоравлен1и. Если же артистъ не проникнется теперь же великимъ 
прннципомъ, что въ трагедш н^^тъ красоты, если она не ум'Ёряется 
сдержанностью, то его игра и особенно жвстикуляц1я будутъ походить 
на припадки падучей и онъ попустому растратить свой прекрасный та- 
лантъ. Голосъ его звучитъ превосходно. У него не хватаетъ, положимъ, 
1Ьдкости въ ирон1и, а крики отчаян1Я недостаточно сильны, но зато тамъ, 
гд^ нужна и1^ность, голосъ его ласкаеть слухъ зрителя и не оставляетъ 
желать ничего лучшаго». 

Впечатл1Ба1е отъ перваго дебюта Мунэ-Сюлли еще живетъ въ памяти 
многихъ завзятыхътеатраловъ. Выступилъ онъ, какъ мы уже говорили, 
въ сАндромах'Ё» Расина и первые два акта провелъ хотя и недурно, 
но и не настолько хорошо, чтобы всец'1^о поглотить внимаше посЬти- 
телей иервыхъ представлен1Й. Усп-Ьхъ его начался съ третьяго д*йств1я. 
ЗдЬсь молодой артистъ, оправившись отъ охватившаго его сначала 
волнвн1я, своей патетической, страстной игрой такъ захватилъ зрителей, 
что скоро весь театръ наградилъ его громомъ рукоплескан1й. Артистъ, 
чувствуя, что сум-Ьлъ пробить ледъ и установить тотъ магнитическШ 
токъ между актеромъ и публикой, безъ котораго невозможно полное 
пониман1е другъ друга, превзошелъ самъ себя. Онъ вид'Ьлъ, что его 
имя, еще вчера никому неизв'Ьстное, сд'Ьлалось славнымъ сегодня, и въ 
упоенш отъ славы игралъ точно въ опьян'ёнш, вызывая все время 
громк1я одобрен1Я публики. На другой день Мунэ-Сюлли, никому дотолЪ 
неизв'Ёстный актеръ, выброшенный за ненадобностью изъ труппы 
сОдеона», сталъ вдругъ знаменитостью и имя его было у всёхъ на 
языкЪ. 

Сл'1лующШ его выходъ состоялся въ сСид'Ь» Корнеля. Роль Родриго, 
повидимому, не совсёмъ удалась Мунэ-Сюлли, по крайней м'Ёр1^, мн'Ьн1Я 
по поводу его игры разд'1&лились. Одни находили, что артистъ далъ пре- 
красный, благородный образъ, изобразивъ рыцаря безъ страха и упрека, 
друпе говорили, что Мунэ-Сюлли представилъ Родриго въ вид* слез- 
ливаго любовника, доходящаго до пом']&шательства, всл1^дств1е своей не- 
удачной любви. 

Быстро уирочивъ свое иоложен1е на сцен* «Сот6Й1еРгапса18е», Мунэ- 
Сюлли выступилъ въ ц'Ьломъ ряд'Ё трагед1й и драмъ, много разъ вы- 
зывая иастоящ1Я оващи публики своей геи1альной игрой. Онъ сыгралъ 
Ипполита въ «Федр'Ё», Амфитрюна, Эдипа, Оросмана въ «ЗаирЪ» Воль- 
тера, Жеральда въ «Цностранк1Б» Дюма. Но всегда этотъ артистъ 
играетъ хорошо только при томъ условш, если видитъ въ своей роли 
такую личность, въ которую можетъ перевоплотиться, а это съ нимъ 
случается не каждый разъ. Мунэ-Сюлли артистъ, играющ1Й преимуще- 
ственно по вдохновен1ю, и потому на его игру почти не оказываютъ ни- 
какого вниман1я посторонн1е сов'Ёты. Что бы ему ни говорили антрепре- 
неръ и авторъ, онъ все равно не измЪнитъ, такъ какъ совершенно не 
въ состоянш проникнуться чужими МН1^и1ЯМИ. 

Говорить, что Эмиль Ожье при постаиовк'Ь какой-то своей пьесы 
никакъ не могъ добиться отъ Мунэ-Сюлли исполнен1я предназначенной 
для него роли въ томъ смысл*, какъ того желалъ. Н-ёсколько разъ дра- т 
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матургъ объяснялъ артисту, кавъ нужно играть, Иуна-Скши вежливо 
его выслушивалъ, но играть на репетиц1яхъ продолжалъ по своему, 
сознавая все свое безсил1е восаольвоваться даваемыми ему сов4№1ми. 
Еаконецъ, на одной изъ такихъ репетиц1в авторъ пьесы, выйдя изъ 
себя, воскликнулъ: 

— Ради Бога, г-нъ Иунэ-Сюлли, поменьше гешальности и побольше 
таланта! 

З&то если роль артистомъ понята в1|рно, то ни автору, ни дирек* 
тору не приходится желать ничего ббльшаго. Такъ, напримАръ, при 
постановБ'Ь сЗаиры» появлен1е Мунэ въ роли Оросмана вызвало въ 
пу6лиБ1Ё криБЪ восторга. Это быль настоящШ арабъ, красивый, строй < 
ный житель пустыни. Игра его въ втой пьесФ была не мен1Ье замФча* 
тельна, ч11мъ костюмъ и гримъ. Своими жестами и т&10движен1ями онъ 
походилъ на хищнаго зв1Ёря, ч'Ьмъ навлевъ на себя подозрЪн1е, будто, 
собираясь играть роль Оросмана, онъ ходилъ въ ДагШв Дев Р1ао(е8и изу- 
чалъ тамъ тЬлодвижвн1я тигра. 

Разбирать вс1ё роли, который пришлось переиграть Иуна-Сюлли, 
Е^ть никакой возможности, такъ какъ по своему положен1ю премьера 
ему пришлось выступать въ самыхъ разнообразныхъ роляхъ безчислен- 
ное количество разъ; мы остановимся зд'Ьсь лишь на двухъ главныхъ 
его творбн1яхъ — сЦар'Ь Эдип'Ь» я «ГамлетЪ», въ которыхъ онъ неодно- 
кратно выступалъ и въ ПетербургЬ. 

Въ августЬ 1888 года Иунв-Сюлли получилъ приглашен1е сыграть 
Эдипа на сценФ римскаго театра сД'Огап^^е», театра единственнаго въ 
своемъ род'Ь по разм'Ьрамъ и древности. Сцена эта самая большая въ 
м1р1^; въ глубинЪ ея поставлена неподвижная декорац1Я, представляю- 
щая величественный дворецъ, но дворецъ не написанный на холстЬ, а 
выстроенный изъ камня, съ настоящими колоннами и ступенями. По 
своимъ громаднымъ разм1Ьрамъ дворецъ атотъ не можетъ быть еравненъ 
ни съ какими современными декоращями, и нужно обладать громад- 
нымъ талантомъ, чтобы не потеряться среди этой безграничной сцены 
въ ТЕНИ высокихъ стройныхъ колоннъ. Зрительный залъ представляетъ 
изъ себя рядъ скамеекъ, поднимающихся амфитеатромъ вплоть до вы- 
сокаго холма, который въ свою очередь служить мФстонъ для зрителей. 
Этоть залъ такъ мало похожъ на наши, освещаемый только блескомъ 
луны и с!яш'емъ зв'Ьздъ, вм1Ьщаетъ до восьми тысячъ человЪкъ зрите- 
лей; можно себ'& представить, какая громадная сила вниман1я охваты- 
ваеть эту толпу, окутанную темными сумерками южнаго лФта и всл16д- 
ств1е этого не развлекаемую, какъ обыкновенно, никакими блестящими 
туалетами. 

Несоотв'Ьтствхе между окружающей величественной обстановкой и 
артистомъ р'Ьзко бросается въ глаза; древн1е актеры во время предста- 
влен1Я над'Ьвали трагическ1Я маски, усиливавш1Я звукъ голоса, и сан- 
далии съ подошвами съ футь толщиной, но современный артистъ, ли- 
шенный этихъ атрибутовъ и попавш1й на такую сцену, неминуема 
долженъ былъ почувствовать себя придавленнымъ. Большинство такъ 
и думало, и поэтому люди, которыиъ поручена была постановка Эдипа, 
къ древней неподвижной декорац1и прид'Ьлали н'Ьсколько современныхъ, 
бол4е соотв'Ьтствующихъ человеческому росту. Но Мунэ-Сюлли былъ не- 
согласенъ съ мн'Ьн1емъ архитекторовъ и приказалъ все убрать, за исклк-^ 
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Чбн1емъ лишь анточвой обстановки. Артистъ дуиадъ, что, когда онъ вый- 
детъ на сцену, все вниман!е будбтъ обращено па него, а отъ всеП окру- 
жающей обстановки получится у зрителей только общее впвчатл1^Н1е 
величественности, которое неиппуеио перенесется и на него. Художе- 
ственное чутье артиста не обмануло его. Съ нерваго же появлен1я Иунэ- 
Сямли на етуненяхъ дворца публику охватило сильное волнеше. Точно 
какимъ-то чудомъ зрители были перенесены въ древнюю Грешю за двФ 
тысячи л%тъ, и трагед1я Софокла оживала передъ ихъ глазами во все! 
н^прикосновепностй. 

Священный характеръ, который придавалъ Мунэ иснолвенио, 
этой трагед1и, медленность развит!я д'ёйств1я и отсутств1е разнообраз1я 
впечатлЪнШ, словомъ, всБ погр'Ьшности, въ которыхъ упрекали артиста 
и автора, когда трагед1я шла на парижскомъ театр'6, все это зд'Ьеь 
сглаживалось, и получалось удивительно цельное ваечатл'Ьн1е, заста- 
влявшее какъ-то невольно отр'Ёшаться отъ всего житейскаго, мелочнаго 
ш переноситься въ М1ръ гармоничныхъ, звучныхъ стиховъ. 

Францискъ Сарсэ, проведш1й полжизни въ театрЬ и привыкш1Й ко 
всевозмозснымъ эффектнымъ постановкамъ, и тотъ не могъ остаться 
равнодушнымъ къ такому зр'Ьлищу. 

«Не помню, — пишетъ онъ, — чтобы когда-либо мн'Ь доводилось 
испытывать бол'Ье сильное ощущеше: трагед1я Софокла при роскошно! 
постановк'Ь предстала передъ зрителями во всей своей царственно! 
красЬ, подъ небомъ, ус1^ннымъ зв'Ьздами! Впечатл'Ьн1е было такъ сильно 
и неожиданно, что въ посл1&днемъ д1&йств1и у всёхъ у на^ъ показались 
слезы на глазахъ; бьюсь объ закладъ, что въ зал1&, гд'Ь было до пяти ты- 
сячъ зрителей, ни одинъ не остался съ сухими глазами. Впервые понял 
я тогда всю красоту греческаго театра». 

Д-Ёйствительно, въ этотъ достопамятный спектакль артистъ превзо- 
шелъ самъ себя, и даже дикщя, которая у него нер'Ьдко страдаетъ, была 
на атотъ разъ безупречна. На костюмы и гримъ, какъ мы уже гово- 
рили, Мунэ обращаетъ много внииан1я, и въ цар'Ь ддип1& онъ является 
какъ истинный греческ1й царь, какихъ мы привыкли вид'Ьть на антич- 
ныхъ статуяхъ: съ длинной бородой, съ красиво убранными волосами, 
въ длинномъ вышитомъ плать'Ё,соскипетромъ, украшепнымъ золотыми 
гвоздиками. Посл'ёдняя сцена, когда Эдипъ является передъ зрителями 
съ выколотыми глазами, производить тягостное впечатл1^н1е и стра- 
даетъ отчасти излишнимъ реализмомъ. 

Посл'Ь создан!я Мунэ-Сюлли роли Эдипа мног1е думали, что это куль- 
линацюнная точка въ развит1и таланта артиста, но такое мн^н1е ока- 
залось преждевременнымъ, такъ какъ спустя н'ёсколько Л'ётъ ген1альный 
артистъ выступилъ въ новой роли, отд-бланной, пожалуй, еще тоньше и 
детальн1^й,— это была роль Гамлета, надъ которой Мунэ трудился въ тече- 
е1е многихъ л-ётъ. 

До Мунэ за Гамлета бралось столько талантливыхъ и геи1альныхъ 
артистовъ, что нужно было н'бчто дМствительно изъ ряда вонь выхо- 
дящее, чтобы произвести впечатл'6н1е на публику. Мунэ-Сюлли изобра- 
жаетъ Гамлета такъ, какъ опред'Ьлилъ его Гёте, т. е. съ наиболее ясной 
и простой точки зр1Ьн1я. Онъ представляеть намъ юнаго, неопытнаго 
принца съ д1^вственао-чистой душой, которому неожиданно, въ самый 
разгаръ его мечтан1й, вдругъ приходится столкнуться съ грубой дМстви- 
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тельностью. Разоблачен1я привид'Ьн1а разонъ уничтожаютъ всю его 
в^Ьру въ людей. Онъ дюбилъ мать, свято чтвлъ наметь отца, и вогь онъ 
узнаетъ, что отецъ былъ убтгь его дядей при у ч&стш матери. Ииъ 
овлад1^ваютъ разочарован1е и ненависть ко всЬмъ людямъ: мужчины 
ему кажутся злод1^ми, а женщины — существаии нечистыми и в^Ьро- 
ломными. дтотъ образъ Мунэ-Сюлли долпе годы носидъ въ своей душ^, 
понядъ и прочувствовалъ его настолько, что во время игры ему трудна 
теперь распознать, что осталось у него огь собственной личности. 

сНикогда, быть можетъ, воображен1е не доходило до такихъ пред*!- 
ловъ,— пишетъ о Иунз-СюллиСашегше ее С. *).— Иунэ уже не играетъ 
8Т0Й роли, онъ преображается въ героя драмы, и это преображен1е про- 
исходить не только на подмосткахъ, во время спектакля, при помощи 
искусства великаго актера, н1Ьтъ, Иувэивъд'Ёйствительности, во всФхъ 
привычкахъ своего образа жизни остается Гамлетомъ. Всд1Ьдств1е этого 
игра его въ этой роди производить какое-то странное впечатл1^н1е; мы 
не знаемъ, былъ ли когда-нибудь такой* актеръ, какова бы ни была его 
слава, который могъ бы создать что-нибудь подобное. Гамдетъ, испол- 
ненный гаддюцинацШ, этотъ безумецъ, который грезить наяву, полу- 
чаетъ необыкновенную реальность въ созданш Иунэ, до такой стспбнм 
артистъ сливается съ его существомъ. Въ своихъ самыхъ дикихъ поры- 
вахь Гамдетъ всегда сохраняеть манеры, позы, мимику принца крови. 
Такимъ же принцемъ съ головы до ногъ кажется Мунэ. Всяк1й, кто 
только им1Ьетъ возможность, должень пойти посмотр'бть Иунз въ атой 
роли: не сл'Ьдуетъ упускать случай, который едва ли повторится въ. 
нашей жизни, — воочшувид'Ьть образъ Гамлета, который на сцен'Ь театра 
производить нлдюз1ю д'Ьйствительности. Въ этомь странномъ см1^шев1м 
точной истины съ поэтической грезой невольно чувствуется что-то 
необыкновенное: ощущвн1е чего-то невШмаго, ощущев1е, которое 
всего р'Ьже встр'Ьчается въ искусств1Ё. Иы не можемъ себ1^ представить^ 
чтобы велик1е артисты, о которыхъ разсказывали намъ наши отцы,. 
врод'Ь Тальмы или Марсъ, могли когда-нибудь сильн1^в потрясти нервы 
зрителей. Ихъ преимущества передъИунэ-Сюдли, быть можеть, заклю- 
чались въ бол'Ье ровномъ исподнен!и роли, быть можетъ, они съ одина* 
вовымъ усп^хомъ воспроизводили самые разнообразные характеры, но 
Мунэ, безь сомн'Ьн1я, не уступаетъ имъ въ этомь необыкновенномъ 
творчеств-Ь, и мы должны назвать его ген1альностью, чтобы вполне 
точно опред'Ьдить то смутное чувство, которое имъ руководить, — другого 
соотв'Ьтс1вующаго слова мы не находимь». 

Иунэ-Сюлли, если не ошибаемся, въ Петербурге быль три раза, ш 
исполнен1е ииъдвухъ егохорошихъ ролей— Эдипа и Гамлета— вызвало 
оживленные толки. Отдавая общую дань его искусству и таланту, петер- 
бургск1е театралы находили, что въ роли царя Эдипа онъ слишкомъ. 
вычурно читаль стихи и повышалъ голосъ нвр1^дко до крика; что же 
касается Гамлета, то туть его можно было упрекнуть лишь въ томь,. 
что первые два акта онъ игралъ н'Ьскодько слезливо и сентиментально,, 
сглаживая, впрочеиъ, это впечатл1&и(е прекрасно проведенными посл1Ь- 
дующиии сценами. Насколько сильно д1^йствуеть его игра въ <Гамлет1Ь>^ 
можно судить по сл'Ьдующеиу случаю. Какому- тохудожчи^су предстояло 
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высид'Ьть годъ въ тюрьи'Ъ, и передъ отаравлен1бмъ ему разрешили взять 
съ собой въ камеру наибол1^е дорогую ему но воспомииан1яиъ вещь. 
Художникъ не колеблясь выбралъ портретъ Мунд-Сюлли въ роли Гамлет а. 
Анекдотъ это или фавтъ— судить не беремся. 

Муна-Сюлли работаетъ подолгу надъ крупными ролями, н, можеть 
быть, въ недалекомъ будущемъ появится новое какое-нибудь его созда- 
н1е. Для этого у него имеются всё данный: пы1кая, вдохновенная 
артистическая натура, счастливая вн'ёшность, богатый гибк1й голосъ, 
прекрасная мимика и в'Ёрное художественное чутье. 



К О К Л Э Н Ъ. 



Другимъ зам'Ёчательнымъфранцузскимъ артистомъ является Коклэнъ. 
По характеру та.1анта онъ— полная противоположность Мунэ-Сюлли. 
Тогда какъ Иунэ-Сюлли совершенно неспособенъ къ комизму, Коклэнъ 
однимъ своимъ появлен1емъ на сценЪ способенъ вызвать самый веселый 
см'Ьхъ у публики. Мунэ-Сюлли играетъ больше по вдохновен1ю, нутромъ, 
Коклэнъ, наоборотъ, длта.1Ьно изучаетъ характеръ и пьесу, въ которой 
ему приходится выступать, старается проникнуть въ самые сокровен- 
ные замыслы автора и читаетъ лекцш, пишетъ брошюры по поводу той 
или другой роли не хуже самаго заправскаго критика. 

Родившись въ 1841 году въ небогатой семь'Ё булочника въ Булони 
(Воп1оёие виг тег), онъ съ ранней молодости почувствовалъ непреодоли- 
мое влечен1е къ театру и, несмотря на сопротивлен1е родителей, поступилъ 
въ консерваторш), откуда въ 1860 году былъ принять на сцену «Сошй(11е 
Ргап(а18е», гд1; и дебютировалъ 7- го декабря того же года въ роли Гро- 
Ренэ въ «Любовной досад'Ь» Мольера съ необычайнымъ усп1^хомъ. Его 
добродушно-лукавое лицо, точно самой природой предназначенное для 
комичесвихъ ролей, звучный голосъ и заразительная веселость съ пер- 
ваго дня поставили его въ ряду неизм'Ённыхъ любимцевъ парижской 
публики. 

За этой первой ролью посл'1^довалъ ц-блый рядъ другихъ. Веселые, 
плутоватые слуги Мольеровскихъ комед1й— Крпспенъ, Скапенъ, Маска- 
риль — выходили какъ живые въ талантливой, художественной передач'Ё 
Коклэна. Усп'Ьхъ его въ этихъ роляхъ былъ настолько великъ, что въ 
его честь придумали даже девизъ: €У1та( Ма8сап11ц8, (игЬиш 1шрега(ог>. 
Личность Фигаро тоже получила въ его исполнеши новую окраску. 
Безсмертныйтипъ Бомарше доставилъ много работы молодому комическому 
артисту, но зато считается однимъ изъ шедёвровъ въ создан!яхъ Коклэна. 
Въ его изображен1н Фигаро дМствительно является центральной фигу- 
рой комед1и, въ немъ сосредоточиваются весь ея смыслъ и вся философ1я. 
Критикуя м разбирая д-Ёятельность дипломата, вельможи, министра, онъ 
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въ то же вреня даетъ ясно чувствовать, что саяъ онъ гораздо выше 
ьс%хъ этихъ людей и несравненно значительна нхъ. Фнгаро-Ковдэнъ 
является нередъ зрителя»! кавъ ловк1й пройдоха, который сегодня слуга, 
а завтра съ тавинъ же усн'Ьхохъ будетъ саяинъ нинестрохъ. 

Но не одни слуги получаютъ кровь и плоть въ его нзображен1и, 
Коклднъ не хуже нзображаетъ и друпя лица въ Мольеровскнхъ или со- 
врехенныхъ коиед1яхъ. Такъ, въ его обширномъ репертуар-Ь роль мар- 
киза въ сРгёс1еа8е8 п(11Со1е8> считается одной изълучшихъи дала Дюма- 
сыну мысль поручить ему роль герцога Семонта въ «Иностранке». 

<11оручивъ Кок.1дну роль герцога Семонта, — пишетъ Дюмавъизв^ст- 
ныхъ прим'Ьчан1яхъ къ своему изданию й1ев СошёсИеоз»^),— я перевер- 
нулъ вверхъ дномъ вс^ традвцш объ «амплуа» актеровъ, пошелъ въ 
разр1^зъ съ общепринятыми взглядами, чтобы не сказать рутинерствомъ 
публики! Оттого-то мне и было такъ трудно убедить Коиэна взяться за 
эту роль. Ем; все вязалось, что уголокъ плаща Скапена будетъ выгля- 
дывать изъ полъ фрака герцога Семонта и что никто не отнесется 
серьезно къ его исполнен1ю роли вельможи. Тщетно толвовалъ я ему, 
что этотъ вельможа долженъ обладать лишь внешнимъ лоскомъ, по- 
верхиостнммъ отлич1емъ среды, къ которой онъ принадлежитъ, и что 
нравственные недостатки (въ этомъто и заключались вся характерность 
и вся трудность роли) должны были ежеминутно выступать наружу. 
Тщетно напоминаяъ я ему, съ какой уверенностью и наглостью, съ ка- 
кинъ умомъ передавалъ онъ роль маркиза въ «Смешныхъ жеманницахъ» 
Иольера, тщетно пояснялъ, что мой герцогъ и маркизъ Мольера не 
лучше и не благороднее одинъ другого, такъ какъ нравственная низость 
перваго уравновешивалась мешанскимъ происхождеи1емъ второго, — Ко- 
клэнъ всетаки боялся! Л узпалъ въ этомъ колебан1и, въ этой неуверен- 
ности въ своихъ си.1ахъ особенности, присущ1я лишь первокласснымъ 
артистамъ. Коклэнъ 'Лшъ более упорствовалъ въ своемъ заблуждвн1И, 
что оно разде.1ялось всеми, какъ товарищами его, такъ и самимъ Пер- 
реномъ.Я одинъ остался при своемъ мнен1и и могу въ настоящее время 
похвастаться, что открылъ у Коклэна талантъ более разнообразный, 
нежели предполагали онъ самъ и те, которые его наиболее зпали. 
Коклэнъ заходидъ такъ далеко въ своихъ опасен1яхъ, до такой степени 
боялся взять на себя ответственпость за результаты опыта, если бы они 
оказались не въ пользу пьесы, что попросилъ меня очень мило (именно 
мило) принудить его взяться за роль и въ случае неудачи публично' 
объявить, что я насильно заставилъ его сыграть эту роль. Я согласился, 
и съ первой же репетецш личность герцога Семонта такъ ясно обрисо- 
валась и въ речахъ, и въ манере держать себя Коклэна, что все едино- 
гласно признали прави.1ьность моего выбора. Такинъ образомъ, мне не 
только не пришлось извиняться за Коклэна, но напротивъ того, я могу 
лишь выразить ему всю мою благодарность и въ то же время публично 
признать за нимъ ю свойство, въ котороиъ ему часто отказываютъ, а 
именно чрезвычайную и вполне искреннюю скромность». 

Роль 11('труч1о въ «Укрошенш строптивой» можетъ считаться 
успепшой попы1Кой Коклэна популяризовать Шекспира во Франп1и, 
где онъ д(; сихъ поръ не пользуется тТ>мъ почетомъ и уважен1емъ, ко- 

*) «А1>тнсгь> 1ЬП'1 г. Иокл^нъ, оче1м;ъ Са1Ьег1пе С. 
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торые заслужилъ въ другвхъ странахъ. Французы до сихъ по ръ ни 
одной пьесы Шекспира не даютъ ц'Ьликоиъ, а коверкаюгъ и пере д-Ьды- 
вають творешя великаго драматурга на разные манеры. €Укрощен1б 
строптивой» собственно тоже подверглось пврвд1ЬлкЪ, но не въ такой 
сильной степени, какъ другш пьесы. Боклэнъ всЪ сцены съ женой в едетъ 




Коклэнъ. 

горячо, страстно, съ какой то безгпабашноИ удалью обуздываетъ свою 
противницу и только по выражеи1ю лпца его зритель догадывается, что 
всЬ его страпныя выходки, все упрямство не что иное, какъ тонко за- 
думанная игра, ц1^1ь которой— желан1е выработать сео1^ любящую пре- 
красную жену. Тонкая, та.1антливая игра его въ этой роли и прекрасная, 
какъ всегда, мимика произвели бы художественное В11ечатл1|Н1е, если бы 
этому не пом'1^шали н'Ёкоторыя отд'Ьльныя слишкомъ реальный детали, 
допущенный имъ въсвою игру. Такь. при вид1> слезь Катарипы Петручш, 
чтобы уб'бдиться, Д'Ьйствительно ли она плачетъ, снамаетъ на палецъ съ 
ея лпца слезинку и пробуетъ навкусъ, солона ли она, — лишн! й, грубый 
и неизящный штрихъ. 
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Съ художвственнымъ развит1емъ мимики у Коклэна всегда идутъ 
въ уровень и жесты, и тонко првдуманныя движви1я^ и ум'Ёнье влад-Ёть 
голосомъ. Какъ па ярк1й прим'Ьръ того, что съ помощью мимики и голоса 
онъ ум'Ьетъ произвести эффекть, оовидимому, въ самыхъ банальныхъ, 
заурядныхъ сценахъ, аидуеть указать на его исполнен1е роли дона 
Аннибала въ сАвантюристк'Ё». Пьеса эта одно изъ раннихъ и далеко 
незр'Ёлыхъ произведен!^ талантливаго драматурга дмиля Ожье. Въ ней 
им'Ёется сцена, часто воспроизводимая разными авторами,— сцена опьян^Ь- 
п1я. Каждый любитель довольно наглядно изобразитъ челов'Ёка въ не- 
трезвомъ вйД'Ё, но сд'Уать это съ такимъ искусствомъ, съ какимъ д'Ь- 
лаегь Коклэнъ, будетъ не подъ силу и заправскому актеру. Эта сцена 
можетъ служить практическимъ урокомъ мимики для актеровъ. Донъ 
Аннибалъ характеромъ своимъ н'ёсколько напоминаетъ дона Цезаря де- 
Базана Виктора Гюго. Это фанфаронъ, гордый храбрецъ, кутила и 
бретгеръ съ лихо закрученными усами, съ большимъ перомъ на шляп'Ё, 
въ небрежно накпнутомъ плащ*, уже довольно потертомъ, но въ кото- 
рый донъ Аннибалъ драпируется точно въ пурпурную мант1Ю. 

ФабрицШ,же^ающШ узнать тайну его сестры, приглашаетъ его сЬсть 
за столъ и начинаетъ спаивать; сначала у дона Анниба.1а ничего не 
видно кром* удовольств1я утолить жажду, и онъ съ датской почти ра- 
достью пьетъ стаканъ за стаканомъ. ПослБ того какъ уже выпито за 
здоровье всЁхъ тетушекъ, шести кузинъ и семи молочныхъ братцевъ, 
онъ постепенно становится откровеннее... 

— Выпьемъ за здоровье каждаго въ отдельности, прошу васъ, прежде 
всего за вашихъ тетушекъ, за атихъ почтенныхъ дамъ, который не ве- 
дали иного пламени, кроме священнаго! Если окажется въ числе ихъ 
хотя одна, обещающая богатое наследство, выпьемъ особо за ея ско- 
рейшее переселеп1е въ лучш1й м1ръ. 

Фабрмц1й. Все оне имеютъ детей. 

Аннибалъ. Имеютъ. безстыдеицы! 

При этомъ въ тоне речи Коклэна слышались такое возмущен1е и 
такой задоръ, что весь залъ сотрясался отъ хохота. 

Ан нибалъ. Выпьемъ! Взгляните-ка, отецъ игуменъ, на этотъ сокъ, 
на этотъ божественный сокъ, которому м!ръ далъ скромное назван1е 
вина. Это— утешитель, веселый товарищъ, которому сопутствуетъ по- 
всюду веселье. Къ чорту заботы, страхи, подозрен1я1 Когда я пью, мне 
кажотся, что я глотаю песни! 

Придя въ окончательное умилеше, онъ забываетъ все на свете, 
руки его невольно тянутся къ тому, кого следовало бы больше всего 
опасаться и кого опъ съ пьянымъ упрямствомъ продолжаетъ величать 
«отцомъ игуменомъ», коспеющ1й языкъ плететъ что-то вроде друже- 
скихъ заверешй, и, наконецъ, пополамъ съ икотой онъ выдаетъ тайну, 
после чего глаза его соловеютъ, слышится какое-то странное хныканье, 
голова откидывается пазадъ и сопъ— грубый, скотсмй — овладеваетъ 
всемъ его существомъ. 

Поддавшись соблазну пожинать лавры за границей, Коклэнъ поки- 
нулъ сдомъ Мольера», ставш1й уже и его домомъ, и отправился въ Аме- 
рику, а оттуда въ Росс1ю. Так1я поездки всегда дурно отзываются на 
таланте каждаго артиста, будь то Сара Бернаръ, Иунэ-Сюлли или Ко- 
клэнъ. Въ погоне за успехомъ и аплодисментами у посторонней публи- 
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ки артистъ-гастролеръ нер'1^дко пускаетъ въ ходъ разные дешевые 
аффекты и друпе к1е1ве 6еЬе1Ге, ничего обшаго съ искусствомъ не 
11]С'1ющ1е и лишь загрязняющ1е чистый талантъ артиста. 




Коклэв!. въ роли Снраыо де-Бержерака. 

На прощав1е съ парижской публикой Коклэиъ исполнилъ роль Тар- 
тюфа. Мольеръ, какъ изв'ёстно, пабросалъ этотъ характеръ въ такихъ 
общихъ чертахъ, что актеру всегда предоставляется полная свобода 
изображать этого ханжу по собственному усмотр'Ьн1ю. Тартюфъ можетъ 
быть ыягокъ и сладострастенъ или мраченъ и чувственъ. Онъ можетъ 
им1^ть видъ откормленнаго грязненькаго святоши, съ толстыми обрюз- 
глыми щеками, заплывшиии глазами и блестян^ей жирпой лысиной; въ 
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хакоиъ видЪ онъ будетъ смШонъ и противенъ; иди же Тартюфъ иожетъ 
быть ираченъ, угрюиъ, тощъ и суровъ. У него иогутъ быть иягк]я 
недденныя, точно кошачьи движен!я или же строгая, высокон'Ьрнад 
манера обращен1я съ посторонними. Коклэнъ, въ продолжен1е многихъ 
лЪтъ работавши! надъ Тартюфомъ и даже печатно язлагавшШ свое 
мн'Ьн1е объ атомъ характер1^, нредставилъ типъ грубоватаго прислужни- 
ка церкви, изображая не ханжу, не лицем^^ра, не какое-нибудь исклю- 
чен1е изъ общаго правила, а просто духовное лицо. Съ этвмъ понима- 
шемъ соглашается и лучшШ французскШ критикъ Жюль Лемэтръ: 

сБоюсь,— пншетъ онъ,— какъ бы не оказалось, что именно Ко- 
ианъ точн'Ье угадалъ уиыселъ Мольера и в'Ьрво передалъ намъ пр1емы 
м наружность лица именно такъ, какъ самъ Мольеръ представлялъ его 
себ1Б, не безъ н'Ькотораго снисходительнаго отвращен]я. Разум'Ьется, 
Иольеръ, ин'Ёя въ виду изобразить своего героя челов'бкомъ злымъ и 
пагубнымъ и въ то же время силою, долженъ былъ наделить его 
умомъ, ловкостью и в'Ькоторыми манерами, но до копца пьесы передъ 
авторомъ прежде всего носился тотъ образъ Тартюфа, грубоватаго по 
природ'Ь, пошлаго и низменнаго ханжи, какимъ его изображаютъ въ 
первомъ дЪйств1И. Въ этонъ-то и заключается все иреступлен1е Мольера 
ра съ точки зр'Ён1я не только д'Ьйствительно набожныхъ лицъ, но и во- 
обще людей, которые над1&лены кроткою и смиренною душою. Сп'1шу 
объясниться: если бы Тартюфъ на самомъ д^а-)^ обладалъ тЬми свой- 
ствами, которыя всего бол'Ье соотв'Ьтствуютъ его роли, онъ не былъ бы 
типомъ ханжи по преимуществу, а просто ханжею или, точн1;е, лов- 
кимъ интриганомъ, который пользуется ханжествомъ для своихъ лич- 
ныхъ замысловъ. ЛицемЪрхе было бы лпшь его личнымъ свойствомъ и 
оно не могло бы нанести никакого ущерба тЬмъ чувствамъ и привыч- 
камъ, подъ которыя Тартюфъ лодд'Ьлывается. Къ тому же, лицем'1Бр1е это 
должно было бы высказаться съ большимъ ум1Ьньемъ, съ большей сдер- 
жанностью, а не выражаться въ грубомъ проявлеши обрядовой на- 
божности, крайне трив1альиаго и низмеинаго характера. Въ такомъ слу- 
ча'Ь Тартюфъ вызвалъ бы см'ёхъ надъ другими, а не надъ самимъ собой, 
а то, чго служить главнымъ обвинен1емъ противъ Мольера, заключается 
въ томъ обстоятельств'Ь, что Тартюфъ см'Ьшонъ. Но скажите на ми- 
лость, что же можетъ быть д'Ьйствительно см'Ьшного въ Тартюф1&? Ко- 
нечно, не его лицем'Бр1е; само по себ'б оно скорее трагично. Ые долженъ 
былъ бы казаться см1ёшнымъ и способъ проявления его, если мы при- 
знаемъ, что онъ виолн'Ь соотв'^тствуеть зва111ю и воспитаи1ю Тартюфа. 
Итакъ, то, что представляется см'бшнымъ въ Тартюфъ, не есть его лич- 
ное свойство, а то, чего мы отъ него и не ожидали бы, что ему придано 
въ втлЪ прив']Ёска, ч1;мъ Мольеръ иад'Ьлилъ его, настаивая на общности 
типа со ВС1&МП святошами, притворными или искренними, но во вся- 
комъ случа'Ь н'Ёсколько простоватыми. Никто, конечно, не см'Ёялся 
бы надъ Тартюфомъ, ни у кого не возникло бы желан1я надъ нимъ 
см'Ьяться, если бы самъ Тартюфъ вызывалъ см'ёхъ. Мольеръ вознена- 
вид1^ъ и предалъ осм'Ьянью вн1Ьшн1е пр1емы благочест1я, п1&сколько 
наивные и преувеличенные, которые онъ отд^шлъ отъ внутренняго 
чувства, упразднивъ вопросъ объ ихъ искренности. Мольеръ изд'Ёвается 
не только надъ отвратительнымъ ханжей, который прикрывается на- 
ружнымъ благочест1емъ, но также (сознательно или безсознательно) 
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надъ смиреннымъ простолюдиномъ, нев'бжественнымъ, огравиченвымъ, 
но еъ чвстымъ сердцемъ, челов'Ькомъ, который въ своей грубой просто- 
тЬ нуждается въ готовыхъ формулахъ, въ обрядности, а въ результат*, 
прибегая БЪ тому же способу выражен1я набожности, кавъ и Тарткфъ, 
онъ оказывается столь же сн'Ьшнымъ, вакъ и самый презренный и ли- 
цемерный изъ ханжей. Иольеръ упустилъ изъ виду, что иная старая 




Посд^дв1й иортретъ Коклэвя, сделанный перомъ н напечатанный въ сРегИпег ЬосаЬ 
Ап2е1§^ег» во время гастролей артиста въ 190'2 г. въ Герхан1и. 

дева, ЖИЗНЬ которой поистине свята и исполпепа самоотвержен1я, все 
же по внешнему виду и по речамъ своимъ походнтъ на святошу да и не 
можетъ иваче выражаться. Онъ не остерегся поднимать на смехъ, въ 
сущности говоря, самыя формы, въ которыхъ выражается благочеспе, 
и по преимуществу блегочест1е народное и благочест1е монашествую- 
шихъ. Народъ прекрасно ато понялъ: для него Тартюфомъ является 
ВСЯК1Й священникъ, всяк1й монахъ, всякШ невежественный инокъ, ски- 
тающШся по улицамъ. Сильно опасаюсь, что и для Мольера именно они- 
то и были Тартюфами. Л неправильно выразился, говоря, что Иольеръ 
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«не остерегсяэ, я склоненъ думать, что, бичуя проявлеи1я сблагоче- 
ет1я», онъ д'Ьйетвительно ик'Ьдъ въ виду благочест1е или, договаривая 
до конца, даже релипю»... 

Такое новое толкован1с Мольеровскаго героя, который уже столько 
разъ подвергался разсмотр'Ёнш критики, придало прощальному спекта- 
клю Коклэна особый иптересъ, увеличивавш1йся еще тЬмъ, что посл'Ь 
Тартюфа онъ выступилъ въ роли Крпсаена. 

Постранствовавъ и усладивъ свой слухъ заатлантичезкими аоло- 
дисиентаии, Коклэнъ вернулся въ Парижъ и посл-)^ непродолжитель- 
ныхъ переговоровъ снова поступилъ на сцену «СошёсЛе Ргап5а18е». 

Въ этотъ пер1одъ пребыван1Я во французскоиъ театр'Ё Коклэнъ вы- 
ступилъ съ громаднымъ усп'Ёхомъ въ роли Лабюссьера въ пьесб сТер- 
иидоръ». Пьеса эта написана В. Сарду, пзв'ёстнышъ мастеронъ по изго- 
товлен1ю эффектныхъ мелодрамъ. сТермидоръ» шелъ у насъ въ Нихай- 
ловскомъ театр'Ё. Успеха, однако, пьеса не им'Ёла и скоро была снята 
съ репертуара. Какъ и всЬ пьесы Сарду, она страдаетъ отсутств1виъ 
чувства художествепной м-^ры, усиленной разработкой вн'Ь-инЕХЪ 
эффектовъ, шаблонностью и трафаретностью характеровъ д-ЬПсгвую- 
щихъ лицъ, но какъ картина эпохи, чрезвычайно р'Ёдко изображавшейся 
въ драи'Ё, представляетъ пптересъ и м'Ьстами захватываетъ интересъ 
зрителя и волну етъ нервы. Роль Лабюссьера вся загромождена скуч- 
нейшими тирадами о долг1^, о чести, о благородныхъ замыслахъ рево- 
ЛЮЦ1И, о корыстолюбш и коварств'Ё ея отд'ёльныхъ д'Ьятелей. Только 
такой талашъ, какъ Коклэнъ, могъ сладить съ этими монологами и не 
заставить скучать нублипу. Опъ придалъ всей роли оттёнокъ такой 
страстности, вложилъ столько лиризма, что въ третьемъ акт!}, когда онъ 
подм'Ёниваетъ одинъ смертный приговоръ другимъ, его игра глубоко 
потрясла зрителей. 

Однако, пьеса эта, какъ бросающая тень на революцш, была въ ско- 
ромъ времени запрещена цензурой. Коклэнъ много хлопоталъ и, не до- 
бившись никакихъ положигельныхъ результатовъ, снова вышелъ въ 
отставку и у1^халъ за границу, какъ говорить, главнымъ образомъ для 
того, чтобы играть «Термидоръ». 

Но въ 1896 году онъ опять поступилъ въ «домъ Мольера» и зд*сь со- 
здалъ роль въ новой пьесЬ молодого, тогда только-что получившаго 
нзв'Ьстность драматурга и поэта Ростана. Пьеса «Сирано де-Берже- 
ракъ» Э. Ростана написана красивыми стихами, зам'Ьчательно сце- 
нична, самъ герой даеть возможность артисту развернуть свой талантъ, 
и Коклэнъ д1&йствительно создалъ великол'Ёпную, мастерскую фигуру 
поэта- бре пера, философа, которая считается блестящимъ шедёвромъ 
за посл-ЁдиШ пер1одъ дЪятельностп этого «Рубенса въ сред* актеровъ», 
какъ называет!» его Жюль Лемэтръ. 
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Въ вонц'Ь января 1902 года залъ одного изъ главныхъ риисЕИХъ 
театровъ, такъ называе^ааго «Дона Гольдони», пред ставлялъ необычайно 
великол'Ьпное зр'Ьлище: всё, кто считалъ себя принадлежащимъ къ ум- 
ственной, финансовой или родовой аристоБрапи,— всё были на лицо ■ 
ВСЁ громкими криками и аплодисментами выражали свой восторгъ сте- 
пенной старушк'Ё въ кружевномъ чепц'Ё, сйд'Ёвшей въ одной мзъ сред- 
нихъ ложъ, мило улыбавшейся я посылавшей тысячу воздушныхъ по- 
ц'Ёлуевъ блестящей толп'ё ея почитателей. Старушка эта была знамени- 
тая когда-то трагическая актриса Аделаида Риетори, справлявшая 
восьмидесятую годовщину дня своего рожден1я. 

Въ продолжбн1е сорока л'ётъ Риетори вызывала восторгъ у публики 
своей художественной игрой, ц1^лыхъ со))окъ л'ётъ разъ'Ёзжала она по 
61^ 1у св'Ёту, въ каждомъ дивплизованномъ уголк'Ё встречая восхище- 
ше и любовь. Это была прекрасная актриса и чудная, душевная жен- 
щина, усп'Ёвавшая среди носгоянныхъ тр1умфовъ и оващй д'Ёлать еще 
добро людямъ и оказывать нуждающимся поддержку. 

Родилась она въ 1822 г., въ бедной артистической семь1Ь. Отецъ и 
мать ея были актеры, всл'Ёдств1е чего ей пришлось чуть ни съ колыбели 
уже являться на подмосткахъ, исполняя то одну, то другую д'Ётскую роль. 
Въ дв'Ёнадцатьл1^тъ она уже получила серьезный ангажемептъ навторыя 
роли и, благодаря стройной тал1и и высокому росту, вполн'ё сходила за 
взрослую даму. Первый крупный усп'Ёхъ ея былъ въ роли сфранчвско да 
Римини», нослЪ чего ей стали сразу д'Ёлать разный выгодный предложе- 
Н1Я. Риетори, по сов*ту отца, поступила въ труппу сардинскаго короля 
на роли 1п|;ёпае п зд'Ёсь подъ руководствомъ унлаго режиссера Баццини 
м даровитой артистки Марк10ни развила свой талантъ и получила много 
ц'Ённыхъ указашй, который, какъ признается она сама, въ высокой сте- 
пени П0ВЛ1ЯЛИ на всю ея карьеру. 

Несмотря на юный возрастъ, Риетори уже тогда была зам'Ёчательно 
красива. Любовь къ своему д'Ёлу, которое она считала истиннымъ сво- 
имъ призвав1емъ, доходила у нея до страсти, до самозабвен1я, играть 
она могла всегда, безъ перерывовъ, безъ отдыха и къ театру чувство- 
вала такое влечете, что даже бъ гё дни, когда ей давали отдыхъ, она 
не могла усид'Ёть дома и непременно приходила за кулисы. Талантъ ея 
развивался быстро, и уже въ 18 л'ётъ директоръ Маскерна, къ которому 
она перешла, когда у ней кончился контрактъ у Баццини, поручилъ 
ей роль Мар1и Стюартъ въ трагед1и Шиллера. 
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Поручать такую роль юной, хотя и необыкновенно даровнто&'^актрв- 
с^ было въ вмсше! степени рисковано со стороны режиссера, и сама 
Ристори сознавала этотъ рискъ какъ нельзя лучше. 




Гисгорц ьь рилц Мир1и Стюартъ. 

«Ничто не могло меня успокоить, — пишеть Ристори въ своихъ ме- 
муарахъ *),- ни явное расиоложен1в публики, ни одобрение родителей и 

♦) «Мсмуа1'Ы Рпстори>, безплатное ири10жен1е къ № 5 1902 г. сТеатръ 
II нгк\ссгво>. 
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друзей. Однако, надо было играть— это была моя обязанность, н я ре- 
шилась, препоручая себя заступничеству вс1Ьхъ святыхъ. Съ величай- 
шимъ рвен1еиъ и усерд1емъ я принялась за изучеше прекрасныхъ сти- 
ховъ Маффеи, переводчика Шиллера. У меня было очень иало времени. 
Надо было, крои'Ь того, позаботиться насчетъ костюма. Разум1Ьется, я 
играла кое-как1я небольш1я трагичеснгя роли во время своей прежней 
службы,— но такой никогда. Начать практику съ Мар1и Стюаргь — кто 
бы могъ дто подумать? 




Гистори въ 1855 г. 

«Ночь передъ дервымъ представлен1емъ я почти пе смыкала глазъ; 
меня лихорадило; я чувствовала, что никогда не справлюсь со своей 
задачей. Мн'ё казалось, что публика будетъ роптать и негодовать на мою 
бездарность, что глаза, устремленные па меня,— острые ножи, р*жущ1е 
мое 1*^.10. Самыя страпныя вид1>н1я носились предо мной. Каше-то го.10са 
твердили: сБ'кдная д'Ёвушка, гд11 же ей сыграть такую роль!». И я вид'Ьла, 
какъ занав1Ьсъ опускался среди мертваго молчан1Я. Никто не аплодиро- 
валъ. Тогда сердце начинало биться съ страпшой силой и крупныя 
капли пота проступали у меня на чел^. Когда взошло солнце, я н'Ь- 
сколько успокоилась и призраки исчезли». 

При той посп1^|Шности, съ которой ей пришлось приняться за изу- 
чеп1е роли Иарш Стюартъ, Ристори, конечно, не могла удовлетворить 
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всЬмъ требовашямъ искусства, но тЬмъ не мен'Ьб усп'Ьхъ ея бшъ очень 
велиЕЪ I публика была въ восторг'Ь отъ того глубоко несчастнаго и 
симпатичнаго образа, какой придала молодая артистка злополучной шот- 
ландской королев'Ё. Усп'Ёхъ этотъ омрачился н'Ьсколько лишь тЪии 
обстоятельствами, что директоръ труппы, добрый, но недалеий старикъ, 
объявилъ ей, что, по его мн^н1ю, посл^ этой попытки Ристори сл-Ьдуеть 
навсегда отбросить надежду сд'Ьлаться трагической актрисой и высту- 
пать лишь въ комед1и. Продолжая, однако, появляться въ роли Марш 
Стюартъ, 1^истори не переставала во вс'1^хъ деталяхъ изучать эту роль 
и, не удовлетворяясь лишь поэтической характеристикой Шиллера, обра- 
тилась за указан!ями къ истор1и, прочла со внимашемъ Буханана Юма 
и въ конц'Ь конаовъ достигла того, что эта роль считалась одной изъ 
коронныхъ ролей въ ея репертуар'Ь. Лучшимъ актомъ, въ которомъ она 
достигала кульнинацюннаго пункта, считался у нея трет1й актъ, то есть 
свидаше Иарш съ королевой Елизаветой: зд'Ьсь переходы отъ надежды 
къ отчаян1ю, отъ гордости къ саиоунижвн1Ю Ристори передавала съ за- 
хватывающей реальностью. Но говорить объ отд1&льныхъ сценахъ этой 
трагед1и положительно невозможно, такъ какъ артистка такъ тщательна 
изучила эту роль, что образъ Марш являлся живымъ передъ глазами 
зрителей, каждый жесть, каждая мелочь туалета у Ристори были обду- 
маны и согласованы съ исторической правдой. 

Въ этомъ отиошен1и артистка была всегда добросов1Ьстна. Такъ, со- 
бираясь выступить въ роли Мар1И-Аигуанетты, она пос'1^тила тюрьму 
Консьержери, чтобы посмотр'Ьть на посл'бднее м'Ьстопребыван1е несчаст- 
ной французской королевы. Позже она путешествовала по Грец1и и 
изучала на Акропол'Ь жесты и положен1я античныхъ статуй, чтобы впо- 
сл'Ьдств1и съ подобающимъ ум'Ьньемъ носить костюмъ греческихъ ге- 
роинь. 

6ъ 1855 году Ристори прх'Ьхала въ Парижъ. Въ это время парижа- 
нами всец'Ьло влад'бла Рашель, и не будь въ Париж!^ бо^ьшого числа 
итальянскихъ эмигрантовъ, Ристори, можетъ быть, такъ бы и не доби- 
лась усп'Ьха у французовъ. Но соотечественники съ перваго же появле- 
н1я молодой артистки ста.ш на ея сторопу и сд'Уали все, чтобы заста- 
вить публику обратить на нее вниман1е. Но только посл'Ь выхода Ри- 
стори въ роли Федры, коронной роли Рашели, парижане признали 
въ ней первостепенную артистку. Н'Ькоторые даже находили, что 
Ристори играетъ Федру лучше, ч1&мъ французская артистка, переда- 
вая страдаы1Я героини сстесгбенн1^е и проще. Н'Ьсколько писателей, 
въ томъ числ'Ё А. Дюма (отецъ) и Легуве, стали р'Ёшительно на сторону 
итальянки. 

Поел* исполнен1Я Федры усп-Ьхъ Ристори началъ быстро возрастать, 
такъ что завистливая Рашель, дабы не вид1^ть тр1умфа своей соперницы 
и наказать легкомысленыыхъ парижанъ за изм1}ну, р'1^шила убхать на 
гастроли въ Америку. Ристори, не довольствуясь старымъ своимъ репер- 
туаромъ, выступила въ Париж* въ н'Ьсколькихъ повыхъ роляхъ. Такъ 
она разучила и исполнила ро.1ь Мирры въ трагед1и Альф1ери того же 
имени. Сюже11> этой пьесы запмствованъ изъ метаморфозъОвид1я. Мир- 
ра должна, всл'Ьдств1е разгневанной воли богини Афродиты, вступить 
въ связь съ своимъ отцомъ. Когда потомъ отецъ узнаетъ о своемъ не- 
вольномъ ореступленш, онъ хочетъ убить Мирру, по боги обращаютъ 
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несчастную Д'Ьвушку въ мнртовое дерево. Альф1ер11 несколько смягчилъ 
сюжетъ и, вдохнувъ въ Мирру несчастную страсть къ отцу, онъ заста- 
вляеп» ее иучитьсл точно такъ же, какъ Федру, влюбленную въ своего 
сына. Ристорн еше больше смягчила образъ героини и въ ея псполне- 
н1и Мирру могли сиотр'Ьть молоден1к!я девушки безъ всяваго ущерба 
для своей нравственности. 




Ристири въ роли Федри. 

Сл'Ьдующей новинкой была «Медея» Легуве. Пьесу эту незадолго до 
пр№зда Ристори въ Парижъ отказалась играть Рашель. Въ Итал1И сю- 
жетъ «Медеи» обрабатывался для сцены много разъ, но Ристори не въ од- 
ной изъ этихъ пьесъ выступать не желала, потому что ее возмущала 
мысль, что мать собственными руками убиваетъ своихъ д'Ьтей. Но пьеса 
Легуве ей понравилась. Какимъ образомъ удалось Легуве сломить ея 
предуб'1ждеше противъ роли Медеи, Ристори подробно разсказываетъ 
въ своихъ мемуарахъ. 

Однажды между еП и Легуве завязался сл'ЬдующШ разговоръ. 

« — Почему бы вамъ не сыграть моей Медеи? 
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€— По очень важной причине; я вообще люблю ц'&тей такъ сильно, 
что, будучи еще очень молоденькой д1Ьвушкой, когда мнЬ случалось встре- 
тить пухленькую б'Ьлокурую крошку съ ангельскими глазками, все 
равно кормилица ли держала ее на рукахъ иди няня вела за руку, я съ 
зосторгомъ бросалась къ ней и ц'Ьловала ее, не обращая вниман1я пи 
на кого и ни на что. Вы можете себ'Ь послЪ этого представить, какъ обо- 
жаю я моихъ*собственныхъ Д'Ьтей! Мн'!^ было бы невозможно даже въ 
воображеши убить на сцен'Ь гЬхъ, который временно изображали бы 
моихъсобственаыхъ д'1^тей. У насъ въ йталш есть тоже «Медея», им'Ью- 
щая большой усп'Ёхъ на сцен'Ь и очень любимая директорами театровъ; 
это излюбленная роль всЬхъ актрисъ, а я даже въ театръ не хожу, 
когда даютъ эту пьесу, какая бы актриса ни играла роль Медеи. 

«— Но,--возразилъЛегуве,— мояМедеяубивавгьсвоихъд*тейнетакъ, 
чгобы можно было подумать, что мать совершаетъ преступлеше: пу- 
блика даже не видитъ совершающагося факта.... 

«— Извините меня, г-нъ Легуве, но никто не уб*дитъ меня, что ужасъ, 
который въ эту минуту должна возбуждать къ себ'Ь актриса, не отра- 
зится аитипат1ей къ ней. 

сЛегуве возражалъ на это: 

« — Уверяю васъ, что ничего подобнаго не будетъ. Впрочемъ, не 
угодно ли вамъ прочесть мою Медею, чтобы самой уб'Ьдиться въ истин1Ь 
иоихъ словъ? 

< — Конечно, вы были такъ любезны со мной, что я не хотЬла бы 
остаться въ долгу у васъ. Нот1^мънемен'&е(не примите этого въ худую 
сторону)я должна заранЪе предупредить васъ, что ваша «Медея» не вой- 
детъ въ число пьесъ моего репертуара. 

«Какъ будто все сказанное не касалось его. Легуве, собираясь ухо- 
дить, сказалъ мн'Ё: 

« — Хорошо, хорошо, прочтите только, а потомъ мы вернемся къ на- 
шему разговору. 

«Но я удержала его, прибавивъ: 

< — Кроме того, есть еще другая причина, мешающая мнЪ играть 
вашу Медею: я знаю, что Рашель по какому-то капризу не захотЬла 
взять эту роль и я ни за что не хотЁла бы дать поводъ думать, что я 
хочу воспользоваться ея минутной причудой, чтобы прюбресть симпа- 
т1ю публики, завладевъ ролью, написанной для нея. Следовательно, я 
не иначе бы согласилась играть въ роли Медеи, какъ съ условхемъ, 
чтобы вы во всеуслышан1е заявили мн'Ь объ этомъ желан1И вашемъ I 
такимъ образомъ разр'Ёшили бы мои сомн'Ён1я. 

« — Но разъ Рашель отказалась отъ нея, каюя же сомн'Ьи1я могутъ 
оставаться у васъ? 

«Онъ понялъ, однако, справедливость моего зам-Ьчашн и далъ мнЪ 
слово, въ случа'Ё если я соглашусь взять на себя эту роль, сообщить 
тотчасъ публик'Ё о моихъ колебаи1яхъ. 

«На сл1^дующ1й день, пользуясь свободной минутой, въто время какъ 
горничная причесывала меня, я принялась за чтен1е «Медеи», съ глубо- 
кимъ уб'Ёждеи1емъ, что я даромъ трачу время, до такой степени каза- 
лось мн-Ё невозможнымъ, чтобы авторъ могъ изб'1&жать неминуемой ка- 
тастрофы. Съ изумленхемъ, которое легче понимается, ч^мъ передается, 
я зам'Ётила, что чтен1е начинаетъ завлекать меня и что ч'Ьмъ дальше, 
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т^Ьгь больше я, увлеченная чтен1енъ, прерывала его восклнцан1Ями I 
жестами, тавъ что бедная ноя горничная съ недоунЪн1енъ сказала: 

€ — О, Господи, что это съ вами, сударыня? Я не могу причесывать 
васъ. 




Ристори въ роли Медеи. 



«— Ничего, ничего, продолжай и не обращай внима111я на меня». 

Пьеса чрезвычайно понравилась Ристори и она решила во чтобы 
то ни ста.10 сыграть роль Медеи. При первой же встр'Ьч'Ь съ Легуве она 
выразила ему свой восторгъ и вмТ)СгЬ съ нимъ стала хлопотать о по- 
становк!; пьесы. Они нашли переводчика и па сл1^дующ1й годъ. когда 
драма была переведена и роли разучены, Ристори пр^хала въ Парижъ 
спец1ально для того, чтобы выступить въ роли Медеи передъ парижской 
публикой. Самый характеръ, костюмъ, жесты были изучены артисткой 
до мельчайшихъ подробностей и при первомъ же ея полвлешинасцен1^ 
по залу разнесся одобрительный ропотъ. УспТ.хъ ея усиливался съ 
каждой сценой и бурные аплодисменты пе смолка;1и въ продолжеп1в 
всего спектакли. Ристори в1;рно поняла характеръ Медеиисъбольшимъ 

15 
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нсЕусствоиъ представила контрастъ двухъ страстей — ненавнсти и рев- 
ности, естествеиныиъ выходомъ для которыхъ было ищец!е! Роль Ме- 
деи съ гЁхъ поръ считалась одной изъ лучшихъ въ ея репертуар!;. 

Составивъ себ'Ё репутац1ю ген1альной артистки, Ристори попробо- 
вала выступить въ сильно-драиатической роли лэди Макбетъ. По ея 
ин'Ьц1ю, лэди Макбетъ натолкнула своего иужа на преступлен1е не ради 
желац1я вид'ёть любииаго челов'Ька на престол16, но единственно вслЪд- 
ств1е собственнаго безмЪрнаго честолюб1Я. Виной всеиу такимъ обра- 
зоиъ является ея безчелов'Ьчный характеръ. Уиная, хитрая, могучая 
въ искусстве осл'Ьплен1Я разума всякаго человека, приходящаго съ 
ней въ соприкосновен!е, она безъ труда поб'Ьждаетъ нер'Ьшительиость 
Макбета и наталкиваетъ его на иреступлен1е. Эта женщина съ лицонъ 
ангела и коварствомъ демона д'Ьлаетъ изъ своего мужа послушное ору- 
д1е своихъ честолюбивыхъ замысловъ. 

Въ этой роли Ристори до н'Ькоторой степени подражала англ!йской 
актрисЬ Сар'Ё Сиддонсъ, чего, впрочемъ, не знала, пока не натолкнулась 
на статью профессора Бэлля, въ которой описывалась игра Сиддопсъ 
въ роли лэди Макбетъ. 

АромЪ этихъ главныхъ ролей, Ристори играла множество другихъсъ 
бол^е или мен1кв выдающимся успЁхомъ, путешествуя по всему св'Ьту в 
сд'Ьлавшйсь популярной какъ въ Ёвроп'Ё, такъ и въ Америк'Ь. За время 
этой кочевой жизни ей пришлось пережить немало тяжелыхъ и радост- 
ныхъ мннутъ. 

Такъ, въ 1857 году, когда она играла въ Надрид'Ь, ей пришлось 
лучайно участвовать въ трагическов1Ъ происшеств1и и проявить свои 
прекрасный душевныя качества. 21-го сентября ей нужно было испол- 
нять роль Медеи въ трагед1и Легуве. По дорогЬ въ театръ ей повстр^Ь- 
чался ионахъ, собиравш1Й подаяи1е въ пользу приговорен наго къ смерт- 
ной казни. На сл1Ьдующ1б день должна была произойти казнь Николая 
Бападо. Это былъ молодой солдатъ, который въ порыв'Ё гн'Ьва схва- 
тился за шпагу съ нам'Ёрен!емъ напасть на избившаго его сержанта. 
Ко всеиу этому Ристори узнала также и то, что у несчастнаго 
есть сестра. Бедная д'Ьвушка услышала о казни своего брата въ лавкгЬ 
и тутъ же упала въ обморокъ. Ристор и явилась въ театръ сильно опечален- 
ной. Въ то время, какъ она од'Ёвалась въ уборной, къ ней постучали въ 
дверь и мужъ сообщилъ ей, что н'Ьсколько человЪкъ желаютъ вид'Ьть 
ее и попросить помочь спасти приговореннаго къ казни. Зд'Ёсь она 
узнала подробпости о жизни Кападо. Онъ, какъ оказалось, прослу- 
жилъ безпорочио одиннадцать л-Ьгъ и только всл'Ьдств1в того, что сер- 
жантъ позволилъ себ'Ь ударить его въ присутств1и посторопнихъ, забылся. 
Его жизнь могла пощадить теперь только одна королева, на которую 
должна была повлиять божественная Аделаида. Когда деиутащ'я объяс- 
нила все это, Ристори смутилась. Холодный потъ выступилъ у ней. 
Какъ могла она теперь играть передъ пуб.шкой, какъ могла читать 
трагическ1е стихи своей роли, когда мысль о иесчастпомъ гвоздемъ си- 
дела у нея въ головЪ? С.115дуетъ ли ей попробовать вымолить у коро- 
левы прощеи1е для преступиика, рискуя показаться смТлпной въ гла- 
захъ окружающихъ, или оставить все д-Ьло втун*, по зато потомъ, 
быть можегъ, ц1;лую жизнь мучиться угрызен1яии совести? И можетъ 
ли она, лмЬсгь ли она право обращаться съ просьбой къ королев*. 
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нинуя министра- президента? ГенералъНарваэцъ, герцогъ Валенцш,6ылъ 
очень строгъ и его вс1к боялись. Но Ристори знала его за честнаго, 
лойяльнаго солдата. Нинистръ-ирезидентъ случайно находился вътеатрЪ, 




Ристори въ роли лэди МаЕботъ. 



И Ристори уб'Ьдительно иоаросила его зайти къ ней въ уборную. Нар- 
ваацъ исполнилъ ея просьбу и пришелъ. Глубоко растроганная Ри- 
стори начала его упрашивать: «Генералъ, вы много разъ выказывали 
мнЪ свое расположен1е, поэтому, я думаю, не откажете мп'Ё въ просьб'6: 
прошу васъ, пощадите б'Ёднаго Николая Кападо». — «Сударыня, это поло- 
жительно невозможно,— возразилъ герцогъ. — Мн'ё очень жаль, но нужно 
дать прим'Ёръ. Наши революц1И почти всегда начинаются съ армш». 
Лри этомъ генералъ присовокупилъ, что уже посов'Ьтовалъ королев!; не 



15* 
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давать на этотъ разъ поинлован1Я и поэтоиу теперь ему уже неудобна 
говорить противоположное. Но Ристори не сдавалась до т1^хъ поръ, 
пока нинистръ не разр'Ьшилъ ей просить еще помилован{я у самой жо* 
ролевы, которая тоже находилась въ театр'Ь. 

По окончан1и перваго акта Ристори была проведена въ королевскую 
ложу. Поднимаясь по л1&стниц'Ь, она услышала рыдан1я: это была сестра 
Кападо, искавшая доступа къ королевЬ и не допущенная мпнистромъ- 
президентомъ до свидав1я. Въ комнагЬ, прилегающей къ ложЬ, Ристори 
остановилась и стала ждать; черезъ н'Ьсколько минуть туда вошла ко- 
ролева. Артистка бросилась на колЪни: «Ваше величество, прошу поми- 
лован1я для Николая Еападо!», воскликнула она и въ самыхъ прочув- 
ствованныхъ словахъ изложила свою просьбу. «Я ничего не имЪю про- 
тивъ,— возразила королева,— но министръ-президентъ»... Ристори не 
дала ей договорить и воскликнула: сО, ваше величество, если вы послу- 
. шаетесь голоса вашего сердца, то министръ при его гуманности, конечно^ 
не бу деть противиться исполнен1ю вашего желап1я». Нарваэцъ высту- 
пилъ впередъ и утвердительно кивнулъ головой. Королева пожала рукж 
кол'Ьнопреклоненной артистк'Ё и проговорила: «Ну, хорошо, синьора, ны 
его помилуемъ». Въ это время публика начала выказывать нетерп1Ьн1е, 
что такъ долго не начинается второй акть. Никто изъ зрителей незналъ, 
что въ это время разыгрывается другая драма, въ которой героиня ве- 
ч^)а играла еще лучше, ч'Ьмъ на подмосткахъ. Въ присутств!! Ристори 
королева взяла перо и подписала помиловаыхе. Въ ту же минуту зри- 
тели узнали, что произошло въ автракт1; между Изабеллой и Аделаи- 
дой. Внизу, подъ л'Ьстноцей, собралась толпа, которой а1^тисгка еъ тор- 
жествомъ и объявила, что иоиилован1е подписано. Когда поднялся зана- 
в'бсъ и Медея появилась на сцен'6, громъ аплодисментовъ потрясъ весь 
театръ. Ристори показала рукой на королевскую ложу, какъ бы указы- 
вая, кого сл'Ёдуетъ благодарить. Но королева, поднявшись, громко крик- 
нула: <Н*тъ, н-ЬтБ, это она!». 

И публика, пришедшая смотр'Ьть Иедею, аплодировала теперь 
Аделаид'Ь. Это была лучшая роль, которую ей когда-либо приходилось 
играть. 

Ристори вообще отличалась добрммъ сердцемъ и, конечно, о своей 
благотворительности она никогда не распространялась; но вотъ другой 
случай, рисующ1Й доброе сердце великой артистки. 

Случилось это во Флоренц1н, гд"Ь Ристори когда-то подвизалась съ 
большимъ усп'Ёхомъ. Возвращаясь однажды съ репетиц!и, она увидала 
въ однонъ изъ подъ'бздовъ знакомое имя художника Вальдштейна, съ 
которымъ когда-то была знакома, проживая въ одп'Ьхъ и гЬхъ же 
меблированиыхъкомнатахт. Артйстк']^ захот'1^лось вспомнить старину и 
она зашла въ мастерскую художника. 

Встр1Ьча, само собой ра.чум'Ьется, бы.ш самая сердечная. 

— Вы пришли,— сказа^ъ художпикъ иосл^ пе|1Выхъприв1'»гс1В1Й, — 
чтобы еще больше увеличить мое горе. 

— Это съ вашей стороны не особенно любезно,— отв'Ьти да Ристори. 

— Представьте себ* мое 110ложен1е: постЬ долгаго, долгаго времени 
мн'Ь посчастливилось получить за1;с1зъ, но, какъ эго обыкновенно бы- 
ваетъ. довольно трудно исполнимый. Я долженъ написать портретъ зна- 
менитой Аделаиды Ристори. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



ЗВАХВНИТЫЕ АКТЕРЫ И АКТРИСЫ. 



22» 



— Ну, такъ что жь, ей будетъ очень пр1ятно позировать для такого 
талантливаго художника! 

— Это очень любезно съ вашей стороны, — ироговорилъ худож- 
никъ,— но затруднен1е не въ этомъ. Заказчикъ портрета— челов'Ьвъ очень 
богаты!, но, такъ какъ самъ онъ въ искусств'Ё понииаетъ очень не^ 
иного 1 къ тону же живетъ не во Флореи111и, а въ 013*6, то пр1еиъ за- 
каза будетъ зависать огь театральнаго рецензента Дкузеппе Барди, че- 
лов'Ька мало образованнаго, въ некомпетентности котораго я на>дняхъ 




Рвстори въ 1858 году. 

ЛИЧНО уб'Ьдился, сконфузивъ его при постороннихъ людяхъ, чего онъ 
шв% конечно, никогда не простить. 

— Ну, объ этомъ можете, другъ мой, не безпокоиться, я тоже знаю 
Барди, а его нев'Ьжество такъ велико, что мы съ нииъ, я над'Ёюсь, спра- 
вимся. Пишите съ меня портретъ. У меня есть планъ, какъ обезвредить 
Барди. 

Художникъ взялся за кисти и работалъ съ такимъ усерд1емъ, что 
черезъ двЪ нед'Ьли портретъ былъ готовъ и при томъ исполненъ такъ 
удачно, что привелъ ихъ обоихъ въ восторгь. 

— А теперь, мой другъ, перебдемъ къ йсиолнен1ю нашего плана. 

— \ если д'Вло не удастся? 
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— я отвечаю ваиъ за его последствия,— успокоила его Ристорц. 
Вальдштейнъ взялъ раму, загрунтовалъ полотно, выр^завъ въ се- 

редин'Ь кружокъ, каЕЪ разъ такой, чтобы въ немъ могла пои'ёститься 
голова артистки. Ристори просунула въ отзерст!е свое личико и спро- 
сила: 

— Нравится ваиъ мой портретъ? 

— Да, но в'Ёдь ВСЯК1Й разглядитъ, что это не картина, а живая 
голова. 

— Не ВСЯК1Й, другъ мой! Во-первыхъ, нужно предположить, что за- 
казчики придутъ осматривать портретъ въ такой часъ, когда уже на- 
чинаютъ сгущаться сумерки; во-вторыхъ, иередъ гЬмъ какъ показать пор- 
третъ, вы должны сказать р'Ьчь, что портре1ъ производить въ сумерки 
особенный эффектъ, вино же, которымъ вы угостите гостей, должно до- 
вершить остальное. 

На другой день вечеромъ въ мастерскую художника пришли осма- 
тривать портретъ Ристори н'Ьсколько критиковъ, друзей и моценатовъ. 
Сперва отдали должную честь батаре'Ь бутылокъ, принесенной заран'Ьв 
художникоиъ. Когда вино было выпито, хозяинъ мастерской разм'Ьстилъ 
гостей въ н^которомъ отдален1и отъ портрета и объяснилъ, что, согласно 
желаи1ю артистки, портретъ написанъ такимъ образомъ, что произво- 
дить наибол'Ье сильное впечатл'Ьн1е при сумеречномъ осв'Ьщеши. Иосл^ 
атихъ словъ онъ поднялъ покрывало съ портрета. Глазамъ присутствовав- 
шйхъ представилась зам'Ьчательно пластически написанная голова Ри- 
стори. 

Вс% были въ восторг1& оть портрета. Особенно расхваливалъ и уди- 
влялся сходству крйтикъ газеты «Эпоха», соперникъ Барди. 

Но тутъ заговорилъ саиъ Барди: 

— Ха, ха, ха!-разсн'Ьялся онъ.— Извините меня, дорогой коллега^ 
что я см'Ьюсь. Но ин'6 кажется, что, расхваливая сходство портрета сь 
оригиналоиъ, вы просто- на-просто шутите. То, что мы видимъ въ дан- 
ный моментъ, можно назвать прекрасной женской головкой, но ни въ 
какомъ случа'Ь не портретомъ Ристорц. Сходства въ картин'Ь съ ориги- 
налоиъ очень мало: лобъ слишкомъ широкъ, а роть слишкомъ мал1. 
Общ1я очертан1Я головы похожи, по и только. И, кром'Ь того, дорогой 
Вальдштейнъ, по моему мн'Ьн1ю, портретъ вообще ваиъ не удался. Не 
спорю, техническая сторона въ немъ очень интересна, но картин'Ь не- 
достаетъ жизненности и одухотворенности! 

Въ этоть моментъ случилось н-Ёчто весьма странное. Портретъ, ео- 
торому, по ми'Ьн1Ю Барди, пе хватало жизненности и одухотворенности, 
началъ вдругъ громко см'ёяться, голова исчезла съ полотна и черезъ 
мгновен1е изъ-за рамы вышла Ристори. Съ веселой улыбкой она объ- 
яснила, что хотЬла доказать своему другу-художнику, который не бмлъ 
доволенъ написанныиъ съ нея портретомъ, что критики и ц'1&нитем 
искусства, даже если она самолично сядеть передъ ними, и то найдугь 
недостатки. 

— Теперь же, друзья мои,— заключила она,— вы должны посиотр^ть 
на портретъ и откровенно высказать о немъ свое сужден1е. 

Вальдштейнъ поставилъ передъ ц'Ьиителями настоящШ портретъ. 
Но зрители были смущены тЬмъ, чго попались впросакъ, и теперь 
молча разглядывали картину, боясь высказать о ней свое сужден1е. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



ЗНАМЕНИТЫЕ АК1ЕРЫ И АКТРИСЫ. 



231 



— Сравнивайте же, господа,— весело поощряла критиковъ Ристори, — 
оригиналъ находится зд'Ьсь. Еавъ вы находите. синьоръБарди, портретгь? 
Мть ли въ неиъ какихъ-либо недостатвовъ? 




Ристори въ роли королевы Ёлишветы. 

Барди приходилось Га1ге Ьоное ште а таауа18 ]еи; въ робкихъ вы- 
ражев1яхъ онъ выразилъ свое удовольств1е и посп'Ьшилъ уйти, напут- 
ствуемый веселой болтовней Ристори. 

Съ этого дня Вальдштейнъ получилъ изв'Ёстность. 
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^Пр1об{гЬтя известность въ Итал1и и Франц1И, Ристори оторави- 
дась въ кругосветное путешеств1е. 9-го мая 1874 года Ристори сЪла въ 
Борцо на пароходъ и черезъ 20 дней уже играла въ Р|о-де-Жане1ро; 
25-го 1ЮНЯ она прибыла въ Бувносъ-Айресъ, 9-го шля въ Монтевидео, 
а оттуда отправилась въ Вальпарайзо. Тамошняя итальянская воЛоы!я 
поднесла ей золотой крестъ съ шестью крупными 6рилл1антами, а 
городъ— медальонъ съ девятью такими же ценными каменьями. Въ Сантъ- 
Яго правительство дало въ ея честь парадный об^дъ, на жоторомъ при- 
сутствовали все министры. 17-го октября она была въ ЛимФ, а 28* го 
декабря въ Веракруце, где народъ устроилъ ей торжественную встречу и 
где была выбита медаль въ память ея прхезда. 27-го февраля она была въ 
Нью-1орке, где выступила 87 разъ. ОггудаРестори отправиласьвъС.-Фран- 
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Аделаида Ристори съ еа сеньей. 

циско, а затемъ черезъ Гонолулу пр1ехала въ Австрал1Ю. 22-го шля она 
выступила въ Сиднее, и здесь, какъ въ Мельбурне м въ другихъ местахъ, 
ей устраивали шумаыя овац1и. Въ Сиднее 10.000 человекъ устроили въ 
ея честь факельное шеств1е, а въ Мельбурне во время антракта бурго- 
мистръ со всеми членами муниципалитета поднесъ артистке громадный 
золотой венокъ. 13-го января 1876 года Аделаида Ристори окончила 
свое турне, давъ въ продолжен1е 21 месяца более 304 представлен^ 
и зара15отавъ колоссальную сумму *). 

Въ начале восьмидесятыхъ годовъ Ристори сошла со сцены и на- 
всегда поселилась въ Риме, въ своемъ дворце. Но отказаться оть сце- 
ническихъ успеховъ въ цервое время ей было не такъ легко, и она 
иногла еще появлялась па театральныхъ подмосткахъ, участвуя глав- 

*) «С11огпа1е (1Ч1аИа>. 1902. Январг. 
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нымъ образомъ въ благотворитедьныхъ спектакляхъ,— благотворитедь- 
вость сдЬалась главной ц'Ьлью ея жизни. Одинъ изъ такихъ спектакдей 
онмсываегь Э. Вели **). 

«Весною я была въ Рнм'6 и встр1Ьтила Аделаиду Ристори въ ея 




Аделаида Ристори въ 1902 году. 

дворц1& Капранина, но уже не какъ артистку, а вакъ св'1&тскую:дану. 
Зд'Ьсь она играла роль матери и супруги. Зд'Бсь окружали ее графы, 
графини, принцы и принцессы. Знатныхъ именъ и древнихъ фаиил1Й 
въ РииФ не занимать сгать. 



*♦) Е- \^е1у. *Аг1е1аМе т^оп». 
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« - Но вы еще увидите меня зд1Бсь и какъ артистку,— заи'Ьтяла ва 
прощанье Ристори,— черезъ н1Ьеколько дней я выступаю въ благотво- 
рительномъ спектакл'Ь въ театр'Ь «РоШсашо». Вы должны непрем-Ьнно 
придти туда. 

«Такииъ образоиъ, время отъ времени маркиза превращалась въ 
арт1Стку.Еакъ ркиск1й народъ и аристократ1я любятъ Ристори, въ этомъ 
я убедилась въ тотъ вечеръ. 

€ Дорога въ «Политеамо» была вся иллюминована бенгальскими 
огнями, всл'Ьдств1е чего близъ лежащ1я здан1я оригинальной постройки 
казалисьеще фантастичн'Ье и красив'Ье. Ристори играла въ пользу д'Ьтей- 
сиротъи должна была выступать въ роли королевы Елизаветы въ траге- 
д1и «Мар1я Стюартъ». Въ театральномъ зал'Ья сразу очутилась въ мно- 
гочисленной и самой см'Ьшанной толп1^. Элегантные придворные, ожи- 
дав1п1е прибыт1я королевы, простые горожане, разод'Ьтыя дамы и жен- 
шипы изъ низшихъ классовъ общества съ грудными младенцами— вс1^ 
перем'Ьшались между собой, всЬ толкались и волновались, съ нетерп1^- 
н1емъ ожидая начала спектакля. При лоявлен1И Ристори на сцен'Ь заигра- 
ли тупгь и раздались громк1с крики восторга. Едва артистка произнесла 
первыя слова роли, въ театръ вошла королева Маргарита. Заиграли 
«Магс1а геаЬ» — королевск1й маршъ, и снова раздались крики во- 
сторга. сМаг^ЬегКа, 1е $(е11а И 8аго!а» съ улыбкой на губахъ раскла- 
нялась на всЬ стороны, и только посл'Ь этого королева сцены могла про- 
должать свою роль. 

сВо время антракта королева пригласила артистку въ свою ложу; 
народъ, увидя об'Ьихъ своихъ любимицъ вм'ЬстЪ, поднялся, и возгласы 
€Еуу1Уа 1а Ва$1па! Еуу1уа А181оп!» долго потрясали весь театръ. Въ 
конц'Ь сл'Ёдующаго акта на сцену вышла депутац[я съ сироткамм-д^тьми, 
и самый маленькШ изъ д'Ьтей въ трогательныхъ выражен1яхъ благода- 
рилъ великую артистку». 

Посл'Ё спектакля въ театр'Ь и на дорогЬ крики въ честь королевы 
перем'Ёши валясь съ именемъ Ристори. 

Такъ доживаетъ великая артистка свои дни, отдавая посл'1^н1я силы 
д'Ьламъ благотворен1я, пользуясь любовью и уважен1емъ своихъ соотече- 
ственниковъ. 
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Эрнеето Роееи. 



Росси — совремепникъ Ристори. Онъ былъ немного моложе ея, и когда 
Рнстори находилась въ зените своей славы, онъ игралъ въ ея трупам, 
какъ начинаюицй актеръ. Заслуга Росси нередъ Итал1ей заключается 
въ томъ,чтооиъ окончательно уничтож1тлъвс'Ьложно-классическ1я тради- 
ц1и ит^льанской сцены, доведя свою игру до высокой степени реаль- 
ности, и одинъ изъ первыхъ познаконилъ итал1ю съ великими произве- 
ден1яни Шекспира, которому поклонялся всю жизнь и творешя кото- 
раго изучалъ неустанно. Кром'Ё того, Росси изъ'Ьздилъ всю Европу 
и Америку, доставляя высокое наслажден1е зрителямъ своей художе- 
ственной игрой. Имя его занимаетъ одно изъ первыхъ м'Ьсаъ въ исто- 
рш театра. 

Родился Эрнеето Росси въ довольно состоятельной итальянской семьЪ 
и, будучи однимъ изъ млалшихъ ея членовъ, сталъ, какъ это часто 
бываетъ. всеобщимъ любимцемъ. Особенно баловалъ и любилъ его де- 
душка. Это былъ серьезный, образованный старикъ съ развитымъ ху- 
дожественнымъ вкусомъ. На будущаго артиста онъ лмЪъ громадное 
вл1яы1в. «Я, бывало. — пишетъ Эрнеето Росси въ своихъ автобюграфи- 
ческнхъ письнахъ *),— не ше^ъ спать, не получивъ отъ него благосло- 
вен1я и поцелуя, не лосид'Бвъ хоть полчаса у него на кол^няхъ, С1ушаа 
какую-нибудь изъ его сказочекъ, а онъ ихъ ум'^лъ разсказывать не- 
обыкновенно интересно. И знаешь ли, как1е разсказы и истор1и прихо- 
дилось мн'Ь слышать рядомъ со сказками объПванушк'Ь дурачк1^,оСине11 
бород*!, объ Иванушкиной матери? Л слышалъ истор1Ю о корол*! Лир1^,^ 
о венещанскомъ купц'Ь, о Ромео и Юл1й, о Бур-Ё, о Тнмон'Ё Аеинскомъ^ 
о ГамлегЬ, разсказы изъ римской исторхн, о Юлш Цезар*! и Кор{оланЪ». 

На д'Ьтское воображен1е всЬ эти нстор1и производили п)омадное 
впечатл'Ьше, и еще маленькимъ ребенкомъ онъ смастерилъ кукольный 
театръ, выр'1^залъ изъ картона подоб1е человЪческихъ фигуръ и въ при- 
сутств1и семьи разыгралъ собственную пьесу: «Влавд1й братоубШца, 
мли сынъ судья своего отца». 

Если бы ребенка оставили съ его картонными фигурками, то, быть 
можетъ, он*! скоро аадо'Ьли бы ему и онъ забросилъ бы театръ, 
но д'бдушк'Ь понравилась затЬя мальчика и онъ купилъ ему изящ- 
ный Д'Ётск1й театръ. Страсть къ театру разрослась у мальчика до 

*) Авгоб10графнчсск1л оисьма Эриесто Росси. Журн. «Артнсгъ», 188^ 
годъ, ноябрь. 
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небывааыхъ разнЪровъ, онъ спалъ и вид1^лъ сцену и актеровъ. Отецъ, 
челов1Ькъ конмерческШ, занятый д1^аии, не призвавалъ за театромъ 
оикавихъ развивающихъ началъ и долгое время не позволялъ сыну по- 
бывать въ настоящемъ театре, подкр'Ёпляя свои отказы хорошей пор- 
кой. Однако, упорство мальчика преодол'Ьло всё препятств1я. На семей- 
номъ сов'ЁгЬ решено было иногда пускать Эрнесто въ театръ, но, кот 
нечно, только на утрбнн1я представлен1я. 

Семья Росси жила въ маленькомъ итальянскоиъ город'Ь Ливорно, 
гд'Ь, какъ и въ другихъ провинц1альиыхъ городахъ Италш, представло- 
Н1Я часто даютъ подъ открытымъ небоыъ, въ хорошо сохранившихся 
древнихъ римскихъ циркахъ. Сцена тамъ ббльшею частью деревянная, 
а зрители разм'Ьщаются на старннвыхъ скамьяхъ, нижн1е ряды кото- 
рыхъ составляютъ лучш1я м'Ьста и сд'Ьланы съ ббльшими удобствами, 
чЪжъ верхн1Я. Въ такихъ театрахъ постоянныхъ труопъ н'Ьтъ, а игра- 
ютъ странствующ1я труппы, который очень распространены въ Италш; 
въ составъ ихъ входятъ нер'Ьдко очень талантливые актеры. Въ 
одинъ изъ такихъ народныхъ театровъ и отправился Эрнесто въ бли- 
жайшее воскресенье посл'Ь того, какъ ему было дано разрЁшеи1е. 

«Утромъ у Тромба *) я прочелъ на большой афиш'Ь сл'Ьдующее: 
«Театральное представлеше подъ дирекц1ей Луиджи Доиевиконы и 
Пельцетъ, дана будетъ всемирно изв'Ёстная драма: сТ^нь живого чело- 
в'Ька, или швейцарская сирота». Мое внинаи1е прежде всего привлекъ 
большой размалеванный занав'Ьсъ, который разв1^вался по в1Ьтру въ 
разный стороны и на которомъ былъ изображенъ пылающ1й городъ и 
непом'Ьрно громадная лошадь. Городъ представлялъ Трою, а лошадь того 
коня, который скрывалъ въ себ'Ё Пирра и его товарищей. Все населенге 
Ливорно сошлось въ то воскресенье на Ламбронской арен'Ь, и обширные 
ряды сидЬн1й были наполнены сверху до низу, такъ что, какъ говорится, 
яблоку негд'Ь было упасть Одннъ госнодвнъ, знакомый моего отца, 
узнадъ меня и в'ёжливо очистилъ мн'ё м'бстечко рядонъ съ собой, не- 
много подвинувшись въ сторону. Во занав'1^съ все не поднимался, я 
страстно жаждалъ услышать необыкновенныхъ людей, а въ ушахъ у 
меня звенФлъ обычный банальный возгласъ: «Пить, господа! Кто хочетъ 
пить?». Увертюра, что-то врод'Ь военнаго марша, мн'Ь тоже показалась 
очень длинной». 

Первое посЁшен^е театра н'Ьсколько разочаровало Эрнесто, хотя все- 
таки спектакль произвелъ на него сильное впечатл'Ьн1е. Но онъ такъ 
долго ждалъ блаженной минуты быть въ театр-Ь, ему пришлось побороть 
столько препятств1й, что, понятно, въ награду за свои страдан1я жиалъ 
отъ актеровъ чего-то сверхъестественнаго, а ему предложили самую 
шаблонную игру и очень плохую пьесу. ТЬмъ не мен'Ье, артистка Пель- 
цетъ очень понравилась ему, и съ этого дня до конца ея сценической 
карьеры Росси оставался ея иоклонникомъ. Такъ иногда неизгладимы 
бываютъ впечатл'Ьн1я д'Ьтства! 

Отецъ Росси чуть не при самомъ рожден1и мальчика р'Ьшилъ сде- 
лать его адвокатомъ и теперь, когда ребенокъ подросъ, опред'Ьлилъ его въ 
латинскую школу, гд'ё ему пришлось познакомиться съ римскими ге- 
роями короче, ч'Ёмъ прежде, когда онъ зналъ ихъ лишь по разсказамъ 
своего д'Ьдушки. 

*) Тамъ же. 
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Но ни классицизмъ, ви грамматика не могли заглушить въ моло- 
домъ Россн любовь въ театру. Вм^то кукольнаго театра овъ задумалъ 
теперь дать представлен1е съ живыми людьми и для исаолнен1я заду- 
маннаго плана прнгласилъ сое1^дсваго мальчика. Посл'ё всесторонняго 




Эрнесто Росси. 

обсуждев1я р'Ьшено было въ отсутств1е отца Росси дать спектакль въ 
контор'Ё, внизу, причеиъ актерами и машинистами были оба товарища. 
Разд-Ьливъ контору на дв* части привТ.шаппыми къ потолку сп1итыми 
простынями и посгавивъ и^Ёсколько рядовъ стульевъ и удобное кресло 
для д'Ьдушки, мальчики нригласнли ближайшихъ родственниковъ въ ка- 
честв* зрителей и ц-Ьнптелей ихъ искусства. 

Насколько хорошо прошелъ сп*»кталь— сказать не можемъ, но коме- 
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Д1Я Метастазю, поэта съ гармовическииъ языкомъ к звучными рие- 
мами, конечно, иного способствовала успеху юныхъ арпстовъ. Мальчики 
были виФ себя отъ счастья, но ар№дъ отца нарушидъ это блаженное 
состояше. Декорации, занавесы и друг1Я театральный приспосо6лбн1я, все 
полетЬло въ печь, какъ только отецъ Росси узналъ, ч1^мъ занимается бу- 
дупцВ Цицеронъ. Горе Эрнесто было неописуемо,— онъ горькиии сле- 
зами оплакивалъ свой разрушенный храмъ Мельпомены, пока старш1й 
брать не далъ ему возможности устроить новый любительсшй театръ въ 
улиц1Ь Маджи Зд1Ьсь къ молодому любителю примкнуло еще н'Ьсколько 
бтоль же юныхъ артистовъ, и скоро началось ц'Ьлое столпотворен1е Ва- 
силонское, какъ это и до сихъ поръ происходитъ въ любительскихъ 
вружкахъ. Всё хогбли играть первыя роли и каждый считалъ за лич- 
ное оскорблен1е, если ему предлагали второстепенную или старческую 
роль. Къ тому же въ труппЬ не было женщннъ, и Росси пришлось взять 
всЬ женск1Я роли на себя. 

Усп^хъ въ женскихъ роляхъ Росси им'ёлъ громадный, и не только 
на с11ен1Ь, но даже и за кулисами, гд'ё м'Ьстные франты ухаживали за 
нймъ, какъ за барышней, увлекаясь его св1Ьтлыми кудрями и румянымъ 
^ицомъ, такъ что Росси, по собственному его признан1ю, не разъ при- 
ходилось пускать въ ходъ кулаки, чтобы отд'Ьлаться отъ назойливыхъ 
ухаживателей. Но бдительный отецъ и тутъ узналъ, тЬмъ занимается 
сынъ, и снова усадилъ его за книги. 

Тёмъ не меиЬа, страсть къ театру не проходила у Росси и онъ не 
переставалъ украдкой посещать театръ, хотя ему сильно доставалось 
за 'ЭТО отъ отца. Будучи юношей л1Ьтъ 18-ти, онъ сн'ёло явился къ одному 
изъ директоровъ ливорнскаго театра и предложилъ свои услуги играть 
въ драм'Ё или комед1и как1Я угодно роли. См'Ьлость молодого человека 
понравилась директору и онъ предложилъ ему сначала маленькую роль, 
а затЬмъ, увидавъ, должно быть, недюжинный его способности, пригла- 
силъ въ свою труппу на небольшое жалованье. 

Росси, понятно, съ радостью ухватился за это предложен1е, тёмъ 
бол'Ёе, что въ это время отецъ его разорился и не могъ дать сыну воз- 
можность докончить образован1е. Поэтому, кром-Ь того, что ему было 
пр1ятно исполнить свое зав'Ётное желан{е и стать актеромъ, онъ былъ 
еще доволенъ гЬмъ, что могъ теперь начать помогать семь'Ь. Но и 
тутъ отецъ, какъ всегда, возсталъ протнвъ желан1Я сына сд'Ьлаться 
актеромъ и объявилъ, что употребить всЬ усил1я, но пошлеть его въ 
Пизу. 

Видя, что вс1Ь его попытки не ведуть ни къ чему, Эрнесто р'Ьшилъ 
уб'Ьжать изъ строгаго родитвльскаго дома. Случайная встр1&ча съ одннмъ 
изъ знакоиыхъ актеровъ помогла ему привести въ исполнен1в свой 
планъ. Гуляя однажды по Ливорнскимъ улицамъ, онъ повстр'Ьча.1СЯ съ 
комическимъ актеромъ, который пр1Ъхалъ въ Ливорно для пополнен1я 
труппы, игравшей въ одиомъ изъ глухихъ м'Ёстечекъ Тосканы. Эрнесто 
Росси съ восторгомъ ухватился за предложеше комика и подпнсалъ 
контрактъ на роли перваго любовника. Отъ'Ьздъ назначенъ былъ въ 
тоть же день, а потому будущ1й трагикъ отправился домой собрать все 
нужное для путешеств1я. Но сначала юноша зашелъ къ дЁдушк'Ё, такъ 
какъ, любя его, пе могъ уЬхать, не простившись съ нимъ. Само со* 
*ою разум-Ёется, дедушка сталъ отговаривать Эрнесто отъ по*здки. 
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у]гЬряя, ЧТО огорчятг этимъ свою мать, но никакая увЪщан1я не дЪй- 
етвоваи, и, наконецъ, добрый старнкъ согласкдся дать свое благосло- 
вен1е и уведомить мать Эрнеето. 

Черезъ н'Ьсколько часовъ все уже было готово къ отъ'Ьзду. Мать со 
слезами на глазахъ, покоряясь непреодолимому влечен1ю своего сына 
къ театру, собрала его въ дорогу, а отецъ, которому сказали, что 
дрнесто "Ёдеть погостить къ родственнмкаиъ въ одно изъ окрестныхъ 
селенШ, благословилъ его небольшимъ образкомъ Мадонны. Въ назна- 
ченный часъ Россм встрЬтился со своими товарищами но сцсеБ и, сЬвъ 
съ ними въ карету, отправился въ путь. 

Такъ совершилось вступлен1е Эрнеето Росси на путь славы и 
тр1умфовъ. Съ этихъ поръ для него началась жизнь, полная новыхъ, 
неизвЪданныхъ ощущешй и интересовъ. 

Поигравъ некоторое время съ первыми своими товарищами, Росси 
всворф перешелъ въ труппу изв'Ьстнаго въ тЬ времена актера Гу- 
става Иодены, отъ котораго не разъ слышалъ одобрен1е, но если онъ 
И пользовался усп'Ьхомъ у зрителей, то всетави этотъ усп^хъ былъ 
далеко не хоть, какой ожидалъ артиста ваереди. Видимо, Росси 
въ первые годы своей сценнческой карьеры не нашелъ еще настоящей 
дороги, не уяёнилъ себ« идеаловъ и шелъ пока ощупью; къ тому же 
гн'Ьвъ отца, узнавшаго вскор'Ь, куда и зач'Ьмъ у1Ьхалъ его сынъ, давилъ 
«го и отниналъ у молодого человека душевный покой. Примиренхе съ 
отцомъ состоялось только на третШ годъ посл1^ поб'Ьга изъ родитель- 
скаго дома. Произошло это присл1Ьдующихъобстоятельствахъ: Эрнеето 
Росси случилось играть въ Милане, куда по д'Ьламъ пр№зжалъ и его 
отецъ. Зд'Ьсь старикъ увидалъ своего сына въ первый разъ на сценЪ 
въ роли Давида и такъ былъ восхищенъ его игрою, что, не дождавшись 
конца спектакля, ворвался въ уборную сына и заключилъ его въ объ- 
лт1я. Такимъ образомъ, тяжесть съ души молодого арти::та была снята 
ш онъ могь спокойно работать на избранномъ поприш'Ь. 

Переходя мзъ труппы въ трупиу, играя всевозможный роли, Росси 
еачалъ подумывать о создан1и какой-либо роли въ пьесахъ Шекспира, 
твореи1ями котораго уже давБО увлекался и только не могъ понять, 
почему никто изъ итальянскихъ артистовъ не поиробуетъ сыграть какое- 
нибудь изъ произввден1й этого гиганта- драматурга. Увид'Ьвъ однажды пе- 
реводы пьссъ «Гамлета» и сОтелло» на столФ у Густава Модевы, Росси 
обратился къ нему съ вопросомъ, во игралъ ли онъ когда-либо этихъ 
льесъ. 

«—Я изучалъ ихъ,— отв4тидъ Модена, — но играть. . 

«Онъ взллъ у меня изъ рукъ рукопись сОтелло» и указалъ паль- 
цемъ на одно М'Ьсто въ первой сценъ: «Отсюда и до сюда». 

«— Я васъ понимаю, — проговорилъ Росси, —кто-нибудь оказался 
^ольныиъ... Ваыъ пришлось отложить спектакль. 

«— Да, публика оказалась больной, и пришлось опустить занав^съ. 
Вышла сл'Бдующая истор1я. Я давно хот1и1ъ преподнести публик'Ь но- 
винку и угостить ее поэтомъ, о котороиъ она ничего не знала, кромЪ 
вмени. Я взллъ переводъ «Отелло», сократилъ его, приспособилъ къ 
нашииъ нраваиъ, вкусаиъ, обычаямъ, внимательно изучилъ заглавную 
роль, устроилъ репетищи, старался выяснить актерамъ идеи поэта, по, 
откровенно говоря, результатъсъсамаго начала казался сомпительнымъ. 
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« — Почему же? Онж могли бы усвоить пьесу! Такой поатъ, важъ 
Шекспиръ, и такой толкователь, вакъ вы! 

€— Да, дружище, — воскликнулъ Иодена на своемъ венец1аисвомъ 
на1гЬч1и, которое звучало у него очень мило,— теМ легко говорить, а 
знаешь ли ты, что нашему языку даже имя Шексниръ трудно выгово- 
рить? Публика такъ привыкла къ классическому направлен1ю, священные 
арнстотелевск1е законы глубоко запечатл1Ьлись въ ея мозгу. Осм-Ьльея 
мзм'Ьнить одну черточку въ этихъ законахъ, и публика закричитъ «ка- 
рауль». Бто же неправъ,мы или публика? 

«— Иы, мы, дорогой учитель,— возразилъ я съ живостью, — наше 
призван1е воспитательно дМствовать на публику и указывать е1 на- 
стоящ1й путь къ прекрасному и истинному. 

€— А если она васъ не слушаетъ? 

«— Не говорите этого, учитель! Итальянская публика интеллигентнее 
и хорошо понимаетъ васъ и ваши стремления. 

«Онъ хлопнулъ меня со см1Ьхомъ двумя пальцами по щек'Ь. 

€ — Поди ты, перестань нести вздоръ. 

«Онъ снова улыбнулся, на втотъ разъ совершенно добродушно, безъ 
горечи. 

«Въ тотъ вечеръ, когда пьеса должна была вынестЪ решительное 
испытан1е,мы всЬ немного волновались, и я не менФе другихъ. Увертюра 
началась, занав^съ взвился; началась первая сцена, дошли до того ме- 
ста, когда Яго, разговаривая съ Родриго, кричитъ: 

Брабанщо, вставайте: воры! 

Вставайте! Эй, берегите домъ' 

И дочь, и сундуки... Эй, воры, воры! 

«Зрители начали шептаться и ворчать. «Что же это дается сегодня — 
трагедия или водевиль?». И когда Брабанц1о, сонный, въ одному платье,, 
выскочилъ на балконъ и спросилъ: 

[то тутъ за гаумъ? Что зыачатъ эти крики? 
Ьъ чемъ д'Ьло, что случилось здесь? 

«А Родриго ОТВЕТИЛ! : 

- Синьоръ, доиап1Н1е вс1> ваши ныаче дома? 

«Публика разразилась хохотомъ, который тотчасъ же перешелъ въ 
шиканье и свистки. На афишахъ прочли: €трагед1я», и думали теперь, 
что актеры играютъ сцену изъ Гольдони или вояевиль Гоцци. «Довольно, 
прекратить! Опустить занавесъ! Да! Н'Ьтъ! Продолжайте! Довольно! Во- 
нецъ!». Вой, свистъ; занав*съ до.1жны были спустить. Я закричалъ. 
схватившись за голову: «Опустить занавесъ, это домъ сумасшедшихъ! 
Спустить!», и бросился въ уборную, захлопну въ за собой дверь. Чер- 
ный Отелло умылся, Дездемона вернулась въ родитедьсшй домъ, турки 
остались влад-Ьтелями Кипра •)». 

Эта неудача талантливаго актера возбудила въ Росси еще большее 
желаше сыграть самому въ шекспировскпхъ пьесахъ и научить италь- 
янскую публику понимать поэта Авгл1и. Онъ взялъ у Модены пьесы 
Шекспира' и съ "жаромъ принялся ихъ изучать, знакомясь въ то же время 
съ апгл1йскимъ языкомъ. Убедившись, что ВС* передЁлки главнЬйшихъ 
шекспировскихъ пьесъ никуда не годятся, Росси сошелся съ однимъ 

•) «Артис1Ъ> за 1с*89> г., кн. 4. 
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изъ переводчиковъ Джул1о Каркало и уаросилъ его перевести и перед'Ь- 
лать для сцены н'Ькоторыя трагед1и. Каркало согласился и принялся за 
работу^ а Росся тёхъ временеиъ изучалъ и приглядывался, какъ игра- 
ють Шекспира друг1е, не итальянцы. Такъ, въ 1855 году онъ Ъздилъ 
ви16стЬ съ Ристори въ Парижъ, гд'Ь въ то время гастролировала амери- 
канская труппа 1Уа11аск и въ числ'Ь прочихъ разыграла «Отелло», сГаи- 
лета» и др. Росси не пронускалъ такихъ спектаклей. Узнавъ, что въ 
Лондон'Ь играетъ сынъ Кипа, онъ по'Ёхалъ туда, но Кнна ему удалось 
увнж1^ть только въ роли Ричарда III, такъ какъ въ Лондон1^ пьеса, разъ 
она нравится иублик'Ь, идетън'Ьсколькодесятковъразъ подъ-рядъ. 

Изъ Парижа, гд'Ь, какъ мы уже говорили, Росси игралъ вм'ёстЬ съ 
Ристори, онъ отправился въ Миланъ и, собравъ небольшую труппу, рЁ- 
шилъ дать трагед1Ю «Отелю», переводъ которой былъ къ тому времени 
готовъ, — это было весною 1856 года. Вотъ какъ описываетъ Росси этотъ 
достопамятный вечеръ: 

сУвертюра кончилась, знакъ поданъ и занав'Ьсъ взвился. Театръ 
былъ совершенно полонъ и въ публик*!^ царила торжественная тишина, 
какъ въ церкви. Яго д Родриго начали свой д1алогъ; д'&йств1е продол- 
жается, — Брабанцю показывается въ окн'ё, крики раздаются со всЬхъ 
сторонъ! Брабанцю принимаетъ Родриго за пьянаго, а Яго за преступ- 
ника. Яго говорить отцу, что дочь его съ мавромъ; родственники, друзья, 
слуги, всЬ жильцы въ дом']^ б'Ёгутъ. Публика остается спокойной и все 
проходитъ логически яснымъ и вполв'Ь естественнымъ. Рубиконъ былъ 
перейденъ; оставалось дать н'Ьсколько сражеи1й и выиграть поб'Ьду. Я 
вышелъ на сцену веселый и спокойный, полный самоув'Ьренности в ве- 
ЛИЧ1Я, какъ этого требовали роль и мои слова: 

Что жь, пускай 

Оиь бешенству какъ хочетъ предается! 
Но в'Ьдь мои заслуги прегъ сенатом ъ 
ПереБ1'Ичатъ вс^ жалобы его- 

сИ публика засм'Ьялась, когда я сказалъ: 

Ум*рьте гн-Ьвъ, друзья мои, вложите 
Вы светлые мечи свои въ пожни, 
Не то роса пхъ ржавчиной покроет ь. 
Почтенн1;йш!й сииьоръ мой, вы годами 
Внушаете аовиповенья больше, 
Ч-Ьмъ этимъ вс'Ьмъ оружьемъ. 

«Когда я кончилъ прекрасный разсказъ передъ дожемъ и сеаатомъ, 
раздались ожив.1енные аплодисменты и послышались одобрительные 
возгласы, когда Отелло высказалъ,какъ онъ искренно уб'Ёжденъ въ Щ- 
ности Дездемоны, на слова Брабанц1о: 

Она отца родною обманула, 
Такъ и тебя, пожалуй, проведетъ. 

сОнъ ВЪ простогЬ сердечной восклицаетъ: 

Н'Ьгь, жизнь даю за в-Ьрлость Дездемоны! Ц 

«Сцена въ третьемъ акт1&, гд'Ь жало Лго постепенно наполняетъ 
ядомъ сердце простодушной жертвы; гд'ё младенчески дов'Ёрчивый Отелло 
напрасно защищается противъ отравы и ревность, совершенно чуждая 
его натуре, медленно закрадывается въ его сердце, овлад'1^ваетъ имъ и, 
наконецъ, разражается бурей; дал-Ье трогательная сцена въ четвертомъ 
актЬ между ОИгелло и Дездемоной и, наконецъ, самая катастрофа — 
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не знаю, потому ли, что актеры играли съ особеннымъ вдохновев1еиъ, 
или потону, что пьеса совершенно покорила публику, окончательный 
приговоръ былъ безусловно въ нашу пользу. Отелло возбудилъвъ серд- 
цахъ зрителей скор'ЁЙ состраданье, ч'Ьмъ ужасъ. Публика ушла изъ те- 
атра глубоко взволнованная печальной кончиной Дездемоны, мыслью о 
трагическомъ жреб1и Отелло, который сд'Ьлалъ изъ него преступника. 
Л старался представить венещанскаго мавра не обыденнымъ злод'Ьемъ 
в убийцей и смерть Дездемоны являлась, какъ неизб'Ёжная жертва». 

Ободренный первымъ усп^хомъ, Росси сталъ продолжать тавъ удачно 
начатое д'ёло популяризирован1я британскаго поэта въ Втал1и. Свои роли 
ояъ создавалъ не сразу, по долго и кропотливо ихъ изучая. Такъ, на- 
прим'Ёръ, короля Лира сначала онъ изображалъ въ вид'Ь легендарнаго 
владыки и только впосл'Ьдствш сд'Ьлалъ изъ него общечелов'Ьческую фи- 
гуру; Макбетъ въ первой отд'Ьлк'Ь являлся простымъ оруд1емъ въ рукахъ 
честолюбивой супруги. Его многочисленные статьи и атюды о шекспи- 
ровскихъ герояхъ доказываютъ, сколько труда положено нмъ въ свое 
любимое д'Ьло. Датск1йпринцъ въ изображена Росси производилъ неотра- 
вимое, обаятельное впечатл'Ьнхе. Губернатисъ, изв-ёстный итальянскШ 
писатель, признается, что игра Росси въ«ГамлегЬ» научила его понимать 
и ц1&нить истинное искусство. Отелло Росси никогда не нгралъ ревнив- 
цемъ по рожден!ю. Онъ изображалъ мавра открытымъ, прямодушнымъ 
солдатомъ, въ сердце которого Яго постепенно, капля за каплей, перели- 
ваетъ ядъ ревности, уверенный, что честная душа Отелло не заподо- 
зрить его въковарств'Ё. Въ сердц-Ь героя ревность эта вспыхиваетъ, какъ 
порохъ, и превращаетъ его сперва въ палача, а загЬмъвъ жертву. Отел- 
ло- Росси никогда не вызывадъ вь зрителяхъ ужаса, анаоборотъ, заста- 
злялъ ихъ сострадать несчастному влюбленному. 

Посл'Ь первыхъ представлен1й с Отелло» и «Гамлета» Росси пригла- 
сили въ В'Ьну, и хотя онъ уже до того игралъ въ Париже, но только съ 
этихъ поръ начинается его всвм1рная изв-Ьстность. 

Мы не станемъ сл1&дить шагъ за шагомъ въ путешеств1яхъ великаго 
артиста, а приведемъ лишь и1Ькоторые эпизоды, характеризующ1е, ка- 
кимъ уважен1емъ и усп'Ьхоиъ пользовался .Эрнесто Росси всюду, гдЬ 
онъ ни появлялся. 

Въ ИадридЬ онъ возбудилъ всеобщ1й интересъ своей художественной 
игрой и даже сама королева Изабелла пожелала посмотр'1ть поближе на 
артиста. сСъ большой живостью, — пишетъ въ своихъ воспоминан1яхъ 
Росси*), — она разговаривала со мной о театр'Ё, о разныхъ артистахъ, 
вид'Ьцныхъ ею въ МаД()ид'1^,и преимущественно о Ристори, причемъ вы« 
казывала восторгъ, д'Ьлавш1й честь и артистк'Ё, и августейшей особ1Ь, его 
выразившей. Когда я упомянулъ о милости, дарованной королевой сол- 
дату, осужденному на смерть и прощенному по просьбе Ристори, она 
проговорила съ выразительной улыбкой: с Кто же решился бы отказать 
такой королев1& искусства?». Эти слова возбудили во мп1^ живейшую 
симпатш къ королев'Ё». 

До чего доходили восторги публики, можно}судить по ГБМЪ подно- 
шев1ямъ, который д'Ьлали Росси. Въ Р1о-де-Жанейро артистъ пр^халъ 
какъ разъ въ самый разгаръ парт1йныхъ раздоровъ по вопросу о ра- 

*) Книжки «Нед'к1и>. 18901 № 11. сИзъ записовъ артнста». 

0\дШе6 Ьу ^л0051С 



ЗНАМЕЦИТЫВ АКТЕРЫ И АКТРЖСЫ. 243 

^овдад^ьчествЬ. Однажды, когда по окозчаз!» пьесы «Отелло» Ро:сивЕа- 
шедъ раскланяться пвредъ публикой, къ нему подэанажващяпа и про- 
тянула ену своего ребенка. 

— Возьмите его, господинъ, онъ вашъ. 

Россй, конечно, былъ пораженъ такимъ подаркохъ и не зналъ,какъ 
еху поступить; между тЬчъ мулатка продолжала: 

— Этотъ ребенэкъ — мой сынъ, господияъ; его купили у меня и арн- 
казали отдать вамъ. Вы европеецъ, вы должны презирать обычай тор- 
говать людьми, возьмите его и увезите тудг, гдЪ нЪгь рабовъ. 

Оправившись отъ неожиданности, Росси при всеобщемъ молчаши 
передалъ ребенка обратно матери, говоря: 

— Возьми его, онъ твой по праву, и постарайся сделать изъ него 
челов-Ька! 

Эффектъ вылелъ необычайный и восторженнымъ вызовамъ не было 
конца. 

Благодаря своему таланту, Росси им&.1Ъ возможность вид11ть и знать 
чуть не вс^хъ государей Езрозы. Про'Ёздомъ въ ВЪну онъ заЪхалъ въ 
Римъ и представился тамъ итальянскому королю, который снабдилъ его 
пнсьмомъ къ австр1йскому императору. Ва другой же день по пр1'1&зд'Ь 
въ В'Ёну Росси добился ауд1енц1и у Фрацца-1осифа и нередалъ ему пись- 
мо. По мЪр']^ чге»1Я лицо имперагора становилось все довольн1&е и весел'Ье. 

— Выне знаете содерхан1Я письма? —спросилъимператоръ,окончивъ 
чген1е. 

— Догадываюсь отчасти, — отв-Ьтилъ Росси. — Мой государь, в*роятно, 
рекомендуетъ меня нашему величеству. 

— - Да это въ самомъ д'1^лЪ рекомендац1Я. 

Только на сл'ЁдующШ день узнадъ Росси, что въ письме своемъ Вик- 
торъ-Эммануилъ выража.1ъ желан1е пос1^тить всем1рную выставку въ 
Вбн1Ь. Такимъ образочъ неожиданно для са\10го себя Росси оказался 
замЪшаннымъ въ политическая д'1^а. 

Въ Будапешт*, гд* эртистъ гастролнрэвалъ^ъ 1874 году, ему уда- 
лось сд1^ать большое благод'Ёян1е для ц1^ой семьи. Разъ какъ-то, уже 
передъ самымъ отъ'Ьздомъ, кънему пришла молодая женщ ина и просила 
походатайствовать за ея мужа, который, запутавшись въ банковскягь 
операц1Яхъ, долженъ былъ вскоре очутиться на скамь'Ь подсудимыхъ. 
Отъ артиста требовалось попросить прокурора не начинать судебнаго 
пресл'Ёдован1Я противъ несчастнаго афериста. Росси обЪщалъ подумать. 
Вечеромъ ему пришлось быть на балу. Тамъ онъ встрЪтилъ нужнаго ему 
прокурора и сталъ прогуливаться съ нимъ по залу. Прокуроръ восхж- 
щался та.1антомъ артиста и уговаривалъ его отложить свой отъ'ёздъ и 
сыграть еще разъ короля Лира, такъ какъ жена его очень хотела бы 
посмотр'Ьть въ этой роли артиста. 

— Ну, послушайте, Росси, что вы хотите за одно представлен1е? 

— Вы говорите серьезно, баронъ? — спросилъ Росси.— Ну, такъ дайте 
мн'Ь вашу руку и въ присутствш жены об'Ьщайте, что исполните мою 
лросьбу. 

СобесЬднмкъ, не ожндавш1Й ничего серьезнаго,протянулъ руку и тор- 
жественно далъ слово. Аргистъ наклонился въ уху прокурора и прого- 
вормлъ: 

— Л желаю помнлобан1Я такого-то... 

16* 
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в 

и таЕИшъ образонъ, благодаря только одному спектаклю, была спа- 
сена ц'1лая сеиья. 

Въ 1877 году, по приглашена барона Кистера, Росс! пр№халъ въ 
Росс1Ю, гд'Ь долженъ былъ сыграть двадцать четыре спектакля въ Пе- 
тербургЬ и двенадцать въ Москв*. Ъхалъ онъ въ Росс1ю, по соб- 
савенному приэнаи1Ю, съгрупвыиъсердцемъ^неразсчитываявстр'Ьтить 
йи одной знакомой души. Но психопатки наши, которыхъ уже и въ то 
вреня въ ПетербургЬ было немало, выручили его. 

«Не усп'Ьлъ я ступить, — пишетъ Росси въ свонхъ воспоминан1ЯХЪ, — 
на платформу, вакъ какое-то грузное 1%ло повисло на нн'Ь, обхвативъменд 
двумя длинными руками. Л сначала немного струсилъ, принявъвту массу 
за бЬлаго медв1Ьдя, но, быстро придя въ себя.увид'Ёлъ, что то была жен- 
щина. Но какая женщина! Гигантъ! 

« — Л П-ни, венещанка, — затрещала она на испорченномъ венец1ан- 
скомъ нар*чш. — Дорогой мой,какъ ты хорогаъ, все тотъ же, что былъ! Я 
приготовила отличное пом'Ёщен!е для тебя и для всЁхъ твоихъ. Со- 
всЬмъ подл'Ь Иар1инскаго театра, гд'Ь ты будешь играть. По'Ьдемъ со 
мной! Для тебя все готово! 

«И, не давъ мн1\ времени вставить ниодного слова, она потащила ме- 
ня за собой къ карет'Ь мимо толпы, въ которой слыша.!ся шепо1ъ: 
«Росси, Росси!». 

Передъ первымъ спектаклемъ въ Петербурге Росси волновался, какъ 
никогда. Но опасев1Я и тревоги его были напрасны. Шелъ «Отел л о», одна 
изъ лучшихъ ролей его репертуара, и публика по окончан1И спектакля 
устроила ему ташя оващи, на которыя онъ даже не (азсчитывалъ. 
Тр1умфъ этотъ былъ гЬмъ пр1ятн'Ье для него, что не былъ подготовленъ 
заран'Ёе, такъ какъ зпакомыхъ у Росси не было никого въ этотъ пер- 
вый пр№здъ. Ему не подносили нм в'ёнковъ, ни цв'Ьтовъ, по дамы и 
мужчины бросали на сцепу перчатки, ленты, платки... У дверей театра 
его ждала толпа молодежи, вм'ёст1Ь съ которой онъ п'Ьшкомъ отправился 
къ себ1Ь на квартиру. 

«Сл'Ьдовавш1Й за «Отелло» «Гамлегь»,— пишетъ Росси,— прошелъ ее 
мен'бе счастливо, такъ же какъ «Король Лиръ» и сМакбетъ». Между 
мной м публикой установилась связь, которая все бол1^е и бол'Ёе сбли- 
жала насъ другъсъдругомъ». 

Въ газетахъ объ игр'Ь Росси появлялись длинный статьи. Ботъ что 
писалъ критикъ «Голоса»: 

«Въ Росс1и даровитаго трагика ожидалъ усп'1хъ, котораго онъ не 
предвид'Ьлъ и предвид'1ть не мотъ. И ужь, конечно, никто не можетъ 
сказать, чтобы усп'Ёхъ этотъ былъ взмылен ъ. Не искусственное 
возбужден1е, не мода повлекла публику на его представлешя. Первые 
спектакли даже не отличались особеннымъ многолюдствомъ. Но, какъ 
сн'Ьжная лавина, съ каждымъ новымъ представлеи1емъ росла за- 
интересованная толпа, все сильнее увлекаемая артпстомъ... Бо.10С- 
сальные образы Шекспира, давно забытые среди нашихъ будничпыхъ 
тревогъ и меллихъ И(кан1й, предстали вдругъ передъ этой толпой во 
всей чарующей прелести ихъ жизненности и силы... Это было какимъ то 
открыт1емъ Америки, которой г-нъ Росси былъ Колумбомъ. Очарован1я^ 
производимаго Росси на молодежь, нельзя выразить. Театръ обыкно- 
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венно полонъ ею. Изъ всбхъ угловъ, со всЬхъ высей оаа жадао, страстно 
рвется къ артисту: вы чувствуете ея С07увств1е, ея понысды, сердца. 
Радоствымъ чувсгвомъ наполняетесь вы сами, глядя на эти восторги, 
на это безграничное увлечение чараии искусства въ томъ его высшехъ 
выраяюнш, которое называется — Шексаиръ... Роль короля Лира едва 
лж не самая блестящая въ ренертуар1& Росси. Артистъ изобразилъ дей- 
ствительно шекспировскаго короля Лира. Когда появился на сценк 
Росси, передъ нами всталъ скороль съ головы до ногъ», царств шныВ 
старецъ съ с1&дой бородой, съ печатью без[1рвд1&льной власти во всякоиъ 
движеа1и. Всё еще поииятъ, какъ талантливо изображалъ эту роль 
Ольдриджъ, сцена суиасшеств1я прекрасно ведена была Самойловыиъ, но 
въ общеиъ высоко-трагическая роль Лира не удавалась ни Ольдриджу, 
ни Самойлову: король Лиръ явтялся или бШенымъ зв1^ремъ,или добро- 
душнымъ жалкииъ старикомъ; только Росси изображаетъ шекспиров- 
скаго Лира». 

По просьбамъ друзей, Росси исполнилъ роль Ромео, отъ которой уже 
отказался, находя, что въ 46 лЪтъ неудобно играть такого молодого лю- 
бовника. По собственному его признанию, овъ такъ удачно исполнилъ 
дту роль, что, вероятно, заставиль биться не одно вшбленное сердце. 
«И я даже в^рю,— пишет ьонъ въ воспоминан'1яхъ,— что въ Петербурге 
после великаго поста сыграли не одну свадьбу, разрешонную родите- 
лями, тронутыми трагической к'^тасгрофой двухъ несчасгныхъ верэн- 
скнхъ любовниковъ». 

За время своего пребыван1я въ Петербурге Росзи Ьшл принягъ въ 
лучшемъ обществе и посещалъ дома какъ аристократ1и, такъ и арти- 
стовъ и литераторовъ. Онъ познакомился съ Самойловым ь и барито- 
номъ Корсовымъ; последнШ былъ его спутникомъ по Петербургу и въ 
случае надобности переводчикомъ. 111вж(у прочциъ, Росси побывалъ въ 
Александринскомъ театре, где больш:) всего ему понравилась Мар1я 
Гавриловна Савина, въ то время начинавшая свою сценическую карьеру . 
Вотъ что пишетъ о ней генгальный игальянскШ трагикъ: 

«Кто разсеялъ дурэоа расположбн1е моего духа, такъ это г-жа Са- 
вина, грацюзная, хорошенькая, живая, съ яснымъ произношен1емъ в 
благородной жестикуляц1ей. Я думаю, что г-жу Савину ожидаегь хоро- 
шее артистическое будущее; я замети1ъ у пея те проявлец1Я чувства, 
который могутъ выработать изъ нея артистку, способную трогать зрите- 
ля, не выходя за пределъ правды». 

Выступивъ во всехъ своихъ лучшихъ роляхъ, Росси для своего 
бенефиса выбралъ «Людовика К» Делавиня. Этотъ спектакль явжлея 
настоящимъ праздникомъ для артиста. Вызовамъ и пэдношен1Яиъ, ка- 
залось, не будетъ конца. На другой день на вокза 1е собрались все друзья 
артиста, чтобы сказать ему последнее прости. 

«Мое купе,— пишетъ Росси*),— было все полно цветовъ. Я уже го- 
товъ былъ войти въ вагонъ, когда нежный голосъ о&лнкнулъ меня ж 
заставилъ обернуться... Это была молодая девушка, не более 17—18 
летъ, красивая, белокурая, закутанная въ просгенькую шубку. 

« — Возьмите, синьоръ, — проговорила она чнстымъ игальянскимъ 
выговоромъ, подавая мне свергокъ. — Это подушка подъ голову, я сама 



*) «Изъ аависокь артиста», книжка «Неделиэ 1880 г.. № 12. 
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ее выпивала; примите ее за ьс% т'Ь чудесные вечера, которые вы далн 
мв'Ь пережить; это ЫщыЛ подарокъ, но онъ подносится отъ сердца; я 
бы Х011^ла сд1Блать что-нибудь лучшее, но я не богата. Моя нама позво- 
лила нн'Ь орвдти на вокзалъ проводить васъ; если вы 8Т0 вринете, то 
сделаете нн'Ь большую честь. Я вышивала русскииъ узороиъ. Вы воз- 
вратитесь, невравда ли? Тогда я буду лучше знать по-итальянски. Те- 
перь я выучилась немного отъ васъ. 

« — Да, иоя килая, — отв1чалъ я, — твой двръ мн* дороже вс*хъ 
самыхъ Сога1ыхъ! Кто ты? Вакъ тебя звать? 

«— Что вамъ до моего имеви? Я просто б*дная д*вушка, тогда 
какъ вы... 

« — Не говори пустяковъ,— прервалъ я ее,— скажи лучше свое имя. 

« — Ольга. 

« — А фамил1я? 

€— Я скажу вамъ, когда вы вернетесь; вы об1'щаете вернуться? ' 

« — Об*шаю. 

с Сильно взволнованвая, она скрылась. Я самъ былъ'въ большомъ 
волнен1и. Обнявъ своихъ друзей, я вошелъ въ вагонъ. По1^здъ тро- 
нулся. 

« — До свиданья! — закричалъ хоръ голосовъ.--Да, да, до свиданья! 

«Вдали, у двери въ залъ станцш, я зам'Ьтилъ махавшШ мв'Ь б'^лый 
платокъ — то былъ пл&товъ милаго авгелочка, которому я послалъ воз- 
душный поц'Ьлуй,^и все скрылось изъ глазъ, но ве изъ сердца, ко- 
торое все помвитъ». 

Въ Петербургъ Росси вернулся въ 1878 году и снова им*::ъ гро- 
малцый усп'Ьхъ. Въ бенефисъ онъ поставилъ «Камевиаго гостя» Пуш- 
кина, котораго для него перевели на итальянск1й языкъ. Вотъ что пи- 
сали объ атоиъ бенефисЬ въ тогдашвихъ газетахъ: «Бенефисъ Росси 
былъ полнымъ торжествомъ зваменитаго трагика. Вызовамъ и апло- 
дисментамъ ве было ковца. Бенефищанту поднесли множество подар- 
ковъ, въ томъ чнсл'Ь серебряный самоваръ въ русскомъ стил'Ь и се- 
ребряную стопу; зат'Ёмъ вЪнкн и букеты. Однимъ словоиъ, публика 
выказала горячую свмпат!ю высокодаровитому художнику, доста- 
вившему ей такъ много наслажден1Я. Капитальной пьесой бенефиса 
былъ ПушкинскШ € Каменный гость >. Сл'Ёдуетъ сказать, что, безъ со- 
мн1н1я, такого Донъ-Жуана, какимъ явился онъ зрителямъ въ сценм- 
ческомъ олицетворевш Росси, русская сцепа, в'Ъроятно, ве увидитъ 
еще долго: детальная отд'Ьлка роли была изумительна, отличаясь вы- 
сокимъ мастерствомъ и высокимъ даровав1емъ>. 

Въ посл'Ьдн1е два пр№зда въ Петербургъ, въначал'ЬЭО хъ годовъ, 
Росси сыгралъ роль 1оаина Грознаго въ пьесЬ гр. А. Толстого и сыгралъ 
мастерски. Роль онъ изучилъ щательно и игралъ ее согласно за- 
мысламъ автора. Чтобы придать бол'Ье в'Ьроятностн тому, что Грозный 
можетъ умереть ударомъ, Росси въ бурной сцен'Ь съ польскимъ посломъ 
доходнлъ до полнаго изступлен]я и падалъ ввизъ со ступенекъ трона. 
Въ посл1^дн1й разъ онъ игралъ въ €Аквар!ум'Ь». Публика не особенно 
охотно пос1>шала атотъ театръ всл'Ьдств1е его удалевности отъ центра 
города, Росси же приписалъ ато охлажден1ю къ нему русской публики^ 
которую уважалъ и любилъ и среди которой у него было немала 
друзей. Это охлажден1е (такъ ему, по крайней м1)р'Ь, казалось, Хх^тя 
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принимал! его не иенФе горячо, чФмъ прежде) тавъ повлШло на артиста, 
что на обратнонъ пути Эрнесто Росси умеръ. Такъ объясняли въ то 
вреия смерть Росси, упуская иэъ виду, что артисту шелъ уже седь- 
мой десятокъ, а въ такомъ воэраст^к можно умереть и безъ огорченШ. 



Томазо Сальвини. 



Другой ген!альвый трагикъ Итал{и, здравствукщШ и поныне, — 
Томазо Сальвини. Овъ годомъ старше Эрнесто Росси (род. въ 1829 г. 
1-го января). Въ начал'Ь сценической карьеры ииъобоимъпрвходилось 
играть ви'Ьст1^ въ трупп1^ Ристори. Подобный тр1умвиратъ врядъ ли 
придется увид'Бть другой разъ. Спектакли въ ПарижЪ въ 1856 году, 
гдЬ всЬ трое играли ви'ЬстЬ, составляютъ одну изъ блестящихъ стра* 
ницъ истор1и театра. 

Томазо Сальвини проясходитъ изъ актерской семьи. Отецъ его былъ 
вебезъизвЪстный въ свое время актеръ и современникъ Густава Мо- 
дены, актера и антрепренера, который своимъ прим^роиъ и сов'Ьтомъ 
оказалъ большое вл1ян1е какъ на Росси, такъ и на Сальвини. До де- 
сяти л'Ьтъ Сальвини не чувствовалъ въ себ'Ь склонности къ театру, да 
и посл1^ попалъ въ актеры совершенно случайно. Отецъ, всл1Ьдств1е 
своей кочующей жизни, не могъ долго оставлять при себФ молодого 
Томазо и, отдавъ его во Флоренцш въ юридическую школу, оставилъ 
на попечен1е дяди. 

Спустя несколько л1Ьгь, когда Томазо было всего тринадцать Л'Ьгь, 
отецъ, пр№хавъ случайно во Флоренц1Ю и уввдавъ, что мальчикъ 
сильно выросъ и развился за это время, взялъ его съ собою путеше- 
ствовать. Труппа, въ которую вступилъ отецъ, играла въ то время 
преииущественно комед1И Гольдони и трагедии Альф1ери. Однажцы 
актеръ, 1гравш1Й роль шута въ пьесЬ, которая должна была идти въ 
тотъ вечеръ, передъ самымъ спектавлемъ захворалъ. Зам'Ьншть его 
было некФмъ, и антрепренеръ уже хотЬлъ отложить спектакль, какъ 
вдругъ взглядъ его упалъ на толвавшагося за кулисами Тоиазо, и онъ 
предложи лъ отцу, не разр'Ьшитъ ли онъ своему сыну сыграть роль 
шута. 

Предложен1е было принято, и черезъ три часа Томазо Сальвини 
въ первый разъ въ жизни облекся въ актерскШ костюмъ. Передъ выхо- 
домъ на сцену онъ такъ струсилъ, что хотёлъ уже бежать обратно въ 
уборную, и отцу стоило немало труда уговорить его выйти на сцену. 
Благодарная роль шута, которую пришлось исполнять дебютанту, вы- 
ручила и ободрила его. Когда же онъ зам'Ьтнлъ, что публика см1^ется 
на его реплики, онъ окончательно успокоился и благополучно спра* 
вился со своей задачей. 

Бол'Ьзнь актера ухудшилась; онъ вышелъ изъ труппы и Сальвини 
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заступилъ его М']ёсто. Несмотря на свои молодые, почти д'Ьтсв1е годы, 
онъ пользовался усп1^хомъ у публики, вызывая нер-Ьдко улыбку своимъ 
исполнен1емъ второстепенныхъ комическихъ ролей. Отецъ, увидавъ въ 
СЫНЕ хорош1е задатки, часто читалъ ему ц'Ьлыя левцш о сценическомъ 
искусств'^ и разъяснялъ, что для того, чтобы заслужить репутащю хо- 
рошаго аптиста, надо дополнить дароваше честнымъ трудомъ. 

Въ 1843 году Томазо вм'Ьстё со своимъ отцомъ поступилъ въ труппу 
Густава Модены. Зд'&сь его обязали играть всевозможпыя роли, до вы- 
ходныхъ включительно. 

— Хочешь ли ты учиться? — спросилъ его Модена. 

— Да, очень, синьоръ,— отв*чалъ Сальвини. 

— Ну, такъ вотъ на пробу выучи монологъ Эгиста и, когда будешь 
знать, прочти его передо мной какъ можно лучше. 

Конечно, молодой артистъ постарался и вложилъ въ монологъ всю 
душу. Когда онъ кончилъ, Модена похвалилъ его и предсказалъ ему 
большую будущность. Съ гЬхъ поръ Сальвини началъ ревностно рабо- 
тать надъ разными ролями, которыя ему поручали, изучая вм'ЬстЬ съ 
т1^мъ практически сценическое искусство подъ руководствомъ Модены. 
Собственно у Модены не было никакой теор1и, онъ не имЪлъ обыкно* 
вен1я читать лекщи, а просто д'Ьлалъ зам1^чашя на репбтиц1яхъ, какъ 
сл'Ьдуетъ играть ту или другую сцену. Для талантливыхъ автеровъ 
этого было достаточно,— они брали все, что было лучшаго въ игр'Ь са- 
мого Модены, и, дополняя остальное своимъ гешемъ, восхищали впосл'Ьд- 
СТВ1М правдивой, вдохновенной игрой. 

Въ пятнадцать л1^тъ Сальвини лишился отца и ему пришлось начать 
самостоятельную жизнь. Самостоятельность эта прежде всего сказалась 
въ тоиъ, что мальчикъ поссорился съ Моденой, зам'Ьнявшимъ ему вто- 
рого отца, и на свой страхъ и рискъ отправился искать счастья по Ита- 
Л1М. Добравшись до Ливорно, онъ остановился, чтобы посмотреть на 
игру Ристори, которая въ то время только-что вошла въ славу и при- 
влекала къ себ'Ь ВСЁ сердца. «Ей было тогда двадцать три года, — пишегь 
Сальвини въ своихъ воспоминаи1Яхъ *),— она была красива, какъ Ма- 
донна Рафаэля. Немудрено поэтому, что антрепренеры наперерывъ 
С1арались ангажировать ее. Молодежь въ нее влюблялась, и при моей 
страстной и даже слишкомъ поэтической натур1^ я, конечно, также не 
остался равнодушенъ къ чарамъ этой сирены. Помню, что въ одинъ ве- 
черъ, когда она играла во французской драм1Ь «Графиня д'Альтамберъ», 
я разрыдался и хотя зпалъ, что мои поздравлец1я не могли им'1ть зна- 
чен1Я для нея, не сдержалъ выражен1й своего восторга. Она была такъ 
добра, что сд'Ьлала видъ, будто ей это пр1ятцо. Но когда она сказала, 
что гордится поклонен1емъ одного изъ учениковъ реформатора драма- 
тическаго искусства, она такъ иронически подчеркнула эти слова, что 
я не могь р'Ьшить, надо мной она см'Ьется или м'Ьтитъ въ Густава Мо- 
дена. Для меня было бы прхятн'Ье второе». 

Въ неаполитанской трупп'Ь, куда поступилъ Сальвини, ему не повезло. 
Съ своимъ учителемъ и отцомъ онъ разучилъ массу прекрасныхъ ролей 
въ классичесвихъ пьесахъ, но зд'Ьсь пробавлялись незначительными фар- 
сами да водевилями и молодому акгеру давали лишь самыя безцв1гтвыя 

*) Листки иаъ автоб1ограф]1 Сальвини. «Артистъ», 1694. 
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роли, воторыя однимъ чтен1енъ наводили скуку на артиста. Такииъ об« 
разонъ, несмотря на всЬ свои способности, Сальвини не могь выдви- 
нуться изъ посредственностей и прюбр'Ьсти благосклонность публики. 

Пробившись такъ некоторое время, Сальвини бросилъ Неаполь и пе- 
решелъ въ труппу къ Доменикони. Постомъ 1847 года онъ игралъ въ 




Томазо Сальвини. 

С1вн1^ съ Ризторн въ главпыхъ роляхъ. За короткШ срокъ ему при 
шдо;ь выступить въ тридцати шести новыхъ роляхъ, изъ них 
нбкогэрыя были въ стихахъ. Только благодаря своей удивительно 
наваги артистъ смогъ преодол1Ьть вс1Ь эти трудности. Бъ Ристор 
Сатьвиаи относился все такъ же, то есть былъ въ нее влюблен 
по уши. Она обращалась съ юношей доброжелательно и онъ уж 
мечгалъ, что покорилъ сердце знаменитой артистки, однако, весною 
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когда вся труппа, а ви'ЬстЬ съ ней и Сальвинн, пере1Ьхала въ Ринъ, ему 
пришлось разочароваться: оказалось, что всё ея поощрен1я относились 
лишь къ игр'Ё артиста, а не къ его физическимъ качествамъ. Несмотря 
на такой ударъ, Сальвини не переставалъ восторгаться Ристори, какъ 
женщиной и артисткой. 

Въ этомъ же году въ Рии'ё Сальвини въ первый разъ ин'ёлъ круп- 
ный сценическШ усп'Ёхъ. Во1Ъ какъ онъ разсказываетъ объэтомъ важ- 
номъ со6ыт1и своей жизни *): 

«Иного л'ьтъ назадъ знаменитый Ломбарди исполнялъ роль Ореста 
въ пьесЬ Альф1ери. Венту ра Ферри, Капидольо, изв1ст1 ые актеры, 
и, наконецъ, самъ Густавъ Иодена пробовали себя въ этой пьесЬ посл'Ь 
него, но не могли побороть сильнаго впечатл'Ьн1Я, оставленнаго Лом- 
барди, который былъ щедро над'Ьленъ всЬми свойствами, нужными для 
этой роли: красотою, молодостью, голосомъ, огнемъ, дикцхей, умомъ. 
ВсЬ эти качества перечислялись передо мною, не им1^вшимъ счастья его 
вид'Ьть. Прошло и'^сколько л'Ь1Ъ посл'Ь послФднихъ неудачныхъ попы- 
токъ воскресить Ореста, какъ вдругъ, по случаю моего бенефиса, я вы- 
разилъ передъ старыиъ диллетантомъ, предсЁдателемъ одного изъ луч- 
шихъ филантропическихъ обществъ Рима, желан1е выступить въ этой 
роли. Старикъ, пронимавш1Й большое участ1е въ моихъ усп'Ьхахъ, 
воскликнулъ: 

« — Боже мой, дружокъ, ужь не хотите ли вы искушать ПровидМе 
и ставить все на одну карту? Подумайте, на какой рискъ вы идете! Друпе, 
бол'Ье опытные, ч1Ьмъ вы, д'Ьлали эту попытку и раскаивались. Не 
упрямы есь, не подвергайте себя опасности потерять расположен1е 
публики, которое вы пршбр'Ьли; не д'Ьлайте этого, сынъ мой! 

€ Я быль, правда, очень юнъ и, подобно лав'Ё, извергающейся изъ 
вулкана, не признавалъ преградъ. Поэтому я воспользовался правомъ 
бенефицианта и навязаЛъ товарищаиъ трагещю «Оресть». Насталъ ве- 
черъ представлен1Я. Уши мои гуд'Ьли 01Ъ злов1Ьщихъ предостереженШ. 
Состоян1е духа описать невозможно; однако,я находилъ н'Ькоторое утЁ- 
шен1е въ собственныхъ размышлен1яхъ. Я говорилъ себ'Ь: «Какъ Ромео 
въ «Ромео и ДжульетгЬ», какъ Паоло во «Франческ'Ь де-Римини», какъ 
Барло въ «Филиппо», какъ Эгнстъ въ «Ыероп'Ь», я заслужилъ благо- 
склонность публики, почему же утратилъ бы я ее въ роли Ореста, по- 
трясающей меня до глубины души, в'1^ль для этой роли у меня столь же 
подходящ1я физическ1Я средства, какъ и у вс1^хъ?». 

Я отправился въ театръ « УаИе» затри яасадоподнятхязанав'Ьса, сразу 
од'Ьлся и принялся ходить за кулисами, точно дик)й зв1Ьрь, не говоря ни 
съ к'Ьмъ, ни кому не отв'Ьчая. Слышалъ я, какъ шептались межау собою 
товарищи: «Сальвинето безумецъ», «Садьвинето сошелъ съ ума». И дМ- 
ствительно, они им'Ёли основаше такъ думать. Залъ вскор'Ё переполнил- 
ся. Пьесу не давали въ Рим'Ь уже много л'1^тъ, публика жадно ждала ея. 
Привлекали толпу и симпат1я, окружавшая мое имя, и любопытство, такъ 
что въ театр'Ь не оставалось ни одного свободнаго м'Ьста. Первый актъ 
кончился аплодисментами въ чесгь Ристори (Электра) и Доменикони 
(Эгиста). Стоя за кулисами, я завидовалъ имъ и думалъ о шнкань1Ь, ко- 
торое, быть можетъ, сейчасъ встр'Ьтитъ меня. Музыкальная прелюд1я пе- 

♦) Тамъ же. 
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редъ вторынъ актоиъ кончилась и пора было выступать Оресту. Иой Пи- 
ладъ (Дажакоио Гдекг) говорить ин'Ь: с Побольше бодрости!». 

«— Бодрости 7 меня столько, что хоть продавай; те&Ь не нужно ли? — 
и съ этими словами я выступилъ. Вышелъ я молча, не раскланиваясь 
въ отв'Ётъ на встр'Ьтивш1я меня рукоплескан1я и совершенно отоже- 
ствляя себя съ изображаемымъ лицомъ. Посл'ё того, вакъ я жестами 
выразилъ радость, что снова вижу влад'1н1я моихъ предковъ, откуда я 
б1Ёжалъ, когда мн'Ь было пять л'Ьгь, я ироизнесъ свой первый стихъ: 

Пиладъ, да это иое ца)1Ство. О, радость! 

сПосл'Ь прив^тственьыхъ руЕоплескан1Й публика пркпихла. жадно 
сл'Ьдя съ самаго начала за развит1емъ пылкаго характера. Вдругъ она 
разразилась ревомъ одобреи1Я, раздававшимся отъ партера до райка по 
крайней м'ЬрЪ въ твчен1е двухъ минутъ. Тогда я сказалъ сеМ: «А, зна- 
чить, я— Орестъ». По м'Ьр* того, какь шла пьеса, ипо окончан1и ея ру- 
коплескан1я превратились въ энтуз1азмъ. Съ этой минуты зван1е тра- 
гика было уже завоевано мвою. А мн'Ь было всего девятнадцать л'Ьть». 

Посл-Ь такого блестящаго усп*хавъ трагед1и Садьвини открывалась 
широкая дорога къ слав'Ь. По судьб'Ь было угодно отдалить на н1Ькото- 
рое время лавры 01Ъ юнаго артиста. Въ 1848 году въ Итал1и, возбу- 
жденной гуманистическими идеями папы П|я IX, разразилась революц)я, 
и все, что было въ стран'Ь молодого, честнаго.ш шло на защиту новыхъ 
идей. Сальвини не отсталъ 01Ь обшаго движен1Я и вм'Ьст'ё съ другими 
защищалъ Римъ 01Ъ французовъ, а когда респуб.1иканиы были сло- 
млены и иностранцы, и попы стали хозяйничать ьъ В'1&чномъ городе, онъ 
ушелъ и долгое время кочевалъ изъ одного города въ другой, не разъ 
попадая въ непр1ятное положен1е, благодаря своимъ не совсЬмъ лойяль- 
ныиъ взглядамъ. 

Свой досугъ, котораго у него теперь было бол'Ье, ч-ёмъ достаточно, 
онъ посвящалъ на изучение классиковъ, какъ итальянскихъ, такъ и 
другихъ странъ. Онъ сличалъ героевъ Грец1и и кельтскихъ расъ, дея- 
телей Среднихъ в-Ёковь съ великими людьми Рима, стараясь постичь 
духъ разныхъ эпохъ и сживаясь душою съ отд'1^льными историческими 
личностями, чтобы впослТ.дств1'и в'Ьрнге изображать ихъ на сцен*. 

Въ Римъ онъ верну.1ся, когда уже была потеряна всякая надежда 
на возвращен1е свободы, и поступилъ снова въ труппу театра €Уа11в». 
Въ способностяхъ своихъ онъ уже теперь не сомневался, но изощрить 
8ти способности ему было невозможно при томъ режим*, который цар- 
ствовалъ въ ту эпоху въ Рим*. Театръ теперь подвергся двойному кон- 
тролю: духовпой и светской цензур*. Строгости доходили ло курьезно- 
сти. Наприм'Ёръ. на ряду съ имепемъ Бо1ъ были запрещены слова: 
духовенство, тартюфъ, франпузъ, 1езуитъ. Нац10нальные цв*та Итал1И 
никогда не должны были фигурировать на сцен*, и если актриса была 
од*та въ красномъ плать* съ б'Ёлымъ воротничкомъ, то къ ней не могла 
приближаться другая—въплать* зеленаго цв*та или хотя бы только 
украшенная зелеными бантами. 11оц*луи, хотя бы даже материнск1е, 
были запрещены на сцен*, и когда Сальвини, изображая умирающаго, 
получилъ отъ своей партнерши прощальный поц*луй въ лобъ, ему при- 
шлось заплатить 20 золотыхъ. Патеры зорко схЬдили за выполиен1еиъ 
своихъ постановлен1й и наказывали прим*рно. 
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Понятно, что при такомъ стЬсцбн1и являлось у каждаго артиста 
досадливое ч/ ВС гво на искусство, ари томъ же, чувствуя постоянно за 
спиной французскаго сержанта, приходилось сдерживать свое вообра- 
жен1е и не отдаваться вполне вдохновен1ю. Но труппа, куда попалъ 
Садьвйпи, состоя.та все изъ лучшихъ игальяпскихъ артистовъ, у кото- 
рыхъ юнош1Ь было кое-чему поучиться, публика съ своей стороны отно- 
силась очень сочувственно кънему, видя въ нвмъ несоин1^ные признаки 
таланта. Все дто, то есть хорошШ, талантливый антуражъ и апло- 
дисменты публики, подбодряло Сальвинии заставляло его идти по пути 
развит1я и самоусовершенствования. Природная сообразительность по- 
могла ему догадаться, что шумные вызовы публики относились не къ 
его теперешнему уменью, а какъ бы давашсь авансомъ его будущимъ 
усп'Ьхамъ. Сальвини поналъ, что для полнаго перевоплощеи1я въ изо- 
бражаемое лицо ему нужно изучать пе только одн'Ь книги, но также и 
живыхъ людей, съ ихъ страстями, обычаями и привычками. Кром'Ь того, 
при своей пылкости онъ плохо уи'Ьлъ регулировать сценическ1е эф- 
фекты, въ силу чего техническая сгорона его искусства хромала. Онъ 
обратилъ на это внимаше, стараясь увеличивать впечатл'1^Н1е, произво- 
димое игрою на зрителя сообразно развитию пьесы, онъ изб^галъ мо- 
нотонности въ ипгонащн и развивалъ ясную и отчегливую дикц1Ю. 

Его увлечение или, в1^рн1^е, знакомство съ Шекспирэмъ нужно отнести 
къ началу 50-хъ годовъ. Онъ,какъ и Росси, совершенно случайно позна- 
комился съ переводами Каркало н1Ькоторыхъ шоксаировскихъ пьесъ. 
Но на Росси Шекспиръ съ перваго же чген1я произвелъ неотразимое 
впечатл'Ьи1е и вдохновилъ его желан1бмъ познакомить итальянцевъ съ 
этими произведен1ями; Сальвини же, наоборотъ, отнесся къ Шекспиру 
довольно холодно и по началу отдавалъ предпочтение Вольтеру, кото- 
раго считалъ выше по форм'Ь и звучности стиха Особенно высоко ста- 
вилъ онъ его «Заиру», которая является, собственно говоря, слабымъ 
подражашемъ «Отелло». 

Уже въ то время въ голов'Ь Сальвини созр'Ьвалъ планъ разучить 
н'Ьсколько ролей, но такъ, чгобы въ нихъ не было ни сучка, ни задо- 
ринки, а затЬмъ съ этимъ готовымъ репертуаромъ разъ'Ьзжать по 
итальянскимъ городамъ и завоевать себ'Ь славу лучшаго трагика. Но 
при томъ положении, которое онъзанималъ, то есть играя каждую недЪлю 
новую пьесу, нечего быю и думать о составленш спец1альнаго репер- 
туара. Поэтому Сальвини р1Бшилъ по крайней м']^р'Ь на годъ оставить 
сцену и, укрывшись отъ сз'Ьта, въ тишин'Ь привести въисполнен1е свой 
планъ. Вскор1^ онъ такъ и сд&1алъ. 

Въ 1853 году онъ переЪхалъ на жительство во Флоренщю и принялся 
съ жаромъ за изучен1е новыхъ ролей. На первыхъ порахъ имъ было 
намечено три роли: Отелло, Саула въ трагедии Альф1ери и Орос- 
иана въ «Заир'Ь» Вольтера. За д^о онъ взялся серьезно, я годъ этоть 
можно считать далеко не потерянны мъ. Каждую роль Сальвини отд'Ь- 
лывалъ во вс^хъ подробностяхъ, чигая при втомъ все, что имЪло ка- 
кое-нибудь отношен1е къ изучаемому имъ характеру. Въ то же время 
онъ старался усовершенствовать свою игру. Изучая усердно клас- 
сиковъ, Сальвини насголько проникался ихъ возвышеннымъ сти- 
лемъ, что въ его интоцац1и появились нежелательная напыщенность 
и преувеличенное обил1е жестовъ. Желая постоянно ясно передавать 
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душевные отгЬнки, онъ увелнчивалъ чрез^брно модуляц{ю голоса, и 
его чтен1е стало походить на п'Ьн1е. Всл'Ьдств1е молодости и впечатли- 
тельности в1Ькоторыя сцены такъ сильно захватывали его самого, что 
онъ нер'Ьдко впадалъ въ нежелательное излишество. И во1ъ въ про- 
должен]е атого своболваго года Сальвини вачалъ бороться противъ 
втихъ недостатковъ своей игры и боролся съ такой анерпеИ, что когда 
онъ снова появился на сцен'Ь, то лучш^е ц'Ьнители и знатоки признали 
въ немъ если не совершеннаго, то, во всякомъ случа'Ь, зан'Ьчатель- 
наго артиста. 

Эта энерпя и настойчивость въ Сальвини являются главной чер- 
той его характера. Кто то сказалъ, что-€Г€н1й- наполовину трудъ», и 
Сальвини блестяще оправдалъ ато. Въ молодости онъ былъ еще често- 
любивъ и, какъ вс'ё артисты, тщеславевъ. Не будь въ немъ упорной 
энергш, ему пришлось бы много разъ чувствовать себя зат1&неннымъ 
н самолюб1е его страдало бы сильно, но, благодаря неутомимой энер- 
ПН, онъ поб1Ьждалъ своихъ соперниковъ. Изъ одного чувства щесла- 
В1Я онъ выучился п'!^ть и выступалъ съ усп1Ьхомъ въ концертахъ на- 
равн'Ь съ другими п-Ёвцами; ради того же чувства бралъ уроки тан- 
цевъ и фехтованья, достйгнувъ въ обоихъ этихъ искусствахъ большой 
виртуозности; опъ считался лучшимъ игрокомъ на билл1ард'Ь во всей 
Италш, отлично плавалъ, 1&здилъ верхомъ, обладалъ недюжинной фи- 
зической силой и даже ум'Ёлъ вязать и витивать. Однимъ словсмъ, это 
была натура, богато одаренная природой. 

Черезъ годъ Сальвини вступилъ вътрупиу ц отправился играть въ 
Болонью. Однако, по'Бздка оказалась неудачной, такъ какъ вскор1^ послЪ 
пр^да труппы въ город1^ началась холера, принявшая въ н'Ёсколько 
дней таюе разм'Ьры, что актераыъ пришлось думать не о нажив1Ь, а о 
спасен1и своей жизни и искать пр1югь въ другомъ город'1^. 

Въ \юя^ 1856 года Сальвини, наконецъ, р1шилъ испробовать свои 
силы въ шекспировскомъ репертуар'Ь и поставилъ «Отелло» въ свой бе- 
нефисъ. Ото было въ Виченц'Ё. Роль свою артистъ разучилъ прекрасно; 
друг1е актеры тоже были недурны, и пьеса удостоилась громкихъ руко- 
плескан1й зрителей, хотя общестго, привыкшее къ пьесамъ, написан- 
нымъ согласно аристотелевскимъ правиламъ, (ще долгов время коле- 
балось произпести свой окончательный судъ. Изъ Виченцы Сальвини 
перв'Ьхалъ въ Венегцю и зд-Ьсь четыре раза подх-рядъ ставилъ сОтелло». 
Венец1анцы хотя и посЁщали театръ, но пьеса видимо имъ не нравилась 
и они гораздо больше аплодировали «Заир'Ё» Вольтера, въ которой 
артистъ прекрасно изображалъ роль Оросмана. Впосл*дств1и, однако, 
его «Отелло» понравился не только соотечественникамъ-итальянцамъ, 
но всему образованному М1ру. Петербуржцы еще недавно могли лю- 
боваться его высоко-художественной игрой въ этой роли. 

Сальвини изебражаетъ Отелло д1аметрально противоположныиъ 
Отелло Росси. Росси старался показать своей игрой, что Отелло отъ при- 
роды не ревнивъ, а только дов*рчивъ, и въ такомъ л^хЬ велъ всю роль; 
Сальвини же, наоборотъ, считаетъ Отелло за большого ревнивца. ЗдЬсь 
возникаетъ то же самое недоразуи'Ён1е, что и въ «ГамлегЬ». Отъ актера 
зависитъ показать намъ, былъ ли Гамлетъ д'Ьйствительно сумасшед- 
пшмъ,— у автора, какъ мы уже говорили раньше, точны хъ указашй на 
дто не им'Ьется. Ревность Отелло тоже каждый актеръ можетъ истолко- 
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Бывать ао своему. Въ текстЬ пьесы можво найги мЬста, подтверждаю- 
Щ1Я и то, и другое нв%н1е. Но какъ бы то ни было, Огелло Сальвин! 
можно считать шедевромъ сценическаго ис^сусства. Благороднаа фигура, 
выразительное лицо, звучный, гибкШ голосъ, однииъ словоиъ, ъсЪ ка- 
чества, нужный для хорошаго исполнения этой роли, были на лицо. Ми- 
мика его въ сцен'Ь искушбЦ1Я, когда онъ сгораетъ отъ желан1я и вн'Ьстк 
4'ъ тЬмъ боится узнать подробности отъ Яго, выше всякаго описан1Я. 
Какииъ голосомъ говорить онъ стихи: 

Чудесное созданье, да погибнетъ 

Моя душд, когда л1>бовь моя 

Не вся въ тебЪ. 

И быть опять хаосу, 

Когда тебя любнть я перестазу. 

А могучая игра его, когда онъ въ б1^швиств'Ь требуетъ отъ Яго до- 
казательетвъ неверности Дездемоны! Эта сцена захватывала публику. 
Пятый актъ былъ самымъ слабымъ у Сальвини. У него не было за- 
1ГЁТН0 охватившаго Огелло чувства ыапряжензаго ожицашя, и игра его 
здЪсь была н'Ьсколько утрирована. Несмотря на это, отд'ёльныя нЪста м 
тутъ были превосходны: наприм'Ьръ, его крикъ, когда онъ узнаеть о 
невинности Дездемоны, и затЁмъ предсмертный судороги, хотя еЬкото- 
рые зрители и находягъ это черезчуръ роа.1ьнымъ. 

Цосл'Ё усп1Ьшцаго иеполнен1Я Отелло Сальвини тавъ увлекся героями 
Шекспира, что забросилъ свой псевдо-классическШ ренертуаръ и при- 
нялся за изучен1е роли Гамлета. Трудно сказать, кто лучше игралъ Га- 
млета — Россиили Сальвини. Густавъ Иодена при свидан1исказалъ Саль- 
вини, что онъ «лучшШ Гамлетъ». Англ1йск1й же критикъ Дж. Льюисъ, 
Т0НК1Й ц1Ьнитель и знатокъ сценической игры, говоритъ о Гамлет* Саль- 
вини следующее: 

«Я былъ такъ разочарованъ игрой Сальвини въ €Глад1атор'Ь>, что 
ВС* мои надежды на его Гамлета были убиты тЬмъ, что наружность 
его такъ мало годилась для этой роли. Но зд*сь, такъ какъ ему 
пришлось работать надъ безупречно хорошимъ драматическимъ ма- 
тер1аломъ, искусство его, какъ актера, высказалось вновь въ полномъ 
блеск*. Положимъ, что его Гамлетъ былъ не шекспировск1Й; многосто- 
ронность 8Т0Г0 страннаго характера была ур*зана самымъ грустнымъ 
образомъ: юморъ, царственная веселость, которая берстъ иногда верхъ 
надъ томящей тоской, шаткое непостоянство въ нам*рвн1яхъ и чрез- 
мерное умственное напряжеше блест*ли своимъ отсутств1емъ. Игра его 
была приноровлена къ итальяискимъ вкусамъ. Т*нъ не мен*е, я думакц 
что изъ вс*хъ Гамлетовъ, мною вйд*нныхъ, Гамлетъ Сальвини еще са- 
мый сносный. Въ немъ бол*е превосходныхъ сторонъ, ч*мъ во вс*хъ 
остальныхъ. Сцены съ духомъ хромали съ психологической стороны въ 
томъ отношен1и, что въ нихъ проявлялся скор*в обыкновенный страхъ, 
ч*мъ благоговейный ужасъ; но этотъ недостатокъ присущъ вс*мъ Га- 
млетамъ; Сальвини же прекрасно олицетвори.1Ъ страхъ. Монологи были 
спокойны и бьии настоящими монологами; разв* что онъ местами при- 
давалъ р*чи слишкомъ итальянск1й характеръ и слишкомъ сильно под- 
черкивалъ слова; казалось, что онъ не столько разсуждаетъ съ самимъ 
собою, сколько старается выяснить слушателю смыслъ своихъ словъ. 
Сцена съ Полошемъ: «Слова, слова», была такъ прекрасна, что тЬмъ 
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бод1^е пришлось пожал'Ьть, что искажен1е текста д'Ьлало впечатл'Ьнге его 
Гамлета своропреходящииъ. Сцена съ Офел1ей поразила всЬхъ своей 
новизной. Вм']^сто того, чтобы кричать и бранить ее, какъ друпе актеры, 
съ тою запальчивой грубостью, которая съ ихъ стороны совсЬмъ не- 
объяснима, потому что они не представляють Гамлета сумасшедшимъ, 
Сальвини былъ страненъ, загадоченъ, но все время н'Ёженъ; его слова: 
«Иди въ монастырь», звучали скор1^, какъ горькШ сов1&тъ несчастнаго 
любовника, а не какъ грубое оскорблен1е безстрастнаго и желчнаго мо- 
ралиста. Тою же н'1^жиостью, сквозь которую прорывается скрытое него- 
дован1е, проникнута сцена свидан1я съ матерью; голосъ его былъ не- 
обыкновенно задушевенъ, когда онъ въ хриплой прерывистой р1&чи умо- 
ляетъ ее раскаяться. Возрастающее напряженное волнен1е его во вре- 
мя представлен1я бродячихъ актеровъ разражается взрывомъ б'Ёшенаго 
торжества; онъ дико бросаетъ въ воздухъ листы рукописи, которую онъ 
нервно грызъ зубами, и падаетъ въ извеможенш въ объят1я Горацю. 
Никто изъ вид'Ёвшихъ дто полное правды олицетворен1е страшнаго ду- 
шевнаго порыва не могъ не пожал'Ёть, что выброшено было столько 
сценъ, гд'Ь Ганлетъ свъ безсвязныхъ и дикихъ словахъ» изливаетъ раз- 
ладъ своего внутренняго м1ра. 

€ Полною силы и художественной правды была его игра также въ 
той сцен*!^, гд'Ё онъ застаетъ короля за молитвой. Цо р'Ьчь его на могил1Ь 
Офелш была скучна до невообразимаго! Конецъ пьесы былъ неподра- 
жаемо прекрасенъ. Никогда еще смерть на сцен'Ь не производила такого 
потрясающаго д'1^йств1я. Иежду многими другими доказательствами тон- 
кой отд'Ьлки этого момента сл'1^дуетъ упомянуть его собственное ново- 
введен1е: передъ самой смертью онъ притягиваетъ къ себ* голову Го- 
рац1о, чтобы поц'Ёловать его, — это напоминаетъ «поц'1^уй меня, Гарди» 
умирающаго Нельсона. Трогательная идея эта была оттЬяена новымъ, 
но,несомн']^нцо,правдивымъ образомъ: дрожащая рука его точно въпо- 
темкахъ искала дорогую ей голову и въ безсилш замерла на ней, какъ 
бы говоря посл'Ьднее «прости». 

«Мн'Ё бросились въ глаза только два момента его, во всякомъ случа'Ь, 
превосходной игры, которые умаляли ея впечатл1^н1е: во-нервыхъ, на- 
клонность къ слезливости, которая почти доходитъ до слезливой слабо- 
сти, а во-вторыхъ, что, впрочемъ, неразрывно связано съ вышеупомя- 
нутымъ недосгаткомъ, игра его была недостаточно выдержана. Высок1е 
жалобные звуки какъ-то не гармонировали съ полными жизненной силы 
фигурой и голосомъ — овъ былъ похожъ на опернаго тенора или Ьеап 
йпёЬгеих, котораго втиснули въ трагическаго героя,— несообразное со- 
единен1е миловиднаго съ великимъ». 

Впосл'Ьдствш къ этимъ двумъ ролямъ онъ присоединилъ роль короля 
Лира и Корюлана. Король Лиръ Сальвини является потрясающимъ, глу- 
боко правдивымъ образомъ. Это чутьли не единственная роль, гд'Ё Саль- 
вини одинаково сильно затрогиваетъ какъ сердце, такъ и умъ зрителя. 
Обыкновенно игра Сальвини восхищаетъ больше разсудокъ, часто оста- 
вляя сердце холоднымъ, но въ роли покинутаго отца онъ вызываетъ 
состраданье въ душ'Ь каждаго зрителя. Въ начал'Ь трагедш Сальвини 
является царственнымъ сгарцемъ, н'ёсколько утомленнымъ долгой властью, 
но все еще сильнымъ и способнымъ заставить однимъ взглядомъ, однимъ 
звукомъ голоса затрепетать каждаго подданнаго; веб движен1я его, 
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когда онъ однимъ 11ановен1емъ руки д'Ьлигь свое государство, преиспол- 
нены спокойной величавости. ЗатЁиъ съ каждымъ д'Ёйств1енъ эта ве- 
личавость исчезаетъ постепенно, и грозный старецъ плачеть, какъ ма- 
лое дитя. 

Только въ сцен']^ бури пробуждается его прежияя гордость и голосъ 
его въ 8Т0 мгновевье спории» съ раскатаии грома, да при словахъ: 
€каждый вершокъ во мн-ё король», Лиръ снова на мигъ становится 
прежнимъ безграничнымъ владыкою,— съ в^нкомъ изъ полевыхъ цв^- 
товъ и колосьевъ вм'ёсто короны, съ голымъ сукомъ вм'Бсто скипетра, 
онъ вновь преображается въ прежпяго величаваго старца; сцена эта 
такъ красива, что даже теперь, семидесятил'Ётиимъ старцемъ, Сальвини 
вызвалъ въ публик'Ё невольный ропотъ одобрвв1я. Какой контрастъ 
представдяетъ онъ въ посл'Ёднемъ д%йств1и, являясь слабымъ, пом'Ьшан- 
нымъ старикомъ съ трясущимися руками, въкоторыхъ н'ётъ уже доста- 
точно силы, чтобы держать трупъ б'Ёдной Кордел1и! 

Въ роли Кор1олана Сальвини не выступалъ, насколько намъ изв'Ьет- 
но, въ Петербург* ни раньше, ни теперь. Артистъ говорить, что онъ 
приготовилъ ее для Америки, гд* пьеса и была поставлена съ большой 
роскошью. Въ этой роли, по его словамъ, онъ старался выдвинуть на 
первый планъ душевныя качества Корюлана: мстительность, презр*Н1е 
къ черни и, главвымъ образомъ, сыновнюю лыбовь къ отцу, что ему в 
удалось, по всей вероятности, судя по тому, что въ роли Корюлана 
Сальвини появлялся очень часто, преимущественно передъ американской 
публикой. 

Кром* шекспировскихъ пьесъ, въ репертуаръ Сальвини входили 
трагед)и, драмы и даже мелодрамы другихъ авторовъ. Некоторые изъ 
драматурговъ писали свои пьесы, приноравливаясь исключительно къ 
таланту Сальвини. Такъ, Паоло Джакометти написалъ для Сальвини 
пьесу «Софоклъ», однако, публик* не понравившуюся, несмотря на то^ 
что Сальвини былъ въ заглавной роли великол'Бпенъ, такъ какъ авторъ 
облегчилъ артисту исполнен1е этой роли, придавъ герою пьесы ха- 
рактеръ, сходный съ характеромъ Сальвини. 

Ипполитъ д'Асте написалъ тоже спец1ально для Сальвини пьесу изъ 
библейской »похи—«Самсонъ», въ которой артистъ могъ щегольнуть 
своимъ атлетическймъ сложеи1емъ. Пьеса эта по замыслу и выполненио 
ниже пьесы Джакометти, но публик* она понравилась больше, благо- 
даря обил1ю эффектныхъ сценъ, и какъ авторъ, такъ и исполнитель за- 
работали на ней изрядный кушъ. 

Сальвини, благодаря величавой осанк*, атлетической фигур*, смль- 
нымъ мускуламъ и звучному голосу, всегда им*лъ усп*хъ въ пьесахъ^ 
требуюшихъ отъ исполнителя величественной фигуры. Только этими 
качествами можно объяснить усп^хъ его въ такой безвкусной пье- 
се, какъ «Глад1аторъ». Драма эта переполнена всевозможной сцени- 
ческой МИШ} рой и побрякушками, долженствовавшими, по мн*шю 
автора, замаскировать ея убог1Й сюжетъ. Зд*сь и девушка, вырезан- 
ная до времени изъ утробы матери, и отецъ-глад1аторъ, любимецъ рим- 
ской публики, принужденный убить въ цирк* собственную дочь, и це- 
лая вереница неправдоподобныхъ, но бьющихъ на эффектъ событШ. 

Въ прошломъ году Сальвини во время свопхъ гастролей въ Пе- 
тербурге исполнилъ между прочимъ и эту ролцкоторуюсчитаетъ одною 
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«зъ вынгрышвыхъ. Намъ пришюсь быгьнаэтохъ аредсгав1еи!в, и — 
Боже мой! — вакаа нбароходвхая бездна лежала теперь мекд7 ^го игрой 
въ €Кород1Ь Лвр'Ь». Казалось, чго, вслЬдств1е ходульности и рутин- 
ности пьесы, и игра Са^ьввни пр1о6рЪла тотъ же отнв'хатовъ рутин- 
ности и ходульности. Правда, все еще иощная фигура его дЪВсгвэ- 
вала на воображен1е, но зато саиав игра только разочаровывала: 
его сильный голосъ часто переходилъ въ банальный плаксивый 
ТОНЬ,' а передавая разеказъ о рожденш ребенка, онъ проиэнесь слова 
колдуны выеоБИМъ женскимъ голосомъ, что совершенно не гармониро- 
вало съ его мускулистой фигурой. Обил1е жестовъ является вообще не- 
достаткомъ игры Саяьвини; в^ь €Корол1^ Дир1к> они просто подавляли 
зрителя своимъ воличествомъ м заученностью. Видно было, что желаше 
Оальвини сводилось къ тому, чтобы выжать вакъ можно больше эффев- 
товъ изъ своей роли. Это ему отчасти удалось, но зато мы вполн1^ уве- 
рены, что ни у кого изъ зрителей не шевельнулось въ сердце жалости 
къ этому слезливому отцу». 

Разучивъ роли Оросмана, Саула и Отелло, Сальвини отправился въ 
Парижъ, чтобы, тавъ свазать, проввзам'^новать себя передъ иностранной 
оуоливой. Первые спевтакли вь ПарижЪ прошли передъ пустыни ряда- 
ми вреселъ. Никому неизвестное имя, отсутств1е всявой ревламы были 
главной причиной того, что парижане не заинтересовались талантливымъ 
трагикомъ. Въ то время въ Париж'Ь началъ входить въ моду Шевспмръ, 
и кавъ тольво Сальвини поставилъ < Отелло», публики набралось полный 
театръ. Посл1& этого спектакля артистъ сразу сдЪла1СЯ популярнымъ. 
Критика, публика и артисты сразу заинтересовались новымъталантомъ. 
Нашлись предпрхимчивые господа, предлагавш1е ему ^хать въ Америку, 
оо Сальвини еще былъ слишкомъ веув1кренъ въ своихъ силахъ, чтобы 
согласиться на это рискованное путешеств1е, и по1^халъ обратно въ Ига- 
л1ю, гдЪ его ожидали новые тр1умфы, и именно въ томъ городЪ, гд^ въ 
ньямЪ своей варьеры онъ не имЪ1Ъ нмкавого усп1^ха, — ^мы говоримъ о 
НеаполФ. Въ этоиъ городЪ издавна играла одна и та же труппа, воторой 
оть вороля дана была привилег1я развлекать зрЪлищами жителей Неа** 
ооля. Бакъ всегда бываетъ вездЬ, гд'Ь отсутствуетъ вонкуренц1я, актеры 
рутинно играли у старЬлые фарсы, не стараясь ни оживлять составъ новы- 
ми силами, ни подновлять репертуаръ. Словомъ, труппа оградила себя и 
аубливу вавой-то витайсвой стЬно! отъ всякаго влхянш извн'Ь. Однако, 
слухъ о новомъ трагив'6 проникъ и въ Неаполь, и антрепренеръ пригла- 
4;илъ Сальвини на гастроли. 

На первый спектакль съ учает1емъ Сальвини пр№халъ весь городъ. 
лртмсту предстояла трудная задача: ему нужно было поб1&дить преду- 
бЪжден1е публики противъ новшествъ и завоевать симпат1и, воторыми 
пользовались старые неаполитанск1е авторы. Н1ла сПамела». Съ перваг- 
го же выхода Сальвини завлад'Ьлъ вниман1еиъ зрителей и пр^извелъ та- 
кое впечатлЬн1е, что посл'Ь важдаго акта они выказывали ему сначала 
благосклонность, а затЁиъ и восхищеМе. €Когда я дошелъ до той сцены, — 
нишетъ Сальвини въ своихъ воспоминан{яхъ, — гдЪотецъ Памелы, кото- 
раго всЬ считали врестьяниноиъ, отврываетъ передъ лордомъ Бонфиль- 
домъ свое настоящее положен1е, заявляетъ, что онъграфъ, подтверждая 
ато подлинными документами, тавъ что Памела оказывается достойною 
<;д'Ьлаться женой страстнаго лорда, мн1Б удалось, благодаря одной тольво 
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подвижности физ10В0и1и и лихорадочности жестовъ, сл'Ьдить за ходонъ 
разсказа съ таквиъ жввымъ интересомъ и такой правдивостью, что, не 
произнося ни одного звука, я вырвадъ у публики продолжительный 
жрикъ восторга и относительно моего усп'Ёха не оставалось никакого 
сомнЪн1я *). 

Антрепренеръ, который въ начал'Б относился къ Сааьвини не особен* 
но благосклонно, долженъ былъ смириться и плыть по течешю. бслЪдъ 
за € Памелой» Сальвини сыгралъ всЬ лучш1я свои роли и положительно по- 
корилъ весь Неаполь. Онъ сд'1^лался тамъ обшимъ любимцемъ. Такжмъ 
образомъ теперь артистъ могъ вполн'Ё насладиться мшен1ямъ, — прежде, 
то есть въ первый пр^здъ, на него не обращали внимав!я теперь же, 
когда онъ шелъ по улицамъ, встр'Ьчпые клан)?лись ему и говорили: <Вотъ 
онъ, нашъ славный Сальвини!». 

Въ сл^дующемъ году Сальвини уже въ качеств'^ антрепренера отпра- 
вился съ набранной имъ самимъ труппой въ Туринъ и зд'ёсь н'1которое 
время выс1упалъ съ большимъ усп'Ёхомъ. Труппа его состояла изъ хо* 
рошихъ артистовъ и съ ней Сальвини пытался создать н'Ьчто вродЪ 
мебнингенсвой труппы, что отчасти ему удалось, если судить по тому 
громадному количеству зрителей, которое всегда наполняло его театръ. 
I Неизв'ЁстБО, по ваквмъ причинанъ Сальвини распустилъ свою труппу 
изъ Турина и снова перебрался въ Неаполь въ качеств']^ перваго артиста 
труппы Альберти. Въ атотъ пер1одъ онъ выступилъ передъ неаполитан- 
цами въ двухъ новыхъ пьесахъ, въ которыхъ не появлялся въ свой 
первый пр№ддъ. Онъ сыгралъ дД'1^сь незадолго передъ гБмъ написанную 
пьесу Джавометти «Гражданская смерть» и выступилъ въ роли «Отел > 
ло». «Гражданская смерть»— драма, сбивающаяся на мелодраму; Саль- 
вини въ ней очень эффектевъ и удостоился за ея исполнен1е благодар- 
ности] самого автора. Что касается до «Отелло», то неаполитанцы были въ 
восхищен1и и устроили Сальвини такую демонстрапш, которой, в'Ьроят- 
но, никогда не вид-бли ст1ны того театра, т0 игралъ тотъ въ вечерь 
артистъ. По окончан1и пьесы публика хтала расходиться, но какъ-тс 
неохотно, собираясь кучками вокругъ театра, а затЁмъ вновь направи- 
лась въ зрительный залъ, потребовала, чтобы осв'Ьтили рампу, и вызва- 
ла еще разъ артиста. 

^^ Въ 1865 году во Флоренп!и было устроено нащональное торжество 
по случаю юбилея Данте. Для этого праздника пригласили и лучшихъ 
артистовъ Итал1И, которые два вечера подъ-рядъ исполняли «Франческу 
да Римини». Раслред'Ьлен1е ролей было следующее: Франческу играла 
Ристори, Паоло — Э. Росси, Ланч101то— Сальвини. Ристори и Росси превзо- 
шли самихъ себя въ роляхъ, который и такъ считались лучшими въ 
мхъ репертуар'Ь; Сальвини же, въ первый разъ игравш1й обмавутаго 
мужа Франчески, удивплъ и восхитилъ вс1&хъ своимъ новынъ мстолво- 
ван1емъ роли. До него Ланчютто изображали суровымътираномъ, Саль- 
вини же сд1лалъ его любящимъ мужемъ, достойнымъ сочувств1я, и воз- 
будилъ къ себ* симпат1И публики. Вызовамъ и аплодисментамъ, каза» 
лось, не будетъ конца, и трое великихъ артистовъ йталш безсчетное ко- 
личество разъ выходили и раскланивались передъ публикой. Объ атомъ. 
достопамятномъ спектакл1Ь свид'Ьтельствуетъ мраморная доска съ на- 



*) «Листки И8Ъ автобюггаф1и Сальвиви>. «Артистъ» 1894. № 36. 
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пнсанныиж на ней именами артистовъ, прибитад въ вестибюл1Ь театра 
Нмколини. 

Скоро у себя на родин'Ь Садьвинм сдЪладся уже не только извЪст- 
нымъ, но и уважаемымъ артистомъ. Отъ товарищей онъ получилъ 




Сальвини въ роли Отелло 



нЬновъ еъ надписью: с Царю сцены», онъ имЪлъ подарки отъ высокопо- 
етавленныхъ лицъ, представлялся и долго бесЬдовалъ съ королемъ 
мтальянскииъ Виктороиъ-Эммануиломъ. Ему оставалось теперь просла- 
вить себя въ другихъ государствахъ и странахъ, что вскорЪ онъ и сдк- 
лалъ. Мы уже говорили, что Сальвини разъ былъ въ ПарижЬ, но его 
усп'Ьхъ тамъ мало удовлетворилъ артиста, и поатому онъ, вм'бсто того, 
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чтобы принять ангажеиентъ въ Америку, предпочелъ уЬхать обратно на 
родину. Въ 1868 году онъ попыталъ счастья въ Испанш, но тоже до- 
вольно неудачно, такъ вакъ, всл1&дств1б политическихъ неурядицъ, 
исаанцанъ было въ то время не до гасгролеровъ, и Сальвини вернулся 
изъ этой по1^дки, едва сведя концы съ концами. Все это отбило у него 
охоту къ заграничнымъ по'Ьздканъ и поэтому, когда ему предложили 
ангажементъ въ Южную Америку, онъ принялъ его только посл1^ дол- 
гихъ колебанШ. Импрессарю, однако, настойчиво довазывалъ вею вы- 
году такого путешеств1я, и Сальвини, набравъ подходящую труппу, от- 
правился въ путь. Плаваше было бурное и долгое. ПрхФхали они въ 
Монтевидео (первый пам'Ьченный заран-Ье городъ) какъ разъ въ то 
время, когда тамъ кончились нац1ональные праздники, всегда очень вы- 
годные для актеровъ. ТЬмъ не мен1^е, американцы приняли артиста, какъ 
говорится, съ распростертыми объят1ями, и театръ, гд'Ь онъ игралъ, 
былъ всегда переполненъ зрителями. Въ Монтевидео Сальвини пришлось 
пробыть два н1Ьсяца, всл'1^дств1е того, что въ Бу8носъ-Айрес1Ь въ то время 
свир1Ьпствовала эпидем1Я желтой лихорадки, но когда она кончилась и ар- 
тистъ началъ свои гастроли, его и тамъ приняли не мен'Ье восторженно. 
Эта первая по'Ьздка въ Америку доказала артисту, что можно добиться 
усп-Ьха I среди такихъ зрителей, которые не понимаютъ языка актера. 

Вернувшись на родину и отдохнувъ н'ёсволько м1^сяцевъ, Сальвини 
снова собралъ труппу, р-Ьшинъ на этотъ разъ посетить ва^ главные го- 
рода Соеднненныхъ Штатовъ. 

Гастроли на атотъ разъ начались съ Нью-1орка. Первое впечатл'Б- 
н1е, произведенное Сальвини въ роли Отелло на американцевъ, было н1^)- 
сколько см1^шапное. Нью-юркцы не могли р'Ьшить, правильно ли пони- 
маетъ артистъ характеръ мавра; они приглядывались, критиковали, 
спорили, но, накоыецъ, произнесли свое р&шен1е въ пользу артиста, и съ 
этихъ поръ его усп'Ьхъ былъ обезпеченъ. Перебывавъ во вс1хъ глав- 
ныхъ городахъ С'Ьверной Америки, Сальвини покорилъ янки, которые 
потомъ неизм'Ьнно выказывали ему свои симпапи, когда бы онъ къ 
нимъ ни прх'Ьзжалъ. Артистъ тоже, невидимому, платить имъ полной 
взаимностью и въ своихъ запискахъ съ особенной любовью остана- 
вливается на описан1яхъ тр1умфовЪ) устраиваемыхъ ему въ Америк1^. 

На обратномъ пути изъ Америки, когда Сальвини находился въ 
Парижб, ему сд'Ьлали предложен1е сыграть въ Лондон'Ь. Это было и за- 
манчиво, и страшно. ВъЛондон1Ь тогда уже славился Ирвингъ, особенно 
какъ истолкователь шекспировскихъ характеровъ, и конкурировать съ 
нимъ итальянскШ артистъ боялся. Но играть передъ англМской публи- 
кой и победить ея холодность было такъ заманчиво, что Сальвини, не 
взирая ни на что, по'Ьхалъ и... поб'Ьдилъ. Каждый разъ, какъ онъ по- 
являлся въ старинномъ Дрюри-Лввскомъ театре, зрительный залъ на- 
полнялся избранной публикой, которая въ антрактахъ заходила къ ар- 
тисту въ уборную, поощряла его игру и всевозможными способами вы- 
казывала ему свою симпатш. Принцъ У8льск1й почтилъ его приглаше- 
н1емъ въ свою ложу и выразилъ ему свой восторгъ, поэтъ Броунингь 
ввелъ его членомъ въ клубъ Атенэумъ, а Гарриковск1й клубъ выбралъ 
его въ почетные члены. У'Ёхалъ Сальвини изъ Англ1и съ карманами, 
полными золотомъ, й съ молодой женой, съ которой познакомился въ 
Лондон1^. 
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Въ сл-Ьдующемг году Садьвици опять отправился въ Англ1ю, 
игралъ во многихъ городахъ, но, забол'Ьвъ карбункулонъ, долженъ 
былъ прекратить гастроли и еле живыиъ вернулся домой. Отдох- 
нувъ и оправившись, Сальвини снова пустился въ путешеств1я. На 
этотъ разъ ареной своихъ д'Ьйств1й онъ избралъ Западную Европу. 
Таланть его въ дто время окрЪпъ. Популярность превратилась въ зна- 
менитость, и всюду, куда онъ ни пр№зжалъ, его встр'Ьчали аплодис- 
менты и поклонеше. Особенный успЪхъ ожидалъ его въ Берлин'Ё и въ 
Оариж'б. Въ Берлин1^ онъ игралъ въ одномъ изъ частныхъ театровъ, 
куда пр№зжа.чи императоръ Вильгельмъ I и кронпринцъ Фридрихъ съ 
супругой. Знающ1елюдисов'Ьтовали Сальвиии просить позволен1е сыграть 
лередъ императоромъ въ потсдамскомъ дворц'Ё, но гордость артиста 
не позволяла ему сд'1^лать этого изъ боязни отказа. Наконецъ, онъ полу- 
чилъ приглашбН1е черезъ камергера дать одно представленге на сцен'Ё 
потсдамскаго дворца и, коиечпо, тотчасъ же согласился. Въ награду за 
это императоръ подарилъ ему перстеиь съ крупнымъ солитеромъ. Въ 
Оариж'Ё, куда, какъ удсе изв'&стно читателямъ, онъ пр^халъ во вто- 
рой разъ, его приняли восторженно. Лучш1е писатели превозносили 
его игру до небесъ. Изъ пьесъ же бол-Ье другихъ понравилась с Гра- 
жданская смерть», которую Витю тогда перевелъ на французскШ языкъ. 
Въ Италш въ семидесятыхъ и восьмидесятыхъ годахъ Сальвини игралъ 
только урывками, такъ какъ ббльшую часть времени проводилъ за гра- 
ницей. Въ восьмидесятомъ году, совершая по'Ёздку но Восточной Ев- 
роп*, Сальвини заглянулъ въ Россш, но былъ только въ Одесс*,|]гд'Ь 
игралъ въ феврал'б м'ёсяц1Ь. 

Въ Америку онъ 1>здилъ пять или шесть разъ и каждый разъ вы- 
зывалъ все гё же восторги у зрителей своей ген1альной игрой. Сперва 
онъ возилътуда свою итальянскую труппу, но загЬмъ пр^зжалъ одинъ, 
играя съ американскими актерами, такъ что пьеса разомъ исполнялась 
на двухъ языкахъ. Насколько трудно для артиста такое С1Ц'Ёшеи1е язы- 
ковъ, доказываетъ сл'Ёдующ1й разсказъ Сальвини: 

€ Когда наста.1Ъ день первой репвтиц1и, вс*]^ театры были заняты и 
пришлось довольствоваться большимъ конце ртнымъзаломъ, чтобы озна- 
комиться съ актерами, которые должны были играть со мной. Цтальянецъ, 
служнвппй въ редакции одпой газеты, исаолия.1Ъ роль переводчика, 
вм1ЬсгЬ съ агентомъ бостонскаго импрессарю. Американцы начали репе- 
тицы безъ суфлера и съ ув-Ёренностью, которой могли бы позавидовать 
въ особенности наши итальянск!е актеры, привыкш1е прислушиваться 
къ каждому слову. Настала моя очередь, и немнопя фразы, произноси- 
мый Отелло въ первомъ дЪйств1и, сошли гладко и безъ труда. Когда на- 
чалась сцена передъ «Сов-Ьтомъ Десяти», я вдругъ не могъ вспомнить 
первой строки одного предложенш и замялся; я началъ сызнова, опять 
вышло тоже; я попробовалъ другую строку— съ такпмъ же результатомъ, 
третью, но переводчикъ сказалъ мн'Ё, что я и тутъ ошибаюсь. Мы на- 
чали сначала, но англШская р'Ьчь не могла помочь мн'Ь узнать, когорая 
изъ моихъ фразъ совпадаетъ съ той, съ какой обращались ко мн'Ь и ко- 
торая оставалась мн'Ь вполн'Ь непонятной *). Я былъ какъ во тьмЪ и 
просилъ актеровъ черезъ перевоЛчика не взирать на мое временно& 

*) Англ1Йскаго языка Сальвини не зпаетъ. 
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сиущеше, об1^щая оправиться черезъ пять минуть. Удалившись*/въ 
уголъ зала, я свлонилъ голову на руки, говоря самъ себ1^: сради этого 
я сюда прх'Ьхалъ и долженъ довести д1Ьло до конца!». Потомъ я мысленно 
пересчиталъ всЬ параграфы моей роли и вскоре сказалъ: «Начнемте те- 
перь сызнова!». 

«Съ этой минуты можно было думать, что я понимаю по-англШскм, 
а американцы — по-итальянски. Ни одной ошибки не было сд'Ьланонисъ 
той, ни съ другой стороны, даже мал'Ьйшаго колебан1Я не зам1^чалось, и 
когда я кончилъ заключительную сцену третьяго д'ёйств1я между Отелло 
и Яго, актеры стали аплодировать, довольные и веселые *)ш. 

Несмотря на трудности, артистъ не переставалъ посЬщать Америку, 
говоря, что его влечетъ туда та любовь, которую не рааъ высказывали 
ему янки, и «будь я на десять л^тъ моложе,— пишетъ онъ въ своей авто- 
бюграфш,— я вернулся бы туда еще десять разъ>. 

Зато обратное чувство, чувство пренебрежен1я, см'Бшаннаго съ пре- 
зрМемъ, питаетъ онъ къ Росс1и. Въ первый разъ^ если не считать пре- 
быван1я въ Одесс1^, прИЬхалъ Сальвини въ Россш въ начал1^ 1882 года 
м появился передъ петербургской публикой на подмоствахъ Иар1инскаго 
театра. Вотъ какъ описываегь онъ свои гастроли: 

«Публика относилась къ представлен1ямъ съ весьма шумнымъ энту- 
з1азмомъ, нарушавшимъ иногда ходъ пьесы и сбивавшимъ съ толку 
злополучныхъ актеровъ. Никогда не видывалъ я зрителей, столь упорно 
сиетематическихъ въ аплодисментахъ, какъ въ Россш. Носл'Ь того какъ 
артистъ исполнилъ весьма утомительную роль и, задыхаясь, изнуренный, 
обливаясь потомъ, над'Ёется удалиться въ свою комнату для отдыха, ему 
приходится стоять съ полчаса, чтобы принимать безконечныя овац1й 
и выходить на сцену разъ пятнадцать, двадцать и даже тридцать. Мало 
того, актера ждутъ у дверей, сколько бы времени онъ ни употреблялъ 
на переод'Ёван1е^ и выстраиваются въ два ряда, чтобы дать ему пройти, 
вымаливая у него взглядъ, пожат1е руки, а если онъ живетъ настолько 
близко, чтобы не нуждаться въ карегЬ, его провожаютъ до дому съ 
явными выражешями синпатш. Руссв1е гостепр1имны, щедры къ акто- 
рамъ, но, какъ ъЛ, у кого восторгъ выходить изъ границъ, они легко 
забываютъ». 

Непр1ятныя воспоминан]я о Росс1и остались у Сальвини еще потому, 
что одна изъ антрепренершъ, пригласившая артиста въ Россхю и да- 
вавшая съ нимъ представлен1я въ южныхъ городахъ, въ концЪ, какъ 
это часто случается съ нашими антрепренерами, обманула его и б1Ьжала 
съ кассой. Къ русской провинщи Сальвини уже совс']^мъ не скрываетъ 
своего презр'Ьн1я. Театры, по его словамъ, тамъ являются въ вид1^ са- 
раевъ съ в1^ковой пылью, актеры— скоморохи— «8п1Ш>, а публика ни- 
когда не критикуетъ и только в1Ьчно приходить въ восторгъ, выражая 
свой 8нтуз1азмъ криками, топаньемъ и аплодисментами. 

Въ настоящее время Сальвини живетъ на поко^, выступая лишь при 
какихъ-нибудь особен ныхъ случаяхъ, какъ, наприм'Ёръ, въ этомъ году 
на юбиле-Ь Ристори. Оглядываясь на свое прошлое, онъ въ конц1^ б1о- 
графш говорить, что лучш1я драматическ1я произведен1Я, несмотря на 
вн1^шн1Й усп'Ьхъ, не всегда находили въ немъ правдиваго истолковатоля. 

*) „Артистъ^ 1894. Май. 
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<Я оытажея,— пншетъ онъ» — по }АрЪ нонхъ еиъ проникнуть въ ндеап 
автора, но добросов1^ность заставляетъ меня еоэнатьея, что не всегда 
аоднимадся я на высоту моего собственнаго замысла. Во всемъ, касаю- 
щемся сценическаго искусства, у меня не было бод1^е строгаго критика, 
ч1кмъ я самъ. Когда я оглядываюсь на себя, чувство неудовольств1Я 
снльн1М во мн1^ чувства удовлетворен1Я». 

Мы съ своей стороны скажемъ, что Сальвини, изображая передъ 
зрителями колоссальный создан1я Шекспира или воплощая ;въ себ1к ве- 
личавые характеры историческихъ герое», часто восхищалъ умъ, но 
рЪдко заставлялъ трепетать сердце. Игра его поражала, но не трогала. 



Элеонора Дузе. 



Прелестное, хотя не совс^Ьмъ правильное лицо, больш1е, усталые 
глаза, точно съ вакимъ-то вопросомъ устремленные несколько вверхъ, 
красиво очерченный ротъ съ горько! складкой по угламъ и чуть-чуть 
утолщенной верхней губой, придающей улыбкЬ что-то д1Ьтски-трога- 
тельное; тонкая, гибкая фигура, немолодая и нецв^ущан, но полная 
неуловимаго очарован1я; съ тнхимъ, еЬжнымъ, въдушу проникающимъ 
голосомъ ^такою рисуется Элеонора Дузе въ воображеЛикаж^аго, кто 
хоть разъ вид'Ьлъ ее. 

Кто-то изъ иностранныхъ критиковъ сказалъ, что игра Дузе дЪй- 
ствуетъ такъ же, какъ €мелод1Я скрипки, прозвучавшая въ таинствен- 
яомъ сумрак'Ь ночи». И диствительно, игра этой великой артистки не 
аоражаетъ виртуозностью техники, у ней не увидишь пластичнаго 
жеста, не услышишь аффектной, но въ то же время и холодной декла* 
иац1и; Дузе не ходить по больннцамъ, чтобы учиться, какъ нужно уми- 
рать отъ чахотки или отъ отравлен1я, игра ея не напоминаетъ кропотли-- 
вой мозаичной работы, гдЬ разсчитанъ и строго выученъ кащдый шагъ, 
каждый поворотъ головы; п1^гь, но въ ея игр1^ разлито столько заду- 
шевности и столько н1икной меланхол1и, проникающихъ непосредственно 
въ сердце зрителя, что всЪ обычные сценическ1етурдефорсы и эффекты 
становятся совершенно излишаи. 

Удивительная способность Дузе —перевоплощаться въ изображаемое 
ею лицо и, такъ сказать, творить на сцен1Ь. Это лучше всего доказывается 
ея словами: когда ей предложили сыграть какую-то роль, то она отказа тась, 
говоря, что €не входить въ нее». Какъ совершается это перевоплощен1е 
или перерожден1в— неизв'Ьстно, но только каждый разъ, когда передъ нами 
появлялась Дузе въ той или другой роли, артистка исчезала безслЪдно, 
а передъ зрителями во всей полноте появлялось изображаемое лицо. 
(("Ьлую вереницу женскихъ типовъ язображаетъ Дузе: женщинъ крот- 
кихъ, постоянныхъ въ своихъ привязанностяхъ, какъ Маргарита Готье, 
страстныхъи чувственныхъ, какъ Клеопатра, кокетливыхъ и грац103но 
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шаловдввыхъ, каьъ Фру- Фру в трактврщвца, н^Бжвыхъ, вакъ Юдш. 
орвдавая важдону сбразуотбдескъ того«в1^чЕО-жевствевваго1»^чтотавъ 
врввдекаетъ зрвтелей. 

Эдесвора Дузе сбыкювевво вачвваетъ свои гастроли съ драны 
сЬа (!аше аох пш^НаБ», которая сильн1Ье другихъ дМствуе1Ъ на сердце 
зрвтеля. Марга|ита Го1ье ьъ исполневш Дузе является въ первомъ 
д1Ё1с'1ВШ бод'Ёзненной женщиной съ чуть зан'Ь1ныиъ 01тЬнконъ вуль- 
гарвоств. Она является на сцену закутанная въ б16лый м'ёхъ и тотчасъ 
вачвнае1ъ болтать каквиъ-то щсбечушинъ голосвомъ, съ безцвЪтныив 
интовац!ями, съ усталыиъ видомъ пере61гая глазами съ одного нреднета 
на другой. Зритель видитъ лередъ собой женщину падшую, но падшун> 
случайно, лишенную ч] вственнести, равнодушную ко всему и даже къ 
своей судьб'Ё, въ своему положев1Ю, взъ котораго ова не старается найти 
выхода и даже не думае1ъ, чтобы такой выходъ былъ возможснъ. Когда 
Арманъ об1Ясняется ейвъ любви, ова не только не в'Ьритъ его словамъ^ 
во даже вронизируетъ надъ вимъ, я посл'б его словъ, что онъ будетъ ее 
любить в^чно, повюряетъ лосл16днее слово съотг1нкомъ горечи и насмеш- 
ки. Она очень хорошо знае1Ъ, сколько времени продолжается «вечная» 
любовь мужчинъ. 

Когла во второмъ акт'Ё ей докладывають о вриход1^ Армана, кото- 
рый передъ 1'Ёмъ вырази лъ желан1е навсегда порвать съ ней всякш 
отношен]'я и который теперь снова возвращается, мы видимъ уже Мар- 
гариту полкбивш( ю тою самою в1Ьчвою любовью, про которую говорилъ 
ей Армавъ. При имени любимаго чрлоь1^ка ова вдругъ вся изм'Ьвяется^ 
опусхаетъ голову и затЁмъ восл'Ь небольшой паузы чуть слышно про 
износить свое соглас1е. Ьъ зтсй сцен'Ь кокотка съ ея вульгарностью 
исчезла и уступила м1сто любящей, покорной женщин! 

Сщна съ ощомъ Армана проводится' аршсткой также мастерски. 
Маргарита убграетъ комнату цветами въ приходу Армана. Входить Дю- 
валь. Узнавъ, что это отецъ любимаго ею чедов'Ёва, Маргарита, пред- 
чувствуя недоброе, въ испуг* роняетъ цв*ты, смущается и, окончатель- 
но теряя подъ собою почву, вагвбается и начинаетъ поднимать разсы- 
павш1еся ва полу цв^ты. Ёя широко раскрытые глаза рыражаютъ вс1^ 
опивки чувствъ, воднуюшихъ ея душу. Наконеиъ, охваченная минут- 
ной ранимостью, Маргарита одевается и решительными шагами напра- 
вляется ьъ выходу, но у самой дрери р1шимость ее покидаетъ, она какъ- 
то бовомъ падаетъ ва стулъ и все ея худевхкое т^ло сотрясается 01Ь 
заглушаемыхъ рыдавШ. Сцена ата по своему реализму, по своей прав- 
дввости захвашваетъ зрителя и засаавл^етъ его плакать вм*с1* сь 
этой говвмой изъ своего дома жевщввой. 

Въ четвертомъ автЬ происходвтъ встреча Маргарвты съ Арманомъ. 
Маргарита убеждена, что ей не суждено счастье, и отказывается идти 
сь нвмъ. Тогда Арманъ въ б1шевс1В'Ь клеймить ее въ присутств1м тол- 
пы самыми позорными именами, бросаетъ ей градъ самыхъ ужасныхт 
оскорблешй. Во все время его р*^м Маргарита только безпомощно прО"- 
тягирае1Ъ къ нему руки, повторяя одво слово «АгшавЛо!.. Агшапдо!.. 
Агшавёо!»... и, наконец!, падаетъ безъ чувствъ, когда тотъ бросаеть еЬ 
подъ ноги кошелекъ съ золотомь. Дузе изм^пяеть туть тексть пьесы. 
но огь &ТОГО последняя только выигрываетъ. 

11осл'Ьдн1й акть достойно завершаеть предыдущ1е. Маргарита въ 
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б'Ёломъ шнрокомъ певюар16 сидкгь на постели. Она больна, почти уми- 
раетъ. ЪсЬ прежн1е друзья и поклонники отшатнулись отъ нея. Время 
тянется для нея тонительно медленно. Только письмо Армана, въ кото- 




Элеонора Дузе. 

ромъ онъ пишетъ, что скоро пр1'6детъ къ ней, поддерживаетъ ея уга- 
сающ1Я силы. Маргарита съ любовью вынияаегь это письмо, развер- 
тываетъ и въ сотые разъ начинаетъ перечитывать его. Она закрываетъ 
глаза: блаженная, счастливая улыбка озаряетъ ея лицо и она съ д'Ьтской 
радостью наизусть повторяетъ обмаячивыя слова любви. Вдругъ вхо- 
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нить горничная; она объявляегь, что пр№хадъ Арианъ, Маргарита слабо 
всирививаегь: <А... а... Нанета, ты меня испугала!» и, рыдая, падаеть 
на подушви. Радость ея ори видф Армана не поддается описашю: она 
си1Ьется, плачетъ, глади1ъ его руво! по лицу, обхватываетъ его шею 
руваии, и онъ почти ва рувахъ относить ее на вровать. Маргарита все 
время говорить безъ уиолку, безсвязно, быстро, не переставая расто- 
чать ласви еиу и Нанет'Ь, стоящей туть же. Но для нея это невыно- 
сим а я радость; больной, расшатанный организмь не выдержвваеть; 
на ея лиц'Ь появляется кавое-то недоумевающее выражен1е, она скло- 
няется на кол'Ёни къ Арману и умвраетъ. 

Въ сНор'Ь» Дузе является женщиной, подавленной мелочными инте- 
ресами дня, нуждой, будничными дрязгами. Когда она выходить на 
сцену и вдругь задумывается надь открытымь вошелькомь, вы видите 
женщину, точно притихшую всл1Ьдств1е нужды и заботь, бл'Ьдную и бо- 
л-Ьзненную, похожую, навь большинство женщвнь, на ребенва, но на 
ребенка далеко не жизнерадостнаго. Она снимаетъ поношенную шубку 
и остается вь ярко врасной вофточк'Ь. Во всемъ, что она ни д'Ьлаеть, 
чувствуется что-то недоговоренное, вакъ будто за всЬми ея дЬйств1ями 
и словами сврывается еще другой смысль. Она играетъ съ д'Ьтьми точно 
тавъ же, какъ играетъ и всякая другая мать, но д'Ьлаетъ это безь увлечен1я, 
апатично. Кь мужу она относится сь любовью, почти превлоняетея 
аередь нимь, но р'Ьшеше мало-помалу зрЪетьвь ея ум'Ь и принимаетъ 
опред'Ьленныя очертан1я. И по ыЪ^% того, какь развивается Д'Ьйств1е, 
она становится все поворн'Ье судьб'6. 

ТретШ акть самый лучш1й; два предыдущ1е— только подготовка вь 
нему. Когда Нора возвращается съвостюмированнаго бала съмужемь, ея 
уже вакъ будто не пугаетъ то, что доляшо сейчась произойти: она со- 
вершенно безучастно относится ко всему, и когда Гельиерь идетъ взять 
письмо, она почти не старается удержать его. Посл'Ь прочтен1Я письма 
Пора схватываеть шубву и хочетъ уйти, но мужъ останавливаеть ее 
и осыпаеть упреками, вь которыхь сказывается вся его мелкая ду- 
шонка. Нора во все время его рЪчи стоить, не шелохнувшись слушаеть, 
и въ этоть моиенть вь ней совершается перероаеден1е. Она ясно ви- 
дитъ, что тоть, кого она возводила на пьедесталь, у кого она искала за- 
щиты и покоя, быль просто жалк1й, ничтожный челов'1^къ. Этого чело- 
века она никогда не любила, онь ей даже незнакомъ. И почему онь 
старается удержать ее? Неужели онъ предполагаеть, что она можеть 
жить съ нелюбимымь челов'Ъкомъ? Все ато ясно выражается въ глазахь 
Норы. Вь ея душе не происходить никакой борьбы, да она здесь прямо- 
таки излишня. Ведь она любила свою мечту, а не этого ворчуна сь ме- 
щанскими чувствами. Здесь Дузе тоже изменяеть текстъ Ибсена, созда- 
вая более простой и более возвышенный типь, чемь нарисоваль ав- 
торъ. И такъ поступаеть Дузе везде, где, по ея мнен1Ю, вылощенная 
диалектика затемняегь образъ героини, и, благодаря ея художественному 
чутью и выразительной игре, такое измененхе приносить пользу пьесе 
и усиливаеть общее впечатлен1е. Дузе, вавь мы уже говорили, не де- 
лаеть изъ роли мозаичной работы, она береть несколько основныхь 
черточекъ характера изображаемаго лица и изъ нихъ выводить всю 
психолог1ю героини, въ силу чего блестящ!й д1алогь, необходимый для 
лругихъ,для нея является лишь подспорьемь,уясняющимътотьили дру- 
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гой номентъ внутренней жизни героини; тамъ же, гд'Ь онъ этинъ под- 

спорьенъ не является^ Дузе см'бдо выбрасываегь его совершенно. 

.(; Для третьяго выхода во время своего пр1*зда въ 1897 году Дузе 

поставила новую пьесу 

одного изъ талантли- 

выхъ совреиенныхъ ан< 

глШскихъ драматурговъ, 

Артура Пинеро, с Вторая 

жена». Такъ какъ пьеса 

эта новая и мало изв'Ьст- 

ная, то ны разскажемъ 

въ двухъ словахъ ея со- 

держан1е. 

Обри Танкерей, чело- 
в'Ькъ, принадлежащ1й къ 
высшему ЛОНДОНСБОИу 
кругу, вступаетъ во вто- 
рой бракъ съ женщиной 
{Паула) съ н'ёскольбо 
запятнаннымъ про- 
шлымъ. Такъ какъ обще- 
ство не желаетъ про- 
стить новой женЪ Танке- 
рея ея прежнее поведе- 
те, то мужъ и жена уЬз- 
жають въ им'Ён1е и жи- 
вутътамъ въсовершен- 
номъ одиночеств-Ё. Но у 
Паулы какъ на гр'Ьхъ, 
несмотря на всю ея лю- 
бовь къ мужу, является 
непреодолимое желаше 
бывать въ обществ'^ и 
она мучается и стра- 
даетъ въ своемъ уеди- 
неши. Вскоре п 1)1113- 
жаетъ туда же въ дерев- 
ню дочь Танкерея Эл- 
ленсъ, воспитывавшая- 
ся до того времени въ 
монастыр'Б. 'Элленсъ об- 
ходится съ мачихой сухо, 
догадываясь объ ея 
прошломъ. Паула же 
быстро привязывается 
къ молодой д'Ёвушк'Ьи ревнуетъ ее къ отцу. Чтобы каБъ-нибудь успо- 
коить свою жену, Обри приглашаегь къ себ'Ь въ гости дальнюю род- 
ственницу. Та д'Ьлаетъ первая визитъ Паул^Ё, но молодую женщину это 
не удовлетворяетъ. Полная воспоминашй о своей прошедшей жизни, 
Паулавезд'Ёивовсеиъвидить скрытый уныселъ, намеки и оскорблен1Я. 




Дузо въ роли Клеопатры. 
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Черезъ н'1скольБО времени Элленсъ вм1^с'г6 съ родственницей у1^зжаетъ 
въ Парижъ, потонъ въ Дондонъ и тамъ знакомится съ молодымъ чело- 
в^БОмъ, который влюбляется въ нее и Адегь вм'ЬстЬ съ ней, чтобы сде- 
лать ея родмтелямъ формальное предложеше. Элленсъ, счастливая идо- 
вольная, встр'Ёчается съ мачихой и, подъ вл1ян]емъ ли просьбъ отца или 
по собственному побужден{ю, обходится съ ней н'ёжн'(й и даже ц1Ьлуетъ 
ее. Паула вн'Ь себя оть радости проситъ падчерицу познакомить ее съ 
женихомъ. Входить молодой челов'Ькъ, въ которомъ Паула съ ужасомъ 
узнаетъ своего прежняго любовника. Она проситъ Элленсъ оставить нхъ 
одннхъ. Происходить объясненхе, во время котораго Паула высказы- 
ваетъ р'Бшен1е разсказать все отцу и дочери. Напрасно молить и гро- 
зить ей женнхъ, ничто ея не останавливаетъ и она сперва раз- 
сказываеть Элленсъ, которая въ порыв'Ь оскорблен1я укоряеть ее 
прошлымъ, а зат1^мь и Обри. Ыужь страшно потрясенъ дтииъ сооб- 
щешемь, но ничего не говорить ей. Паула, не будучи въ силахъ выно- 
сить дол1^ тяжелой борьбы съ услов1ями своей жизни, оканчиваетъ 
самоубШствомъ. 

Пьеса, какъ видите, не сложна, но детали требують тонкой отд&1ки, 
положен1е д'1йствуюпшхъ лицъ не обусловливается разнообраз1емъ пе- 
реживаемыхъ ими событ1й, а показываеть душевное настроен1е, какъ 
результатъ внутренней работы челов'Ька въ борьбб съ св1&тскими услов- 
ностями. Дузд играеть эту роль превосходно: она изображаеть любя- 
щую жену, женщину, жаждущую возрожден1я. Съ какимь открытымь 
взглядомъ, съ какимъ благородствомь протягиваетъ она мужу конверть, 
въ которомъ вложено описан1е ея жизни, такъ какъ пе желаеть, чтобы 
впослЪдств1и какой-нибудь неизв'Ьстцый ему фактъ породиль между 
ними недоум^ц1я! Какъ прекрасно отражается на ея лиц'Ь см'Ьна раз- 
личныхъ впечатл'Ьи1й: тоски, радости, любви. Она чувствуеть себя по- 
стоянно одинокой, песмотря па присутств]е любящаго мужа; сознанхе 
того, что она стоить особнякомь оть дочери и мужа, постоянно гнететъ 
ее. Это сознаше исчезаеть только иосл'Ь поц'Ёлуя падчерицы. Всеея су- 
щество въ этоть моментъ выражаетъ безумную радость, взглядь, вос- 
хищеп1е, и счастливая улыбка ея милаго съ д1;тскимъ оскаломь рта вы- 
зываеть на глаза слезы умилен]я. 

На другой день мы не узнали Дузе. Короткая пестрая юбка, ко- 
сынка и фартукъ, красная кофточка, красная же гвоздика въ голов'ё^ 
засученныя по локоть руки— таковъ былъ вн1Бшн1Й видъ бойкой и ве- 
селой трактирщицы Гольдови. Куда д^Ёвалась тихая покорность Мар- 
гариты и приниженность Норы? Передь нами съ начала до конца 
пьесы была живая, заразительно веселая д'бвушка, ловко постукиваю- 
щая утюгомь и какъ бы нечаянно надвигающая его на своего ухажи- 
вателя, чтобы держать его на почтительномъ разстоян1и. О вчерашнихъ 
слезахъ не было и помину, наобороть, весь театрь см'Ьялся весело и 
дружно, глядя на эту точно переродившуюся артистку. 

Изъ Шекспировскаго репертуара Дузе играеть Джульетту и Клео- 
патру. Роли эти представляютъ дв'Ь р']&зк]я противоположности. Четыр- 
надцатил'Ётняя Джульетта представляетъ моментъ, когда д'Ьвочва вдругь 
превращается въ женщину; а пятидесятмл'Ётняя Клеопатра— последнюю 
любовную вспышку передь наступлен1емъ старости. 

Драма сРомео и Джульетга» является для артистки въ высшей сте- 
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пени благодарныыъ матерхаломъ. Въ сцен'Ь съ кормилицей огь этой Д'Ь- 
вушки в'Ьетъ св'Ьжеетью и непорочной чистотой реоенка. йо сцена пер- 
ваго свидан1я— это верхъ поэз1и и ничто ни могло быть женственн1№ и 
мил'Ье того образа, который даетъ артистка, когда съ ея губъ слетаетъ 
первый любовный поц'Ьлуй. ВсЬ картины, писанный на этотъ сюжетъ, 
бл'Ьдн1Ь10гь передъ воплощен1еиъ задушевной мечты поэта. По м'6р*Ё пре- 
вращенш ребенка въ женщину развивается и самая драма. Любовь 
придаетъ этой дЬвочк'Ь мужество и энерпю. Искренность и наивность 
исчезаютъ, и мы видимъ, какъ при каждомъ почти словЬ въ ея глазахъ 
мелькаютъ друпя мысли, ч^мъ гЬ, которыя она высказываетъ своимъ 
родителямъ. Даже когда она умоляетъ отца, чувствуется, что какой бы 
ответь ни далъ ея отецъ, р']&шен1е у нея уже составилось безповоротное. 

сКлеопатра и АнтонШ», по мн-Ьнш многихъ,недрама,арядъистори- 
яескихъкартипъ, почти не связанныхъ между собой. Можетъбыть, этой 
правда, входить въразборъ трагед1и мы зд'Ьсьиеможемъ,зато тЬмъ большая 
честь для артистки, д'Ьлающей изъ этихъ отрывочныхъ сценъ глубокую 
драму, драму посл']^дней любви женщины. Въ публик'Ё образъ Клео- 
патры окутанъ какой-то фантастической дымкой: она представляется 
61&ЧН0 юной красавицей, страстной, ненасытной. Шекспиръ изобразилъее 
по Плутарху, исторически в'Ьрно. Въ перюдъ своего увлечен1яАнтошемъ 
ей было около пятидесяти л'ётъ, красота ея уже поблекла: я €вся черная 
отъ поц'Ьлуевъ Феба, съ глубокими морщинами годовъ», говорить она 
про себя. Такою изображаетъ ее Дузе, придавая ея любовной исторш 
общечелов'Ёческ1й характеръ. Передъ нами проходить истор1я старею- 
щей женщины, женщины страстной, капризной, избалованной. «Страсти 
ея созданы изъ самой тонкой эссенщи чистой любви». Клеопатра не- 
обузданна, жестока и изм1Ьнчива, какъ только можетъ быть изменчива 
женщина, сильно любившая и долго властвовавшая. Несмотря на 
подкрадывающуюся старость, она еще обаятельна, благодаря удиви- 
тельно быстрой см'Ьн'Ё своихъ пастроен1й и неисчерпаемой фантаз1и. 
Вотъ въ краткихъ чертахъ характеръ Клеопатры Шекспира, и такъ 
какъ Дузе играетъ ее согласно замыслу автора, т. е. не красавицей и 
не молоденькой, то зритель всегда н'ёсколько разочаровывается, хотя 
совершенно неосновательно. 

Клеопатра выходить на веранду; на ней восточный причудливый 
нарядъ, пестро разукрашенный драгоц'Ённостями; лицо смуглое, чер- 
ные миндалевидные глаза то загораются огнемъ, то разомъ мерк- 
нуть. Въ одной рук'Ь у нея букеть, другой она опирается на Антон1я. 
П'Ьвучимъ, капризнымъ голосомъ она задаегь Антрн!ю вопросъ, лю- 
бить ли онъ ее. Докладываютъ о прибыт1и гонца изъ Рима, и Клео- 
патра уже почти въ обморок'Ь. Она не можетъ С1ышать, что Антоши 
додженъ интересоваться еще ч'Ьмъ-то, кром'Б нея. Антон1я призывають 
въ Римъ, онъ возвращается къ Клеопатр'Ь, чтобы попрощаться, но она 
ничего не хочетъ слышать, она гонитъ его вонъ, насм'Ьхается, упре- 
каеть и голосъ изъ п'Ьвучаго д'блается крвкливымъ. Но пароксизмъ 
проходить, и она любовно прощается съ нимъ страствымъ судорож- 
еымъ объяпемъ. 

Во второмъ дЬйств1и Клеопатра въ поз'Ь сфинкса лежить и мечтаетъ 
объ отсутствующемъ Антон1и. На лиц'Ь ея отражается вся внутренняя 
драма, переживаемая ею въ настоящую минуту. Передъ зрителемъ жен- 
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щжна уставшая, когда-то безумно расточавшая ласкя множеству муж* 
чинъ, а теперь мечтающая о посд'Ьдней привязанности. ЯазакатЪ 
дней Клеопатра идеализируетъ любимаго челов'Ька. Медленно тянутся 
для нея часы. Въ своемъ одиночеств'Б она не знаетъ, ч1^мь наполнить 
время. Входить гонецъ. АнтонШ живъ, здоровъ,но... гонецъ запинается. 
Клеопатра всиакиваетъ, приходить въ волнен1е; она грозить, сыплетъ 
•б'6щан1я. Наконецъ, она узнаетъ: АнтонШ женится на сестр'Ь Цезаря. 
Рёзв1й, страшный звукь вылетаеть изь устъ царицы. Она приходить 
вь ярость, схватываеть гонца за волосы, топчеть его ногами и затЬмь 
падаеть вь изнеможвв1и. Рабь, пользуясь свободнымъ мгновен1емъ, 
уб^гаеть. Черезь н'Ьсколько минуть Клеопатра приходить въ себя, при- 
казываеть привесть снова гонца и начинается допрось. Хороша ли 
жена Антон1я? Любить ли онъ ее? Какого она роста, какой у нея го- 
лось? Мимика Дузе въ это время превосходна; всЬ 0Т11Ьнки чувствъ и 
настроен1й выражаются у нея на лицЪ, точно переливы св'бта и тЬней, 
доставляя истинное художественное наслаждев1е зрителю. Рабь ув1&- 
ряетъ ее, что Октав1я нехороша, невысока, и голось ея низк1й и глу- 
хой! Клеопатра больше уже не опасается соперницы. Она облегченно 
вздыхаеть, голова н']&сколько запрокидывается назадъ, вся ея фигура 
выражаеть успокоен1е. Дузе ведикол'Ёпно передаеть душевный волне- 
н1я, порывы страсти, но, кром^Ё того, она ум'Ьетъ еще передавать проме- 
жуточныя состоян1'я. Челов'Ькь никогда не переходить оть волнен1я къ 
спокойствш, сл'Ьды прошедшей бури еще н'Ькоторое время остаются 
на его лиц'Ь, и этоть переходный моментъ Дузе всегда отм'Ёчаеть, при- 
давая своей игр'Ь еще больше реальности. Но вотъ проходить моментъ 
затишья и Клеопатру охватываеть радость, необузданная радость 
страстпой женщины Востока. Сь блуждающими глазами, сь чувствен- 
ной улыбкой, она, какъ тигрица вь кл'Ьтк'Ь, мечется по сцен^, см'1№тся, 
ласкаеть гонца, стонеть... Она предчувствуеть, что Антоши еще вер- 
нется къ ней, и не ошибается. АнтонШ не можеть 'забыть объ 
египетской чарод1Ёйк1^ и б'Ьжитъ изь Рима. Безумные пиры, праздни- 
ки, всевозможный развлечения устраиваются вь его честь. АнтонШ 
отдается вь полную власть Клеопатры и отдаеть также въ ея рас- 
поряжение и свою провинц1ю— Египегь. Такое поведеше не нравится 
Цезарю и онъ вступаеть вь открытую борьбу сь Египтомь. Праздне- 
ства прерываются заботами и приготовлен1ями къ предстоящей войнЪ. 
Клеопатра, полная огня, энергичная, готовится къ морскому сражен1ю 
и, не слушая доказательствь Ангон1я о томь, что флоть не готовь, 
хочеть сама участвовать въ сражен1и. 

'!( Сцена военнаго сов'Ёта проводится Дузе зам'Ёчательно. Когда при- 
ближенные отговаривають Антон1Я оть морского сражен]я, Клеопатра 
не сводить сь него глазъ и какъ бы вливаеть ему свой огонь и аод- 
сказываеть возражен1я. ЗатЬмь р1Ьзкимъ властнымь голосомь говорить: 
€У1еп1» и уводить его изь палатки. Этого «у1ев1» ггЪтъ у Шекспира, но, 
какъ мы уже сказали, Дузе не всегда сл'Ьдуеть точному тексту автора, 
переиначивая его, смотря по тому, какъ подсказываеть ей ея творческое 
воображен1е и кавь того требуетъ художественная правда. 

Но воинственное настроение Клеопатры продолжается лишь одинь 
моментъ. Въ самый разгаръ сражешя она теряеть свой пыль и б'Ьжнть. 
Это р'1шаеть участь битвы, и ночью Антонхй возвращается вь алексан- 
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др1йскШ"дворецъ, покрытый безслав1емъ, убитый стыдомъ и горемъ. 
Виеопатра, зная, что во всемъ виновата только одна она, униженно, на 
кол'Ьцяхъ молить своего возлюбленнаго о нрощен1и. Она сиднтъ на полу 
у ногъ Антон1я и томнымъ голосомъ твердить: «Прости меня, прости 
меня!». Въ такомъ же положен1и, прислонившись головой къ сид'Ьнъю 
стула, остается она и посл'Ь ухода Антон1я. Приходить посолъ отъ Це- 
заря. На мигь въ ея голов1Ь проносятся воспоминан1я о быломъ, она 
даетъ послу подсовать свою руку. Какъ разь въ этотъ моментъ воз- 
вращается АНТ0Н1Й и при вид1Ь н'кжнаго обращен1я ея съ посломъ обру- 
шивается на нее съ упреками. Клеопатра молча выслушиваетъ его, 
поза ея ясно говорить, что прошлаго для нея не сущестпуетъ и что 
она вся ц'Ьликомъ погружена въ свою посл'Ьднюю страсть. АнтонШ со- 
бирается вновь идти въ бой, и Клеопатра, забывъ его обвинеБ1я и упреки, 
сп'Ьшитъ помочь ему над1^ть военные досп'ёхи. 

Посл1^днее д'Ьйств1в происходить въ склеп'Ь храма. Клеопатра, бл'Ьд- 
ная, простоволосая, мечется въ мрачномъ подземель'Ь и ждетъ смерти. 
Антоши проиграль и второе сражен1е и, раненый на смерть, возвращается 
въ подземелье. Клеопатра, присмир'Ёвъ, начинаетъ ухаживать за уми* 
рающимъ, но тогь просить оставить его въ поко1Ь и вскор'Ь умираеть. 
Готчасъ же настроев1е Клеопатры см1&няется. Она приходить въ безум- 
ное отчаян1е, вопли и проклят]я градомь слетають съ ея устъ, она плг- 
четъ, причитаеть, ласкается къ трупу и не обращаетъ вниман{я на 
уговариван1я окружающихъ. Игру Дузе въ посл'Ьднемъ актЬ невозмож- 
но описать — нужно видеть, какъ изображаетъона эти быстрые переходы 
отъ отчаян1я къ унижен1ю, отъ унижен1Я къ горю, отъ горя къ безум- 
ному бреду. Накопецъ, наступаеть заключительный аккордь. Клеопатра 
над'Ьваетъ платье, корону и, с^въ на то м']^сто, гд'Ь только -что скончался 
Антон1й, кладе1Ъ себ'Ь за рубашку нильскую зм1^йку, одно прикоснове- 
Н1е зубовъ которой смертельно. Сладострастная улыбка появляется на 
ея устахъ, по т1Ьлу проб*гаютъ судороги. Моментъ — и взорь потухаеть, 
голова откидывается, и Клеопатра умираеть. 

Чтобы исполнить такую роль и передать всё переливы чувствь и 
страстей, какъ передала ихъ Дузе, нужно им^^ть гибк1й и страстный 
темпераментъ. Клеопатра Дузе живая женщина съ ея капризами, 
съ ея порывистостью, неустойчивостью. Кром* того, это восточная дес- 
нотка, развивавшаяся подь жгучимь солнцемъ Египта, одурманенная 
томными ароматами, избалованная повловеп1емъ толпы рабовъ. Артистка, 
создавшая такой образъ, должна обладать не только умомь и умЪ- 
н]емъ, но и ген1альнымь творчесвимь воображен1емъ художника. 

Героини Дузе любять пылко, страстно, преданно, но также страстно 
и мстятъ, когда оскорбляють мхъ женскую святыню—любовь. Въ вид'Ь 
мстительницы за поруганное чувство Дузе является въ двухь роляхъ: 
въ роли Сантуццы въ пьес1^ Верга «Сатакп'а габИсапа» и въ роли Кло- 
тильды въ пьес1& В. Сарду сфернанда». 

Содержан1е первой пьесы изв1Ьстно почти вс1^мъ по опер1Ь, поэтому 
передавать ея мы не станемь, сважемь только, что, несмотря на крат- 
кость драмы, Дузе въ роли опозоренной и брошенной дЪвушки съ бжЬд- 
нымъ лицомь и пылающими глазами производить неизгладимое вае- 
чатл*н1е. 
Содержан1е «Фернанды» сл'Ьдующее: Клотильда, знатная вдова, мстить 
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молодому челов'бку, о&Ьщавшему на ней жениться и не исполнившему 
своего о61^щан1Я, гбмъ, что помогаетъ ему жениться на обезчещенной 
д1Ьвушв(, которая гЬмъ не мен'Ьв нравится ему, и, когда бракъ устроенъ, 
раскрываеть передъ нимъ прошлое жены. Въ роли Клотильды Дузе 
вызываетъ сострадан1е и привлекаетъ всЬ сердца зрителей къ изобра- 
жаемой ею героини. Сцена, въ которой происходить вторичная встреча 
Клотильды съ любимымъ челов'Ьвомъ, проводится Дузе очень трога- 
тельно. Клотильда думаетъ, что его любовь снова разгор1Уась къ ней. 
Лицо ея озаряется вдругь внутренней радостью. Но когда она узнаетъ, 
что тоть только ищетъ свою нев'Ьсту, страдан1Я еще съ большею си- 
лою охватываютъ ее. Она склоняется головой къ его рук'Ь, беретъ эту 
руку, столько разъ ласкавшую ее, и хочеть поц'Ьловать, какъ ц'Ьловала 
прежде много разъ, но вдругъ вспоминаетъ, что все кончено, и только 
гихо гладить эту руку, не см'Ья больше сиотр'Ьть въ глаза любимому 
челов'Ёву. 

Потомъ начинается д'кзо мести. Она хорошо знаетъ, что причиняетъ 
непоправимое зло, но поступить иначе не можетъ. Святое чувство рас- 
топтано ногами, источникъ жизни загрязненъ и поэтому ей необходимо 
кавииъ-нибудь вн'ёшнимъ образомъ выразить пустоту, окружающую ее. 
Наконецъ, когда в'Ёичанге состоялось и она хочетъ идти къ прежнему 
возлюбленному, чтобы насладиться видонъ страданШ другого челов1№а, 
у ней происходитъ сцена съ Померолемъ. Кузенъ узнаетъ объ ея пла- 
нахъ и преграждаетъ ей дорэгу, закрывая ей рукой ротъ; въ это время 
Дузе испускаетъ дик1й, нечелов'Ёчесшй крикъ, отъ котораго дрожь про- 
б*гаетъ по гблу и который, гЬмъ не мен1Ье, всетаки ваолн* челов*- 
ченъ. 

Съ им'Ёвшимся у ней ключомъ Клотильда входить къ любимому че- 
лов'Ёку, женатому на оиозорениой д'Ьвушк'Ё. Но едва увид1&въ его, она, 
охваченная прежней любовью къ нему, забываетъ, повидимому, зач'Ьмъ 
пришла, и молчаливая стоптъ у двери. Но его грубая фраза, чтобы она 
уходила вонъ, растравляетъ ея рану и она приводить въ исполнен1е 
свой планъ мести. 

Такое же чувство сострадан1я возбуждаетъ Дузе и въ роли Одетты. 
«Одетга»— это обыкиовенная истор1я легкомысленной женицшы. Мужъ 
застаеть ее съ дюбовникомъ и изгоняе1ъ изъ дому. Ц1злы!яи годами без- 
порядочной жпзни она безчеститъ имя мужа такъ, что въ конц'ё кон- 
цовъ ея позоръ м'Ьшаетъ дочери вступить въ бракъ съ любимымъ че- 
лов'Ькомъ. Тогда мужъ отыскиваетъ ее въ игорномъ притоне и просить 
отречься отъ его имени. Одетта соглашается, но съ т-Ьмъ услов1емъ, есш 
ей позволять увид-Ьться хоть разъ съ любимой дочерью. Свиданге устра- 
ивается, но дочь не знаетъ, чго это ея мать,— ей говорять, что это по- 
друга умершей матери. Одетта постЬ такого унизительнаго свидаи1Я, 
полная презр'Ьп1я къ самой себ-Ь, идегъ и топится. 

Въ первомъ д'Ьаств1и Одетта попадается мужу, когда она у себя при- 
нимаетъ любовника. Мужъ схватываетъ ее за плечо какъ разъ въ тоть 
моментъ, когда она обнимаеть любовника. Одетта вдругъ какъ-то съежи- 
вается, заикается, дрожитъ. Тотъ гонитъ ее вонъ почти неодетую, 
и воть, перецъ самымъ уходомъ, она разомъ м'Ёняется: она выпря- 
мляется и, стоя въ дверяхъ, р'Ьзкимъ, хриплымъголосомъ кричитъ ему: 
«Трусъ!». 

18 
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Пр1 свидавш съ дочерью Одетта— уже сгщЛяатя жевщина, 6о1ьна1, 
вздомаввая порочною жвзнью. Рааепгь ев о свовхъ етрадав1яхъ не 
трогаетъ молодой д'Ьвушкв, н Оцвгга, не см'Ья открыть свое настоящее 
имя, вачмваетъ прощатьм. Ея руки безконечво ласкаютъ голову до* 
чери, губы безсчетвог п^кчество разъ ц'Ьлуютъ ее, все лицо ея, воетор- 
жевное в гореетвое, не поддается описан1ю. Голосомъ прерывистымъ отъ 
сдерживаемыть рыданИ она все время повторяеп» только одно слово: 
€1нлая, милая, милая»... 

Воггь веЪ млн приблизительно вс1Ь главный роли Дузе, въ которыхъ 
ова появлялась въ Петербурге. Мы не пытались дать полное пред- 
ставлен1е объ игр1Ь артистки —никакой разборъ не передастътого впе- 
чатл1кн{я, которое производить игра Дузе. Достаточно, если мы возобно- 
вммъ въ памяти тЬхъ, кто видфлъ Дузе, то высоко-художественное на- 
слажден1е, которое испытывали зрители въ театр1^. 



Людвигъ Барнай и Эрнетъ Поееартъ. 



Актеры въ Германш давно пользуются уважев1емъ и вниман1емъ 
общества. О развит1и театра, о задачахъ сценическаго искусства писали 
и заботились так!е умы, какъ Гёте и Лессныгъ, и благодаря ихъ стара- 
н1ямъ, а главнымъ образомъ благодаря трудолюб!ю и внергш, свойствен- 
нымъ н11мецкой иац1и, обпцй уровень игры н']&мецвихъ актеровъ стоить 
очень высоко и среди нихъ возможны так1яявлен1Я, какъ бывшая Ней- 
нингенская труапа. Въ н'Ьмецвомъ актер'Ь мало размаха, мало «нутра», 
но зато онъ всегда осмысленно ведетъ свою роль и техническая сторо 
на искусства у него доведена до высокой степени совершенства. Гри- 
мируются, наприи1^ръ, н'1^мцы гораздо лучше, ч'ёмъ руссюе или французы. 
При такихъ положигельныхъ началахъ н'Ьмецте актеры выдвинули изъ 
своей среды много полезныхъ, умныхъ актеровъ, но талантовъ, достиг- 
шихъ европейской изв'ёстности, у пихъ почти н'Ьтъ. Только во второй 
полови в'Ё прошлаго стол'Ьт1я н'&сколько н'Ьмецкихъ актеровъ заставили 
говорить о себ1Ь публику и едва ли не впервые переступили за ру- 
бежъ родины и ознакомили Европу и Америку съ приемами немецкой 
сценической школы. Въ даныоиъ случа^Ё Петербургь въ счетъ не идетъ: 
въ нсиъ, благодаря многочисленной н'Ьмецкой колон1и, не только отдЪеь- 
яые актеры, но даже ц'Ьлыя труппы не разъ подвизались на разныхъ 
сценахъ. Изъ пр1обр'Ёвшихъ изв'Ьстпость п-Ёиецкихъ актеровъ иы ска- 
жемъ зд-Ьсь о двухъ— ЛюдвигЬ Варна* и Эрнстб Поссартб, какъ о наи- 
более талантливыхъ и наиболее типичныхъ представитедяхъ немецкой 
школы. 

Людвигъ Барпай нроисчодитъ изъ родовитой немецкой семьи. Онъ ро- 
дился въ ПешгЁ 11- го февраля 1842 г. Въ настоящемъ году ему испол- 
нилось шестьдесятъ лЪтъ. Онъ получилъ хорошее образован1е, учился 
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^на роял1Ь ^ Франца ДнстаБ и подавалъ бо1ьш1я надежды сделаться 
преараямкьц|Зыкантокъ, но еудьба влекла его на сцену, куда онъ ж 
постуанлъ будуп 1^»^лАгни1гь юношей, аорвавъ ради этого веяк1я 
сношенЬ! съ родвтельскикъ дошшъ, тажъ какъ отецъ не хотФу|ъ н слы- 
шать, чтобы его сынъ, унасл'Ьдовавойй огь предковъ знатную фа111л1ю 
м вашггалъ, избралъ се&Ь сценическую карьеру. 
^ |Про свой первый ангаженентъ Барнай не рап разсказывалъ въ 
кругу друзей, в мы нрвведенъ 
его зд'Ьсь со словъ изв'Ьстваго 
н^мецкаго актера Левин- 
скаго ♦), 

«Счастье начинающаго ар* 
тнстфбыло вышевсякаго опн<> 
€ан1я, когда онъ, наконецъ, 
получилъсвой первый ангаже- 
нентъ. Вознутнтельная алата 
въ двадцать гульденовъ была 
занесена театральнымъ аген- 
томъ въ контрактъ, и исоод- 
венный гордосп и чувства 
собственнаго достоинства во- 
сеинадцатилЪтнЛ Росц1й, подъ 
псевдониионъ Лакруа, въ ка- 
честве героя и нерваго любов- 
ника, отправился въ богеи- 
скШ городокъ Траутенау къ 
директору Ф. 

сПервый вопросъ молодого 
артиста, обращенный къ кель- 
неру гостинницы, былъ, ко- 
нечно, о трупп*: сГд* здЬсь 
находится театръ?». 

^4. «Траутенау скому Ганимеду такой вопросъ показался дикимъ и овъ 
въ свою очередь спросилъ: «Театръ? Зд^сь никакого театра н'Ьтъ». — 
«Бакъ, вы не знаете даже, гд* зд'Ьсь даютъ представлен1е актеры?» — 
«Ахъ, вы говорите о комед1антахъ! — воскликнулъ тупоголовый юно- 
ша, точно осененный свыше. — Эта банда остановилась тутъ за угломъ, 
въ гостинниц*, гд* и даетъ свои представлеы1я>. 

«Несколько разочарованный тЬиъ незначительнымъ почетомъ, кото- 
рымъ, повидимому, пользовались его будущ1е товарищи, юный идеалисть 
пошелъ отыскивать €всем1рно изв'Ьстный» Траутенауск1й театръ. Ео, 
увы, Тал1я дтого города была иалообезпеченная дама. Вместо элегант- 
наго театра, какъ думадъ артистъ, она им^ла резиденщю на жалкомъ 
ностояломъ двор*. Перейдя дворъ, заставленный разнообразными теле- 
гами, покрытый мусоромъ и лужами грязи, и миновавъ несколько 
стойлъ, онъ дошелъ до храма музъ. Это былъ длинный, нвзенькИ, воня- 
ЮЩ1Й невыразимыми ароматами залъ, въ которомъ столы и скамьи пред- 
ставляли изъ себя первобытный хаосъ, а остатки яствъ и пит1Й красно- 




Людвигъ Барнай (съ аоел^дняго портрета). 



*) <Вег1твг 1юса1-Ап2в1вег.», 11 февраля 1902 г. 
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р1Ьчаво указывали, что Гёте и Шнллеръ изучаются зд1^ь за кружкой 
пива. У задней сгЬны этой комнаты на возвышен1И стоялъ какой-то 
рыжеволосый, красноносый мужчина, въ запачканномъ пиджаке и 
грязноиъ нередник'Ь, съ горшкомъ краски въ рук'Ь, и матлъ какую-то 
декоращю. 




Бариай въ ролп Марка-Литои1н. 

«Цесомн1)ННО, что это былъ какой-нибудь велик1й талаитъ, который 
П(и1'днимисм1иымп мазками оканчипа.1Ъ художественный шедёвръ, мо- 
гущ1й въ одно и то же время и съ одинаковымъ усп'Ьхомъ изображать 
л'Ёсъ, зпмокъ или бурное море, а въ краПнемъ случае все сразу— олиимъ 
словомъ, плодъ самаго ге1пальнаго вдохновен!]]. 

«— Не знаете ли, гдЪ нахоштся г-иъ директоръ?— крикнулъ Вар- 
иай огнетк.подобпому декоратору. 

< — Что вамъ отъ него нужно?— спросплъ тот-ъ, не отрываясь отъ 
работы. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



зила1книтыЕ актеры и актрисы. 



277 



« — Это васъ совс1Ьмъ не касается! — возразилъ молодой артистъ, 
сердясь на любопытство безстыжаго декоратора. 

4— Н'Ётъ, это меня очень касается, грубый мальчишка, такъ какъ 
я директоръ. 

€ — Ахъ, это вы директоръ? Ну, а я Лакруа. 



ЗЙ':-.>^ ?•-■■■■■.■ >^ ■•■■■ " - 




Барнай въ роли Гимлета. 

€ - А, такъ это ВЫ, пр1ятель?— воскликнулъ руководитель театра, 
весело спрыгивая съ по^юста. - Посл'Ёзавтра мы ставимъ сСына пусты- 
ни»; пройдите въ театральную каицеляр1ю и прикажите, чтобы вамъ 
да.!1и роль Пнгоиара. 

сНо постановка сСына пустыни» не состоялась, такъ какъ декоращя 
неусп'Ёла просохнуть; поставили вм'Ёсто этого комед1юТепфера€Пренебре 
жен1е», и Барнай-Дакруа игралъ бароиа фонъ-Гарыа. 2го мая 1860 г. 
былъ достопамятный день. Насколько намъ известно, усп'Ьхъ этого де- 
бюта былъ таковъ, что посл1^ него €герою», призванному изображать 
Ингомара, давались только второстепенный роли. Для дирекц1И молодой 
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великосвЪтск1в артисть аолезенъ былъ лишь тЬмъ, что и1Алъ лучш1й 
гардеробъ во всей трупов. 

«Несиотря на всё старан]я, трупп'Ь, однако, не пришлось добиться 
иатер1альнаго усп'Бха въ Траутенау. Когда однажды члены, чтобы за- 
ручиться хоть какой-нибудь ссудой, отправились толпой къ директору, 
ихъ постигло непр1ЯТНое открыт1е— глава труппы тайно б^халг изъ 
города. Ви'Ьсгб съ тЬиъ оыъ, къ сожал'Ён1ю, забылъ оставить арти- 
стамъ за два м'1сяца жалованье. 

сОграбленной такииъ безсов'Ьстныиъ образомъ и зал'Ьзшей по уши 
въ долги трупп'Ь ничего не оставалось Д'Ьлать, какъ продолжать играть 
на товарищескихъ началахъ. Къ сожал'6в1Ю, доходы отъ спектаклей 
были настолько малы, что актераиъ пришлось попутно лрбывать себ'Ь 
проворнлен1е другими способами. Такимъ образомъ, Нар1я Стюартъ 
по выполнен1и своихъ королевскихъ обязанвостей давала уроки вязанья 
траутенаускимъ отпрыскамъ женскаго рода. Молодой Барнай, конечно^ 
не могъ посл'Ёдовать ея прии'Бру, по той простой причин'Ь, что самъ не 
ум'Ьлъ вязать, но вм16сто этого онъ обучалъ прекрасный полъ за 10 
крейцеровъ въ часъ фортепьянной игр'Ь и французскому разговору. Де- 
шевизна его уроковъ была, повидимому, оц'Ьнена, по крайней м^рф, въ 
ученицахъ недостатка не было. Да, случись такъ, что шаКге Ьасго1х, 
отброснвъ мечты о сценической карьер1Ь, остался бы въ качеств1Ь учи- 
теля въ Траутенау, кто знаетъ, существовалъ ли бы теперь сСоюзъ 
нЬмецкихъ сценическихъ д'Ьятелей». 

€Но по р'Ёшен1ю театральныхъ боговъ его ожидала другая участь. 
Муза «комеа1антовъ» уже всец'Ьло влад'Ьла своимъ юнымъ любовни- 
комъ. Когда счастливый случай освободилъ его отъ вынужденной роли 
учителя, Барнай уЁхалъизъ м'Ьстъ своихъ первыхъ тр1умфовъ въблизъ 
лежащее м1Ьстечко Браунау. Но зд'Ьсь его артистическая д'Ьятельность 
была прервана саиыиъ неожиданнымъ образомъ: злые языки донесли 
тамошнему монастырскому прелату, что прекрасный Лакруа пользуется 
слишкомъ большимъ усп1Ьхоиъуженщинъ и даже у первой любовницы, 
принадлежащей къ другому вФроиспов'Ёданш! Благочестивый отецънеза- 
медлилъ приказать, чтобы «нечестивая пара» убралась въ 24 часа изъ 
города Браунау. Конечно, это была только гнусная сплетня, сочинен- 
ная молвой, и театральная любовница не принадлежала вовсе къ дру- 
гому в{роиспов'Бдан1ю»... 

Посл1Ь такихъ горькихъ разочарован!й и неудачъ въ избранной Бар- 
наемъ артистической кар^ер*!^, которая въ его юношескихъ мечтахъ 
представлялась усыпанной розами и гд'Б на самомъ д^^'ё онъ нашелъ 
только терн1и, молодой артистъ вернулся домой. Но открыто вернуться 
онъ не могъ, такъ какъ передъ тЬмъ у него съ отцоиъ произошелъ пол- 
ный разрывъ, поэтому онъ сперва списался съ матерью и зат^мъ тайно 
лроникъ подъ родительскШ кровъ, гд'Ь и прожилъ ник'Ёмъ неврцимый 
почти Ц'ЬЛЫЙ годъ. 

Въ 1861 году онъ р'Ьшилъ снова попробовать свои силы и высту- 
пилъ въ одномъ изъ пештскихъ театровъ въ роли Ур1еля Акосты. Усп'бхъ 
его на этотъ разъ былъ огромный. Онъ однимъ ударомъ завоевалъ себ'Ь 
положен1е и сталъ считаться однимъ изъ молодыхъ, но сильныхъ та- 
лантовъ. Посл'Ё этого удачнаго дебюта усп'Ьхъ Барная растетъ прогрес- 
сивно съ каждой новой ролью. Онъ понерем'Ённо играетъ на лучшихъ 
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нЪмецкихъ театрахъ, продолжая въ то же вреня совершенствоваться и 
увеличивать свой репертуаръ. Онъ прекрасно исполняетъ Тедля, Вал 
ленштейна, Кина; затЪиъ берется за Шекспира и приводить зрителей 
въ восторгъ, изображая глубоко продуианные образы Ганлета, Отелло, 
Лира и др. 

Обладая выдающимся уиомъ, прекраснымъ образован1емъ и громад- 
ной 8нерг1ей, жаждой деятельности' и подвижвымъ характеронъ, Бар- 
най иного потрудился для развит1я н'Ьнецкой сцены и оказалъ ей не- 
оц'Ьннмыя услуги. 

Въ 1866 году знатокъ и любитель театра герцогъ МейнингенскМ, 
Георгъ, задумалъ достигнуть совершенства въ постановк'Ь и испол- 
неши самыхъ сложныхъ пьесъ: классическихъ, историческихъ или 
обстановочныхъ, въ йслолнен1и своей средней по сил1^ труппы. Бла- 
годаря ум'Ёнью, настойчивости и м'ёткости ир1еиовъ, герцогу удалось 
разрешить свою задачу въ благопр1ятномъ смысл'6, и восемь л'Ьтъ спу- 
стя Мейнингенская труппа уже совершала тр1уифальныя поездки по 
европейскимъ столицаиъ, начавъ съ Берлина. Учаспе въ этихъ тру- 
дахъ, а затФмъ и въ по1Ьздкахъ принялъ также и Барнай и, само со- 
бой разумеется, немало епособствовалъ успеху труппы. Въ началЪ 
семидесятыхъ годовъ прошлаго стол'Ёт1я Барнай, какъ мы уже гово- 
рили, основалъ сСоюзъ немецкихъ сценическихъ деятелей», почти 
единолично исполнивъ весь трудъ по проведен1ю его въ жизнь. 

Вообще истор1я развит1я немецкой сцены гЬсно связана съ именемъ 
Барная. Онъ былъ однимъ изъ основателей €иеи(8сЬе8 ТЬеа(ег» въ 
Берлине, затеиъ въ 1888 году основалъ собственный сВегИпег ТЬеа(ег», 
во главе вотораго оставался до 1894 года. Поэтому чествован1е шести- 
десятилетнего дня рожден1я Барная является не пустой банальностью, 
а наобороть, самымъ нежнымъ изъявлен1емъ благодарности народа за 
принесенныя артистомъ неисчислимыя услуги родному искусству. 

Но всегаки главная заслуга Барная передъ отечествомъ остается 
та, что онъ при помощи своего таланта ознакомилъ Европу съ немец- 
кимъ сценическимъ искусствомъ и популяризовалъ великихъ класси- 
ковъ своего отечества. 

Барнай после первыхъ успеховъ въ ПештЬ вскоре сделался епГап! 
^Ш немецкихъ театровъ. Его принимали на любую сцену съ распро- 
стертыми объят1ями и онъ переходилъ отъ одного антрепренера къ дру- 
гому. Достигну въ расцвета таланта, расширивъ классическ1й репер- 
туаръ, онъ решилъ испробовать свои силы за границей и, такъ сказать, 
получить дипломъ отъ Европы на зван1е первостепеннаго трагика. Это 
удалось ему безъ труда. Судьба, окатившая сначала юнаго артиста хо- 
лодной водой, смилостивилась и въ продолжен1е остальной сценической 
карьеры не переставала осыпать его своими милостями. 

1ногимъ можетъ показаться страннымъ, что актеръ, ничемъ не за- 
явившШ себя въ начале сценической карьеры, занялъ впоследств1н 
одно изъ первыхъ месть среди выдающихся талантовъ, но мы уже какъ- 
то говорили и теперь повторяемъ снова, что ген1и бываютъ трехъ ро» 
довъ: одни съ первыхъ шаговъ на избранномъ ими поприще завоевы- 
ваюгь себе славу и продолжаютъ блистать на горизонте не меркну- 
щимъ светомъ, друпе — быстро достмгнувъ зенита, также быстро ска- 
тываются внизъ, промелькнувъ на вебе искусства яркой падучей 
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зв1^до1, 1, наконецъ, треты—оставаясь въ начал1Ь неза1|16тными, дол, 
гикъ, упорнымъ трудонъ совершенствуются въ своемъ искусстве и- 
достнгнувъ прочнаго ооложен1я, занинають его всю жизнь, безъ опа- 
сен1Я вернуться вновь въ неизв1Ьстность. Къ такому, то есть къ треть- 
ему роду ген1евъ принадлежитъ и Людвигъ Барнай. Это артистъ, 
играющ1й не по вдохновен1Ю, не непосредственно передающШ то, что 
онъ чувствуетъ, въ его пгр^; почти никогда не видно того спутра», на 




'»%111^У 



Барнай въ роли Огелдо. 

которое такъ любятъ полагаться наши русск1е актеры. Не сл'Ьдуетъ, ко- 
нечно, думать, что -Барнай совершенно не увлекается ролью, н'Ьтъ, но 
въ его игр1Ь болыие разсудка, ч'ёмъ порыва. Роль свою опъ подробно 
изучаетъ и даже иногда дополняетъ тамъ, гд*, по его ми'Ён1ю, авторъ 
неясно оп'1;иилъ то или другое душевное движение, и въ этомъ отноше- 
нии онъ п1:сколько сходится съ Дузе, но только въ этомъ, — въ осталь- 
номъ опи р"Ьзко противоположны другъ другу. 

Въ его игр'Ё не пропадаетъ ни одинъ мелюй штрихъ, нам'Ьченный 
авторомъ, всл1;дств1е чего изображаемое имъ лицо прииимаетъ вполн'Ь 
реальный обликъ, а характеръ и душевпыя чувства выражаются рельеф- 
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но и вЪрно. Но всл'Ьдств1е этой же тщательности, игра Барная, если 
следить за ней внимательно, носить на себЪ отпечатокъ н'ЁкотороИ 
искусственности и заученности. Недостатки эти особенво ясно можно ви- 
Д'Ьть, если посмотр1^ть Барная два раза въ одной и той же роли. Если 
смотришь его въ одной роли во второй разъ, то можно съ ув'Ьренностью 
сказать напередъ, какъ онъ пройдетъ по спевЛ въ такомъ-то д4йств1и, 
какой жестъ сд'Ьлаетъ при такомъ-то слов1Ь, и всегда угадаешь. Въ боль- 




Варпай въ ролв короля Лира. 

Шую вину поставить это ему нельзя. Всяк1В уважаюпиО искусство ар- 
тисть должеиъ до мельчайшихъ деталей изучить роль, ыо всетаки странно 
какъ-то видеть крупнаго по таланту актера, который ни на одну ми- 
нуту не отдается вдохновенш в все время точно держитъ себя на узд'Ё. 
Деку сственность игры Барная особенно р'Ьзко выступаетъ въ пьесахъ 
совреиеннаго репертуара, гд'ё отъ простоты и свободы игры зависитъ 
часто усп'Ьхъ пьесы. Зато въ высокой трагедии, въ классическихъ пьесахъ, 
требующихъ строго обдуманной игры, детальная, точно кружевная ра- 
бота— игра Барная какъ нельзя бол'Ье иам'ЬсгЬ. Роли классическаго 
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репертуара онъ можетъ считать своими коронными. Въ «Корол'Ь ЛирЬ», 
наприм1Ьръ, Барнай не только выдерживаетъ прекрасно обЩ1Й тонъ, но, 
благодаря своему уму и о6разован1Ю, какъ бы комментнруетъ, а не 
играетъ Лира. Шкоторыд мелк1Я черточки въ характер1Ь этого велича- 
ваго старца, выдвигаемыя здЬсь и тамъ ген1альвымъ артистомъ, пора- 
жаютъ зрителя точно' откровен1е. Чувство м'Ьры выдерживаетъ онъ ва- 
ликол'Ьпно и, не при61Ьгая къ кривливымъ эффектамъ, ум1Ьетъ обращать 
внимаше публики на важные моменты. Отелло, также какъмЛнръ, 
можно причислить къ его лучшимъ ролямъ. Въ втоВ роли онъ даеть жи- 
вой и потрясаюш1й типъ страстно любящаго человека, не придавая ему 
м1Ьстной окраски и изб'Ьгая изображения € африканской» любви. 

Изъ произведен1й н'Ьмецкихъ авторовъ Барнай въ свой пр№здъ въ 
1896 г. въ Петер)бургъ игралъ Ур1еля Акосту и Нарцисса. Казалось бы, 
что роль юнаго философа Акосты не подходить для пожилого артиста, 
но на )ЛЛ оказалось не такъ, и уже съ первой сцены, гд'Ь Акоста гово* 
ритъ о своей любви къ Юдиеи, онъ увлекъ зрителей. Гуцковъ изобра- 
зилъ Ур1еля Акосту мученикомъ за свободу сов^ти, но, старайсь по- 
дробим представить это, недостаточно развилъ друпя черты характера 
героя, отчего весь нравственный обликъ Акосты страдаетъ односторон- 
ностью. Барнай не удовлетворился такой обработкой сюжета, онъ углу- 
билъ характеръ и придалъ ему больше жизненности и движешя, отчего тре- 
Т1й и часть четвертаго акта получили новый своеобразный интересъ. Другая 
роль, роль Нарцисса въ пьесЬ Брахфогеля того же назван1Я, по своимъ 
мночисленнымъ эффектамъ считается одной изъ самыхъ выигрышныхъ 
и благодаря этому больше сорока л'ётъ искулаетъ всевозможныхъ арти- 
стовъ, причемъ за вс'Ь эти сорокъ лЪтъ въ ней никто не провалился. По- 
нятно, что такому таланту, какъ Барнай, ничего не стоило растрогать 
публику, изображая несчастнаго мужа маркизы Помпадуръ. 

сКинъ» такая же любимая пьеса, какъ и сНарциссъ». Въ €Кин1Ь» 
каждый актеръ находитъ отголосокъ своихъ внутреннихъ чувствъ. 
Несмотря на вс1& недостатки пьесы, несмотря на односторонность, еъ ка- 
кой изображенъ герой —театральная жизнь его, наприм'Ьръ, оставлена 
совершенно въ сторон'Ё, — роль эта приходится по плечу всЬмъ трагикамъ, 
такъ удобно скроилъэтогь характеръ А. Дюма. Барнай во время своихъ 
гастролей тоже выступилъ въ этой роли, но игра его была на этотъразъ 
блестяща и холодна, даже отд1^а деталей не помогала, и только вставная 
сцеиа изъ Шекспира н'Ьсколько разогрела публику. 

Въ современныхъ пьесахъ Барнай хуже, ч'ёмъ въ классическихъ, щ 
только въ двухъ-трехъ роляхъ онъ подкупаетъ зрятеля своей одушевлен- 
ностью или юморомъ, который у него отлично уживается рядомъ съ вы- 
сокой трагед1ей. Прекрасно исполняетъ онъ роль фонъ-Рекница въ од- 
ной изъ лучшихъ пьесъ Зудермана— «Счастье въ уголк'Ь». Положинъ^ 
сама пьеса не представляетъ особыдъ трудностей для исполнителей, благ 
годаряясно очерченнымъ характерамъ, но Барнай далъ такой живой типъ 
элегантнаго, св1^тскаго челов'Ька, который по своей реальности и рельеф- 
ности не уступаетъ въ художественномъ отиошен1и лучшимъ создан1ямъ 
артиста. 

Если характеризировать игру Барная въ двухъ словахъ, то нужно 
будетъ сказать, что, несмотря на мелк1е недостатки его игры, Варна! 
всегда даетъ продуманный типъ, стараясь въ то же время изображать 
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не просто ту или другую роль, но самую жизнь во всей ея разносторон- 
ности, и игра его доставдяегь ц:егда истинное наслащен1е. 

То аве самое или почти то же самое видимъ мы и въ игрЪ другого ве- 
лниаго германскаго актера, Эрнста Поссарта. Вакъ и Варна!, Поссартъ 




Поссартъ въ роли ШеОлока. 

прежде всего подробно изучалъ роль, разм'1ривая и вычерчивая ее, 
вакъ архитекторъ плавъ. ТонкИ умъ и удивительная техника являются 
отличительными качествами игры Поссарта. Даже самымъ несцениче- 
скимъ ролямъ ум'Ьлъ онъ, благодаря своимъ качествамъ, придавать 
жизнь и движен1е. «Натанъ Мудрый» считалась одно! изъ такихъ не- 
сценическихъ пьесъ, но Поссартъ выл^Ьнилъ такой дивны! образъ ста- 
рика-еврея, что при жизни артиста никто не решался тягаться съ нимъ 
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въ ЭТОЙ роли. Даже разсказъ о трехъ перстняхъ, восточному де- 
споту, несмотря на свою растянутость, слушался съ величайшимъ 
интересомъ, когда его произносилъ Поссартъ медленнымъ нетороплн- 
вымъ голосомъ, какъ благородную пропов'Ьдь веротерпимости. Такъ 
же правдиво и завснченно воплощен1е артиста въ тихаго скромнаго 
деревенскаго раввина Зихеля въ «ДругЁФрицЪ», тихМ юморъи жизне- 
радостность котораго такъ гармонируютъ съ прелестью эльзасскаго 

пейзажа. 

Роль Иефисто- 
феля, спутника Фа- 
уста, удалась Поссар- 
ту Яд совс1^мъ. У;ке 
въ самомъ пониман{и 
этой роли произошла 
ошибка, и Мефисто- 
фель Поссарта яв- 
ляется передъ публи- 
кой какинъ*то фиг- 
ляромъ и шутомъ, 
который строитъ умо- 
рительный гримасы 
въ сцен1Ь съ Мартой, 
но который почти 
пигд'Ё не выказы- 
ваетъ вполн'Ё ни своей 
демонической иропш, 
ни блестокъ сар- 
казма. 

У Поссарта, какъ 
и у Барная, былъ 
тотъ же недостатокъ: 
въ погон'Ь за правдой 
онъ иногда хваталъ 
черезъ крайиигралъ 
до того правдиво, 
какъ въ д'Ьйствитель- 
ности не могло даже и быть, то есть былъ, если можно такъ вы- 
разиться, р1а8 гоуа! ^ие 1е го1 шОше. Въ такую крайность впадалъ онъ, 
наприм'Ьръ, въ роли Фабрищуса, гд'Ь выразительность мимики и голоса 
доходила до виртуозности, но въ тоже время переходила всяк1я границы 




Поссартъ въ рли Ричарда 111. 



Но зато ВЪ роли Ур1еля Акосты Поссартъ былъ прекрасенъ. Ему, 
какъ воплотителю роли Натана Мудраго, роль другого пропов1^цика 
свободы в1^ры и совести вполн'Ё была по средствамъ. Образъ Ур!еля 
считался, наравн'Ь съ другими лучшими создан1ями, шедёвромъ этого 
артиста. Сцена, когда Ур1ель Акоста слушаетъ разсказъ старика 
Бенъ-Акибы о томъ, что на этомъ св'ёгЬ н'Ьтъ ничего новаго и что 
прежде былъ такой же вольнодумецъ, котораго люди прозвали ахе- 
ромъ, то есть (инымъ), и отвернулись отъ него, — сцена эта была без- 
условно прекрасна. Сцену отречеп1Я онъ проводилъ тоже художественно 
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р1Ьчь его была прерывиста и онъ точно «учился душевно, произнося 
позорную формулу отречен1Я. Остальныя и'Ёста тоже не оставляли же- 
лать ничего лучшаго и увлекали всю толпу зрителей, заставляя ихъ 
следить съ напряженныиъ интересонъ за перипет1ями драмы Гуцкова. 

В!; противоположность Барнаю, Поссартъ былъ неспособенъ въ 
изображен1ю сильно-трагичесвихъ характеровъ; за исключешемъ Ур1еля 
Авосты, ему не удалось достичь степени совершенства въ такихъ ро« 
ляхъ, вавъ Гамлеть, Лиръ, Отелло. Конечно, его громадный талантъ и 
умъ помогали ему, и частности въ атихъ роляхъ были прекрасны, но 
всетаки ц'Ьльныхъ характеровъ, несмотря на неоднократныя попытки, 
онъ не создалъ. Его удЬломъ были ролв изъ совремеииаго репертуара 
или изъ серьезной комед1И, гд*!^ тонк{й юморъ и жизиенная правда со* 
единены въ одно стройное п1^ое. 

Такова, наприм'Ьръ, пьеса Кальдерона «Са1амейсв1й алькадъ». Упря- 
мый и комичный донъ Педро Креспо считался въ репертуар1Ь у Поссарта 
однимъ изъ яркихъ типовъ. Сцена перваго разговора допа Креспо съ 
другимъ упрямцемъ, дономъ Лоое, служила Поссарту для обрисовки 
всего характера буду щаго алькада. Хороша была также и посл'ёдняя 
сцена, когда алькадъ собственнымъ судоиъ расправляется съ своимъ 
врагомъ и у&Ьжденно отстаиваетъ свои орава передъ королемъ. 

Поссартъ всегда им'1&лъ успЪхъ въ комическихъ пьесахъ, если только, 
въ угоду вкусаиъ публики, не приб'Ьгалъ къ шаржу и вульгарности, 
подобно тому, какъ изображалъ онъ Мефистофеля. Оставаясь же въ пре- 
д'Ьлахъ художественнаго такта, онъ давалъ живое олнцетвореше изобра- 
жаемаго лица и развертывалъ передъ эрителяии во всю ширь свой 
громадный комическ!й талантъ. Комед!я съ ея соединен1Ями патетвче- 
скаго съ см1^шоьшъ п низмениымъ, съ ея правдивымъ отражен1емъ 
жизни и сильныхъ страстей давала просторъ Поссарту для творчества, 
ДЛЯ яркаго, выпуклого изображешя характеровъ и для его поистин'Ь 
виртуозной мимики. Всл'Ёдств1е его попытокъ играть вмсово-трагиче- 
ск!я роли и прирождениаго таланта къ комод!!! у Поссарта составился 
обширный и разнообразный репертуаръ, которымъ онъ съ успЪхоиъ 
пользовался, пропагандируя художественные идеалы п'Ьмецкой сцены. 

Барнай и Поссартъ принесли огромп.мо пользу немецкому театру, 
популяризуя и разривая рго, и оба эти имени останутся навсегда памят- 
ными въ истор1и н-Ёмецкаго сценическаго искусства. 
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М. с. Щепкинъ. 



Эдоха, съ вот^^ой нашъ театръ стать нацюнальнымъ.то есть сталь 
полно и разносторонне отражать русскую дФйствнтедьность н воспро- 
наводить умственный и бытовой строй русскаго общества, когда нашн 
актеры, отрешившись оть западнаго В11ЯН1я, вступили на нопу реа- 
лизиа, является наибол^ блестящей страницей въ истор1и русскаго 
театра и носить назван1е Щепвивсвой эпохи, оть имени актера Ми- 
хаила Семеновича Щепкина, вакъ главнаго ея представитеш, совер- 
шившаго переворотъ въ русскомъ сценическомъ искусств'^ и указав- 
шаго ему путь, но которому оно съ тЪхъ поръ и сл'Ьдуетъ. 

Нихаилъ Семеновичъ Щепкинъ былъ сыпь кр1Ьпостного двороваго 
челов'Ька курскаго пон'Ьщцка графа Волькенштейна. Д1^тетво, по соб- 
ственному его признан1Ю, было неинтересно, вакъ д1^ство всякаго 
крестьянскаго ребенка. Отецъ вскор1Ё посл'Ь рожден1я Михаила Семе- 
новича былъ сд'Ьланъ управлающимъ надъ всЬми ии'Ьн1ями графа и, 
благодаря такому высокому для кр'Ьпостного человека зван1ю, р1^шилъ 
дать мальчику образован1е. Хл-Ьбиаго магазина ключникъ былъ первымъ 
человЪкомъ, оть котораго ребенокъ выучился грамоте. Иадьчикъ былъ 
бойкШ, смышленый и скоро овладЪлъ всей премудростью, которую В1гЬ- 
щалъ въ себе ключникъ. 

Тогда отецъ, мечтавш1Й дать своимъ д1^ямъ образоваШе, повезъ 
сына въ Б'Ёлгородъ для продолжения учешя къ знакомому священнику. 
На пути ииъ пришлось ночевать въ ии'ёши Краснонъ, гдЪ жили по- 
м'Ьщики. (Огецъ Щепкина жилъ въ другоиъ сел1Ь). Бакъ разъ въ день 
пр№зда путешественниковъ въ господсколъ дом'Ь готовились къ по- 
становке оперы на домашнемъ театре. У графа Волькенштейна былъ 
недурной хоръ певчихъ, съ воторымъ онъ то давалъ концерты, то 
ставилъ целыя оперы. На зтотъ разъ шла опера «Новое семейство». 
Малвньв1й иальчивъ, какъ любимецъ помещиковъ, былъ допущенъ на 
зтотъ спектакль, и впечатленхе отъ виденнаго осталось у него такое 
сильное, что въ своихъ запискахъ, написанныхъ уже пожилымъ чело- 
векомъ, Щепкинъ описываетъ подробно весь зтоть достопамятный ве- 
черъ, а мотивы изъ оперы остались у него въ голове на всю жизнь. 

Хотя самъ Щепкинъ въ своихъ воспоминан1яхъ не говорить, какъ 
повл1ялъ на него зтоть спектакль, но можно съ уверенностью сказать, 
что опера въ доме графа Волькенштейна послужила первымъ толчкомъ 
къ развит1ю его страстной любви къ театру. 
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ВокорФ посл'Ь 8Т0Г0 ему еще разъ пришлось пережить свои театрадь- 
ныя впечат;гЬн1я, но уже не въ качеств! зрителя, а диствующииъ ди- 
цоиъ. Случилось 8Т0 въ СуджЬ, куда Щепкинъ пере/Ёхалъ поел'Ь учен1я 
у б&1оруссваго священника. Въ втомъ городе онъ посШалъ довольно 
большую школу. Однажды въ классе в1Бнъ-то изъ учевиковъ была при- 
несенакомед1я Сумарокова «Вздорщвца». Слово «коиед1я» было новое и 
совершенно неоонятное для учевиковъ. Щепкинъ, прогляд'Ьвъ внима- 
тельно книгу и вспомнивъ вид'Ьнный имъ спектакль, разр'Ьшилъ все- 
общее недоум'Ьн1е и объявилъ, что такую скомедш» разыгрываютъ въ 
лицахъ. Ему не пов'Ьрили, поднялся споръ, перешедш1й въ крикъ, на 
который явился учитель. Когда учителю сказали, о чемъ идетъ разго- 
воръ, онъ поддержалъ Щепкина и, объяснивъ при этоиъ, какого рода 
бываютъ драматическ1я произведешя, такъ увлекъ и заинтересовалъ но- 
востью этой учениковъ, что они, съ его предложвн1я, р1^шили разыграть 
сВздорщицу» собственными силами. 

Особенно обрадовался Щепкинъ, когда учитель, уходя изъ класса, 
проговорилъ: 

— Вотъ дураки, вм*сто того, чтобы б-Ьгать по улицамъ да биться 
на кулачки или другими подобными аанят1ями убивать время, не лучше 
ли было бы, если бы вы разучили эту комед1ю да передъ роспускомъ 
на маслениц1Ь сыграли бы ее у меня? 

Съ этихъ поръ д^тей ничего больше не занимало, кромЪ сВздор- 
щицы> и разговора объ ея постановке. Щепкинъ, кажется, радовался 
и восторгался больше всЬхъ, хотя въ то же время и готовился въ разо- 
чарован1ю, такъ какъ, несмотря на свои усп1&хи, могь остаться безъ 
роли, всл1^дств1е того, что въ школ'Ь были мальчики, стоящ1е выше его, 
сына кр'Ьпостного двороваго челов'Ька. Но волнен1е его оказалось прежде- 
временно: учитель при распред'Ьлен1и ролей назначилъ ему роль слуги 
Розмарина, ч'Ьмъ привелъ мальчика въ неописанный восторгь. Уже въ 
первой репетиц1и онъ выучилъ роль на зубокъ и отв'Ьчалъ ее такъ 
быстро, что учитель и товарищи только дивились, глядя на юнаго актера. 

Суджа и теперь городъ незначительный, а ужь въ то время онъ 
былъ совершенно медв'Ёжьимъ угломъ и потому, когда разнесся слухъ, 
что въ п1кол1Ь на маслениц'Ё будетъ спектакль, то все захолустье 
заволновалось, а городничШ, получивш1й приглашеше на этотъ 
вечеръ, даже спросилъ, не будетъ ли на этомъ спектакл1^ чего- 
нибудь неприличнаго, и только получивъ отрицательный отв'Ьтъ отъ 
учителя, согласился пр)'Ёхать. Передъ началомъ представлен1Я классная 
комната была обращена въ зрительный залъ, а пологъ отъ кровати, 
повышенный у залней сгЬны, служилъ кулисой и декорашей въ одно и 
то же время. Щепкинъ говорить, что сначала 011ъ какъ бы струсидъ, 
но потомъ былъ все время точно въ какомъ-то чаду и только старался 
говорить быстр'Ёе прочихъ. дабы показать знаше роли. Зрители, состояв- 
ш1е изъ городскихъ властей и семействъ учащихся, неистово аплоди- 
ровали исполнителямъ, а городннч1й подбодрялъ актеровъ частыми воз- 
гласами: «хорошо, лвхо1» и т. д. 

На другой день поел'Ь безсонной ночи, полный воспоминанШ вче- 
рашнихъ тр1умфовъ, Щепкинъ пришелъ къ учителю проситься домой, 
такъ какъ за нимъ прислали лошадь. Но учитель приказалъ ему остаться 
еще на н'Ьсколько дней въ город1Ь, чтобы играть опять на свадьбб у 
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дочери городничаго, лошадь же вел1^ъ отправить домой, сказавъ, что 
ему будеть дана обывательская подвода. На свадьб'Ь у городничаго народу 
набралось множество, а у дома стоялатакая густая толпа, что маленькимь 
актерамъ пришлось приб'Ьгнуть къ помощи будочнпковъ, чтобы пробиться 
сквозь эту живую сгЬну. Несмотря на то, что теперь играть уже пришлось 
передъ болЪе избранной публикой, спектакль все же сошелъ блестяще 
и актеровъ не только много хвалили, но даже и наградили деньгам!. 

«Я былъ,— пишетъ Щепкинъ, — въ такомъ чаду, что мн1& все ка- 
залось сномъ, и если бы не огромный кусошь пряника и не двадцать 
пять копеекъ, доставшихся мн'Ь съ сестрой, если бы не вта сумма, 
слишкомъ громко звен'Ьвшая въ заднемъ варман'Ь сюртука моего при 
каждомъ моемъ движен1И, то я точно бы усомнился въ дМствитель- 
ности.Что тогда было у меня на мысли, что меня волновало, я не могу 
выразить, только мн'Ь было такъ хорошо, такъ весело, что и сказать 
нельзя». 

Въ такомъ прекрасномъ настроеи1и Щепкинъ съ сестрой отправи- 
лись на перекладныхъ домой, и тутъ имъ пришлось н'Ьсколько разоча- 
роваться. Едва обм'Ьнявшись привЬтств1яни съ родителями, д'бти начали 
съ гордостью пов'Ьствовать о своихъ сцени (ескзхъ усп'Ёхахъ. Отецъ и 
мать попросили показать свое искусство, и мальчикъ, желая поразить и 
восхитить, съ быстротой попугая началъ болтать свою роль. Мать, слу- 
шая его, проливала слезы умилен1я, а отецъ иронически улыбался. 
Когда Ииша кончилъ, Соменъ Григорьевичъ спросилъ его: с Что же у 
васъ ВС* такъ говорили?». — «Вс*,— отв-Ьчалъ радостно мальчикъ, — и я 
быстрее другихъ». с Ну такъ я васъ за такую игру всёхъ бы выдралъ роз- 
гами, да и учителя-то вашего также». Эго обидело мальчика, онъ на- 
чалъ спрашивать, почему отецъ находить т^кую игру нехорошей, но 
отецъ и самъ не могь объяснить ему, онъ вид'ёлъ, однако, въ Носкв* и 
въ Петербург* заправскихъ актеровъ и зналъ, что они не такъ играютъ. 

Т*мъ не мен*е, спектакль этотъ оказалъ на молодого Щепкина силь- 
ное вл1ян1е и припад.^ежитъ къ самымъ важнымъ событ!ямъ его детства. 

По окоичан!и ученья въ Судж* отецъ, стремившШся воз:иожно лучше 
образовать своего сына, отвезъ его въ народное губернское училище 
въ Курск*. Училище это состояло изъ четырехъ классовъ; въ пемъ 
проходились истор1я, географ1я, ариеметика, геометр1я, словесность и 
иностранные языки: ц*мбцк1й, французсшй и латинскШ. Порядки въ 
УЧИ.1ИЩ* царили патр1архальные, а преподаваи1е заключалось лишь въ 
буквальномъ зазубривац1и наукъ. Щепкинъ съ первыхъ шаговъ и до 
момента выхода изъ училища оставался та»ъ первымъ учеиикомъ, что 
ему достава.10сь сравнительно легко, такъ какъ онъ обладалъ зам*ча- 
тельной памятью. Онъ бы.1Ъ хорошимъ товарищемъ, любпмцемъ учи- 
телей, и даже самъгубернаторъогличалъ его передъ прочими за усп*хн 
и дарилъ ему деньгп. 

Щепкинъоставалсявъ Курск* до пятнадцати л*тъ. Зд*сь онъ познако- 
милсясъО. И. Богдановичемъ, авторомъ < Душеньки», который на склон* 
л*тъ проживалъ въ Курск*, гд* и скоачался въ 1802 году. Хотя зна- 
комство юноши со старикомъ-поэтомъ продолжалось недолго, но не 
прошло совершенно безсл*дно для Щепкина: онъ получа,1Ъ отъ Бог- 
дановича книги для прочген1я и поуча.1ся отъ него во время разгово- 
ровъ, пополняя своп св*д*и1н по части исторш и словесности. Но са&юе 
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главное, про что необходимо уномянуть,— »то знавонство Щепвнна съ 
Курсшмъ театромъ.. Однвъ изъ его товарищей по училищу приходилея 
родственнивомъ Барсовынъ, содержателянъ театра, и иногда проводи» 
мальчика вм11етЬ еъ собой въ раевъ. Кром1Ь того, оркестръ театра состоялъ 
изъ дворовыхъ графа Волькевштейна, и молодой любитель, помогая му- 
вывантамъ нести ноты, пронииалъ въ оркестръ и жадно слЪ^илъ оттуда 
за предетавлен1емъ. Скоро онъ совс1кмъ свыкся съ театромъ и сталь 
какъ бы членомъ труппы; онъ переписывалъ ноты, зам'Ьнялъ суфлера 
и даже познакомклся черезъ товарища съ семьей Барсовыхъ, часто тамъ 
бывалъ, отдыхая душой въ кругу втихъ людей огь тЪхъ мелкихъ уко- 
ловъ самолюб1я, которые наносились даровитому и развитому мальчику 
грубой дворней, дававшей иногда ему чувствовать его низкое происхо- 
жден1е. Такъ, наприм'Ьръ, дворецкМ, разсердившись на его отца, прика- 
залъ кормить мальчика вм^стЬ съ кучерами и дворниками и только спу- 
стя долгое время, когда отецъ узвалъ объ атомъ, его снова стали лучше 
кормить и поить чаемъ, по распоряженио графа, который огь вс1Ьхъ 
елышалъ про блбстящ1е успехи сына управителя. 

Въ книгахъ судебъ, должно быть, уже предначертана была участь 
Щепкина и случай постепенно велъ его къ заран'Ёе определенной ц'Ьли. 
Сперва маленькимъ м&зьчикомъ, онъ смотритъ дивное, невиданное зрб- 
лище— оперу, затЬмъ забавляется, разыгрывая на школьномъспектавл'Ь 
слугу иэъ Сунароковской комедии, потомъ помогаетъ автерамъ какъ м 
ч1Ьмъ можеть, культивируя въ себ'Ь любовь къ театру и искусству, пока, 
наконецъ, въ 1805 году въ ноябре м1Ьсяц'Ь не выступаегь самъ на под- 
мосткахъ Бурскаго театра. 

Народное губернское училище въ Курск1Ь было въ 1803 году пере- 
именовано въ гимназ1ю, и Жшт^ Щепкину пришлось выйти изъ него, 
такъ какъ гииназ1я предназначалась ^е для него. Этинъ окончилось 
образован1е Щепкина. 

Пр^хавъ въ имШе, онъ поступилъ на службу късвоииъ госцодамь 
и исполнялъ должность чего-то средняго между лакеемъ и домашнинъ 
секретаремъ. Положен1е его было н-Ьсколько иное, тЬмъ обыкяовеннаго 
двороваго, но во всякомъ случа'Ё мало удовлетворяющее молодого чело- 
в'Ька. Такъ шло дЪю до 1805 года. Пр№хавъ въ этомъ году въ Курсвъ 
вм^стЬ съ господами, проводившими въ этомъ городе зиму, Щепкинъ, 
къ своему великому огорчен1ю, узналъ, что суфлеръ, прежнИ его зна- 
комый, ушелъ изъ труппы. Юноша такимъ образомъ лишался возмож- 
ности свободно приходвть на сцену и ему снова приходилось поступать 
помощнивомъ къ музыкантамъ графа. 

«Этого дня я не забуду никогда, ему я обязанъ вс1&иъ1», воскли- 
цаеть въ своихъ воспоминав1яхъ И. С. Щепкинъ, вспоминая свой пер- 
вый дебютъ, воревнымъ образомъ изм'ЬнившШ всю его жизнь. Вотъ 
что онъ разсказываеть про зтотъ достопамятный день. Разъ какъ-то 
актриса Лыкова привезла графу Волькенштейнубидетънасвой бенефисъ. 
Графъ поблагодарилъ и привазалъ Щепкину напоить артистку чаемъ; 
въ то время артистокъ и артвстовъ сажать за господск1е столы было не 
принято, и потому Щепкинъ привелъ ее въ чайную. Зд'Ьсь за разгово- 
ромъ Лыкова разсказала молодому челов-Ёку про свое затруднительное 
положен1е. Оказывалось, что актеръ Арепьевъ, который долженъ былъ 
играть въ бенефисноиъ спектакл'Ь, только-что прислалъ записку, гд'Ь 
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говорилъ, что нуждается въ деньгахъ, тавъ какъ сидитъ безъ платья, 
цроигравшись до тла въ карты. Денегъ же достать было негд'Ё, всл^дств1е 
чего спектакль могъ быть отложеннымъ на неопред'Ьленное время. 
Узнавъ, что роль, предназначавшаяся для Арепьева, была роль почтаря 
Андрея -изъ пьесы «Зоря», Щепкинъсъзамирашемъ сердца предложилъ 
свои услуги, на что Лыкова, подумавъ, согласилась, съ т^мъ услов1еиъ, 
если согласится также и антреиренеръ. Не ыедля ни минуты, Щепкинъ 
сталъ хлопотать. Барсовъ согласился на его предложен1е, и молодой ар- 
тистъ сейчасъ же принялся учить роль, а черезъ три часа уже читалъ 
ее передъ Лыковой стакъ громко, такъ твердо, такъ скоро, что Лыкова 
не могла успЬть мн'Ь сд'Ёлать ни одного зам'Ьчан!я и по окончанш встала 
и поц^ювала меня съ такой добротой, что я уже не помнилъ себя н 
слезы полились у меня р'Ёкою». 

Все время до самаго выхода своего на сцену Михаилъ Семеновичъ 
жилъ лихорадочной жизнью. Счастье и восторгъ не ум1^щались у него 
въ груди и не было челов'кка, которому онъ ни разсказалъ бы о своемъ 
предстоящемъ дебюгЁ. Цаконецъ, насталъ спектакль и волнеше его 
еще больше увеличилось. Въ уборной артисты жаловались на холодъ, 
но съ Щепкина потъ катился градомъ. Какъ онъ вышелъ на сцену, 
что говорилъ, какъ принимала его публика, онъ ничего не помнитъ, 
знаень только, что по окончан1и спектакля онъ ушелъ подъ сцену и 
долго плакалътамъ слезами радости. Но игра его была, повидимому, хо- 
роша, по крайней м'Ьр']^, вс'1& хвалили его, а графъ въ знакъ особой ми- 
лости подарилъ ему триковый жилетъ. 

Съ этого дня Щепкинъ началъ уже довольно часто играть на сцен1Ь 
Курскаго театра. Сперва онъ зам'Ёшалъ забол'Ьвшихъ актеровъ, а че* 
резъ три года поступилъ уже окончательно въ труппу, продолжая въ 
тоже время оставаться дворовымъ челов'Ькомъ графа Волькенштейна. 
Такъ продолжалъ онъ играть до 1816 года, получая триста пятьдесятъ 
рублей въ годъ и считаясь однииъ изъ лучшихъ комиковъ труппы. 
Когда кончилась антрзприза Барсова и Курсшй театръ закрылся, 
онъ по ре&омендацш антрепренера получилъ приглашен1е въ Харьковъ 
въ труппу Штейна. 

Ц'Ьлыхъ шесть л'Ьтъ скитался по Росс1и Щепкинъ въ качеств'Ё про- 
винщальнаго актера. Провинц1альные актеры и въ наше время далеко 
не обезпечены, въ ту же отдаленную эпоху они представляли жал- 
кихъ тружениковъ искусства, оторванвыхъ отъ дома и семьи, ли- 
шенныхъ самаго необходииаго и зачастую питавшихся сухимъ хл'Ь- 
бомъ. Общество смотр'бло на актера, какъ на отщепенца и нищаго, 
котораго за деньги можно заставить д'Ёлать все, что угодно. Искусство 
втихъ лицед'Ьевъ стояло очень невысоко и не задавалось никакими 
возвышенными ц'Ьляии. Хорошая игра по мц'Ёи1ю такихъ актеровъ, по 
словамъ самого Щепкина, состояла въ томъ, чтобъ не говорить своимъ 
натуральнымъ голосомъ, а декламировать стихи и прозу самымъ на- 
пыщенныиъ образомъ, каждое слово требовалось сопровождать какимъ- 
нибудь размашистымъ жестомъ, а слова наибол'Ье «жестошя», какъ 
«любовь», «изм'бна», «страсть», выкрикивать насколько хватало силъ. 
Лицо при такой игр'Ь всегда сохраняло неподвижность маски и не гар - 
монировало со словами или съ душевнымъ состоян1еиъ исполнителя. 
Если актеру нужно было подчеркнуть какую-нибудь, по его мн*н1ю, 
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важную фразу, то онъ безъ ст^сыбв1я оставлядъ своего собесЬдника 
V, выходя на аванъ-сцену, выкрикивалъ въ публику свою тираду. Оо 
окончан1и монолога, когда актеру приходилось уходить со сцены, 
было принято за прсчвило поднимать правую руку вверхъ и такъ скры- 
ваться за кулисами. 

Въ начал'Ь своей сценической карьеры Щепкинъ нодражалъ этииъ 
прхемамъ, считая ихъ необходимыми, но ъсщЪ такая шаблонность 
перестада его удовлетворять и онъ постепенно сталъ относиться вдум- 
чиъШ къ исполняемымъ инъ ролямъ, хотя всетаки не могъ опред'Ьленно 
выяснить себ11, въ чемъ состояла сущность сценическаго искусства. 
Первый толчекъ къ просв^тл'Ьн1ю онъ получилъ извн'Ь. Однажды еще 
въ Бурск*!; ему пришлось вид'Ьть игру молодого, умнаго и талантливаго 
актера-любителя князя Мещерскаго. Г.1ядя па игру этого аристократа, 
Щепкину сперва показалось, чго тотъ вовсе не ум(^етъ играть. Онъ не 
завывалъ, не махалъ руками, однимъ аювомъ, нич^мъ не походидъ на 
заправскаго актера. Но уже съ середины пьесы Щепкинъ пришедъ 
въ восхищенье, видя, что кплзь раскрываетъ передъ нимъ всю внут- 
реннюю жизнь изображаемаго героя съ такой правдивостью, какую 
лрежде ему не пришлось подм'ётить ни въ одномъ актер'Ё. 

Иосл'Ь этого въ созпан1и Щепкина произошелъ переломъ во взгдяд'Ь 
на игру артиста. Онъ вачалъ подражать князю, но всл'Ьдств1е того, 
что не совсЁмъ ясно понималъ, въ чемъ заключается разница между 
игрою этого актера-любителя и имъ, акте[)0.\1ъ-п|юфессюналомъ, онъ 
подражалъ только вн'Ьишимъ пр1емамъ игры Мещерскаго, отчего его но- 
,дражан!е носило характеръ д'Ёланности и пеестесгвенности. 

Но желан1е производить своей игрой впечатдЪн1е, тождественное съ 
впечатл'Ьн1емъ, получаеиымъ отъ игры великосв'Ётскаго любителя, глу- 
боко запало въ душу Щепкина и онъ нродолжалъ работать надъ собой 
и въ харьковской трупп'Ё. Труппа Штейна и Калиновскаго, иодвизав- 
шаясявъ то время въ Харьков'6, считалась одной изъ лучшихъ. Актеры 
тамъ были старые, хорошо сыгравш1еса и достигш1е изв'Ьстной строй- 
ности въ исполнеши. Для Щепкина играть въ такой трупп'Ё, да еще въ 
большомъ университетскомъ город'Ё, было большой честью. Едва нр!- 
•Ьхавъ въ городъ, онъ поб-Ьжадъ смотреть театръ, но вместо импони- 
рующаго храма Мельпомены увидалъ перадъ собой ветхШ балаганъ 
съ перегнившими л1^стницамп. 

Впрочемъ, подвизаться въ Харьков'^ ему долго не пришлось. Князь 
Ренвинъ, малоросс1Йск!й губернаторъ и большой любитель театра, пе- 
реманилъ труппу къ себ'Ь въ Полтаву. Зд'Ьсь актерамъ предоставлены 
были казенный квартиры, княжеская субсид1я и разр'Ёшен1е Шить но 
ярмаркамъ. Такъ какъ полтавская публика не могла окупить содер- 
жан1е театра, то труппа совершала больш1я по'Ьздкп по другимъ городамъ. 
Ъздили онивъ Харьковъ, въ Ромны, въ 11цл:н1й, однимъ сювомъ, всюду, 
гд'Ь въ перспектив-Ь предвид'Ьлся доходъ. Щепкинъ во всЁхъ этихъ го- 
родахъ сд'Ьлался вскор'Ь любимцемъ и его участ1е въ спектакл'Ь всегда 
повышало сборы. Полтавцы тоже любили умнаго и даровитаго актера 
и выразили эту любовь т16мъ, что выкупили своего любимца изъ кре- 
постной зависимости на волю. Для собрашя нужно! суммы для выкупа 
решено было устроить спектакль съ платой за н^юта по подписк'Ь. Го- 
.ряч-Ьй всЬхъ взялся за это Д'Ьло Сергбй Григорьевичъ ВодконскШ, буду- 
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тру1шо1.Тольковъ20хъгодахъсъназначен1е11ЪДиректоров1ъО. 0. Во- 
вошкина и И. Н. Загоскива ему въ понощниби началось процв'Ьтан1в те- 
атра. Эти люди взглянули серьезно на возложенную на нихъ задачу. 
При составлбн1и репертуара они пресл'Ьдовали хЛ ц'Ьли, — составлять 
«го по возможности мнтереснЁе и разнообразн1^е и пользоваться рав- 
номерно всФми силами труппы. Судя по афишамъ двадцатыхъм трмдца- 




Михаил Сеиеиовичъ Щепкинъ. 

тыхъ годовъ, нельзя пе придти къ заБДЮчен1ю, что режиссерская часть 
тогда серьезно заботилась о пу6лик1^ и объ артистагь. Зритель того 
времени уважался, его сочувств1е было дорого театру, его старались 
удовлетворять и интересовать. 

Несмотря на то, что въ трупп1Ь были талантливые н развитые ак- 
теры, дирекц1Я не переставала пополнять ее. Прослышавъ о талантЪ 
Щепкина, Кокошкина послалъ въ Тулу Загоскина, и тотъ пригласилъ 
артиста въ Москву. Успешно выступивъ 23ч*о ноября 1822 года впервые 
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наецен1^Им[ператорсЕаготеатра, МихаилъСеменовичъЩепкинъб-го марта. 
1823 года былъ принять въ «придворную труппу». 

Актвръ ймператорскихъ театровъ первой половины прошлаго сто- 
лМя считался особою исключительною, а постоянное внииан1е и забота о 
неиъ русскихъ царей 01вели еиу почетное м'Ьсто въ сред'Ь общественной ин- 
теллигенщи. Актеръ съ своей стороны чувствовалъ и ц*нилъ ато, считая 
себяхудожникомъ нслужителенъ искусства, и н1^тъ поэтому ничего удиви- 
тельнаго вътомъ, чтоЩепвинъ вскор'Ь посл'Ь своего прАзда сошелся съ вы- 
дающимися людьми Москвы и вступилъ равноправнымъ членомъвъ ли- 
тературные кружки. За сорокъ л1Ьтъ жизни Щепкинъ былъ знавомъ а 
дружилъ съ такими людьми, какъ Гоголь, Пушкинъ, БЪаинсшй, Грибо'Ь- 
довъ, Лермонтовъ, Аксаковъ, Грановск1й, Герценъ, Ставкевичъ и др» 
Со многими изъ нихъ у него были самыя дружественныя отношен1я» 

Особенно коротко сошелся онъ съ членами двухъ кружковъ— Гер- 
цена и Станкевича, несмотря на разное! ь взглядовъ, царившвхъ въ ихъ. 
собран]яхъ. Благодаря своему веселому, обшительному характеру, Щеп- 
кинъ Былъ желанвымъ гостемъ какъ среди посетителей Станкевича, 
занимавшихся фнлософско-эстетическими вопросами, такъ п сред» 
члевовъ кружка Герцена, гд'Ь разговоры носили сощально- политически 
карактеръ. 

Съ сЁоей жаждой зван1я, Щепвимъ чувствовалъ себя въ этихъ. 
кружкахъ какъ рыба въ вод'ё и, слушая споры выдающихся людей 
сороковыхъ годовъ, расширялъ свой умственный горизонтъ и предъ- 
являлъ новыя требовашякъ своему искусству. Бету пивъ на московскуи> 
сцену, Щепкинъ скоро сд'Ьлался любимымъ вомикомъ публики и почтя 
безъ перерыва выступалъ въ разныхъ комед1яхъ и водевиляхъ. Такой 
усп'Ьхъ мало, однако, удовлетворялъ талантливаго артиста и очень 
часто онъ жаловался на тоску и на то, что вм'ёсто д1^ьной роли ему 
поручали безсмысленную въ какой-нибудь не мен'Ёе безсмыслен- 
ной пьес1Ь, по преимуществу перед'Уанной или переведенной съ мно- 
страннаго. 

Щепкина тяготила, главнынъ образомъ, невозможность воплоща1ь 
въ своей игр16 русск1е, хорошо знакомые ему типы. Онъ горевалъ, что 
въ Росе1м еше до сихъ поръ не было нац10нальныхъ пьесъ и что театръ. 
и выводимые въ пьесахъ типы носили иностранны! харавтеръ. 

ДЫствнтельно, театръ въ Росс1И завесенъ былъ мзъ чужихъ краевъ. 
и насильно привитъ къ нашей жизни. До Петра Беликаго это было 
придворное развлеченхе, а затЬиъ, хотя онъ и сд'Ьлался общедоступнымъ, 
онъвсетаки носплъ иностранный характеръ, и пьесы съ заглав1емъврод'1^ 
«О честномъ изм'ЬнииБ'Ё, въ ней же первая персона Арцухъ Фридрихъ 
фонъ-Поплей», «Постоянный Папиньянусъ» или «Драгыя См1^яныя»^ 
которую пробовалъ перевести самъ Петръ Велик1й, очевидно, не могли 
заинтересовать никого. Такой же чужеземный характеръ носилъ театръ 
и во времена Болкова и Сумарокова, хотя его существован1е оффи- 
ц1ально было подверждено Екатериной II указомъвъ 1756 году. Пьесы 
Сумарокова, несмотря на русск1я назван1я, были холодными, безжиз- 
венными подражал1ями французскимъ образцамъ, въ которыхъ и по- 
мину не было объ отражен1и русской д1^йствительности. Сумароковъ н& 
могъ понять своей ошибки и бранилъ русскую публику, осмысливавшуюся 
щелкать оры^хи во время представлен!я его трагедШ. Некоторый лица въ 
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комед|'яхъ фонъ-Визнна хотя и не лишены бытовыхъ чертъ, но въ манер']^ 
вести ишригу ивъ группировк1Ь лицъ проглядываетъ подражеше фран- 
цузамъ. Тавовъ былъ репертуаръ, предшествовавшШ поавленш Щеп- 
кина. Во время же его ранней д'Ьятельности, т. е. въ начал'Ь XIX в1^, 
театръ все еще не былъ свободенъ отъ ложнаго классицизма во ввус^ 
Вольтера и вл1ян1я романтизма. Букольникъ, Полевой, Зотовъ и пр. 
дарили въ это время на сцен'Ь, заполняя ее нерусскими героями съ гром- 
кими именами Шуйскихъ, Ляпуновыхъ, ВелизарШ и Уголино. Комедия 
хотя и ближе стояла къ жизни, но тоже носила на себ16 сл1;ды сильнаго 
ВЛ1ЯН1Я Иольера и Лесахга. Шаховск1й, Загоскинъ и Писаревъ, сочи- 
няя по вышеупомянутымъ образчикамъ веселеньк1я пьески, въ глу- 
бин'Ь души наивно предполагали, что ихъ произведен1я вполн'6 нац1о- 
нальны и рисуютъ бытовой и умственный строй современнаго русскаго 
общества. Хотя нашъ театръ не насчитываетъ и двухъ стол*т1И, но нмъ 
уже многое пережито и многое забыто. 

И сколько лиръ висптъ безгласныхъ 
На кипарисахъ молодыхъ. 

Щепкину, искавшему въ пьесахъ изображен1я д'бйствительной рус- 
ской жизни, вс^} эти произведен1я, лишенный души — вдохновения, не 
могли, конечно, нравиться, и онъ, въ ожидан1и иоявлен1Я нацюналъной 
комед!и, отдыха.1ъ душой на переводахъ Мольера и Шекспира. Жаждав- 
шШ работы артистъ изучалъ съ жаромъ Иольера еще въ провинцШ. 
На московской сцен'Ь онъ переиградъ много мольеровскихъ ролей, на- 
чиная отъ Оронта въ сИизавтроп'Ь» и кончая Жоржемъ Данденомъ, ко- 
тораго поставилъ въсвойбенефисъ въ 1851 году, йзъ пьесъ Шекспира 
въ то время, кром'Ь Шейлока, шли только «Гамлетъ» въперевод'Ь Полевого 
да переводъ французской перед'Ёлки Дюиссе сОтелло». Щепкинъ игралъ 
роль Полон1я и игралъ прекрасно. Вотъ отзывъ Б'Ьлинскаго: 

сРоль Полон1я выполняется Щепкинымъ, котораго одно уже имя 
есть В'Ьрное ручательство за превосходное исполиен1е. И въ самомъ 
]Л]Лу ц'блая половина второго явлев1я въ первомъ д'ёйств1и и потомъ 
значительная часть второго акта были для публики полнымъ насла- 
жлен1емъ, хотя въ нихъ не было Мочалова;не говоримъ уже о тойсцен1&, 
гд4 оба эти артиста играютъ вм1хгЬ. Н'Ькоторые недовольны Щепки- 
нымъ за то, что онъ иредставилъ 11олон1я н'Ёсколько придворнымъ за- 
бавникомъ, если не шутомъ. Намъ это обвипе111е кажется р1зШительно 
несправедливымъ. Иожетъ бы1ь, въ этомъ погр'Ьшилъ переводчикъ, дав- 
ши характеру 1Толон1я такой оттЬнокъ; но Щепкинъ показалъ намъ 
Полон1Я такимъ каковъ онъ есть въ перевод'^ Полевого. Мы и обви- 
нен1е на переводчика почитаемъ несправедливымъ: Полоп1й точно за- 
бавникъ, если не шутъ, старичекъ, по старому шутивш1й, сколько 
для своихъ ц'Ьлей, столько и по склонности. Для насъ, образъ Полошя 
слился съ лицомъ Щепкина, также какъ образъ Гамлета слился съ 
лицомъ Мочалова. Если наша публика не оц'Ьнила вполн1^ игры Щепкина 
въ роли П0Л0Н1Я, то этому дв'Ё причины: первая—ея внимаше было все 
поглощено ролью Гамлета; вторая— она вид'Ёлавъигр1Ё Щепкина только 
см'Ьшное и комическое, а не развипе характера сценическаго искусства. 
Зд'Ёсь кстати зам'Ьтимъ, что большинство нашей публики еще не доволь- 
но подготовлено своимъ образовашемъ для комед1и: оно непрем'Ьнно 
хочетъ хохотать, завидя на сцен1Ь Щепкина, хотя бы это было въ роли 
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Шейлока, которая вся ирошкнута глубовоЯ 11ровой мыслью и нерШо 
становитъ дыбомъ волосы зрителя отъ ужаса, или въ роли матроса, 
которая пробуждаетъ не см'Ьхъ, а рыдан1е» *). 

Наконецъ, желан1е Щеавнна было удовлетворено: въ 1831 году въ 
Иоскв'Ь была поставлена сначала въ отрывкахъ, а загЬмъ въ ц1^омъ 
в д'Ь вомед1я Грибо'бдова сГоре оть ума». Несмотря на легкое подра- 
жан1е «Мизантропу», «Горе отъ ума» произведен1е уже чисто руское, и 
Щепкинъ съ восторгомъ принялся разучивать роль Фамусова, которая 
впосл^Ьдствш считалась одной изъ коронныхъ ролей въ его репертуар'6. 
Къ тому времени относится и знакомство Щепкина съ Н. В. Гоголемъ. 
Первая встреча этихъ двухъ художниковъ, художника сцены м худож- 
ника слова, изв1^стна вс1Ьмъ. 11ро1Ьзжая въ 1832 году черезъ Москву, 
Гоголь незваный прншелъ къ артисту и, заставъ его съ семьей за 
об1;домъ, остановился на порог! и скороговоркой проговоридъ: 

Ходить гарбуаъ по городу, 
Пытаеться свою роду: 
Чи вы живы, чи здоровы, 
Сородичи гарбузовы? 

Земляки быстро сошлись и полюбили другъ друга. М. С. Щепкинъ 
ожидалъ отъ ген1альнаго писателя драматическихъ произведетй, а 
Гоголь нашелъ въ Щепкин'Ь богатЬйшШ запасъ разныхъ разсказовъ, 
фактовъ и наблюден1й, которыми пользовался, перенося ихъ иногда цФ- 
^икомъ въ свои произведен1я; такъ, имъ описанъ разсказанный арти- 
стомъ дпизодъ появления кошки въ сСтаросв'Ьтскихъ пом'Ьщикахъ» и 
н1^торыетипы въ «Женитьб1Ь». 

Щепкинъ въ втотъ першдъ находился въ расцв'ЬгЬ своихъ силъ. 
а ар1истъподалъ прошеше съ напомияан1емъ о скоромъ окончаши 
его контракта съ дирекщею и спрашивалъ, благоугодноли будетьдирек- 
цш оставить его еще на служб1Ь, Загоскинъ, занимавши въ то время 
м1Ьсто директора, написалъ на прошен1и, что готовъ заключить съ нимъ 
контрактъ хоть на сто л'Ьтъ, только бы онъ прожилъ. Чтобъ поощрить 
его талантъ Загоскинъ предложилъ ему м'Ьсто преподавателя дранати- 
ческаго искусства въ театральномъ училищ'Ь, съ жалованьемъ въ 2.000 
рублей ассигнац1ями. 

Д'Ёлу образовашя молодыхъ актеровъ Щепкинъ отдался всецЪю. 
Онъ не принуждалъ ихъ заучивать съ голоса роли, а предоставлялъ 
каждому свободно работать, стараясь вдохнуть въ каждаго новичка 
любовь къ искусству и терп1н1е въ трудЬ. 

Самъ онъ все время трудился надъ усовершенствовашемъ своего 
таланта л работалъ не покладая рукъ. Во всю свою долгую карьеру 
онъ ни разу не пропустилъ ни одной репетиц!и. Роли свои онъ зналъ 
всегда на зубокъ и, несмогря на эго, наканун'Ь спектакля не ложился 
спать до тЪхъ поръ, пока не была повторена роль, хотя бы онъ игралъ ее 
сто разъ. Сколько потрачено было имъ труда и сколько разочарова- 
н1й пришлось ему вынести въ то время, когда онъ, блуждая, какъ впоть- 
махъ, старался уловить сущность игры Мещерскаго! Только впослШтвш, 
сойдясь съ людьми образованными, Щепкинъ понялъ истинное призва- 
н1е артиста и тайны своего искусства. А разъ понявъ, онъ сталъ не 

*) в. г. Б4линск1й. Т. III. стр. 276 и 277. 
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только санъ играть въ та&онъ дугЬ, но сов'Ьтывадъ и другимъ. сВдазь, 
такъ сказать, въ кожу д'Ьйствукщаго лица, изучай хорошенько его 
общественный быть, его образован1е, его особенныд идеи, если онФесть, 
I даже не упускай изъ виду общество его прошедшей жизни. Когда 
все 8Т0 будеть изучено, тогда кашя бы положен1Я ни были взяты изъ 
жизни, ты вепрем'1нно сыграешь в'Ьрно», — ^такъ пнсалъ Щепкинъ объ 
отождествленш или сл1янш своей личности съ личностью изображаеиаго 
героя. А что такое отождествлен1е удавалось Щепкину, это подтвер- 
ждаетъ отзывъ Б'Блинскаго, приведенный выше. 

Отличительный свойства таланта Щепкина заключались, по свиде- 
тельству совреиенннковъ *), въ пылкости и чувствительности. При- 
рожденные же юиоръ и добродуш1е навели артиста на роли комиче- 
скихъ стариковъ. Крох'Ь Фамусова, Сквозника-Дмухановскаго, онъ ве- 
ликол'Ьпно изображалъ Бурдюкова, 11олон1я, Скупого рыцаря, Шей- 
лока, Бошкарева и др. 

Пылкость его придавала блескъ и жизнь его игрЪ, обдуманной и 
отд1^анной до мелочей, но не вымученной и не искусственной. Голосъ 
«го, небольшой, но гибкШ и гармоничный, по!цавался самымъ разно- 
образвымъ ивтонац]'яиъ, извлекая по жвлан1Ю то см'Ьхъ, то слезы у 
зрителей. 

Естественность, живая передача роли, искреннее увлечен1е — вотъ 
тЬ качества, которыми онъ очаровывалъ публику. 

Естественность и искренность были отличительными качествами 
талантливаго артиста и въ домашней жизни. Радуш1е и хл'Ьбосольство 
царили у него въ дом'ё. ВсЬхъ, кто, по его мн'Ьнш, обладалъ умомъ, 
талантомъ или высокими душевными качествами, онъ приглашалъ къ 
се61^ и знакомилъ со всей семьей, которая была довольно-таки много- 
численна. Сюда входили его мать, жена, дв'Ь сестры, сыновья и дочери; 
кром'Ь того, вм'ЬсгЁ съ ними жила семья Барсовыхъ, его первыхъ 
покровителей на сценическомъ поприщ'Ь, и много разныхъ стариковъ и 
етарушевъ, кормившихся около артиста весь свой в'Ькъ. веб жили 
дружно, спокойно и свободно. 

Гости собирались въ его дом'Ь часто; сюда приходили и литераторы, 
и ученые всЬхъ лагерей, которыхъ Щепкинъ ласково объединялъ подъ 
своей кровлей. Разговоры, благодаря многочисленности 1'акихъ собра- 
н1й, велись самые разнообразные: то мелочные, повседневные, то фило- 
^офше или 8стетическ1е. Щепкинъ, когда, заходилъ разговоръ объ ис- 
кусстве, не могъ оставаться спокойнымъ и горячо вступалъ въ споръ. 
Говорилъ онъ въ тавихъ случаяхъ громко, но не р'бзко и не обидно, 
^езпрерывно осыпалъ противника самыми разнообразными доказатель- 
ствами, до фактовъ изъ жизни включительно. Въ посл'Ьднемъ случа*!, то 
есть если Щепкинъ начиналъ что-нибудь разсказывать, все собран1е 
умолкало. Щепкинъ разсказывалъ мастерски, м'Ьтко и живо характе- 
рмауя д'1йствующихъ лицъ и пересыпая аттической солью свой раз- 
сказъ. Полный губы его при этомъ раскрывались медленнее, а энер- 
гичный жестъ руки, складывавшейся въ кулакъ, какъ бы подчеркивалъ 
«го слова. 

Щепкинъ, какъ мы знаемъ, не получилъ систематичежаго образо- 



*) О Т. Аксаковъ и В. Г. Б^тнск!^. 
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1<ан1Я въ д1Ьтств'Ь, но, благодаря чтенш и долгому общен]ю съ уинМ- 
шиии людьми того времени, онъ по ясности и широгЬ взглядовъ стоялъ 
въ перздовыхъ рядахъ тогдашней интеллигенцш. Любознательность его 
не пропадала съ годами, и на свлон'Ь л'Ьть ЩепБИнъ такъ же интересо* 
ва лея вс'Ьмъ благороднымъ и высокимъ и все такъ же, какъ и во времена 
юности, возмущался всякимъ зломъ.Онъ никогда не превозносилъ сдо- 
браго стараго времени», но, наоборотъ, в'Ьрилъ въ лучшее«будущее и ра- 
довался всякому движен1ю впередъ. 

Этими уб'1№ден1ями онъ не угодилъ московскому генерадъ-губерна- 
тору Завревскому, который причислилъ Щепкина, уже семидесятил1&т- 
няго старца, къ людямъ, собирающимся спроизвести переворотъ въ го- 
сударств'Ь». сАктеръ Щепвинъ,— говорилось въ атомъ донесен1и,— на 
одномъ изъ своихъ вечеровъ подалъ мысль, чтобы авторы писали пьесы^ 
заимствуя сюжеты изъ сочинен1й Герцена, и дарили эти пьесы б'Ьднымъ 
артистамъ на бенефисы. Ж^лаетъ переворотовъ и на все готовый». 

Наружность Щепкина не отличалась нич'Ьмъ особеннымъ. Это быль 
челов1Ькъ невысокаго роста, полный, съширокимъ чисто русскаго склада 
лицомъ, обрамленнымъ русыми волосами; сЬрые глаза смотрен умно я 
прив'Ьтливо, а плотно безъ усил!я сжатыя губы и выдающ1йся подборо- 
докъ говорили о выдержк1^ и днерг1и талантливаго артиста. 

Гоголь д'Ьйствительно сдержалъ данное имъ Щепкину слово и при- 
нялся^писать комед1ю «Женитьбу», пользуясь отчасти указан1ями ар- 
тиста, но много разъ исправлялъ и перед'Ьлывалъ ее. Гораздо раньше 
появилась его другая комедгя— «Ревизоръ». Въ письм*! къ Щепкину Го- 
голь, посылая ему экземпляр «Ревизора», просилъ заняться его поста- 
новкой въ Иоскв'Ь, не ожидая его пр№зда изъ Петербурга. Щепкинъ 
уговаривалъ автора пр^хать и самому исполнить вто трудное д'1^ло, но 
тотъ наотр1^ъ отказался, и «Ревизоръ> 25 гомая 1836 года былъ поста- 
влевъ нн московской сцен'Ё. Роль городничаго удалась Шейнину какъ 
нельзя лучше. 

«Какое одушевлен1е,— писалъ Б1:линскШ объ исполнеши этой роли 
Щепкинымъ, —-какая простота, естественность, изящество! Все такъ 
в*Ьрно, глубоко-истинно— и Ничего грубаго, отвратительнаго: напро- 
тивъ, все такъ досто любезно мило! Актеръ понялъ поэта; оба они не хо- 
тятъ д'Ьлать ни каррикатуры, ни сатиры, ни даже эпиграммы, но хотягь 
показать явлен!е д'Ьйствительной жизни, явленхе характеристическое, 
типическое *)». 

Дружба Щепкмна съ Гоголемъ посл'Ь постановки «Ревизора» пр!- 
обр1^а еще бол'Ёе интимный характеръ. Артистъ возлагалъ на писателя 
больш1я надежды посл'к такой «блестящей пробы пера», какъ назвалъ 
комед1Ю Б'ЬлинскЮ. Въ письмахъ Щепкинъ продолжаетъ жаловаться на 
неудовлетворительность репертуара. 

«Душа требуетъ д-Ьятельности,— пишетъ онъ Гоголю, — а реперту- 
аръ нисколько не изм'Ьвился, все то же, мерзость и мерзость, и вотъ 
ч^мъ на старости я должевъ упитывать мою драматическую жажду. 
Знаете, это такое страдан1е, на которое н'бтъ словъ. Намъ дали все, то 
есть артистамъ русскимъ,— деньги, права, пенс1оны, и только не дали 



♦) «Полное собрание сочинев1ЙВ. Г. Б^липскаго подъ ред. С А. Вен- 
герова», т. III, стр. 334. 
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свободы д'Ьйствоватъ, и изъ артистовъ мы сд'Уалпсь поденщиками. 
Н*тъ, хуже: поденщикъ свободенъ выбирать себ* работу^ а аргисгь — 
играя, играй все, что поведитъ мудрое начальство». 

Гоголь на »ти жалобы отв'Ьчалъ: 

сЭто стыдно вамъ говорить. Разв*!^ вы забыли, что есть старыя за- 
игранныя, эаброшенныя пьесы? Разв1Ь вы забыли, что для актера н'Ьтъ 
старой роли, что она в'ёчно нова. Теперь то именно, въ минуту, когда 
горько душ*, теперь- то вы и должны показать св-Ьту, что такое актеръ. 
Переберите- ка въ памяти вашъ старый репертуаръ, да взгляните све- 
жими и нынешними очами, собравши въ душу всю силу оскорбленнаго до- 
стоинства... Вашъ талантъ,— продолжаетъ Гоголь, — не такого рода, чтобы 
стараться. Напротивъ, зр'Ёлыя л'Ьта ваши только-что отняли часть того 
жару, котораго у васъ было слишкомъ много, который осл^плялъ ваши 
очи м мФшалъ взглянуть вамъ ясно на вашу роль. Теперь вы стали ёъ 
несколько разъ выше того Щепкина, котораго я вид'ёлъ прежде. У васъ 
теперь есть то высокое спокойств1е, котораго прежде не было. Вы те- 
перь можете царствовать въ вашей роли, тогда какъ прежде вы все 
еще метались». 

Гоголь, однако, долго не оправдывалъ надеждъ Щепкина. Пьесы его: 
«Женитьба» и «Игроки»,перед'Ьлывались въ течете десятил'Ьтъ,иартистъ 
въ первый разъ поставилъ ихъ въ свой бенефисъ въ 1843 году. За 
годъ передъ тЁмъ вышло собраше сочинешй Гоголя, и Щепкину было 
дано авторомъ формальное заявлен1е, что артистъ иожетъ распоряжаться 
всЬми драматическими отрывками и сценами. 

Когда въ Гогол* совершился изв1^стный переворотъ въ м1росозер- 
цан1и, онъ написалъ «Развязку Ревизора», гд'Б живыя д'Ьйствующтя 
лица комедш были обращены въ отвлеченные символы, а всему сюжету 
придапъ аллегорическШ характеръ. Въ 1846 году онъ началъ хлопотать 
о новой постановк']^ «Ревизора» въ Москв'ё и лепрем'Ённо съ продолже- 
и1емъ, въ котороиъ главную роль долженъ былъ играть И. С. Щепкинъ, 
но посл'Ьднгй наотр-Ёзъ отъ этого отказался, во-первыхъ, потому, что не 
р1Ьп]ался выступать передъ публикой въроли пропов'Ьдника и коммента- 
тора, получающаго еще къ тому же «трофей» стъ артистовъ и публики, 
а во-вторыхъ, ему жаль бы.10 отказываться отъ того пониман1я «Реви- 
зора», съ которымъ онъ сжился душою. 

«Прочтя ваше окончан1е «Ревизора», — пишетъ онъ Гоголю, — я бе- 
сился на самого себя, на свой близорук1й взглядъ, потому что до смхъ 
поръ я изучалъ всЬхъ героевъ «Ревизора», какъ живыхъ людей. Отнять 
ихъ у меня и всЁхъ вообще— это было бы д'Ьйств1е безсов'Ьстное. Я ихъ 
люблю, люблю со ВСЕМИ слабостями, какъ и вообще всЬхъ людей. Вы 
изъ п'Ьлаго м1ра собрали н'бсколько челов'Ёкъ въ одно сборное м'Ьсто, въ 
одну группу; съ этими въ десять л'Ьтъ я совершенно сроднился, и вы 
хотите ихъ отнять у меня. Н'Ьтъ, я ихъ вамъ не дамъ, не дамъ, пока су- 
ществую. Посл'Ь меня перед'Ьлывайте хоть въ козловъ, а до гЬхъ поръ я не 
уступлю вамъ «Держиморды >, потому что и онъ мн'Ь дорогъ». 

Неизв1Ьстно, ч'Ьмъ бы окончилась вся эта истор1Я и была ли бы по- 
ставлена «Развязка», но Щепкинъ захворалъ, а въ это время друзья 
Гоголя успели отговорить его. 

Щепкинъ находился въ дружб'Ь со многими выдающимися людьми 
той эпохи. Перечислять поименно всЬхъ друзей талантливаго артиста 
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нЪтъ возможвости, и мы ограничимся лишь краткимъ уаоминан1емъ о 
его задушевныхъ отношеа1Яхъ къ Шевченко и Б'Ьлинскому. 

По возвращвн1и Шевченко изь ссылки онъ поселился въ Нижнемъ 
Новгороде, и Щепкинъ не замедлилъ пр11^хать въ этотъ городъ, чтобы 
повидаться съ любииымъ человЪкомъ. Въ стихотворец1яхъ, посвящен- 
ныхъ артисту, Шевченко называетъ его сединымъ другомъ» и €вели- 
кимъ чудотворценъ». Когда Шевченко разр'Ьшили жить въ столицахъ, 
онъ пр1'Ьхалъ въ Москву и поселился въ домЪ артиста. 

Изъ аисемъ Б'Ьлинскаго мы узнаемъ, какъ дорогъ и полезенъ ему 
былъ Щепкинъ. Когда угасавшее здоровье критика потребовало продол- 
жительнаго пребыван1я на ЮгЬ, онъ отправился въ путешеств1е ыЛсЛ 
еъ артистомъ, 'Ьхавшимъ въ южную Росс1ю одновременно какъ для от- 
дыха, такъ и для заработка. Ъхать вм'Ьсгё съ старымъ другомъ, ненето- 
шинымъ, веселымъ собесЁдникомъ, эта мысль приводила Б11линскаго 
въ восторгъ. Посл'Ь шумныхъ и веселыхъ проводовъ въ ма'Ь 1846 года 
оба друга отправились на Югъ. Побывавъ въ Воронеж'Ь, КалугЬ, Курске 
и Харьков'Ь, они пр№хали въ Одессу. Отсюда Щепкинъ предпринялъ 
турне по южнымъ крымскимъ городамъ. Б1^лкнск111 все время слЪдовалъ 
за нимъ. Щепкинъ ухаживалъ за больнымъ критикомъ, какъ сдядьва за 
недорослемъ», и Б'ЬлинскМ не могъ нахвалиться имъ. 

Артистическ1я поездки Щепкинъ совершалъ много разъ въ продолже- 
ше своей сценической карьеры. Съ одной стороны, его въ провинц1Ю 
манили славаи усп'Ьхъ, съдругой— деньги, въкоторыхъ онъ часто нуждал- 
ся, содержа многочисленную семью. По самому скромному разсчету 
ему приходилось проживать въгодъ до дв'Ьнадцати тысячъ. Жалованья 
же онъ сперва получалъ 9.000 руб., а Посл'Ь 1842 года ему была назна- 
чена пенс1я 1.142 р. 82 к. и 35 р. 70 к. разовыхъ, да полный зим- 
н1й бенефисъ. Естественно, чго денегъ этихъ ему не хватало, и онъ 
ничего лишняго позволить себ'Ь не могъ. Такъ, случилось, наприм'Ьръ, 
когда Гоголь звалъ его за границу, то Щепкинъ, несмотря на все же- 
лан1е посмотр'Ьть заграничныхъ автеровъ и ихъ игру, чтобы загЬиъ 
описать все вид'Ьяное въ своей теор1И сценическаго искусства, которую 
онъ собирался составить, принужденъ былъ отказаться за неим11н1емъ 
средетвъ. 

Но побывать за границей ему всетаки пришлось. Въ апр'Ьл'6 1853 
года Щепкину былъ разр'Ьшенъ пятимесячный отпускъвъ Ю/кную Фрав- 
щю и Игалш для лечен1я своего сына. Почитателями Щепкина въ саду 
при дом-Ь Погодина быль устроенъ торжественный прощальный обЪдъ, 
на который собрались литераторы, профессора и артисты. РЪчей было 
сказано множество. Грановск!й говорилъ о терпЪн1и и трудЪ— двухъ 
качествахъ, помогшихъ Щепкину достигнуть вершины славы; Погодинъ 
упомянулъ о вл1ян[и Щепкина на Гоголя и его произведен1Я, а самъ 
Щепкинъ все достигнутое имъ принисывалъ вл1ян1ю тЬхъ людей, среди 
которыхъ онъ вращался. 

— Я,— говорилъ онъ на обЗД, — не былъ студентомъ, но я много обя- 
занъ Московскому университету въ лиц'Ь его преподавателей: одни на- 
учили меня мыслить, друг1е —глубоко понимать искусство. 

Посл'Ьдц1Я десять Л'Ьтъ Щепкинъ не переставалъ трудиться, хотя 
силы и талантъ его зам'Ьтно стали падать. Онъ иногда путалъ слова, 
забывалъ фразы. Такъ, однажды въ Пижнемъ Новгороде, игран въ ка- 
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конъ-то водев]1л1Ь, онъ вдругь забылъ реилвку в остаеоввлсв, чувствуя, 
что память ему изменила. Суфлеръ нзъ всЬхъ силъ шепталъ ему, но 
старческ1й слухъ не восприннмалъ звука. Положен{е становилось кри- 
тическое, тогда Щепкинъ подошелъ къ суфлерской будк'Ь и громко про- 
говорилъ: €Нв слышу!», суфлеръ также громко повторилъ ему забытыя 
слова, и пьеса окончилась благополучно. Новыя роли ему давались осо- 
бенно трудно. Т'Ьмъ не мен1Ье, иногда вдохновев1е и силы снова возврат 
шались въ нему и въ так1е моменты игра его становилась попрежнему 
великол1Ьпной. Н'Ьчто подобное случилось сънимъ на представденш «На- 
хлебника» Тургенева, гд'Ь Щепкинъ игралъ роль Кузовкмна. Передъ 
началомъ спектакля артистъ страшно волновался, но, выйдя на сцену, 
почувствовалъ лриливъ силъ и сыгралъ роль великол'Ьпно. Островскаго 
пьесы ему не нравились и онъ рЪдко въ нихъ выступалъ. Бытъ дШ- 
ствующихъ лицъ этихъ комед1Й, ихъ языкъ и нравы были чужды и 
незнакомы Щепкину, йзъ всего репертуара Островскаго ему удалась 
только роль Любима Торцова. 

Пятидесятил'Ётнхй юбилей Щепкина былъ отпразднованъ съ боль- 
шой торжественностью въ залахъ художественнаго училища 26-го 
ноября 1855 года. Прив'Ётственныя и хвалебныя р'Ьчи не прекращались 
во все время об'Ьда. Это было первое торжество, устроенное въ честь 
русскаго актера. Шевыревъ, Погодинъ, С. N. Соловьевъ и друг1е при- 
в1Ьтствовали юбиляра въ самыхъ теплыхъ, сердечвыхъ выражен1яхъ; 
Гопчаровъ, А. и Л. Толстые, Тургеневъ, Галаховъ, Ыайковъ, Панаевъ, 
Некрасовъ прислали ему свои поздравлен1я. 

Чувствуя упадовъ силъ, артистъ въ посл'Ьдн1е годы жизни не разъ 
подавалъ въ отставку, но диревц1я въ признательность къ его заслу- 
гамъ каждый разъ оставляла его, и въ 1860 году, вм'ёсто поспектакль- 
ной платы, назначила еиу дв'ё тысячи рублей въ годъ содержан1я. 

По'Ьздки въ провинц1ю Щепкинъ не прекраща.1Ъ, несмотря на 
дряхлость, но сборовъ уже не дЬлалъ, и даже с Горе отъ ума», пьеса, въ 
которой Щепкинъ превосходно изображалъ Фамусова, не привлекала 
публику въ зрительный залъ. 

Въ 1863 году весною Щепкина съ Высочайшаго разр'Ёшен1я уво- 
лили въ отпускъ въ Крымъ съ сохранец1емъ содержан1Я и съ пособ1емъ 
въ 500 руб. Щепкимъ радовался и тому, что уЬзжаетъ въ теплый край, 
и тому, что о немъ еще помнятъ. Этой по'Ьздкой онъ ыад'Ьялся попра- 
вить свое здоровье, подточенное бол-Ёзнями и старостью, и вовсе не ду- 
малъ о близкой развязвЪ. 

Путешеств1е на Югъ окончательно подорвало силы и здоровье Ми- 
хаила Семеновича и въ Ялту онъ пр1'1^халъ совершенно больной. Недолго 
пришлось наслаждаться ему благотворной крымской весной, и одиношй, 
вдали отъ родныхъ и друзей, Щепкинъ 11-го августа 1863 г. скончался 
на рукахъ постороннихъ людей. 

20-го сентября толпы народа провожали останки Щепкина. Похоро- 
нили великаго артиста въ Иоскв'Ьна Пятницкомъ кладбищ'Ь. На могмль- 
ноп памятнике написано: сШихаилу Семеновичу Щепкину, артисту- 
челов^у». 

Надпись лаконическая, но полная глубокаго чувства. Щепкинъ 
былъ человЬкъ и ничто челов'Ьческое ему не было чуждо. Но оть при- 
роды онъ былъ челов'Ькъ терп^нвый, скромный, чуждый всякаго само- 
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мв1Ьшя. Онъ до старости, до посЛдней минуты дюбидъ жизйь, какъ 
юноша в'Ъридъ въ добро и въ свЪтдую будущность Росс1И. Когда с^алв 
до него доходить сдухи о готовившемся оевобождеши врестьянъ, онъ 
волновался, радовался и боялся, что не доживетъдо этого великаго дня, 
но судьба смилостивилась надъ нимъ, и Щепкину удалось увидЬтьзарю 
новой жизни, запинавшуюся надъ стомилл10нпымъ народомъ. 

Значеп1е Щепкина, какъ артиста, было громадно. Върусскомъсце- 
ническомъ искусств1^ онъ является такимъ же реформаторомъ, кавинъ 
былъ Пушвинъ въ русской литературе, а Глинка въ иузык'Ь. До него 
игра артистовъ была подражан1емъ игр'Ь французсвихъ автеровъ, иногда 
хорошинъ, иногда дурнынъ. Щепкинъ въ начал'6 своей карьеры шедъ 
по стопамъ своихъ предшественниковъ, но уже въ про- винцш, 
увид'Ёвъ игру князя Мещерскаго, онъ хотя и смутно, но понялъ, 
что шелъ по ложному пути. Прозр1Ьлъ онъ не сразу, и лишь благо- 
аря неутомимой жажд'Ь знан1я и постоянноиу пребыван1ю въ сред'б 
лучшихъ и образованнЫшихъ людей того времени, удалось ему выяс- 
нить истинныя задачи искусства. Цо уяснить и провести въ жизнь не 
одно и то же. Для этого нужна была неутомимая энерг!я и безпрерыв- 
ный упорный трудъ. Трудъ Щепкинъ считаль большой нравственной 
силой. Недаромъ онъ тавъ любилъ повторять стихи изъ водевиля «Жа- 
картовъ станокъ», особенно заключительный строки: 

Честь и слава вс^Ьмъ трудамъ, 
Слава каждой канл^ пота, 
- Честь иоаолистымъ рукамъ, 
Да спорится 11хъ работа. 

Откинувъ напыщенную, вычурную манеру игры, манеру, занесен- 
ную изъ чужихъ краевъ и плохо подходившую къ нашему быту, Щеп- 
кинъ началъ проводить свои взгляды на искусство, явившись горячимъ 
и уб1№деннымъ пропов'Ьдникомъ реализма на сценЪ, простоты и сво- 
боды. Онъ убШденно доказывалъ, что для в'Ьрнаго изображен1Я того 
или другого лица на сцен'Ь, нужно перевоплотиться въ это лицо или 
«вл'Ьзть въ его швуру>, какъ говорилъ онъ, нужно до того слиться съ 
ролью, чтобы вовсе не было видно актера. Эти взгляды Щепкинъ про- 
водилъ въ течеше сорока лЪть, и согни актеровъ воспитались на его 
идеяхъ, прониклись ими и, следуя по стопамъ учителя и реформатора, 
довели сценическое искусство до высокой степени развипя, и сЩепкмн- 
СК1Й пер1одъ», считая его съ перваго десятил'Ьт1я до начала семидеея- 
тыхъ годовъ прошлаго столМя, является самой блестящей страницей 
въ истор1и русскаго театра. 
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Другой велакМ руескШ артисть, гевИ котораго признавали таБ1е 
люди, кавъ Б^линсшй, С. Т. Авсаковъ, Галаховъ и пр., игрой котораго 
восхищались въ продолжен1е тридцати л'Ьтъ веб любители театра, быдъ 
Павелъ Степановичъ Мочаловъ. Онъ одновременно съ Щепвкнынъ на- 
чаЛъ вводить реализиъ на сцен'Ъ, но д'ЬЙС1*вовалъ тавъ скорМ по 
инстинкту, ч'Ьмъ сознательно. Съ легкой руки Б^линскаго, поевятившаго 
его игр'Ь иного горячихъ в талантливыхъ статей, онъ былъ основате- 
лемъ новой школы сценической игры, отвергавшей почти всякую обра- 
ботку роли и выдви1^авшей на первый планъ вдохновенье артиста. «-Уго 
направлен1е, получившее впослШтв1и характерное назван1е «игры 
нутромъ», нашло себ'Ь среди иногихъ артистовъ и критиковъ горячихъ 
аосл1кдователей и защитниковъ, уже всл'Ьдств1е того, что снимало съ 
артиста почти всякую отв1Ьтственность за дурную игру и ограничивало 
его трудъ однимъ заучивавьемъ роли. Ниже мы увидимъ, что такое 
предположеше правильно только наполовину. Иочаловъ работалъ надъ 
СВОИМИ ролями и сталъ бы работать ещэ больше, если бы обстоятельства 
его жизни не препятствовали тому и не д1^лали бы иногда такую работу 
совевшенно безполезной. 

частная жизнь Иочалова не богата св'Ьтлы ми сторонами. Его отецъ-— 
челов^къ добрый и талантливый, былъ актероиъ и служилъ на импера- 
торской сцен^ въ Иоскв1Ь. С. Т. Аксаковъ *), вид-бвшИ Ночалова-отца, 
говоритъ, что въ двухъ-трехъ роляхъ онъ былъ безукоризненно хорошъ, 
особенно въ пьесахъ «ГваделупскШ житель> и «Тонъ моднаго св^та , 
но во ве1^хъ остальныхъ драмахъ и комед1яхъ являлся плохимъ акте- 
роиъ, главнымъ образомъ, гсл1^дств1е полнаго отсутств1я какого бы то 
ни было понимашя роли. Однажды ему удалось произвести на зрителей 
огромное впечатлите неожиданныиъ порывоиъ одушевлен1я и съ тЬхъ 
поръ онъ пересталъ совершенно работать надъ новыми ролями, при- 
меняя только удавш1Йся ему въ первый разъ прхемъ. 11р!емъ этотъ со- 
етоялъ въ слфдующемъ: въ какоиънибудь патетическомъ м'ЬстЬ роли 
онъ бросался на авансцену и съ жаромъ скорымъ полушепотомъ пронз- 
носилъ н1^сколько фразъ, ч1Ьмъ обыкновенно увлекалъ толпу. Эффектъ 
этотъ онъ иногда прим'Ьнялъ совершенно невпопадъ — но, такъ велика 
сила неожиданности — почти всегда срывалъ аплодисменты. Эти дешевые 
лавры дурно П0ВЛ1ЯЛИ на него: онъ сд1&лалсячванливымъ, тщеславнымъ, 
сталъ работать спустя рукава м въ довершен1е всего закулялъ. 

На своего сына «Пашу>, какъ онъ называлъ будущаго трагика, 

*) С. Аксаковъ. Разныл сочинешя, стр. 52 и т. д. 
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Мочаловъ не обращадъ никакого внннан1я, и иадьчикъ росъ почти безъ 
веякаго призора, такъ вакъ иать, по свое! забитости и незначитель- 
ности уиственнаго развитш, не ногла руководить восаитан1еиъ сына. 
Сверстниковъ -товарищей, крои1Ь сестры, Паша не ии'Ьлъ и потону, съ 
раннихъ л'Ьтъ привыкнувъ къ одиночеству, отличался внослЪдствш 
своей отчужденностью и нелюдииостью. Тщеслав1е еиу досталось по 
насл'Ьдству огь отца, а пренебрежительное отвошен1е къ неиу окружаю- 
щихъ и пробелы въ обращен1и сд'Ьлали его санолюбивымъ до бол'Ьзнен- 
ности. Фактовъ, важныхъ или иелкихъ событШ изъ детства Ночалова 
мы привести не можемъ, такъ какъ о дервыхъ годахъ жизни великаго 

9)агика не осталось никакихъ письменныхъ или устныхъ преданШ. 
ри отсутств1и какой-бы то ни было воспитательной дисциплины, Иоча- 
ловъ уже съ юношескихъ л'Ьтъ сталъ вести распущенный образъ жизни. 
Семейная жизнь, которая должна была поставить его въ бол'Ье нор- 
мальное положен1е, только ухудшила д'1^о. Его женили въ молодыхъ 
годахъ на дФвушк'Ь, совершенно къ нему неподходящей; это была про- 
заичная натура, не им1Ьвшая поняли о сильныхъ ощушен1яхъ, о кото- 
рыхъ тосковалъ ея мужъ. Съ первыхъ же дней между обоими супругами 
пошелъ разладъ, какъ сл'Ьдств1е взаимнаго непониман1я, и на миръ илм 
соглас1е въ будущемъ разсчитывать было нечего. Иочаловъ завелъ сер- 
дечную связь на сторон'Ё, сойдясь съ одной изъ тватральныхъ п'Ьвнцъ. 
Если бы оставить Мочалова въ поко'Ь, то, можетъ быть, любимой жен- 
щин1Ь удалось бы повл1Ять къ лучшему ва его образъ жизни, но на 
б1Ьду въ д'1^0, всего меньше требующее третейскаго суда, вмешался 
тесть его, и вм'Ьшался грубо и глупо. Онъ обратился къ полищи съ 
просьбой заставить мужа сохранять супружескую верность *). Разу- 
меется, такой неуклюж1йспособъвозстановнть нарушенное соглас1е въ 
жизни супруговъ привелъ къ результату совершенно противополож- 
ному: Иочаловъ вознеиавид1;лъ еще больше жену и тестя, сталъ сильно 
пить и ихъ совм'Ёстное сожительство стало каторгой. 

Въ нетрезвомъ вид'Ь мелкое тщеслав1е, бол'Ьзненное самолюб1е, гру- 
бость и дикость являлись у Иоча.10ва во всей своей неприглядной 
нагогЬ. Вести разгульную жизнь ему помогали сами москвичи. Среди 
купечества у Иочалова было много поклонниковъ. 11е усп'Ьетъ онъ, 
бывало, войти въ трактиръ, какъ уже какая-нибудь компан1Я эоветъ 
его въ своему столику закусить и выпить. Если Мочаловъ былъ въ хо- 
рошемъ настроен1и, онъ начиналъ читать монологъ изъ сГамлета» или 
изъ какой-либо другой трагедш, но такое настроец1е случалось съвииъ 
р'Ьдко; чаще подъ вл1ян1емъ даровъ Бахуса онъ становился грубымъ и 
придирчивымъ и заводилъ крупные скандалы. Только д'ЬНствуя на 
самолюб!е, артиста можно было иногда заставить смириться. 

сБантышеву, — разсказываегь Галаховъ **), — удалось остановить 
сильно расходившагося артиста именно этимъ способомъ. Онъ обратился 
къ нему С1 такой р'Ьчью: 

€ — Павелъ Степаиовичъ, какъ вамъ не сгыдно? Одумайтесь. Вы за- 
были, что вы гешй, а тЬ, кто передъ вами,— толпа, чернь; зачЪмъ вы 
унижаете себя въ ея глазахъ? 



*) Воспоианаа1Я А. Д. Галахова. «Русская Сгар:1аа> 1383 г., кн. 
*♦) Тамъ же. 
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Р'Ёчь эта сразу усмирила Иочалова: онъ поиолчадъ н'Ьсколько вре- 
мени, потомъ, пожавъ руку Бантышева, съ чувствонъ проговорилъ: 

— Другъ, ты понялъ иенв! 

И тотчасъ же, въ общему удовсльствш, ушелъ нзъ комнаты. 

Это самолюб1е доходило иногда до см'Ьшного. Разсвазываютъ, что 
однажды, сильно выпившШ, онъ вм'Ьшался въ толпу, разсматривавшую 
памятникъ Минину и Пожарскому. Принявъ театральную позу, Моча- 
ловъ важно спросилъ. сЗнаете ли вы, кто это?». — сМининъ и Пожар- 
СК1Й*, былъ ответь.— €А знаете-ли, кто я?».— сН-бть, не знаемъ». — 
«Глупая, необразованная чернь!», проговорилъ Иочаловъ и съ пре- 
дрЪн1еиъ пошелъ прочь. 

Въ его скитаньяхъ по московскимъ театрамъ сопутствовали ему двое 
товарищей-собутыльниковъ— учитель каллиграф1и Дьяковъ, совершен- 
ный пропойца, и «Сашка» Иаксннъ — выходной актеръ, здоровенный 
малый. Они всегда, какъ в-Ёрные «личарды», готовы были служить сво- 
ему кумиру. Мочалова, видимо, забавляло такое поклонеи1е. «Дьяковъ, 
сигарку!», вричалъ онъ. Дьяковъ немедленно исполыялъ приказаше. 
«Болванъ, разв']^ такъ надо подносить нн1Ь? Максинъ, научи его». Мак- 
синъ кладетъ Дьякова, какъ малаго ребенка, къ себ'Ё на руки животомъ 
кверху, кладетъ сигарку на животъ и преподноситъ своему кумиру. 

Въ трезвомъ С0СТ0ЯН1И Мочаловъ былъ заст1&нчивъ и даже дикъ. 
Въ кофейн'Ь, куда сходилось всегда много литераторовъ и артистовъ, 
бывалъ иногда Иочаловъ, но всегда рано утромъ. Обыкновенно онъ не 
входилъ въ залъ, гд1^ сид'ёли посЁтители, а устраива.1ся въ передней 
коннатЬ протнвъ буфета и, наскоро позавтракавъ чашкой кофе, поспеш- 
но уходилъ, точно боясь, какъ бы кто не началъ съ нимъ говорить. Въ 
обществе онъ нигд'Ё не бывалъ, несмотря на многократный попытки 
ввести его въ литературные и артистичесше кружки. Съ отд'Ьльными 
лицами онъ тоже держалъ себя какъ-то странно. Вотъ что разсказы- 
ваеть СТ. Аксаковъ о своей попытк'Ь сойтись покороче съ Мочаловымъ *): 

«Узнавъ отъ Писарева **), что Мочаловъ дикъ въ обществ* порядоч- 
ныхъ людей, что онъ никогда не бываетъ въ литературномъ кругу Кокош- 
кина безъ оффищальнаго приглашен1я, я тогда же составилъсеб'Ьпланъ 
сблизиться, подружиться съ Мочаловымъ, ввести его въ кругъ моихъ 
пр1ятелей у меня въ дом* и употребить вс* средства для его образо- 
ван1я, въкоторомъ оыъ, какъ я слышалъ, очень нуждался. Л такъ горячо 
ВТОГО желалъ, что не сомневался въ усп*х*; я сообщилъ мои нам*рен1я 
Писареву, который, сомнительно покачавъ головой, сказалъ: «Дай теб* 
Богь удачи больше, ч*мъ намъ; ты скорей насъ можешь это сделать; 
ты ему не начальникъ, и твоя безконечная любовь къ театральному 
искусству придастъ убедительность 1зоимъ сов*тамъ, которые подей- 
ствуютъ на него гораздо лучше директорскнхъ наставлен1й. Я уверенъ, 
что Мочаловъ тебя полюбить, а это самое важное». 

«Обо всемъ этомъ я успелъ переговорить съ Писаревымъ во время 
антрактовъ, ходя съ нимъ по огромной сцен*, представлявшей площадь 
въ Аеинахъ, въ толп* театральнаго народа, превращеннаго въ грековъ, 
въ Вакховыхъ жрецовъ и вакханокъ. Не откладывая дела въ долгШ 



*) С. Аксаковъ. «Литературпыя и театрадьныя воспо11Инав1я». 
**) Писаревъ известный водевилнстъ 20-хъ годовъ. 
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ящикъ, по окончан1и пьесы, посл1Ь шундивыхъ вызововъ Сянецкой н 
Иочаловгця^съврожценною 11н1Ь пылкостью, бросился въ Иояалову и вы- 
сказалъ ему мое восхищен!в, мои надежды, мое желан1е сблизиться съ 
нииъ. 6ъ моихъ словахъ не было недостатка въ искренности и въ не- 
поддЬльномъ горячемъ чувств'Ь. Мочадовъ не ум'Ьлъ хорошо выражать 
овои внутренн1Я движен1Я, но, очевидно, былъ тронуть моинъ уча- 
е11емъ и въ несвязныхъ словахъ пробормоталъ мн1Ь, что считаетъ за 
особенное счастье воспользоваться моинъ расположев1емъ и что очень 
помнитъ, кавъ любилъ и уважалъ меня его отецъ. Несмотря на мон 
тридцать пять л1^тъ, я былъ еще очень молодь, голова моя гор'Ьла и я въ 
большомъволненш отправился въ свою уединенную и отдаленную Та- 
ганку». 

Вскор'Ь благ1я нам'ЬренШ С. Т. разлегЬлнсь прахомъ. Желан1е обгра- 
нитьэтотъ чудный брилл1антъ и вставить его въ соответствующую опра- 
ву не удалось Аксакову, также вакъ и другямъ. 

«Сначала,— пишетъ онъда1ьше, — Иочаловъ хаживалъ ко мн1Ь только 
рано по утрамь, чтобы ни съ к1Ьмъ у меня не встр1&чаться. Мы читали 
оъ нимъ лругъ другу— то Пушкина, то Баратынскаго, то Козлова, ко- 
торый ему почему-то особенно нравился. Иного говорили о театре, о 
сценнческихъ услов1яхъ, о той м1Ьр'Ь огня и чувства, которою владЪ» 
славные актеры; но я видЪлъ, что, несмотря на отвЪты Мочалова: сда-съ, 
точно такъ-съ, совершенно справедливо-съ», слова мои отскахивалн 
отъ него, какъ горохъ отъ сгЬны. Одинъ разь Ночаловъ пришелъ ко 
мн'Ь въ такомъ вид'Ь, что я долженъ былъ вывести его насильно, и съ 
тЬхъ поръ онъ у меня въ дом'Ь уже не бывалъ». 

ПослЪ блистательнаго успеха въ €Гамлет1^> Иочаловъ сблизился съ 
Полевымъ, какъпереводчикомъ пьесы; сближен1е это могло оказаться не 
безподезнымъ для обоихъ. Полевой могъ помогать своими совЪтан 
малообразованному и не отличавшемуся большимъ умомь артисту въ 
уяснен1и драматическихъ лицъ, взятыхъ изъ истор!и; артнсть, съ своей 
стороны, могъ дать писателю н1^которые сов!кты при сочинев1и драмы 
€Уголино» но вн'Ьшней ея техник'Ь, то есть по отношенш ея къ уеяо- 
в1дмъ сцены. Полевой приглашалъ артиста къ себ'Ь и читалъ ему от- 
рывки изъ этой трагед1и, чтобы видЪть, какое они произведуть на него 
виечатл'Ён1е, и отсюда уже заключить о дЬйетвхи ихъ на публику. Въ 
одно изъ тавихъ чтен1Й случился казусъ, повергшШ Полевого въ нема- 
лое изумлен[е. Какь-то разь Иочаловъ пришелъ къ автору после зав- 
трака въ довольно веселомъ расположен1и духа Онъ съ первыхъ же 
словъ сталь превозносить искусство драматурга; восторгаясь все больше 
и больше, онъ, наконецъ, вскочилъ со стула и съ паеосонъ воскликнулъ: 

— Николай АлексЬевичъ, побойтесь Бога, что же это вы делаете? 

— А что такое? — спросиль изумленный драматургъ. 

— За что же вы Шекспира-то р'Ьжете? 

На это творцу сУголино» оста.10сь только вспомнить слова Чацкаго: 

сНе поздоровится отъ втакихъ похвалъ!». 

Несмотря на свою странность и отчуязденность, Иочаловъ, новидк- 
мому, стремился къ образован1ю: онъ много читалъ, переписывалея 
съ некоторыми литераторами и сочивялъ стихи, правда, довольно сенти- 
ментальные, но въ которыхъ слышатся искренн1я нотки тоски и не* 
удовлетворенности. Предпочнталъже онъ уедивеше, какъ нань кажется. 
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потому, что гордость его оскорблялась, когда кто-нибудь пробовал'^ 
брать въ разговоре съ нимъ иенторскШ, проаов1&двичесшй тонъ. Чтобы 
яе чувствовать втнхъ уколовъ саиолюб1ю к не разыгрывать роли по- 
<;лушнаго ученика, Ночаловъ обществу ученыхъ лятераторовъ и арти- 
^товъ предаочиталъ ил затворничество, или кугежъ въ коипан(и се 
евояии двумя приближенными— Дьяковы иъ или Максиныиъ. 

Но довольно о челов'ЬкЁ и поговорииъ теперь объ артистЬ. ^ 

Къ сценической карьер1^ Мочаловъ началъ готовиться, по всЬмъ вЪ- 




Павелъ Степаиовичъ Мочаловъ. 



роят1ямъ, въ юности: уже 16-ти-л'Ьтнимъ мальчикомъ онъ съ со- 
строй Машей читалъ передъ Аксаковымъ роль Полипика. Семнадцатм 
л'Ьтъ онъ дебютировалъ въ этой же роли въ бенефисъ отца. Роль онъ 
свою иснолнилъ блестяще, выказавъ главныя качества своего талан- 
та—огонь, неподдельное чувство и вдохновеи1е. Разсказываютъ, что 
по возвращен1и домой огецъзаставилъжену свою снять сапоги съсына. 

— Чему ты удивляешься?— сказалъ онъ ей, когда та остановилась 
въостолбен'Ёнш. — Сынъ твой ген1й, а генш) служить почетно *). 

Съ перваго своего выхода и до посл^дняго дня Мочаловъ могъ играть 
только тогда хорошо, когда имъ руководило увлечен1е, когда роль или 



*) «Вос11омивав1я А. д. Галахоэа». 
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нзв1Ьстное 1гЬето въ роди его захватывало и вдохновляло. Если же роль 
ему не нравилась и не увлекала его, то какой бы трудъ ни былъ инъ 
затраченъ на изучен1е характера, его игра оставалась холодна и искус* 
ственна. Онъ не ногъ играть иначе, вакъ не перевоплотившись въ изо- 
бражаемое ииъ лицо, и нритомъ съ непрем1Ьнны11Ъ услов1е11ъ, почти 
все вреия не сходить со сцены, если же въ другой пьес! ену приходит ' 
лось пропустить актъ или полтора въ безд1Ьйств1и, артистъ расхолажи- 
вался и не могъ потонъ найти прежнее вдохновен1е, и уже не жилъ^ 
а только игралъ на сценЪ. БлестящШ и увлекательный талантъ Иоча- 
лова не слушался воли артиста и безъ его В'Бдона то приводилъвъво- 
сторгъ зрителей, то повергалъ ихъ неожиданно въ отчаян1е. Сань князь 
Шаховской боялся ему давать сов'Ьты и говорилъ: сБ'Ьда, если Павелъ 
Отепановичъ начнетъ разсуждать; онъ только тогда и хорошъ, когда не 
разсуждаеть, и я всегда прошу его только объ одномъ, чтобы онъ не 
старался играть, а старался только не думать, что на него смогритъ 
публика. Это генШ по инстинкту; ему надо выучить роль и сыграть: по* 
палъ, такъ выйдетъ чудо, а не попалъ, такъ выйдетъ дрянь». 

Эту характеристику кап нельзя ясн1Ье подтверждаетъ разсказъ 
С. Т. Аксакова: 

сОдннъразъ, когда давали комедш сПустодомы», кн. Шаховской 
опоздалъ и пр№халъ въ директорскую ложу Вокошкина къ концу пер- 
ваго акта. Иы посп1Ьшили ему сказать, что сегодня Мочаловъ безподо- 
бенъ, и Шаховской сЪлъ такъ, чтобы его не было видно. Зрителей быт 
мало; Иочаловъ игралъ, какъ говорится, спустя рукава и былъ непо- 
дражаемо хорошъ. Какая натура, какая правда, простота, тонкость въ 
мал'Ёйшихъ изгибахъ, въ мал'Ёйшихъ оттЁнкахъ челов'Ьческой р1&чи, че* 
лов'Ьческихъ ошущен1й. Иы были просто поражены совершенствомъ его 
игры. Чтобы не смущать Иочалова, Шаховской не показывался, а мы 
решились даже не ходить на сцену во время антрактовъ, какъ по 
обыкновенно бывало. Въ продолжен1е всей комед1и Шаховской то 
бесновался оть восторга, то умилялся до слезъ. По окончан1я комед1н 
мы посп'1шили въ уборную, гд'6 переод'Ьвался Мочаловъ, и восхищенный 
авторъ едва не бросился передъ нимъ на кол'Ьни. Шаховской обнииалъ, 
цЪювалъ въ голову удивленнаго, недовольнаго собою Мочалова и дро- 
жащимъ отъ радости голосомъ говорилъ: сТальма, какой Тальма! Тальма 
въ слуги теб1Ь не годится: ты былъ сегодня богъ!». 

«Черезъ н1№колько дней посл1Ь вюго спектакля, когда Шаховско! 
находился еще въ упоен1м отъ игры Мочалова въ роли князя Радугинц 
пр№халъ въ Москву изъ Петербурга какой-то значительный господинъ, 
знатокъ и любитель театра, давнишн{й пр1ятель князя Шаховского. 

сПри первомъ разговор'Ь о теато'Ь петербургскШ гость выразмлеа 
какъ-то еъ неуважен1емъ о талангЬ Мочалова. Шаховской вспыхнулц 
превознесъ иосковскаго актера похвалами и, чтобы совершенно убедись 
своего стариннаго пр1ятеля, упросилъ Бокошкина повторить комед|ю_ 
сПустодомы». Зная хорошо Мочалова, мы скрыли отъ него причину 
свораго повторен1я комедШ и, чтобы лучше обмануть и не смущать его» 
Шаховской даже не по'Ьхалъ на репетицш. Въ день представлен1я ш 
веФ собрались у Кокошкина въ лож1Б. Петербургскаго гостя усадили нт 
почетномъ м'ЁсгЬ. Шаховской былъ веселъ, но вдругъ смутился, ко1да 
кто-то прочиталъ вслухъ афишу,— вм11сто Ширяева, воторый очень х<ь 
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п)шо игралъ роль «Родинаго», дебнугировадъ въ ней переходивши кзъ 
иетербурга на московскую сцену Максинъ-старпий. Шаховской очень 
помррщился, потону что не жаловалъ этого актера, и проборноталъ ееМ 
подъ ноеъ: 

«— Боюсц боюсь я его плопов'Ёдн *). 

сНо Кокошкннъ посп1Ьшилъ его успокоить, ув1^ряя честныиъ ело-, 
вомъ, что Максинъ будетъ лучше, чтоонъсамъ инъ занимался. Но, увы, 
б1Ьда произошла не отъ Максина,— Иочаловъ какъ-то узналъ, что его 
Фудегь смотр'Ьть значительная особа изъ Петербурга, узналъ, что Ша- 
ховской хочетъ похвастаться его игрою, и постарался —онъ быль не- 
выносимо дуренъ. Шаховской б'Ьсился, приписывая ату перемену но- 
вому актеру, который, правду сказать, былъ очень нел'Ьпъ въ своей 
роли. Каждое его слово и движеше Шаховской осыпалъ бранью и про- 
ият1емъ. Цаконецъ, совершенно вышелъ изъ себя, и когда Иавсинъ по- 
дошелъ поближе къ директорской лож1Ь, Шаховской, будучи уже не въ 
состоянш говорить, нача.1ъ высовываться изъ ложи и дразнить язывомъ 
б1кднаго актера. Кокошкннъ, схвативъ его за руки, посадилъ въ кресло 
въ глубин'Ь ложи и умильныиъ голосомъ проговорилъ: 

« — Помилуй, князь! Что ты д'Ёлаешь, за что ты его обижаешь и кон- 
фузишь, в'Ёдь онъ преврасн^йшй челов'Бкъ. 

с — ведолъведолычъ,— бормоталъ, дрожа огьб'Ьшенства, непомнив- 
шШ себя Шаховской,— я ладъ, что онъ плекласн'Ёйш1й, доблод'Ётель- 
н1^йш1Й челов1Ькъ, пусть онъ будетъ святой, я ладъ его въ святцы запи- 
сать, молрться ему стану, св'Ёчку ему поставлю, молебенъ отслужу, да 
на сцену-то его лазбойника не пускайте» **). 

Мочаловъ съ первыхъ шаговъ на театральномъ поприще сдЪлался 
любимцемъ публики и критики. Этому немало помогли его физичеек1Я 
данцыя, особенно голосъ, разработанный артистомъ въ совершенств'Ь 
м лучше всего опровергавшШ ходивш1е объ артисгЁ слухи, будто онъ 
ничего не д:Ёлаетъ, чтобы развить и улучшить свой гевШ. Голосъ его 
<)ылъ пр1ятный теиоръ, мягшй, н'Ьжный и звучный, могущ1й затраги- 
вать слушателя до глубины души. Переливы этого голоса были разно- 
образны и необыкновенно красивы; шепотъ его былъ слышенъ во всЬхъ 
уг.1ахъ залы, а голосовые удары заставляли вздрагивать. Иочаловъ пре- 
красно влад'Ьлъ своииъ голосомъ и могъ передавать и»ъ всё оттЬнкм 
страстей: въ ненъ бы.1и слышны и громовой раскатъ отчаянш, и поры- 
вистые крики бешенства, мщвн1а, и тих1ё шепотъ сосредоточенной злобы, 
который долеталъ до верхнихъ галерей и проникалъ въ сердце, и ме- 
лодичный лепетъ любви, и язвительность ироши, и спокойно высокое 
слово. 

Фигура Иочалова была не особенно сценична. Онъ былъ средняго 
роста и несколько ^сутуловатъ. Голова съ черными вьющимися воло- 
сами была поставлена на могуч1я плечи, а черные блестящ1е глаза 
были зам1^чательио выразительны. Красивое и пр1ятное лицо его могло 
передавать всё чувства м страсти. Костюмироваться и гримироваться 
Мочаловъ почти не ум'Ьлъ, за исключен1емъ нЪкоторыхъ ролей, въ ко- 
торыхъ и гримъ, и костюмъ были неподражаемы. 



'*') Шаховской 1артавилъ. 

'^*) «Литературныя и театральный воспомиианхя» 0. Т. Аксакова. 
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Ужа въ первые годы его сценической карьеры о некъ ннсаля 
рбцеЕ31ж— наетоящ{е хзамбные пины. «Сколько огня, сколько чувства 
к даже си^^ы было въ его очаровательнонъ голосе!— писали про Мсш~ 
лова въ первыя десять л^^тъ его карьеры. — Какъ онъ хорошъ былъ со- 
бой и вашя послушныя выразительныя югЬлъ онъ черты лица! ВсЬ 
чувства^накъ въ зеркале, отражались въ его глааахъ». 

сИного лЪтъ прошло съ тЬхъ поръ, — пишетъ А. Д. Галаховъ, — 
какъ я его вид1^ъ въ посл'Ьдн!й рааъ, но и теперь, несиогряна преклон- 
ность иоихъ лФтъ, при иал'Ёйшенъ воспоиинан{и объ игр4 его въ гЬхъ 
или другяхъ пьесахъ душа иоя снова ксиытываеть т* нощвыяиви^стЪ 
с^уадостныя впечатл'Ьн1я, которыя енъ возбуждалъ въ зрнтеляхъ». 

Б1&ЛИНСК1Й говорить, что для в'Ьрваго опнсан1я игры Иочалова нуаию 
ин1Ьть «душу вулканическую и страстную». Онъ былъ, по выраясеню 
одного литератора, «саиородокъ чистаго золота». 

Напрасно дуиаютъ, что Мечаловъ никогда не работалъ надъ ролью. 
Напротивъ, онъ отличался добросовестностью образцовой. Роли свов 
онъ всегда зналъ твердой еиу,какъ Щенкину, еуфлеръ быль ненужень 
совершенно. Но безалаберная доиашняя ясиэиь, во-первыхъ, не позво- 
ляла еиу уходить въ работу, в'Ьчныя перебранки, ссоры и даже круп- 
ные скандалы препятствовали уиу сосредоточиться на чеиъ-нябудь 
сёрьезноиъ и гнали артиста изъ доиа; во-вторыхъ, недостатокъ образо- 
вашя тоже служилъ пои1^хой къ в'16рноиу понниан1ю роли; пооыткш 
сближен1я съ людьии ивтеллигентныии, какъ иы вид&ш, не привели 
ни къ чеиу. Наконецъ, то обстоятельство, что толпа аплодировала ему 
часто даже тогда, когда онъ саиъ и блвзкхе еиу люди знали, что онъ 
играетъ совершенно не то, что нужно, разочаровывало его въ желанш 
трудиться. Иногда же, наоборотъ, толпа оставалась холодна и равно- 
душна, глядя на игру артвста, который затратилъ на свою роль иасеу 
труда и по похвалаиъ, расточаемыиъ еиу иеценатаии, зналъ, что роль 
понята и изображена виъ в'Ьрно. Но что значили для него похвалы 
В'Ьсволькихъ избранниковъ, когда его душа жаждала вид^^ть восторгы. 
слышать рукоплесвав1Я тысячной толпы? Иочаловъ, въ силу своей н^ 
удовлетворенности, тоже не иогъ безкорыстно отдаваться искусству — 
онъ любнлъ славу и почести и иного разъ давалъ тоиу саныя ярк1л до- 
казательства. Вотъ фактъ изъ жизни Иочалова, служащ1й подтвержде- 
Н1емъ того, что Иочаловъ готовъ былъ всегда работать и совершенствсь 
ваться, но что въ то же вреия рукоплескан1я для него были всего до* 
роже и ради ихъ онъ готовъ былъ принести какую угодно жертву. 

«Не помню, въ какой-то новой переводной пьес1^ Иочаловъ игралъ 
большую и трудную роль,— пишетъ Аксаковъ. — Онъ игралъ сове1Ьнъ 
йе то, что сл'Ьдовало, но публика осыпала его рукоплбскан1яш1 и едино* 
душно вызвала по окончанш пьесы. Торжествующ!! Иочаловъ, увидя 
на сцен'Ь Шаховского, подлетЬлъ къ нему съ низкими поклонами (онъ 
чрезвычайно уважалъ графовъ, князей и генераловъ, особешю воен- 
ныхъ, которыхъ даже боялся) и сказалъ: «Ваше с1ятельство, хотя пу- 
блика удостоила пеня лестнаго одобрен1я-съ, но мн'Ён1е вашего с1ятелъг 
ства для меня всего дороже-съ. Иожетъ быть-съ, я не вполн^Ь игралъ 
правильно. Удостойте меня вашими зам'Ьчан1Яии». Шаховской отв!- 
чалъ ему: «Хоть публика тебя, любезный Павелъ Степановичъ, и вы- 
звала, но ты игдалъ чёлтъ знаетъ кого». 
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сШаховской сказалъ ати слава мвыоходонъ и сейчасъ же ;шедъ. 
Мочаловъ обратился ко ив'Ь и Писареву и просилъ растолковать ему, 
отчего квдзь веъ недоволевъ. Иы растолковали, и на атотъ разъ по- 
казалось вамъ, что онъ насъ понялъ. 

«—Извольте,— сказалъ онъ намъ,— я исполню ваше желан1е-съ ш 
носл'Ьдавтра сыграю эту роль точно тавъ, какъ вы требуете». На дру- 
гой день опъ прочелъ шЛ всю роль вполголоса, но со вс1Ьни ннто- 
нацени; я былъ чрезвычайна доволенъ. На трет!й день онъ еыградъ 
два первые акта точно такъ, какъ об1^щалъ. Но публика, встр'Ьтивъ ега 
гронкиии рукоплескан1Яии, въ продолжен1е двухъ актовъ ни разу уже 
еиу не хлопнула. Мы веб, сидя въ директорской лож'Ь, любовались 
Ночаловыиъ и сердились на публику. Наконецъ, въ третьеиъ акт^, въ 
середин'Ь сильной сцены, которая ведена была прекрасно, а публикой 
принямаеиа равнодушно, Иочаловъ взглянулъ на пеня, потрясъ не- 
много головой, поднялъсвой голосъ октавы на дв'Ёи пошелъ горячиться. 
Это былъ совершенный разладъ и съ прежней его игрой, и съ характе- 
роиъ роли, но публика точно проснулась и до конца пьесы не переста- 
вала аплодировать. 

«Увидавъ меня на сцен'Ь, Иочаловъ сказалъ мн'Ь: 

с— Виноватъ, не вытерп'Ьлъ, но, Сергкй Тимофеевичъ, вЪдь актеръ 
играетъ-съ для публики. Пять, шесть челов'Ькъ знатоковъ будутъ имъ 
довольны-съ, а публика будетъ з1вать отъ скуки и, пожалуй, разъ- 
Штся; пов'Ёрьте. что сегодня недослушали бы пьесы, если бы я-съ не 
перем'Ьнилъ игры. 

«Онъ былъ неоспоримо правъ. Я пожалъ только плечами и сказалъ, 
что это правда, но очень горькая. Въ заключеи1е Мочаловъ просилъ 
меня не пересказывать его посл'Ёднихъ словъ князю Шаховскому (кото- 
рому сейчасъ говорилъ другое): онъ его какъ-то побаивался». 

Нельзя допустить, чтобы так1е люди, какъ Аксаковъ, Шаховской, 
Еокошкииъ,Писаревъипроч1е,нев')^рно истолковали роль, скорМ можно 
подумать, что публика того времени; не привыкшая къ реальной игр'Ь, 
не поняла замысла артиста, недаромъ въ н1^которыхъ роляхъ Мочалова 
находили трив1альнымъ и говорили, что въ сОтелло» артистъ доходить до 
излишней простоты, и упрекали, что онъ говорить роль обыкновеннымъ 
тономъ, а не декламяруезъ ее, какъ друпе. 

Иы сказалп, что Мочаловъ былъ артистъ чувства и непосредствен^' 
наго вдохновен1я, когда же вдохновен1е не являлось къ нему, онъ ка- 
зался ниже посредственности. Мочаловъ самъ зналъ характеръ своего 
ген1я и старался иногда насильно разгорячить, подогр'Ьть себя. Онъ 
кричалъ, билъ себя по бедрамъ, но въ большинств']^ случаевъ недостн- 
галъ желаемаго результата и внушалъ къ себ'Ь жалость. Но если ему 
удавалось найти свой пылъ, онъ вдругъ становился велвкимъ и потря- 
салъ души! зрителей однимъ словомъ, одной сценой. 

Въ бенефисъ Щепкина ему пришлось играть серьезную и необы- 
чайно большую роль въ пьесЬ «Школа супруговъ». Между прочимъ у него 
им'1лся монологъ на семи страницахъ, и Шаховской, боясь, какъ бы 
публив'Ь не наскучила такая длинная р'Ьчь, р'Ьшилъ сократить ее, но, 
выслушавъ на репетищи, какъ произнесъ Иочаловъ атотъ чудовищный 
монологъ, онъ не вычеркнулъ ни одного слова, и не ошибся. Во время 
представлены пьесы Мочаловъ превосходно разр1Ьшилъ эту трудп}ю 
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задачу, и зрители выслушали весь нонологь, не проронивъ ни одного 
слова. 

До чего нервна была игра Мочалова, до какой степени сценичвск1е 
порывы были еиу неподвластны, можно судить по сл'Ьдующеиу случаю. 
Когда въ 1827 году была поставлена большая трилопя Шаховского 
сВерииъ-Гйрей», заимствованная изъ сБахчисарайскаго фонтана», 
роль Гирея была поручена Мочалову. Въ сцен1^, гдЪ Беримъ-Гирей, на- 
павъ на занокъ польскаго магната, предавая все огню, мечу и грабежу, 
вдругъ в^тр'Ьчаетъ Марш и, пораженный ея красотой, останавливается 
въ какомъ-то н16момъ оц'Ёпен'Ьн1и, Мочаловъ на первонъ представлен1м 
былъ неподражаемо прекрасенъ. Театръ буквально потрясся отъ руко- 
плесканШ. Но сколько потомъ Мочаловъ ни вгралъ эту роль, достигнуть 
прежняго эффекта ему ни разу не удалось. 

Увлекшись ролью, Мочаловъ забывалъ все окружающее и жилъ 
жизнью мзображаемаго героя. Онъ не помнилъ, что кругомъ него ар- 
тисты, а не дЪйствительныя лица, и нер1^дко игравш1е съ нммъ актеры 
возвращались домой съ синяками на рукахъ, сШанныии Мочаловымъ 
въ порыв'Ё сценическаго увлечен1я. 

Его игра своей порывистостью, страстностью и неровностью напо- 
минаетъ игру англ1йскаго трагика Кина. Какъ Кинь, онъ р№о былъ 
хорошъ на протяжен1и всей роли. Обыкновенно его игра, какъ св1Ьтъ 
молнш, озарить тотъ или другой эпизодъ пьесы, а затЬмъ снова вге за- 
кутывается иракомъ ночи. Нер-Ьдко бывало, что Мочаловъ велъ неудо- 
влетворительно всю пьесу, а зат16мъ вдругь однимъ удачнымъ моноло- 
гомъ или даже фразой вырывалъ у зрителей восторженные аплодис- 
менты. 

Поразительна, между прочимъ, была сцена въ четвертомъ актЬ ме- 
лодрамы € Клара д'ООервиль», когда Мочаловъ-гряфъ видитъ въ зер- 
кало, что его другъ подливаетъ ему ядъ въ лекарство. Графъ не верить 
сперва своимъ глазамъ, онъ сомпЬвается, колеблется, нонаконецъуб1^ 
щаегся въ ужасной истине, дрожитъ, бл'^дн'Ьетъ и постепенно подни- 
мается съ мЪста, чтобы лучше видЪть... Зрители переживали вм1Ьст( съ . 
нимъ его волнен1е и даже инстинктивно тянулись и приподнимались 
вм'ЬстЬ съ нииъ со своихъ м'Ьстъ. 

Такое же потрясающее впечатл'Ьнге производили н'Ькоторыя сцены изъ 
сКороля Лира», особенно то м1^то, гд)^ безумный Лиръ съ В'ёнкомъ изъ 
полевыхъ цв1&товъ на голов1^ восклицаетъ: с Каждый вершокъ во мн'Ь 
король!». Встр-Ьча Карла Моора со своимъ отцомъ тоже удавалась всегда 
Мочалову. Въ сОтелло» игра Мочалова была неровна и лучши- 
ми сценами Б^линск1й признаетъ четвертый и пятый акты, с Мы видЬш 
передъ собою Отвлло,—пишвтъ Б*линск1й *),— великаго Отелло, душу мо- 
гучую и глубокую, душу, которой и блаженство, и страдаше прояв- 
ляются въ разм1^рахъ громадныхъ, безпред1&льныхъ, и это черное лицо, 
вытянувшееся, искаженное отъ мукъ, выносимыхъ только для Отеллэ, 
этотъ голосъ, глухой и ужасно- спокойный, эта царственная поступь 
м величественныя манеры великаго челов'Ька глубоко вр1Ьзались въ 
нашу память и составили одно изъ лучшихъ сокровищъ, хранящихся 
въ ней. Ужасно было мгновенье, когда, томимый не зд'Ьшней му- 

*) «Полное собран1еео^инен1Й Б^швскаго» подъ ред. С. А. Вевгврова. 1901 г« 
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ВОЙ ^) И превозмогаемый адовой страстью, нашъ ведик18 Оошю за-' 
свервалъ молними м заговорилъ бурями: сСъ ней... на ея лоягЬ?.. Съ 
ней... воз4гЬ нея... наея доавЪ?.. Баи это влевета! О, позоръ! Платовъ! 
Его признан1я1.. Олатовъ!.. Вымучить у него признаке м пов'Ьсить его 
за преступленье... №тъ, прежде задушить, а потомъ... О, заставить его 
признаться... Я весь дрожу... н'Ьтъ, страсть не могла бы такъ завла- 
Д'Ьть природою, такъ сжать ее, если бы внутренн{й голосъ не говорилъ 
■н1Ь о ея поеступлеМи. НЪтъ, это не слова изи'Ьняютъ меня!.. Ея глаза, 
ея уста!.. Возможно ли?». И потомъ, наклонившись въ земл1Ь, какъ бы 
видя передъ собою преступную Дездемону, задыхающимся голосомъ 
проговорилъ онъ: «Признайся!.. Платовъ!.. О, демонъ!..» и грянулся на 
по^ъ въ судорогахъ»... 

Въ пятоиъ авгб, «оц1^аен'Ьвъ отъ ужаса,— пишетъ дальше Б'Ьлин- 
св1В,~едвадыша,смотр1^ли мы,кавъафривансв1йтигръдушилъ подуш- 
кою Дездемону; съ замиран1еиъ сердца, готоваго разорваться отъ муки, 
вид'Ёли мы, какъ бродидъ онъ вокругъ постели своей жертвы, съ ди- 
винъ, безумныиъ взоромъ, опираясь рукою на сгЬну, чтобы не согну- 
лись его дрожащ1я кол'Ёни. Его магнитичесвШ взоръ безпрестанно об- 
ращался на трупъ, и когда онъ услыхалъ стукъ у двери и голосъ Эми- 
лш, то въ его глазахъ, нер'Ьшительно переходившихъ отъ кровати къ 
двери, мелькала какая-то глубоко затаенная мысль: намъ показалось, 
что этому велиюиу ребенку жаль было своей милой Дездемоны, что 
онъ ждалъ чуда воскресен1я». 

Посл*]^ первыхъ дебютовъ Мочаловъ сразу обратилъ на себя вни- 
■аше публики и критики: его превозносили, отъ него ждали многаго, 
но ожидан1й артистъ не оправдалъ. ГенШ его былъ такого свойства, 
который съ тру домъ поддается обработк'Ь. Иочаловъ почти не развивался 
и мало-по-малу театралы стали въ немъ разочаровываться. Въ рецен- 
31яхъ хотя все еще хвалили его, но говорили объ его талантЬ съ оттЬн- 
комъ сожал'ЁН1Я. Талантъ сильный, самобытный, но одностороннШ былъ 
разгаданъ и потерялъ прелесть новизны. Какъ разъ въ это время,— вто 
было во второй половин'6 тридцатыхъ годовъ,— въ Москву пр№халъ на 
гастроли петербургское св'ётило Каратыгинъ — «талантъ случайный», 
какъ характеризуетъ его Б'ЬлинскШ, успЪхъ котораго зависитъ отъ 
огромныхъ природныхъ средствъ, т. е. роста, осанки, фигуры, 
кр-Ёпкой груди, и потомъ отъ образованности ума, чаще см'Ьтли- 
вости, а бол'Ье всего см'Ёлости. Публика, всегда падкая на эффекты, воз- 
вела Каратыгина въ каше то ген1и и къ Иочалову стала еще холоднее. 
В'Ьрн'Ье будетъ, если мы скажемъ, что мн'Ьн1я разд'Ьлились: ббльшая 
часть стояла за Каратыгина, меньшая осталась в'Ьрна Иочалову. Сцена 
и журналы обратились въ как1я-то ристалища: на первой вонкуриро- 
вали М0СК0ВСК1Й актеръ съ петербургскимъ, а въ журналахъ происхо- 
дили поединки и ломались копья за Иочалова и Каратыгина. ПослЪ 
зам-Ётки П. Щ., оставшагося неизв'Ьстнымъ до сихъ поръ, за- 
м'Ётки, въ которой выяснялась ходульность игры Каратыгина, въ 
€Молву> посыпались возражешя Шевырева и др., такъ что Надеждвнъ 
къ одному изъ возраженШ долженъ былъ сд'Ьлать такое прим1Ьчаше: 
«Зам'Ьчашя г-на П. Щ. на игру петербургскихъ артистовъ произвели 

*; Выражен1е Пушкина о МазепЬ. Прим. Б^линскаго. 
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такое движен1е между восвовскими литераторами, чторедакц1я «Молвы», 
во тЬс1ГотЬ ристалища, не можеТъ доставить возможность вс1Ьиъ являю- 
щимся витязямъ броситься въ кипящую схватку» *). Публика тоже раз- 
делилась ва парт1и, ожесточенная другъпротивъ другаи съинтересомъ 
ждавшая, кто изъ двухъ актеровъ выЯдегь воб^дителемг. Славное, 
горяще было время! 

Конечно, оба артиста знали объ атой борьб'Ь партШ и старались во 
всю. 6с^ звали уже, что Мочаловъ, ч^ыъ больше старался, чФмъ больсне 
анализировалъ и обдуиывалъ, т1Ьмъ хуже и холодв'Ёе игралъ. Но гёмъ 
не мен'Ье и тутъ у него были прекрасный м'Ьста, являвш1яся пробле- 
скомъ души глубокой, страстной, вулканической, таланта могучаго, 
гроиаднаго, но нимало не разаитаго, не воспитаннагохудожническимъ 
образовав1емъ, наконецъ, таланта, не постигаюшаго собственпаго ве- 
ЛИЧ1Я, не рад'Ьющаго о себ1^, бездиственнаго. Такъ между прочимъ 
было при представлен1и сМарш Стюартъ». Роль Лейстера исполнядъ 
Каратыгинъ, Иар1ю — его жена, а Иортимера — Мочаловъ, ПылкШ, 
увлеченный юноша очень подходилъ къ средствам'Ь Мочалова. но 
артистъ, какъ будто нарочно, даже загримироваться не сум'Ьлъ, какъ 
сл'Ьдуетъ, и вм'Ьсто двадцатил'Ётняго юноши явился сорокал'Ётнимъ 
мужчиной съ бакенбардами. Игралъ онъ вяло, нехотя, пропуская 
ремарки. И только въ одномъ «"ёстё вдругъ поразилъ зрителей, произ- 
неся съ удивительной мощью сл'6дующ1е стихи, выражающ1е предан- 
ность аигл1йскаго юношества Мар1й: 

.•.Бслн бы монархиню свою 

Британецъ вид-кпъ, аигл1некая юность 

Грозой возстала бъ, ни одпш. бы мечъ 

Въ своихъ ножпахъ не ос I авалей празденъ, 

И, исполинскую иоАъявъ главу, 

Мятежъ протекъ^бы островъ въ крав нзъ края. 
Громъ рукоплескан1й и крики сбраво» раздались по залу, когда за* 
молкъ трагикъ, въ голос1^ иотораго слышалось возстан1е, грозный 
мятежъ. 

Въ «Скопин'Ь Шуйскомъ» Каратыгинъ и Мочаловъ оба исполнядж 
роль Ляпунова. Каратыгинъ игралъ, какъ всегда, хорошо, т. е. эффектно, 
но холодно, безъ увлечен!»; объ игр'Ь Мочалова въ атой роли разсказы- 
ваетъ Галаховъ **): 

«Мы съ Н. X. Н-оыъ ***), сид'Ьвппе рядомъ въ 3-мъ или 4*мъ ряду 
креселъ, побаивались, что роль Ляпунова не по таланту Иочалову. но, 
сверхъ всякаго в'Ёроят]я, наша боязнь оказалась напрасной. Настроен!^ 
артиста было отличное; мы у6']^дились въ томъ, прослушавъ мастерскм 
произнесенный монологъ, въ котсромъ выражалось коле6ан1е па1р1ота, 
неизв'Ёстность, ч'Ьмъ кончится задуманный имъ плав1, — усп'Ьхомъ ндк 
неудачей, торжествомъ или 11адеи1емъ отечества. Этогь монологъ, испод^ 
ненный лиризма, состоитъ изъ двухъ частей, выражающихъ противо* 
положныя представления и ожидан]я: одна часть оканчивается радост* 
нымъ возгласомъ: «Воскресла Русь, воистину воскресла!», а другая, 
иаоборотъ, печальнымъ: «Погибла Русь, воистину погибла!». Во глав- 



*) «11р11М'!>чан1я къ II т. Полнаго со^м ан]я сочвнев18 Б1)ливскато>. 
**) «Воспомнваи1я А. Д. Галахова». «Русская Стагппа», 1886 г., кн. 4. 
***) Н. X. Кетчеръ, литераторъ, нереводчикъ Шекспира. 
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дый потрясаюшШ 8ффек1Ъ произвела сцена съ докторонъ у постели 
отравленваго князя. Весь ходъ душевныхъ ошущенШ Ляпунова, на- 
чиная съ подозр'&в]я въ отрав1^.и кончая уверенностью въ справедли- 
вЬсти подозр'Ьн1я, развивался съ удивительной естественное! ью. Робкое 
появлев1е врага, вопросы ему, его сиущен1е, гн'Ьвъ, закип'1^вш1й въ 
груди Ляпунова,— все ато ведено было съ удивительиымъ искусствоиъ 
и 8нерг1ей. Бвдно было, вакъ докторъ Ш%ь и бод1Ье роб'Ьлъ, гото- 
вый признаться въ преступлен1и, и какъ Ляпуновъ бол1^е и бол'Ге 
приходилъ въ ярость: онъ задыхался 01ъ душившихъ его ощущенШ, 
онъ не давалъ времени сознаться преступнику; какъ тигръ, не вы^ 
пускалъ онъ своей добыяи, а тащнлъ ее, трепещущую, къ окиу, изъ 
котораго и выбросилъ на расправу яростной толп-Ь, закричавшей: 
сЛюбо, любо!». Этому страшному крику вторилъ радостный, но столь 
же страшный хохотъ мстителя,— тотъ хохотъ, которымъ могъ потря- 
сать зрителей только Мочаловъ. Всё были поражены свлою трагиче- 
скаго представлен1я. 

Споръ, П0ДН0ВШ1ЙСЯ въ журналахъ изъ-за Мочалова и Каратыгина, 
и ихъ совм'Ёстная игра, коиечыо, не привели ни къ чему, и только 
спустя долгое время артисты аш были оц'Ёнепы каждый по своему 
достоинству. Но Б1^линск1й уже тогда, разбирая игру Каратыгина, 
сравнилъ его съМарлинскимъ, а Мочалова— съ Гоголемъ; ата параллель 
впосл'Ьдств1и стала считаться классической. Каратыгинъ и МарлипскШ 
могли браться за все, одпнъ — въ сфер* театральной, другой— въ литв- 
ратур'Ё, и ничего не испортить, хотя никогда не были въ состоян1и за- 
влад'Ьть всец-Ёло чувствами и умомъ зрителей и читателей; Мочаловъ же, 
точно такъ же, какъ и Гоголь, могъ подниматься на недоступную дру- 
гимъ художественную высоту и казаться жалкпмъ и пошлымъ въ сфе- 
рахъ, несвойственныхъ характеру его ген1я. 

Мочаловъ въ большинств'Ё пьесъ обнаруживалъ свой талантъ только 
въ н'Ёкоторыхъ, преимущественно патетическихъ м'Ёстахъ своей роли и 
лишь въ двухъ-трехъ трагед1яхъ или драмахъ отступалъ отъ обычной 
своей неровности и былъ хорошъ на протяжен1И всей пьесы. Таковы 
были: сНенависть къ людямъ или раскаян1е» Коцебу, «Коварство и лю- 
бовь» Шиллера, «Тридцать л'^тъ и.1И жизнь игрока» и «Гамлетъ». 

Въ пьес1^ Коцебу «Ненависть къ людямъ или раскалы1е)> Мочаловъ 
игралъ роль Мейнау всегда ровно и настолько хорошо, что къ русскому 
переводу атой пьесы приложенъ портретъ артиста, вакъ создателя глав- 
ной роли. Сама по сео'Ё пьеса искусственна и слащава, но Мочаловъ 
превращалъ ее въ чудо драматическаго искусства. Онъ исполнялъ въ 
вей роль обманутаго мужа, влавшаго въ мизантроп1ю и удалившагося 
отъ общества. Душевное настроеи1е. в1^чиую тоску и сосредоточенное 
горе Мочаловъ изображалъ превосходно. Лучшая сцена въ пьесЬ — 
встр'Ьча его съ другомъ и разсказъ о своихъ страдан1яхъ. Разсказъ 
этотъ Мочаловъ начиналъ спокойно, вакъ бы равнодушно^ но мало-по- 
малу охватывался чувствомъ горечи, сообщая дто же и сердцамъ зри- 
телей, наконецъ, не будучи въ состоянш удерживать рыдашя, зали- 
вался слезами, с этими нежданными, давно небывалыми своими знаком- 
цами». Къ концу разсказа весь театръ: и дамы, и мужчины, уже проли- 
валъ слезы вм'ЬсгЬ съ артистомъ. 

Изъ трагед1й Шиллера самдй любимой была «Коварство и любовь». 
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Игрой, полно! страсти н огня, онъ заставидъ полюбить ее к моск- 
вичей. - 

«Л поиню,— П1П1дтъ Галаховъ,-^какъ онъ исполнялъ роль Фердш- 
нанда въ пор'Ь своей молодости, искренней пылъ которой обнаруживался 
и въ сценахъ нШной любви, и въ сцен1Ь отчаянной ревности. Мы, 
студенты, знали почти наизусть всю эту роль, особенно въ послФднекъ 
актЬ, хотя пьеса давалась по вольному переводу Сиирнова (родствен- 
шша профессора Мерзлякова) и хотя перёводчикъ, ради нраветвеннаго 
пуризма, выбросилъ много м'Ьщанскихъ неблагородныхъ выраженЛ ж 
придалъ языку трагедш какой-то риторически тонъ, близк1й къ языку^ 
францувскихъ трагед1й. Еакъ выразительно произнесъ трагйкъ тираду, 
когда Луиза развернула брошенное инъ письмо, возбуждавшее его рев- 
ность, и лишилась чувствъ: сБлЪдна, какъ скатерть! Какъ она хороша 
и въ этомъ состояши! Какъ она теперь ин'Ь нравится! Яечезъ тогъ ру- 
мянзцъ, который могь бы обмануть самихъ ангеловъ. Вотъ настоян^ 
ея образъ .. Обниму ее!»,исъ атими словами бросается къ ней. Потожъ 
съ какимъ чувствомъ боязни и надежды онъ допрашивалъ ее, она лш 
писала письмо, зная, что отъ отв1кта зависитъ спасете или поги- 
бель обоихъ. И когда она, какъ правдивая д1Ьвушка, отв1&чала: сЯ!»^ онъ 
не хотЬлъ в1^рить. «Це можетъ быть, ты сказала это изъ боязни, оттого, 
что я допрашивалъ тебя рЪзко... Это неправда... Если же зто правда... 
то солги ин1^!». Эти собойму ее», ссолги мн'Ь» до сихъ поръ мп& па- 
мятны, до сихъ поръ возбуждаютъ они въ моемъ сердц'Ь прежн1я юно- 
шеск1я впечатл'Ьн1я>. 

Мочаловъ никогда не гонялся за грубыми эффектами, стараясь изо- 
бражать только одну правду жизни, и иногда. даже въ ходульной, не- 
естественной пьес1^ производилъ потрясающее ваечатл1^ше. Онъ не под- 
черкивалъ отдЬльныхъ пышныхъфразъ, не изыскивалъ оригинальныхъ 
положешй и всетаки восторгалъ даже самыхъ неразвитыхъ зрителей. 

Въ такомъ род'Ь была его игра во французской мелодраме сТридцать 
л'Ьтъ или жизнь игрока». Своей всегда ровной и загЬчательно детально 
обдуманной игрой въ этой пьесЬ онъ приводилъ зрителей въ какое-то 
опьянШе, въ какое-то напряженное состоян1е духа, разражавшееся ^ 
данъ и у слабо-нервныхъ мужчинъ подавленными рыдан1ЯМ1. Особенна 
заи'Ьчательна была его игра въ третьемъ, посл'Ёдненъ актЬ. Разорив- 
Ш1ЙСЯ игрокъ живетъ въ горахъ подъ какими-то развалинами. Всл-бд- 
ств1е горькой нужды онъ убиваетъ путника, грабитъ его и возвращается 
къ жен'Ь и малол'Ьтней дочери. Придя домой, онъ голосоиъ, въ которомъ 
слышится плохо скрываемое волнен1е, проситъ пить Дочь подаетъ ему 
воду и зам'Ьчаетъ, что у него на рукавахъ сл'бды крови: Лицо артиста 
при этихъ словахъ разомъ изм1>нялось, оно становилось ужаснымъ. Тупо, 
безсмысленно бормоча: «кровь, кровь!», онъ судорожнымъ движен!емъ 
старался обтереть рукава, а бледное его лицо искажалось страшной 
жесткой улыбкой... 

Гамлетъ былъ коронною ролью Иочалова, — ни въ какой другой 
роли генШ артиста не достигалъ такой художественной высоты и правды. 
йсполнен1емъ Гам1ета Иочаловъ уб№лъ всЬхъ, даже самыхъ закоре- 
нЪлыхъ своихъ протйвниковъ, въ своеиъ изъ ряду вонъ выходящемъ 
дарован1и. Б'ЬлинскШ, приступая къ разбору его игры въ этой роли, го- 
воритъ, что Мочаловъ передъ гЬиъ постепенно падалъ во мнЪн1и публики 
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€м, наконецъ, сд-блался для нея какимъ-то пр^ятнымъ воспоминашемъ и 
то сомнительнымъ » . Про свое отношенхе къ артисту критикъ говорить сл'Ь- 
дующее: с Мы всегда у н'Ьли ц'Ьвить высокое дарован1е Иочалова, о кото- 
ромъ судили по т^мъ немногимъ, но глубокииъ и вдохновеннынъ вспыш- 
вамъ, которыя западали въ вашу душу съ тЬмъ, чтобы никогда уже не 
изглаживаться въ ней, но мы снотр'Ёли надарован1еМочалова,какъ Н(^ 
сильное, но вн'1стЬ съ тЬиъ и нисколько не развитое, а вслФдств1е этого 
искаженное, обезсиленное и погибшее для всякой будущности». 

Когда стало изв'Ьство, что Гамлета будетъ играть Мочаловъ, всЬ 
встрепенулись и ждали съ нетерп'Ёы1еиъ, оправдаетъ ли артистъ возла- 
гаемый на него надежды или приведетъ театраловъ къ окончательному 
уб'1^ден1ю, что онъ не бол'Ье какъ посредственный актеръ. Но уже съ 
самаго начала Мочаловъ показалъ зрителяиъ, чего можно было ожидать 
отъ него въ этой роли. Ботъ какъописываетъ Б'ЬлинскШ первое появле- 
Н1е Гамлета-Мочалова: 

€ Декорац1я перем'Ёняется, появляется н'Ьсколько пажей и выхо- 
дить г-нъ Е10зловск1й, ведя за руку г-жу Синецкую, а за нииъ бенефи- 
щантъ; театръ потрясся отъ рукоплескан1й. Вотъ онъ отд'Ёляется огь 
толпы, становится въ отдален1и на краю сцены, въ черномъ траурномъ 
плать1^, съ лицомъ унылыиъ, грустныыъ. Что-то будетъ?.. Вотъ король 
и королева обращаются къ нашему Гамлету, — онъ отв'1&чаетъ имъ; изъ 
втихъ короткихъ отв1&товъ еще не видно ничего положительнаго о до- 
стоинств'Ё игры. Вотъ Гамлетъ остается одянъ. Начинается монологъ, — 
сДля чего ты не растаешь» и пр., и мы въ этомъ первомъ представле- 
Н1И кр1^пко запомнили сл'Ьдующ1е стихи: 

Едва лишь шесть ыед'Ьдь прошло, какъ н']^ть его, 
Его, властителя, героя, иодубога, 
Предъ этнмъ повелителемъ ничтожнымъ, 
Иредъ этимъ А1ужемъ матери мое8... 

€ Первые два стиха были сказаны Мочаловымъ съ грустью, съ лю- 
бовью, — въ посд'Ёднихъ выразилось внергичное негодован1е и презр*- • 
н1е; невозможно забыть его движ8н1е, которое сопровождало эти два 
стиха». 

Ч'Ьмъ дальше и шире развертывалась пьеса, т-Ьмъ интересп'Ье и ху- 
дожественн'бе становилась игра Мочалова. Роль свою артистъ не только 
понядъ, обдумалъ и разработалъ, но сум^Ьдъ результатъ своей работы 
предъявить на сцен'Ё, слившись съ ролью, воплотившись въ нее. Б'Ёлин- 
СК1Й шагъ за шагомъ, мгновенье за мгновеньемъ сл'Ьдитъ за его игрой 
въ разбор^!), который самъ назвалъ «дерзкой и неудачной попыткой пе- 
редать в:Ёрно ВСЁ отт'Ьнки игры втого великаго актера», на самомъ же 
д'Ьл1Ь это замечательный и одинъ изъ лучшихъ разборовъ въ евроией- 
ской литературе артистической игры, который можетъ служить превос- 
ходнымъ сценархемъ для каждаго режиссера и руководствомъ для 
каждаго актера, играющаго роль Гамлета. Изъ этого разбора мы убежда- 
емся, что у Мочалова не только каждая сцена была обдумана, но даже 
каждое слово, каждый жестъ изучены и проанализированы. 

Одна изъ самыхъ лучшихъ сценъ въ игрЪ Мочалова была сцена 
спектакля и следующая за ней. 

«Никакое перо, никакая кисть,— пишетъ БелинскШ, — ^не изобра- 
1мтъ и слабаго подоб!я того, что мы тутъ видели м слышали. Все ати 
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еар!1азмы. обращенные то на &Ьдн7Ю Офел1Ю, то на королеву, то, нако- 
нецъ. на самого короля, всЬ 8ти к^)атк1Я, отрывистыя фразы, которые 
говорить Гаилбтъ, сидя на скаиеечк'Ё подл-Б креселъ Офел'ш во время 
прелставлен1я ков[вд{и, все это дышало такою скрытою, невидимою, но 
чувствуемою, какъ давлеи1в кошмара, силою, что кровь леден1^ла въ 
жилахъ у зрителей, и всё »ти люди разныхъ званШ, характеровь^ 
склонностей, о6разован1Я, вкусовъ, л'ётъ и ноловъ слились въ одну 
огромную массу, одушевлевную одною мыслью, однимъ чувствомъ, и съ 
вытянувшимся ;:ицомъ, яаколдованнымъ взоромъ, притая дыханье, 
снотр-Ёвшую на этого небольшого черноволосаго челов1^ка съ бл'Ьднымъ, 
какъ смерть, лицомъ, небрежно полуразвалившагося на скамейк'Ь. Жар- 
к1я руконлескан1Я начинались и прерывались недоконченныя, чужая 
рука удерживала чужую руку; незнакомецъ запрвщалъ изъявлен1я 
восторга незнакохцу— и никому это не казалось страннымъ. И вотъ ко- 
роль встаетъ въ смущеши; ПолонШ кричитъ: «Огея, огня1», толпа по- 
спешно уходитъсо сцены. Гамлетъ смотрилъ ей во сл*дъ съ непонят- 
нымъ выражеш'емъ; наконецъ, остается одинъ Горацю и сидящ1й на 
скамеечк'Ь Гамлетъ, въ подоженш челов'Ька, котораго спертое и удер- 
живаемое всей силой исполинской воли чувсгво готово разразиться 
ужасною бурею. Вдругъ Мочаловъ однимъ львинымъ прыжкохъ, по- 
добно мо1Н1и, съ скамеечки порелетаетъ на середину сцены и, затопавшм 
ногами и замахавши руками, оглашаетъ театръ взрывохъ адскаго хо- 
хота.. Ц'Ьть, если бы по данному иановенью вылегЁлъ дружный хо- 
хоть изъ тысячи грудей, слившихся въ одну грудь, и тотъ показался 
бы см'&хомъ слаФаго дитяти въ сравнен!и съ этимъ неистовымъ, гро- 
мовымъ, оц^пеняющимъ хохотомъ, потому что для такого хохота нужна 
не крепкая грудь съжел'Ёзными нервами, а громадная душа, потря- 
сенная безконечною страстью... Въ это мгновенье исчезъ обыкно- 
венный ростъ: мы вид1^лй передъ собою какое-то страшное явлеше, ко- 
торое при фангастическомъ блеск*! театральнаго осв1^щен1я отделялось 
отъ земли, росло и вытягивалось во все пространство между поломъ и 
потолкомъ сцены п колебалось на немъ, какъ зловещее привидЬпье...* 

Оленя рапили стрелой, 
Тотъ охаеп., другой смЬогся, 
Одпиь хохочетъ- плачь другой, 
И та^ъ на свЬгЬ все ведется! 

«Прерывающимся, измученнымъ голосомъ проговорилъ онъ эти 
стихи, но страсть неистощима въ своей сил^, и слова «плачь другой», 
произнесенный съ протяжкой и усиленнымъ ударен1еиъ и сопрово- 
ждаемый угрожающимъи н'Ьсколько разъ повтореннымъ жестомъруки, 
показали, что буря не утихла, но только приняла другой характеръ»*), 

Монологъ этотъ такъ глубоко запалъ въ душу Б'Ьлипскагр, что 
даже посл^Ь, спустя несколько л1^тъ, онъ не могъ говорить о немъ равно- 
душно. 

«Надо было видеть,— пишетъ Тургеневъ въ своихъ воспоммна- 
н1яхъ о В'Ьлинскомъ, — какое впечатл*Н1е производило на него одно 
воспоминаше объ игрЪ Мочалова въ«Гам.1втЁ>, о томъ, какъ онъ въ 



*) «Полное собраню соянпеатй В. Г.'^Б'Ьлипскаго>, подъ'ред. С. А. 
Венггрова, т. Ш, с-тр. 259 - 60. 
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изв1Ьстаой сцен1Ь аредставлешя трагбд{и передъ преступнымъ короленъ 
произносилъ, задыхаясь отъ восторга и ненависти: 
Оленя ранили стрелой.- *) 

По воспоминашяиъ другихъ очевйдцевъ этого спектакля сцена эта 
и пр1емы Мочалова были очень рискованные. Его истерическая ра- 
дость, прыганье, хохотъ могли произвести какъ разъ обратное впе- 
чатл'Ьн1е. Зд'Ьсь незавгЬтной чертой разграничивалось си16шное отъ ужас- 
наго: трагикъ ногь произвести первое ощущеи1е, и тогда все бы по- 
гибло, но онъ произвелъ второе, и вывазалъ себя великииъ артистоиъ. 
А. Д. Галаховъ говорить, что ГамлетъРосси былъ слаб'Ье Гаилета-Мо- 
чалова, такъ какъ у перваго юиоръ и ирон1я Шекспира или тускн1^и, 
ыи пропадали дажесовсЬнъ, ауИочалова, наоборотъ, они выражались 
сочувственно и сильно западали въ сердца зрителей. 

Вотъ ВСЁ или почти всЬ роли, въ Еоторыхъ Иочаловъ былъ хорошъ 
на протяжен1и всей пьесы, по крайней шЪхЛ, въ воспонинашяхъ совре- 
менниковъ говорится только объ этихъ. И несмотря на такое ничтож- 
ное количество, Мочаловъ въ продолжение тридцатйл1^тцей сцениче- 
ской карьеры былъ кумиромъ московской публики и лучшими людьми 
своего времени признавался какъ громадный самобытный талангъ^ 
какъ €самородокъ чистаго золота». 

Иочаловъ уиеръ далеко не старымъ— 4^ л1^гь, 16-го марта 1848 
года. Много искреннихъ слезъ было продиго о безвременаой вончинЪ 
славы и гордости русскаго театра. 

Спустя несколько л^гъна могил1^ артиста на Ваганьковскомъ иад* 
бищЬ былъ позтавлень паматникъ и вырезана сл1Ь^ую1цая эпнтаф1я: , 

Ты с.Ш1ъ безумцеиъ въ м'ф-Ь этомъ 

И б-Ьдиякомъ ты опочилъ, 

И лишь предъ избранвымь поэтоыъ 

Земиов счастье иаходидъ. 

Такъ спи жь, безуипый другь Шекспира» 

Оправдаеъ в-Ьчности отцомъ: 

ВЬщ^лъ онъ, что иремудрость М1ра 

Безумство предъ его судохъ. 




*) «Полное собранхе сочипеи1|1 П. О. Тургопева», т. XII 
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Гликерхя Николаевна бедотова- 

Русская сцена, насчитывая въ своихъ рядахъ много талантливыхъ 
артистовъ, не можетъ пожаловаться также и на отсутств1е женсихъ да- 
рован1й. Еще на самой дар1^ развит1я русскаго театра блистала такая 
крупная зв'Ьзда, какъ К. С. Семенова, за ней на императорскмхъ 
сценахъ Москвы и Петербурга играло много бол'Ье или нен'Ье выдаиь 
щихся по таланту артистокъ, о которыхъ мы читаемъ восторженные 
отзывы современниковъ. Посл'Ь К. С. Семеновой московск1е театралы 
восхищаются Синецкой и Колосовой, а въПбтербург1Б преклоняются пе- 
редъ юной В. Н. Асенковой, которая, несмотря на свою кратковремен- 
ную сценическую карьеру, оставила по себ1^ глубокую память. Н. А. 
Некрасовъ, 1еронимъ Южный, Д. Т. Ленск1й и друпе восн'Ьли ее въ сво- 
ихъ стихотворен1яхъ. Д. П. Сушковъ посл'Ё ея смерти нааисалъ: 

Воспоипнанхе о ней 
Еще живеть въ душ^ моей, 
И будстъ въ ней всегда оно 
Пока 11 ы']^ жить еще дано. 

Въ наше время на об'Ьихъ императорскмхъ драматическяхъ сценахъ 
нм'1^е1ся н'Бсколько крупныхъ женскихъ дарованШ, которыя составил! 
бы честь любому европейскому театру, даже больше: на любой евро- 
пейской спен'Ь так1я артистки, какъ Гликер1я Николаевна Оедотова, Ма- 
р1Я Николаевна Ермолова и Иар1я Гавриловна Савина, при помощи 
услужливой рекламы, давно были бы произведены въ м1ровыя знаме- 
нитости. 

Самой старшей изъ этого славнаго тр1умвирата является Гликер1Я 
Николаевна Оедотова, справившая въ этомъ году сорокал'Ьтн1й юбилей 
сценической д1№ельности. Она является связующимъ звеномъ между 
щепкинской эпохой и современными артистами, такъ какъ первые ед 
шаги на московской сцен1Ь сд'Ьданы подъ руководствомъ М. С. 
Щепкина и его ученика И. В. Самарина, теперь же она окружена арти- 
стами, знакомыми со Щепкинымъ только но наслышк'Ь. 

Гликер1я Николаевна родилась въ Орл*, въ 1846 году, и еще ребен- 
комъ была увезена въ Москву г-жей Позняковой, взявшей ее на воспи- 
тан1е *). Л'Ётъ семи она была отдана въ частный панс10нъ, а черезъ три 
года была принята въ Московское театральное училище своекоштной 
панс1онеркой. Въ 1859 году д'&ла г-жи Позняковой пришли въ полное 

*) Театральный альыанахъ на 1875 г. А. Соколова. 
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разстроВство, такъ что она была вынуждена отказаться отъ уплаты за 
восп1тан1е своей воспитанницы. Дирекщя императорскихъ театровъ 
приняла д'Ёвочку на казенный счетъ, какъ первую ученицу, выказав* 
шую больп11Я способности къ сцен'Ь. Въ первые три года пребыван1я 
въ учнлищ-Ь Гликер1я Николаевна обучалась балетному искусству и не 
разъ даже участвовала въ публичны» балетныхъ спектакляхъ. Когда 
же въ училище поступилъ В. А. ДмитревскШ, молоденькая воспитан- 
ница обратилась къ нему съ просьбой принять ее въ число ученицъ 
драматическаго искусства. Покойный Дмитревск1й дадъей на пробу вы- 
учить стихотворен1е Козлова с Безумная». Д'Ёвочка прочла стихотворе- 
н1е прекрасно и была принята въ драматическ1й классъ. 

Въ тринадцать л'Ьтъ д1&вочка уже настолько сформаровалась, что ей, 
по протекщи Дмитревскаго, давали второстепвнаыя роли въ водевиляхъ 
■ она довольно часто выступала на сцен'6 Малаго театра. Немало по- 
МОП» ей въ это время актеръ Н'Ьмчиновъ, съ большой сиз1пат1ей отно- 
СИВШ1ЙСЯ къ талантливой д'ЬвочкЬ. Въ продолжеи1е двухъ-трехъ пер- 
выхъ л'1^тъ ея пребыван1я въ драматическихъ к.1ассахъ воспитанница 
Познякова или, какъ писали тогда на афишахъ, «д'Ьвица Познякова» 
довольно часто выступала на вторыхъ роляхъ въ такихъ водевиляхь, 
какъ «АиФ», «Медв'Ёдь и племянница», «Испансшй дворянинъ» 
и проч. 

Въ наше время кажется странны мъ, что тринадцатил'Ьтцяя девочка 
на казенной сцен'Ё играетъ въ водевиляхъ, хотя бы и вторыя роли, но 
въ то время на второстепенный роли не обращали никакого вннмашя. 
Несмотря на то, что второстепенный мужск1я роли исполнялись такими 
даровитыми актерами, какъ Дмигревск1й, Степановъ, Н(^)1Чпновъ и пр., 
среди лицъ женскаго персонала было почти совершенное отсутств1е 
сколько-нибудь прплпчаыхъ исполнительницъ для вторыхъ ролей и 
потому поневол'Ё приходилось приб'Ёгать къ услугамъ воспитанницъ 
театральнаго училища, которыя, само собой разум1^ется, охотно брали 
на себя исполнен1е такихъ обязанностей, такъ какъ это до п'бкоторой 
степени уравнивало ихъсъ взрослыми. Театральное же нача.1ьство усма- 
тривало въ втихъ дебютахъ даже н'Ёкоторую пользу для воспитанницъ, 
предполагая, что он'ё съ малыхъ л1^тъ привыкнуть къ ецен'Ь и лице- 
действу. 

Но не такъ взгляиулъ на эти сценическ1е опыты юныхъ воспитан- 
ницъ говый руководитель драматическимъ классомъ И. А. Самаринъ, 
посту иившШ на м1^сто Дмитревскаго. Воспитанницы, по его мн'Ьн1ю, 
прежде ч'Ьмъ учиться ходить по ецен'Ь, должны получить общее образо- 
ван1е. Поэтому, вступивъ въ свою должность, онъ вернулъ режиссерамъ 
роли, разыгрываемый ученицами, и обратилъ вниман1е на преподавание 
общеобразовательныхъ предметовъ. Въ училище были приглашены Ба- 
систовъ для преподавания русской словесности и Толстопятовъ— для 
исторш. Оба эти преводавателя считались лучшими педагогами въ 
Москва. Чтобы познакомиться съ даровап1ЯМии способностями воспи- 
танницъ, Самаринъ вскор'Ь посл'Ё своего поступлен1Я предложилъ имъ 
приготовить самимъ безъ всякой посторонной помощи сцену у фонтана 
изъ € Бориса Годунова» и письмо Татьяны изъ «Ёвген1Я Он'Ёгина». На 
это* первой проб* выд1шлись дв* воспитанницы: Стрекалова и Позня 
кова. Последняя съ такой искренностью прочла письмо. Татьяны, что 
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заставила такать не тодьво нодругъ-воспитанницъ, но даже и самого 
учителя. 

Необывновенныя способное! и вавъ въ наукахъ, тавъ и въ драна- 
тическоиъ искусств'1, проявленныа воспитанницей Позняковой, заста- 
вили Самарина обратить особенное внимание на д'Ёвочку. Ревностный 
ученикъ Щепкина и саиъ талантливый актеръ, Саиаринъ прилагалъ 
всЬ усил1я, чтобы раздуть искру дарования, вложенную 11ровид1&н1е11Ъ 
въ сердце его ученицы. Онъ старался разгадать характеръ ея дарован1я 
и для этого, устраивая школьные спектакли, поручалъ Позняковой са- 
иыя разнообра звыя роли, радуясь и удивляясь ея разностороннему та- 
ланту и вдуич ивому ошошешю къ каждой роли. Онъ познакомилъ Поз* 
някову съ Ще пкивымъ, и посл'ёдвШ не разъ приглашалъ д'Ьвочку къ 
себ1Ь на л'Ьто, развивалъ въ ней любовь къ искусству, поошрялъ къ 
труду и даже п одготовлялъ съ ней главную женскую роль въ пьес1^ 6*6- 
лмнскаго «Пятидесятил'ЁтнШ дядюшка». 

Около того времеии П. Д. Боборыкинъ, тогда начинаюшШ драма- 
тургъ, продставилъ въ театральную дирекц1ю свою пьесу «Ребенокъ». 
Въ трупп'Ь Иалаго театра для главной роли не было исполнительницы 
и пьесЬ, в'Ьроятно, не пришлось бы увид'Ьть, какъ говорится, св'Ьта рам- 
пы, если бы Санарввъ не надумалъ отдать эту роль Позняковой. Вес- 
ной 1861 года Познякова получила роль и съ жаромъ принялась ее 
разучивать. Личпость и положеше В'Ьрочки, героини комед1и, произвеш 
на молодую во спитанницу неотразимое впечатл'Ьше, а характеръ героини 
пьесы совпадалъ до Н'Ёкоторой степени съ характеромъ ея будущей 
исполнительницы, такимъ образомъ первая серьезная роль оказалась 
какъ нельзя лучпю въ средствахъ юной артистки. Осенью на школьной 
сцен'Ь коиед1я была разыграна събольшимъ усп-Ьхомъ и Самаринъ быль 
пораженъ той искренностью и реализиомъ, съ которыми сыграла свою 
роль Познякова. 

Больше таить отъ публики такой ярк1й талантъ Самаринъ не хотЬлъ 
и, получивъ 8-го января 1862 года бенефисъ, поставнлъ пьесу г-на Бобо- 
рыкина съ воспитаныицей Позняковой въ главной роли. Слухъ о не- 
обыкновенно даровитой д'Ёвочк']^ уже усп'1^ъ распространиться по Иоскв1Ь; 
немног1я лица, вид'ёвш]'я воспи1аиницу на школьной сцен']^, говорили, 
что это талантъ необычайны!), яркШ, своеобразный; публика, заин- 
тересованная такими слухани, переполнила весь театръ. 

То, что увид'Ьли въ этотъ вечеръ театралы, превзошло ихъ ожидан1Л. 
Молоденькая воспитанница очаровала всЬхъ своей талантливой игрой. 
ВсЬ наперерывъ восхищались ея естественностью, ея блестящими задат- 
ками, предсказывая ей большую будущность. 

«Дебютъ молодой артистки, — писалъ про нее критикъ «Библиотеки 
для чтен1Я» *), — Сы.1ъ однимъ изъ блистательн'Ьйшихъ. ВсЬ лучшхе 
органы московской журналистики съ сочувсгв1емъ отнеслись къ новому 
таланту, сразу поставившему себя па ту высоту, до которой иные дохо- 
дятъ путемъ опыта, теор1й, ошибокъ и усп'Ьховъ, и очень мнопе вовсе 
не доходятъ. Съ первой же сцены дебютантка овлад'Ьла публикой. Не- 
обыкновенная, невиданная простота и наивность, серьезная реальность 
и выдержанность игры незам-Ьтпо увлекли зрителей въ тотъ м!ръ, въ 

*) «Библ1отека для чтения», сентябрь 1862 г. 
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которомъ жила И дышала В1^рочка. Черезъ н-Ьсколько минуть посл1Ь 
появлен1Я молодой артистки на подмосткахъ публика привыкла къ ней, 
Еакъ ЕЪ чему-то знаком )му и вм1^сгЬ необычайному. Въ умЪ шевелился 
наивный вопросъ: да можно ли играть иначе? Д'Ьтсвая веселость и оттЬ- 
нокъ грусти и глубокой тревожной думы, переходъ отъ д'Ьтской безпеч- 
ности къпониман1ю грустной д'Ьйствительности—это было превосходно по- 
нятно и выражено съ р-Ьдкой искренностью и тенлотой. Характеръ В1Ь- 
рочкииходъ драмы внезапно осв'Ьтились яркими лучами жизни и правды». 

ВсЬ истинные ц'Ьнитвли и поклонники сценическаго искусства при- 
близигельно тркъ же отзывались объ юной артистк'Ь. М. С. Щепкиаъ го- 
рячо прив'Ьтствовалъ дебютантку, но сов1^товалъ не увлекаться слЪпо 
первыми блестящими усп'Ьхами, а продолжать работать надъ собой и 
надъ развит1емъ своего таланта. Другой талантливый актеръ, С. В. 
Шумсшй, былъ въ такомъ восторгЁ отъ игры воспитанницы Поз- 
някой, что въ свой бенефйсъ повторилъ «Ребенка» П. Д Боборыкина 
съ талантливой дебютанткой въ главной роли. Рецензентъ «Московскихъ 
В*домостей» •) говорить, что въ прекрасной въ общемъ игр* дебю- 
тантка [въ^ н'Ёкоторыхъ ы'Ёстахъ вдругъ впадала въ какой то не- 
естественный паоосъ, въ какую-то деланность, очевидно, привитую къ 
ней ради моды, ради царившаго въ то время подражан!я французской 
напыщенной декламацш. Рецензентъ сов*туетъ ей остерегаться отъ 
увлбчен1Я модою и играть такъ, какъ подсказываетъ ей ея художе- 
ственное чутье, но так1е сов1^ты лепе было давать, ч']^мъ исполнять 
ври тогдашнемъ репертуар*. Пьесы Островскаго, несмотря на всю ихъ 
талангливость и признанность, съ трудомъ проникали на сцену Иалаго 
театра, гд* съ усп^хомь исполнялись «Парижсше нищ1е», «Ёзвозчики», 
«Розовый Павильоны и пр., пъ тому же Познякова, поел* своего 
дебюта, все еще продолжала оставаться воспитанницей театральнагэ 
училища, а следовательно не могла выбирать пьесы по своему вкусу. 
Затрудцен1я, кром* того, увеличивались еще однимъ обстоятельствомъ: 
въ пьес* г-на Боборыкина дебютантка превосходно провела сцену исте- 
рики и заставила плакать въ сцен* смерти, поэтому р*шено было, что 
это ея конекъ, и ее выпускали именно въ такихъ роляхъ, гд* была И1и 
истерика, или смерть на сцен*, какъ, наприм*ръ, въ роли Нины 
(«Маскарадъ» Лермонтова), Дашеньки— въ сМигаур*» г-на ПогЬхина^ и 
въ пьесахъ моднаго въ то время драматурга Дьяченко «Институтка», 
«Не первый и не посл*дн1й» и др. Каждая изъ этихъ ролей была тор- 
жествоиъ воспитанницы и укр*пляла въ ней симпат1и публики. 

Въ с Московскихъ В*домостяхъ» говорится, что «каждая изъ этихъ 
ролей заслуживала внимангя, потому что, всматриваясь въ нихъ, можно 
было сл*дить за усп*хомъ зам*чатедьнаго дарован1я, возникшимъ на 
нашихъ глазахъ. Въ игр* г-жи Позняковой особенно интересно зам*- 
чать, какъ внимательно и съ какой искренностью относится она въ 
внутренней сторон* характера **)». 

19 го февраля 1865 г. ГлнЕер1я Николаевна окончила свое школьное 
о6радован1е и поступила въ Малый театръ на жалованье 900 р. въ годъ. 
Въ тотъ же день, прямо со школьной скамьи, юная актриса обв*нчалась 



*) «М0СК0ВСК1Я В&10М0СТН>, 1362 г., ^б 16. 
\^*) «М0СК0ВСК1Я В*домости», 1363 г., Л«13. 
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СО студентомъ Иосковсваго университета А. Ф. Оедотовыиъ, только-что 
посту пившимъ на сцену. 

Вы1дя замужъ, Гл1Бер1я Николаевна не переставала работать надъ 
развит1емъ своего дарован1я. Сов1Ьты старика И. С. Щепкина не про- 
пали для нея даромъ и вся посл'Ьдующая д'Ёятельность служить тону 
доказательствомъ какъ нельзя бол'Ёе яркииъ. Первое время по выход'Ь- 
изъ училища Г. Н. Оедотова играла преииущественно въ водеввляхъ ж 
изредка выступала въ такихъ роляхъ, какъ сНаташа» (изъ «Русалки» 
Пушкина), €№ра> (въ сПсковитянк'Ь» Мея) и др. Но тавовъ уже былъ 
обычай въ Малоиъ театр'Ь, гд% распред'Ьлеше труппы по амплуа очень 
строго опред'Ьлено и гд'Ё никогда не случалось, чтобы артисть ии 
артистка «фуксомъ» выскочили изъ прннадлежашихъ имъ рамоиъ. 
Тамъ изстари ведется, что каждому въ трупп'Ь есть СЕое м'Ёсто, сво» 
Д&10, и молодые артисты все это хорошо зиаютъ и безпрекословно том]г 
подчиняются. 

Какъ характерную черту въ жизни московскаго Малаго театра^ 
можно вспомнить о тонъ, что бывш1й въ сороковыхъ и пятидесятыхъ 
годахъ начальникомъ конторы изв'ёстный ВерстовскШ былъ женатъ на 
драматической артистк'Ё Репиной. Несмотря на такую близость артистки 
къ высшему начальству, она не только ви въ какомъ отношенШ н& 
пользовалась никакими преимуществами, но самое это обстоятельства 
даже всегда игнорировалось, начиная съ самого Верстовскаго и до по- 
слФдняго театральнаго ламповщика, чтб, конечно, восхвалялось и ста- 
вилось въ образецъ современниками и вспоминается съ гордостью ны- 
Н1ЁШНИМИ актерами ^). 

Еще до посту плев1я въ труппу г-жи бедотовой въ Маломъ театр'Ь- 
былъ заведенъ обычай им'Ьть для первыхъ ролей одновременно двухъ 
артистокъ.Сътечен!емъ времеии первую пару см'Ьняла другая, исподволь 
подготовлявшаяся къ такой зам'Ьн'Ь. Такъ, во времена, когда драна- 
тмческ1я роли играла Косицкая, первое амплуа въ комед1и зани- 
мала Рыкалова. Для ихъ зам11ны подготовлялись въ драму — Иедв1^дева» 
а въ вомедш— Васильева. Когда 06*6 артистки стали во глав'Ь труппы, 
ихъ м'&ста заняли Г. И. Оедотова и г-жа Никулина. Первая подгото- 
влялась для драмы, вторая— для комед1и. По переход'Ё г-жи Медведевой 
на роди благородныхъ матерей въ драм1;, а Васильевой на подобный же^ 
роли въ комед1и, г-жи Оедотова и Никулина заняли первый молодыя 
роли, соотв'Ьтственно своимъ амплуа, во всёхъ драматическихъ проиа- 
веден1яхъ, шедшихъ па сцен'Ь Малаго театра. 

Такой жспорядокъ постепенности соблюдался и въ жаловань'Ь. Сперва, 
какъ ученица, Познякова получала 10 руб. въ мЪсяцъ, по выходЪ 
изъ училища ей было назначено 900 руб. въ годъ. Въ 1868 году г-ж* 
Оедотовой назначены были разовыя 8 руб. за выходъ; въ 1872 году — 
полный окладъ 1.142 руб., разовыя увеличены до 20 руб. и 1.000 руб. 
на гардеробъ. Черезъ 20 л^тъ поел'!^ своего ноступлец1я на сцену, при 
реформ11, г-ж-Ь Оедотовой было назначено 12.000 р. и бепефисъ черезъ 
годъ, по очереди съ г-жей Ермоловой. 

Въ Маломъ театр* въ шестидесяшхъ годахъ точно такъ же, какъ & 
въ литератур*, существовали дв* парт1и— западниковъ и славяно- 

*) С. В. Тан*евъ. «Матер1алы для истор111 Русскаго теат1)а>. Спб. 1887»^ 
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фиовъ. Въ гдав1^ западниковъ стояли Кетчеръ и Самарин ъ, а вождями 
славянофиловъ были ОстровскЛ и СадовскМ. Понятно, что при появлбн1и 
такого крупнаго дарован! я, кавъ Гликбр)я Николаевна, об1^ парт1и 
пришли въ волнвн1е и каждая старалась залучить дебютантку въ свои 
ряды. Но юная артистка была далека отъ того, чтобы записываться 
въ адепты какой бы то ни было парт1и. Ею руководили не парт1йные 







^^^^Я| / Я|^^^^^^^^Нв| 


л 


^^^^^^^Я; 1-11 


1 




1 




^^^ 



г. Н. Оедотова въ роди царпцы Нарфы («Днитшй Санозванецъ и 
Васи^^й Шуйск1й», драм, хроника А. И. Островскаго). 

интересы, а задачи излюбленнаго сценическаго искусства. Ёщеприпер- 
вомъ своемъ появлец1и на сцен'Ь, Г. Н. Оедотова обнаружила въ своей 
игр'Ь весьма важную черту, впосл'Ьдствш, въ продолжешеЧ0-л1^тняго 
служен1я театру, выпукло обрисовавшуюся, — она всегда ^ стремилась 
понять въ роли не тиаъ только, но и характеръ, т. е. въ ти пЪ угадать 
челов1^ка; для втого одного дарован1я, однако, мало,— нужна серьезная 
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и упорная работа, и Г. Е. бедотова съ пользой употребила свою мо- 
лодость, работая, не покладая рукъ ■ не принадлежа ни къ западни- 
каиъ, ни въ славянофиламъ, и завоевала любовь и уважен1е къ себ1^ и 
той, и другой партШ. Садовсшй поц'Ьловалъ ее посл'Ьисполненхяею ролж 
Катерины въ <Гроз1Б»,аКетчеръпоц'Ьловалъзароль Лид1и въ сБ'Ьше* 
ныхъ деньгахъ». 

Но роли въ русскихъ бытовыхъ комед1Яхъ, случайно, в'Ьроатно, 
выпадали довольно рШо на долю Г. Н. Оедотовой, всл'Ьдств1е чего въ 
публик'Ь установилось ин'Ён1е, что исполнеп1е тавихъ ролей не подхо- 
дитъ къ характеру артистки. Между тЬмъ, всегда, когда Г. Н. прихо- 
дилось изображать то или другое лицо въ русскихъ конед1яхъ, критика 
приходила въ восторгъ отъ ея игры. Такъ, въ ноябр* 1864 года въ бе- 
нефисъ режиссера Богданова г-жа бедотова выступила въ роли Софьи 
въ Грибо'Ёдовской комед1и. Ея игр'Ё рецензенты посвятили самые лестны & 
отзывы, и даже Баженовъ, обыкновенно почему -то не особенно благо- 
склонно относивш1йся къ новой артистк']^,и тотъвъ этотъразъ обратилъ 
особенное вниман1е наея исполнеше роли Софьи, сознаваясь, что ар1истка 
поняла свою роль и съ достаточной полнотой и правдой передала без- 
характерность этой барышни, которая о сю пору еще для мнотихъ дЪ- 
лаетъ изъ Софьи неразр-Ёшимую загадку ^) До того же времени А. Ба- 
женовъ постоянно нападалъ на г-жу Оедотову сза минорный, монотон- 
ный и слезливый тонъ». 

Въ пьесахъ Островсваго г-жа Оедотова тоже зарекомендовала себя 
съ прекрасной стороны. Особенно тонко и детально разработана у ней 
роль Катерины въ «Гроз'Ь>. Въ этой роли особенно р'Ёзко сказывается 
манера Г. Н. уяснить прежде всего зрителю идею роли, а не гоняться 
за эффектами. Артистка глубоко анализируетъ эту роль и съ большимъ 
вкусомъ и умомъ выбираетъ опорный точки, при помощи которыхъ 
даетъ яркую, правдивую и понятную каждому зрителю характеристику 
героини. Такъ же хорошо проводитъ г-жа Оедотова и друг1я бытовыя 
роли, въ которыхъ встр1>чаются общечелов*ческ1Я черты; черты »ти 
артистка выпукло выдвягае1Ъ на первый планъ, внося такимъ обра- 
зомъ духъ жизни въ исполняемый ею роли и придавая имъ въ то же 
время оттЬнокъ народности съ такимъ совершенствомъ, что зрителянъ 
приходится только удивляться разнообраз1ю ея таланта. 

Перечислять всЬ бытовыя роли Г. Н. Оедотовой н'ётъ никакой воз- 
можности—за сорокъ л^тъ службы ихъ набралось очень много. Но 
тЁ, кто вид'Ьли артистку въ «Гроз'Ё»,въ сКаширской старин'Ь» въ роли 
Марьицы, въ Аннушк'Ь «На бойкомъм'Ьст'Ё», Лид1ей въ «Б'Ьшеныхъ 
деньгахъ, «Въ осадномъ положенш», въ пьесЬ «Лакомый кусочекъ», въ 
«Ц*пяхъ» въ роли Волынцевой,— будутъ всегда благодарны артистки 
за доставленное имъ высоко эстетическое наслажден1е. 

Много ролей переиграла Г. Н., мнопе авторы обязаны ей своей по- 
пулярностью, къ каждой поручаемой ей роли относилась она серьезно и 
вдумчиво, но никто не пользовался такъ ея благосклонностью, кавъ 
Шекспиръ. Чуть не съ первыхъ шаговъ своей сценической карьеры 
полюбила она великаго британскаго сердцев'бда и осталась ему в'6рн& 
до сихъ поръ. Первое ея знакомство съ великимъ поэтомъ произошла 



*) «Антрактъ», 1864>., ноябрь. 
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случайно. Въ 1864 году въ Москву на гастроли нр1^халъ Самойловъ и 
выстунилъ между прочинъ въ «Лир'Ь» и «ГамдетЬ». Молоденькой Г. Н. 
пришлось въ об'^нхъ пьесахъ быть его партнершей— въ «Лир'Ь» она 
играла Бордел1ю, а въ «Гамлет1&> Офел1Ю. Въ аосл'Ьдней роли г-жа Ое- 
дотова уже тогда проявила самостоятельность своихъ взглядовъ и сво- 
его пониман1я Шекспира, исполнивъ грацюзную п'Ьсенку Офел1и безъ 




г. Н. Оодотова въ роли Мурзавецкой («Волки и овцч>, 
А. П. Островскаго). 



коиедш 



аккомпанй мента оркестра. Впрочемъ, на этотъ разъ препебрежен1е ру- 
тиной дальше этого не пошло. Въ одинъ изъ первыхъ своихъ бенефи- 
совъ Г. Н. пыталась ставить «Ромео и Юл1ю», но неудачно, такъ какъ 
для роли Ромео въ то время въ Москв-Ь не было подходящаго артиста. 
Амплуа первыхъ любовниковъ запималъ Вильде и занималъ его либо 
по недоразуи1^н1ю, либо потому, что не было никого другого, болЪе 
подходящаго на эти роли. Просматривая носковсшя газеты за прошлые 
года, мы только однажды натолкнулись на н'ёсколько строкъ, въ кото> 
рыхъ хвалили этого артиста за то, что, поставивъ въ свой бенефисъ въ 
186Н году водевиль «Отелло на пескахъ», онъ «довольно пот1^шпо па- 
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родировалъ Отелдо-Одьдриджа». Съ такимъ партнеромъ, разум1^ется, 
далеко не у1Ьдвшь, и г-жа Оедотова попробовала сыграть два акта наме- 
ченной трагед1и съ Савиной (артистка Малаго театра) въ роли Роиео. 
Но, должно быть, попытка оказалась не изъ удачныхъ, потому что на 
помощь Ромео была1поставлена еще старая, слабая и заигранная пьеса 
«Матильда»«^ 

Эти опыты, которы'е никакъ нельзя назвать удачными, но крайне! 
м1^р'Ь, критики театральные нигдЪ не упоминаютъ, какое впечаглЪц1е 
произвела г-жа Оедотова въ шекспировскихъ роляхъ, не отбили охоту 
у артистки къ трагед1янъ и комед1ямъ Шекспира и она продолжала, 
повидимому, усердно изучать ихъ. Въ 1865 году въ феврал* м^сяц* она 
выступила въ одной изъ второстепенныхъ ролей въ пьесЪ €Укрощен1е 
строптивой» въ бенефисъ артистки Колосовой, а 15-го октября того же 
года въ свой бенефисъ посгави1а «Маого шума изъ ничего», превос- 
ходно исполнивъ роль Беатриче. Роль смуглолицей, бойкой, остроумно! 
итальянки— одно изъ лучшихъ созданШ г-жи Оедотовой. Долгое время 
она играла эту роль и доставляла художественное наслажден1е прекрас- 
ной передачей характера изображаемаго лица. Шаловливость и юморъ, 
проявленные Г. Н. Оедотовой въ роли Беатриче, дали возможность раз- 
гляд11ть новое качество таланта артистки. До г]^хъ поръ, какъ мы гово- 
рили въ начал'Ё, театральное начальство, критика и публика предпола- 
гали, что г-жа Оедотова хороша только на слезливый роли да для изо- 
бражев1я истерикъ, теперь же увид'Ьли, что она способна и на живыя, 
полныя движешя и блеска роли и что у ней есть прирожденная весе- 
лость и комизмъ. качества необходимый для исполнен1Я ролей въ вы- 
сокой комед{и. 

Усп'Ёхъ г-жи Оедотовой былъ настолько великъ и проченъ, что по- 
будилъ даже другихъ актеровъ ставить Шекспировск1я пьесы. О самой 
же бенефищаптк'Ь и говорить нечего, она съ страстью отдалась вея изу- 
ченш Шекспира и почти каждый годъ ставила какую-нибудь драму 
излюбленнаго поэта. Въ 1867 году г-жа Оедотова появилась въ ролм 
Оливье въдрамЬ «Дв'Ёнадцатая ночь» ;въ 1868— въ роли Изабеллы сКра 
за м-Ьру»; въ 1871— Катерина «Укрощен1е строптивой»; въ 1877— 
Порц1явъ «Шейлок*»; въ 1878— Маргарита въ «РичардЬ 111»;въ 1887 — 
Герм1она «Зимняя сказка» и Клеопатра въ «Антоши и Клеопатр1Ь». Пе- 
речень атотъ можетъ, быть, далеко не полонъ, но мы не имЬемъ точныхъ 
св'Ьд%н1й, такъ какъ полнаго списка ролей, игранныхъ г-жей Оедотово!, 
не могли отыскать, а просмотр'Ьть московск1я газеты за всё сорокъ л'Ьтъ 
н'Ьтъ возможности. Но уже и по этому перечню можно судить о разно- 
образш характеровъ, которые переиграла Г. Н., и о громадномъ трудЪ, 
затраченномъ ею на изучен1е этихъ характеровъ. Г. Н. каждую роль 
изучала основательно. «Иногда,— пишетъона*),—вдругъ сразу не пой- 
мешь какого-нибудь выражен1я или что-нибудь покажется не такъ; ка- 
залось бы, и пропустить 8ту мелочь. Н'Ьтъ, у Шекспира мелочей нЪтъ! 
Потомъ, глубже вдумываясь въ роль и уже воображая ее на сцен'Ь, не- 
вольно думаешь себ'Ь: зд'Ьсь бы одной чертой добавить ее, тамъ другой. 
Опять возьмешься за Шекспира, чтобы проверить себя: такъ ли я по 

•) «Г. Н. Оедотова. 25 л4тъ на московской сцен1;». Сборникъ статей. 
Москва, 1887 г. 
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нинаю? Смотришь, все аго есть у него въ роди, на что прежде не обра- 
щалось вниман1я». 
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Типы, создаваемые Гликер1ей Николаевной, возбуждали всегда силь- 
ный интересъ публики и вызывали разборъ не только со стороны при- 
сажныхъ рецензентовъ, но даже и людей науки, спещализнровавшихся 
на Шекспир'Ь. Поставленная артисткой въ свой 25-ти- лЪтнШ юбилей 
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трагед1я «Антон1Й и Клеопатра» произвела ваечатл'1^Н1е, выдающееся ца 
сил'Ё. Гнъ СтороженБО посвятилъ большую статью въ сРусскихъ В'Ьдо- 
мостяхъ» разбору этой траг€д1и. Объ игр* Г. Н. ведотовой онъ писалъ 
следующее *): 

«Харавтеръ Клеопатры въ изображен1и г-жи дедотовой — это свгЬсь 
искренности и коварства, нежности и ирон1и, веливодуш1я и жестовосп, 
робости и героизма, но въ хор* этихъ противоположныхъ аругь другу 
чувствъ звучитъ одна преобладающая нота, составляющая паеосъ всего 
существа Клеопатры, — это страстная, безумная любовь ея къ Антон1Ю. 
Полюби въ на склон* л*тъ, можетъ быть, первый разъ въ жизни истинной 
любовью, Клеопатра всец*ло отдается обаян1Ю этого новаго для вея чув- 
ства. Еа юношеская любовь къ Цезарю, о которой она часто ."^юбила 
вспоминать прежде, кажется ей холодной въ сраввеши съ ея тепереиь 
нимъ страстныиъ и восторженнымъ чувствонъ къ Антон1ю. Когда Хар- 
м1она неосторожно напомнила ей о Цезар*, Клеоиатра отв&чала ей: 
сТо были п*сни юныхъ л*тъ, когда я была глупа и холодна», другими 
словами, когда я еще не знала, что значить настоящая любовь. Насъ 
особенно пр1ятно Поразило, что въ истолковав!и чувства Клеопатры 
г-жа бвдотова выдвинула на первый планъ элементъ идеальный. Такое 
истолкован1е артисткой любви Клеопатры свпд*тельствуетъ о тонкомъ 
понимап1и Шекспира и о юмъ, что надъ ролью Клеопатры много дума- 
лось и жилось. 

«Трудно подъ св*жимъ впечатл*н1емъ представить полную характе- 
ристику игры г-жи бедотовой въ роли Клеопатры. Но если позволи- 
тельно сд*1ать выборъ въ этомъ собраши красотъ, то мы указали бы 
на сцену съ в*стникомъ во второмъ акт* и на смерть Клеопатры въ пя- 
томъ, какъ на сцены, дававш1я артистк* возможность выказать ва 
всемъ блеск* вс* достоинства своей страстной и глубоко осмысленной 
игры, вызвавшей у публики шумныя рукоплесканш». 

Въ томъ же дух* написана реценз{я С. Васильева: 

о( Большая ошибка, — пишетъ онъ, — считать роль Би^еопатры ролью 
трагической. Роль въ средствахъ г-жи ведотовой, какъ доказала она на 
первомъ представлеши, гд* сцена съ в*стникомъ им*ла большой усп*хъ 
у публики. Что касается посл*дняго акта, то драматизмъ его, перехо- 
ДЯЩ1Й въ мольный аккораъ, въ минорные полутоны, вволн* соотв*т- 
ствуетъ таланту артистки и составляетъ лучшее м*сто ея роли. Клео- 
патра— ёгап(1е содпеИе въ античномъ костюм*, даже не въ античномъ 
стил*. Въ ней слишкомъ много в*чво женскаго, такъ сказать, стихШно- 
женскаго, чтобы для изображешя ея требовалась исключительно траги- 
ческая актриса. Г-жа Оедотова склоняется понимать ее, какъ искренна 
любящую АНТ0Н1Я» **). 

Кром* Шекспира, г-жадедотова играла въпьесахъ Кальдерона, Шил- 
лера, Мольера, Островскаго, Писемскаго и другихъ авторовъ, начиная отъ 
самыхъ древнихъ и кончая современными, какъ гг. Сумбатовъ-Южинъ, 
Боборыкинъ и пр., внося въ каждую исполняемую ею роль массу на- 
блюдательности, вкуса, изучешя общества и жизни. Обладая драгоц*и- 
нымъ даромъ находить основный черты каждаго характера, артистка 

*) „Русск1я Ведомости*' за 1887 г, ->& 27. 
**) „Московск1я Ведомости" за 1887 г., .>&33. 
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при поиощи иелкихъ легкихъ штриховъ возсоздаетъ живое лицо, за- 
интересовывая имъ зрителя. 

Въ журнальныхъ я газетныхъ отзывахъ давно и часто на разные 
лады повторяется о технив'Ь г-жи дедотовой. Диствительно, Г. Н. обла- 
даетъ громадной техникой, но не той, которой такъ славится Сара Бер- 
наръ— техникой чисто вн'бшней, выражающейся въ грин'Ь, походк1ё. ко- 
стюм'Ь, интонац1яхъ голоса. Техника г-жи дедотовой обращена не на 
одни 8ти качества, а главнымъ образоиъ на воспроизведеи1е выпукло 
и понятно характера, задумавнаго автороиъ и иногда не совсЬиъ ясно 
обрисованнаго. Г. Н. дедотова, чтобы не затемнять попиман1я характера, 
часто сиягчаетъ иаибол1^е эффектныя н'Ёста, но зато общее впечатл'Ь- 
ше отъ ея игры получается бол'бе законченное, ч'ёмъ если бы она загро- 
мождала свою игру разными аффектами. Для подтверждеы1я нашихъ 
словъ достаточно напомнить про ея усп'Ёхъ въ такихъ роляхъ, вакъ 
Изабеллы въ «Саломейскомъ алькад'Ь», Офел1и, Корделш, Маргариты 
въ «Ричард']^ III», Елизаветы въ сМар1и Стюартъ» и много другихъ, въ 
которыхъ г-жа бедотова произвела потрясающее вавчатл'Ён1е. ВсЬхъ 
ролей за сорокъ л-бть службы Г. Н. бедотова переиграла около трех- 
сотъ. Цифра весьма внушительная и лучше всякихъ комментар1й гово- 
ритъ о значеиш и заслугахъ даровитой артистки передъ руссквмъ сце- 
ническимъ искусствомъ. 



^^г^ 



Мар1я Николаевна Ермолова. 



Въ Москв'6 есть н'бсколько семействъ, члены которыхъ въ продол - 
жен1е ц'Ёлаго ряда покол'6н1й служатъ театру. Къ одному изъ такихъ 
театральныхъ гн'1^здъ принадлежигь н фамцл1я Брмоловыхъ. Предки 
Мар1и Николаевны Ермоловой ъсЬ состояли на служб-Б при московскихъ 
театрахъ, хотя ни разу не заявили о себ* со стороны талантливости — 
работа ихъ при театр* была очень скромная. Огецъ М. Н., окончивъ 
театральное училище, былъ опредЬлеиъ вторымъ суфлеромъ. По раз- 
сказамъ, это былъ челов1&къ съ уиомъ, обладавш1й н'Ёкоторымъ сцени* 
ческимъ талантомъ, который еиу, однако, р1Ьдко приходилось выказы- 
вать, такъ какъ всю свою жизнь онъ провелъ въ суфлерской раковин-Ь, 
появляясь въ качеств'Ь артиста лишь въ томъ случа'Б, когда нужно было 
кого-нибудь зам'Ьнить. Неудачно сложившаяся жизнь и в'Ьччые недо- 
статки въ семь'6 сд'Ьлали изъ Н. А. Ермолова челов'Ька желчнаго, 
раздражительнаго, угрюмаго, который даже къ своииъ д'Ьтямъ отно- 
сился сдержанно, почти сурово. 

И. Н. Ермолова родилась 3*го 1юля 1853 г. въ донЪ просвирни 
Воиновой у Спаса на Пескахъ, въ Варетномъ ряду. Первые годы жизни 
были для нея нерадостны. Терпя в'Ьчную нужду и не видя ни отъ кого 
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ш ласки, ни орив'Ьта, чуткая, впечатлительная девочка вскор1^ пре- 
вра тилась въ существо замкнутое и до бол'Ьзненности аастЬнчивое. Въ 
теа тву она рано почувствовала влечеше. Еще ребенкомъ, въ возрае14 
7—8 лФтъ, она уже увлекалась сценой, простаивая ц1^ые вечера за 
кул исаии Малаго театра и съ восторгонъ сл'ёдя за игрой артистовъ. 
Научившись читать, она, конечно, прежде всего прочла театральный 
пь есы, которыя во нножеств'Ь находились у ея отца. Она заучивала роли 
на изусть и, играя на старомъ кладбищ'Ь, находившемся противъ ея дома, 
во отражала себя артисткой, декламируя выученные монологи. 




М. Н. Ермолова въ роли Сафо. 

Девяти л'Ьтъ И. Н. отдали въ театральную школу. Зд'бсь съ пер* 
выхъ же шаговъ ее постигла неудача. Ёя застФнчивасть, угловатый 
манеры и не по годамъ развитая серьезность послужили поводомъ въ 
насм'Ьшвамъ подругъ и изд'Ёвательствамъ учителей. М. Н. Ермолова 
поступила въ балетный влассъ и сразу же почувствовала отвращеше 
къ балетнымъ упражнен1ямъ. Ее тянуло въ драму, но драматическ1е 
классы въ то время находились въ сильнемъ запущен1и. Посл1^ ухода 
Самарина классами зав'Ьдывалъ Колосовъ, который къ своимъ обязан- 
ностямъ относился больше ч1Ьмъ халатно. Такимъ образомъ, мечты, 
таивш1яся въ головке маленькой д'Ьвочки, ея пылкое желан1е стать 
артисткой не нашли въ школ1^ поддержки и никто не хотЬлъ обратить 
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вни11ан1е, какой священный пламень горЪдъ въ сердцЪ даровитой 
ученмцы. 

Но если аренодавателн не хогЬли ею заняться и приглядеться 
къ ней поближе, зато ея подруги-сверстницы вскоре перестали драз- 
нить ее и издаваться надъ ея неуклюжестью, преклонившись передъ ней 
и сиутно сознавая ея превосходство. Страсть къ театру не пропала въ 
школе у юной ученицы, наобороть, она нашла сео^ здесь выходъ. 
Воспитанница Ермолова, на- 
рядившись вместе съ другими 
девочками въ платкп и одеяла, 
разыгрывала самыя >жасныя 
драмы, приченъ дарован1в ея 
уже сказывалось въ то время, 
и все подростки всегда без- 
прекословно отдавали ей пер- 
вый роли, инстинктивно при- 
знавая за ней право на то. 
Эти импровизированные спек- 
такли были единственвыиъ 
развлечбн1емъ Ермоловой отъ 
«балетной скуки», а также и 
единственной школой драмати- 
ческаго искусства, которую 
она прошла, прежде чемъ сде- 
латься любимицей московской 
публики. 

Такъ шелъ годъ за годомъ 
ея ш&ольной жизни, готовя 
М. Н. къ балетной корифейке 
€у воды»; отецъ своимъ худо- 
жеетвеннымъ чутьемъ преду- 
гадывалъ талантъ у своей 
Иашеньки и попробовалъ 
обратиться съ просьбой къ 
В. И. Самарину заняться 'съ 
девочкой и, если можно, раз- 
вить въ ней данное природой 
дарован1е. В. И. Самаринъ, 
какъ мы уже видели, угадалъ 
талантъ у Позняковой, од- 
нако, юная Ермолова, не от- 
личавшаяся ни симпатичной внешностью, ни грац1озпостью, про- 
извела непр1ятное впбчатлен1е на актера, и после несколькихъ уроковъ 
онъ отослалъ девочку обратно, сказавъ отцу, что толку изъ его дочери 
ни какого не будетъ и не сгоитъ понапрасну терять время. 

Этимъ приговоронъ Самаринъ разбилъ все надежды отца и дочери, 
и если бы не случай, то, кто знаетъ, наслаждались ли бы мы теперь 
игрой И. Н. Ермоловой. Однако, внутрепн1й голосъ нашептывалъ де- 
вушке, что еще не все потеряно, и уверенность, чго она современемъ 
сделается первой актрисой на московской сцене, не покидала ея. Она, 




М. Е Ермолова въ роди Бвлал1и Рубцовой 
(драма и. Ц. Полевого «За право и правду»). 
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кавъ Винъ, рвалась на большую сцену, гд'Ь бы ей можно было развер - 
нуть свои силы, и была уб1ждена, что выйдетъ поб'1^ительницей изъ 
всяЕаго испытан1я. Случай испытать свои силы не замедлилъ ей пред- 
ставиться. 

Спустя полгода посл'Ь того, какъ Самаринъ отказался заниматься 
съ нею, Н. Ы. Медв'Ьдева, наслышавшись объ ея талантЬ отъ другихъ 
воспитанницъ, предложила шествадцатил1Ьтней Ермоловой сыграть роль 
Эмилш Галотти, которую она ставила въ свой бевефисъ. 

Со страхомъ я трепетоиъ приступила М. Н. Ермолова къ изучен1ю 
первой роли, отъ которой зависала вся ея дальн'Ьйшая судьба, но 
уже на первой репетиц!и проявила несомн']&нные признаки таланта. 
Многое, конечно, было далеко отъ совершенства: жесты, наприи1Ьръ, 
были д'Ьтски-наивны, но общ1й тонъ былъ взять в1^рно, и Н. М. НедвЪ- 
дева не раскаивалась, что поручила молоденькой воспитаннвц'Ь такую 
ответственную роль. 

Товарищи- актеры отнеслись къ дебютантк'Ё далеко не доброжела- 
тельно, и М. Н. пришлось много вынести обидъ и насм'Ёшекъ, но первое 
же представлен1е искупило и вознаградило ее за перенесенная страдан1я. 

Едва Н. Н. вышла на сцену въ бенефксный спектакль и произнесла 
первыя слова роли: сСлава Богу! Слава Богу!», какъ раздался взрывъ 
аплодисментовъ, о&одривш1Й смушенную артистку. Публику пора- 
зилъ голосъ начинающей артистки, низшй грудной контральто еъ 
мощными красивыми переливами, который и до сихъ поръ остается 
однимъ изъ прекрасныхъ достоинствъ М. Н. Ермоловой, сразу поко- 
рилъ толпу и заставилъ простить мнопе недостатки юной дебютанткм, 
какътто: жесты и мимику, которые такъ и не удалось исправить, 
несмотря на мыогочисленвыя репетиц1и. Усп'Ьхъ М. Н. былъ огромный; 
ее вызвали сза сцену», потомъ въ антракгЁ одну и послЪ окончан!я 
пьесы вызвали всЬмъ театромъ дь'Ьнадцать разъ. Газеты отнеслись 
къ ней восторженно, расхваливая ее за в'Ёрно взятый тонъ, за искрен- 
ность и простоту игры и безусловно признавали въ ней большой 
талантъ. 

«Юаость, привлекательная наружность и рядомъ съ этимъ простота 
вн'Ьшняго выражен1я самыхъ напряженныхъ чувствъ, волновавшихъ 
душу молодой д'Ёвушки,— все это приковывало къ г-ж'ё Ермоловой и 
слухъ, и ар'Ьн1е, — пнсалъ рсцензентъ «Русской Летописи» *).—Въ по- 
рывистомъ, лихорадочномъ разсказ'Ь матери объ оскорбительныхъ пре- 
сл*Ьдован1яхъ принца г-жа Ермолова заставила насъ забыть сцену. 
Истинный жаръ, простота и искренность исполнен1Я въ самыхъ труд- 
ныхъ м'Ёстахъ выкупали недостатки. Берегите же эту искру таланта и 
вдохновен1Я и, при помощи труда, см'Ьло идите съ нею впередъ по тер- 
нистому пути русскаго артиста!». Такими словами заканчнваетъ рецен- 
зентъ свой отчетъ. 

ВсЬ признавали въ ней талантъ, но въ то же время всЬ же сов1^то- 
вали ей учиться и трудиться, говоря, что только при такихъ услов1Яхъ 
она достигпетъ звав1я первостепенной ар1истки. Это и понятно: въ 
школ1Ь г-жа Ермолова не получила ни теоретической, ни практической 
подготовки и потому ей предстояло все вто наверстывать теперь. 

*) «Русская Л-Ьтоппсь» за 1870 г., № 6. 
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Но уже въ первый першдъ ея пребыванш на сцен1Ь Иалаго театра 
г-жа Ермолова выказала два несомн1Ьнно крунныя качества: талангь, 
ТО есть то1ъ священный, таинственный огонь, который, исхода отъ 
артиста, зажигаетъ сердца зрителей и устанавливаеаъ между сценой 
и толпой кавук-то неразрывную связь, и особый 8;!егическ1й тонъ ея 




М. Н. Ермолова въ роли Мар1и Стюяртъ (драма Б1орнсоиа <Мар1а Шотландская»). 



игры, придававппй каждой роли, въ которой приходилось выступать 
М. Н., особую оригинальную прелесть, эти два качества д'Ёлали ей 
усп'Ёхъ у п}блвки, усп'1хъ, ободр^юш1й на дальн1)йшую работу. В е 
поддер живай П. В. Ермолову публика, кто знаетъ, можетъ быть, она 
не вы держала Сы испуга и отказалась бы отъ сценической д'Ьятель- 
ности— слешкомъ ужь мпого нужно было ей преодолеть, чтобы (мгатъ 
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ва ВЫСОТЕ пр11звац1я. Арткстк1^ предстояла гравд10зная работа. Она 
должва была вырабогать въ себ'Ь плавные и правдивые жесты, ни- 
пкаея была однообразна, двнжен1я угловаты, накоцецъ, у вей былъпри - 
родный умъ, во ве былообразовав1я, которое дало бы ей возможаость пра- 
вильвоповжмать и передавать роль. Правда, уже въ первые годы артист- 
ка уиола заражать свовии чувствами зригельный залъ, во достигала 
ова этого только благодаря тому, что просто, искренно передавала чув- 
ства, пережитыя ею въ раннеиъ д16тств1^, все же, что выходило изъ 
этихъ рамокъ, оставалось для вея ведоступнымъ и вхЪст1Ь съ т1^иъ не 
трогало и зрителя, такъ какъ передача была холодна. 

Врои'Ь того, что г ж^ Ермоловой нужно было совершенствовать 
свою игру, ей приходилось еще бороться съ закулисными интригами, 
отъ которыхъ юная артистка приходила въ отчаян1е, пожалуй, больше^ 
ч*мъ отъ недостатковъ игры. Но М. Н. Ермолова уже усп*ла полю- 
бить театръ безграничной любовью и обладала непоколебимой силой 
воли, благодаря чему су м^а выйти поб1&дительпицей въ обоихъ случаяхъ. 

Едва Н. Ц. Ермолова вступила на подмостки, какъ около вея 
сгруппировалась ц'Ьлая толпа горячихъ покловниковъ ея таланта, 
преимущественно изъ уч;1щейся молодежи, и юная дебютантка вскор*!^ 
вошла въ разные студенческ1б кружки. Въ этихъ кружкахъ еще жили 
велик1Я идеи шестидесятыхъ годовъ, шли горяч1в толки о переустрой- 
ств'Ь общества, спорили о новыхъ литературныхъ произведен1Яхъ, пе- 
реоц'бвивали старыя. М. Н. внимательно прислушивалась къ искрев- 
внмъ, хотя ве всегда правильнымъ выводамъ молодыхъ ораторовъ, 
посп'Ьшно пополняла свои з.нан1я и вскор'Ё насквозь пропиталась но- 
выми В'Ьян1яня и, насколько погла, проводила эти идеи и на сценЁ. 

Но въ первые годы своей сценической карьеры проводить новыя 
идеи ей было довольно мудрено, такъ какъ молодую артистку без- 
пощадно заткрали и, несмотря на ея несомн'Бяный талантъ, ва сим- 
патичное къ вей отвошен1е публики, ее выпускали на сцену р'Ьдко,и то 
лишь поручая играть безцв'1^тныя, незначительныя роли въ тогдашнихъ 
водевиляхъ. Въ эти первые годы она выступала въ роли Машеньки 
(«Рабство мужей»), Луизы («В-бтерокъ»), Маши (сВельэтажъ и под- 
валъ»), Наденьки («Закинутый тенета») и др. Зато въ эти годы она 
развила свой умъ чтен1амъ и общешемъ съ студенческими кружками 
и отд1^алась отъ большинства недосгатковъ своей игры. За вули* 
сами первое время изд'Бвались надъ ея угловатыми манерами и 
М. Н. по ц'Ьлымъ часамъ простаивала первдъ зерка.10мъ, чтобы вы- 
работать плавный жестъ и выразительную, а главное разнообразную 
мимику. Голосъ ея, какъ мы уже говорили, съ перваго раза понра- 
вился публик'Ь, но нужно было его развить, нужно было добиться 
извлекать изъ пего разные отт-Ьпки, и артистка неарестапиымъ тру- 
домъ добилась всего: она поражаеть насъ теперь плавностью и кра- 
сотой движения, а голосъ ея нроизводигъ чарующее впвчатл'Ьн1е на 
всякаго слушателя и одинаково хорошо иередаетъ какъ бурные взрывы 
вегодовапи, такъ и в'Ёжвую любовную ласку. 

Даже огромный трудъ, затрачиваемый артисткой ва усовершен- 
ствован1е своей игры, не тровулъ театральное начальство, и ее про- 
должали игнорировать. Наконецъ, въ 1876 году ей дали бенефис*, 
съ котораго отношен1я закулиснаго М1рка къ артистк* разомъ пшъ- 
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нилась. Для евоихъ артистическжхъ нмениаъ И. Н. Ермолова выбрала 
пьесу Лопе-де-Вега, переведенную около того времени С. А. Юрьевымъ 
и называвшуюся сОвечШ Есточникъ». Главная женская роль въ этой 
пьесЪ, роль Лауренц1н, вся проникнута идеалнзмомъ а героическимъ 
•нтуз1азнонъ. М. Н. Ермолова исполнила ату роль съ необычайнымъ 
подгемомъ и настолько ярко проявила прекрасный достоинства своего 




М. Н. Ермолова въ роли донны Долоресъ (драма Сарду «Графъ де- 

Рнзооръ>). 



таланта, что дальн'Ъйшее игнорирован1в артистки стало невозможнымъ. 
Съ этихъ поръ ей нача.1и давать крупныя отвЪтствепныя роли, а дра* 
матурги писали спец1ально приноровленный для нея роли. 

Теперь г-жа Ермолова могла развернуть свои силы и явиться борцомъ 
за идеи, которыми прониклась въ кружкахъ. Въ игр1Ь ея не чувство- 
валось уже больше той скорби и грусти, которыми отм1^чены ея пер- 
выя роли, наоборотъ, посл'Б того, какъ она почувствовала нодъ собою 
почву, игра ея приняла оггЬнокъ мужества и энергш, въ ея голос1. 
сталъ слышаться бурный протесгь и восторженный экстазъ. Можетъ 
быть, многое было еще незакончепо въ этой артистк!^, но не восхи- 
щаться ею и не поддаться ея искреннему увлечсшю не было ника- 
кой возможности. Но при всей искренности и талантливости игра 
Н. Н. Ермоловой страдала н'Ёкоторымъ однообраз1емъ и способность 
придавать характерность создаваемымъ лицамъ никогда у ней не до- 

22 
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стирала того совершенства, какое выказываетъ другая наша великая ар- 
тистка— М. Г. Савина. 

Посл'Ь роли Лауренщи дарован1е И. Н. Ермоловой расцв']У[0 пыш- 
нымъ цв'Ьтон'к. Усо'Ёхъ ея шелъ сге8сеп<]о. Буоные восторги возбу- 
дила сОрдеанская д'Ьва», сыгранная ею въ 1884 году. На роль эту 
артисткой потрачено иного труда. Сперва она попробовала выступить 
лишь въ пролог]^, и только ув'Ьрившись, что хорошо ознакомилась съ 
характеромъ героини-крестьянки, поставила всю трагедию. Въ этой 
роли самое страдан!е героини М. Н. изобразила поб'Ёдоносно. Герои- 
чески днтуз1азмъ, такъ хорошо передаваемый г-жей Ермоловой еще 
раньше, зд'&сь достигъ кульминац1онной точки, а отд^ьныя сцены 
пьесы были переданы съ истинно-трагическимъ паеосомъ. Кро1гЬ 
Жанны д'Аркъ, въ восьмидесятыхъ годахъ артисткой съ большимъ 
усп'Ьхомъ была сыграна роль Бурмистровой въ комед1и г-на Боборыкина 
«Съ бою». Роль эта, по справедливости^ считается одной изъ лучшихъ 
характерныхъ ролей артистки; загЬмъ сл']^дуетъ указать на роль Ло- 
виной (с На порогЬ къ дЪлу»), Татьяны Р-Ьпиной, Евлалш («За право и 
правду») и Н'Ёгиной («Таланты и поклонники>). Посл'Ьдняя роль — 
шедёвръ М. Н. Ермоловой; харавтеръ Н'Ьгиной задуманъ и выгтолненъ 
до мельчайшихъ подробностей, правдиво и жизненно. 

Трагическая роли, характеры героевъ Шекспира, П1иллера, Гбте и 
испанскихъ драматурговъ нашли въ Мар1и Николаевн'Ь Ермоловой 
почти идеальную изобразительницу. По характеру таланта г-жа Ермо- 
лова им1^етъ много сходства съ Мочаловымъ— у нея тотъ же мощный 
порывъ, тотъ же трагическШ паеосъ и нервность игры. Кром* того, у 
артистки есть еще, чего не было у Мочалова,— это особенное ум'Ьнье дер- 
жать зрителя въ состоян1и постояннаго нервнаго напряжен1я и ни на одну 
минуту не ослаблять интереса къ происходящему на сцен1^ д'ЬЙств1ю. 

Развит1е артистической личности г-жи Ермоловой, несмотря на ея 
тридцатил'Ьтнюю сценическую д'Ьятельность, продолжается,— въ поел'бд- 
Н1е годы она перешла на роли преимущественно трагическаго репер- 
туара. Она дала публик'Ь художественный образъ Мар1И Стюартъ, и 
въ 1896 г. выступила въ роли лэди Макбетъ, гд'ё «выдвинула на пер- 
вый планъ челов'Ёчныя черты въ характер'Ё лэди Макбетъ и оставила 
въ тЬни т1^ ея свойства, которыя д'Ьлаютъ жену Макбета главнымъ 
лицомъ трагед1и; мы не вид'Ьди безм'Ьрно честолюбивой, непреодолимо 
властной женщины, какою представляется намъ по пьесЬ истинная ви- 
новница убийства Дункана и событ!й, явившихся результатомъ этого 
преступлен1я» *). 

Въ этой краткой газетной зам1^тк'Ь заключается указан1е на одну 
особенность таланта г-жи Ермоловой. Уже при самомъ начал'Ё артисти- 
ческой карьеры г-жи Ермоловой у ней проявилась склонность облаго- 
раживать создаваемые характеры и стараться находить въ каждой роли 
наибол'Ье симпатичныя черты и выдвигать ихъ на первый планъ^ — 
такъ поступила она, изображая лэди Иакбетъ, такъ же играла и Иее- 
са.1ину, стараясь вдохнуть сострадан1е въ сердце зрителя къ этой грЬш- 
ниц1^. Симпатичными же чертами рисуеть она и друпе женсше образы — 
Федры, Сафо, Иагды, Иарш Шотландской и др. 

♦) «Русск1н В*домости» 1896 г., Л& 34. 
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Тадавтъ Марш Николаевяы Ермоловой находится въ ваетоящее 
время въ полноиъ раецв1^тЬ. и иы иоженъ ожидать огь него миагаго, — 
кто знаетъ, как1я новыя стороны своего прекраснаго даровашя про- 
явитъ артистка въ будущеиъ. 



Мар1я Гавриловна Савина. 



Иар1я Гавриловна Савина выбрала своеиъ девизоиъ коротенькую 
фразу: €Сцена— моя жизнь». Девизъэтотъ одинаково в'Ьрно характери- 
зуетъ, какъ то, что М. Г. всю свою жизнь и силы посвятила сцениче- 
<;коиу искусству, такъ и то, что на сцен'Ь протекла вся ея жизнь. Огь 
ногтей юности а до сего дня Н. Г. жила и живетъ въ театральной 
атмосфер-Ь. Родившись 30-го марта 1854 года, Иар1я Гавриловна 
въ продолжен1е почти пятидесяти д'Ьтъ^ живетъ, главнымъ образомъ, 
мнтересами театра. Ея отецъ и мать были сперва любители, а зат1^мъ 
профвсс1ональные артисты и, конечно, разговоры о сценФ, пьесахъ и 
авгерахъ еще въ д'Ьтств'Ь пришлось слышать ей чаще всего. Едва на- 
чавъ жить сознательной жизнью, М. Г. познакомилась съ театромъ и 
полюбила его. Первый разъ попала въ театръ будущая великая артистка 
еще маленькой д1Ьвочкой. Случилось ато въ ОдессФ, гд1^ ея отецъ, Га- 
вр1млъ Николаевичъ Подраменцовъ (по сценФ Стремляновъ), игралъ въ 
трупп'Ь Фолетги. 

€Я отлично помню,— пишетъ М. Г. въ своихъ воспоминан1ЯХЪ, раз- 
сказывая про свое первое посЪщеше театра,— всЪ впечатл1Ьн1Я этого ве- 
чера... Иы вошли въ театръ черезъ маленькую дверь прямо на сцену, 
причемъ отецъ велъ за руку меня, а мать— сестру. Въ кулиеахъ было 
совершенно темно. Едва мы усп'Ьли сдЬлать на сценЪ н1Ьсколько ша- 
говъ, какъ вдругъ около самаго уха раздался громкШ крикъ: «М'Ёсто, 
м1^сто»... а заг1^мъ мимо насъ быстро промчалась какая-то огромная 
етЬна. Я вскрикнула и об'Ьими руками уцепилась за отца... СтФна про- 
пала въ темноте, отецъ двинулся впередъ, и я зам'Ьтила, что мы оста- 
лись съ нимъ одни: мать и сестра куда-то исчезли... Издали до меня 
доносился какой-то странный шумъ, топотъ человЪческихъ ногъ, гру- 
бые и, какъ мн'Ё казалось, сердитые мужск1е голоса. Все это, вм'бетк 
взятое, произвело на меня такое впечатл'Ьн1е, что одно только присут- 
ств1е отца не позволяло мн'ё заплакать. Я шла за нимъ въ какомъ-то 
туман'Ь, буквально дрожа отъ страха. Крики не превращались... Н1^- 
сколько разъ намъ приходилось останавливаться, давая дорогу такимъ 
же стЬнаиъ, какъ испугавшая меня при входЬ на сцену... 

сОднако, черезъ несколько минутъ мои опасен1я окончились, отецъ 
ввелъ меня въ какую-то крошечную комнату, гдЪ я увид'1^а мать и 
сестру. Сестра, сидя на деревянной скамейк'Ь, съ весьма довольнымъ 
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видомъ "Ьла яблоко, а мать разговаривала съ какой-то незнакомой мнй 
дамой... 

сВъ этотъ вечеръ давали балетъ «Зефиръ и Флора» при участ1и 
довольно изв'Ьстной въ свое время танцовщиц^а Мими. Балетъ 
буквально поразилъ меня... Миии, летавшая по сден'Ь съ одного ея 
конца до другого, казалась мн'Ь каки^ъто неземяымъ, идеальнымъ су- 
ществомъ, заелуживающчмъ всеобщаго поклонен1я. 

«Я дрожала отъ восторга, сл'Ьдя за ея д'Ьйствительцо грац1озным1 




Мар1Я Подрахенцова съ шафро«ъ пансюна Нвймавъ (1863 г.). 

танцами, и со слезами на глазахъ покинула театръ дэ^л'!^ конца/спек- 
такля. 

<Съ этяхъ поръ Ними заця1а все мое взобракен1е: днеяъ я но цЪ- 
лымъ часамъ простаивала передъ зеркаломъ, подражая ей всевозмож- 
ными прыжками и тЪлодвлжешми, ночью, лежа въ постели съ откры- 
тыми глазами, я вид'Ьла ее носящейся передо мюЗ въ воздух'Ё, въ ея 
обыкновенвомъ костюм1^: трико, коротенькой юэочкё и сильно выр'Ь- 
запномъ лиф'Ё. 

<Увлечен1е Мими продолжалось довольно долго— въ течен1е оЬ- 
сколькихъ иед^ь жаЪ казалось, что она, песомн'Ьнно, можетъ считаться 
ечастлив1Ёйшимъ челов-Ькомъ на св^тЬ, подражать которому обязаны 
ъс% желающ'ю достичь такого же счастья». 

Вскор'Ё маленькой Маш'1^ пришлось познакомиться съ театромъ ко- 
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роче. Ее стали завииать ва роли д1^те&. Уже въ такомъ н1Ьжномъ воз- 
раст1Ь у д'1вояЕИ проввилась навлоннбс^ь въ сценической правд'Ь. Изо- 
бражая кавъ*то въ «Уголино» одного изъ иальчиковъ, уыираюншхъ 
отъ голода, и лега въ углу сцены ъи^сЛ съ другой д-Ьвочкой, она за- 




Флорвтга^;(€Эс«еральда, иди алый башхачекъ>, 1863 г.)* 

11*тила, что подруга ея вместо того, чтобы мучиться голодомъ, нреспо- 
ЕОйно уписываетъ кусокъ пирога. Это обстоятельство сильно не понра- 
вилось нашей маленькой артистк'Ь и она приказала ей оставить пиро1Ъ, 
когда же та не послушалась, насильно вырвала вусоЕЪ. Д^вочва ва- 
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чала плакать, кричать, и режцссеру пришлось потихоньку убрать ее 
сово1^мъ ео сцены. 

Задатки 6удуп1ей актрисы сказывались у д'ёвочки уже въ ту пору. 
На сцен1Ь она быстро освои1ась и держалась, повидимоиу, довольно 
С1ГЬло; по крайней м'бр'6, ее всегда приглашали, когда нужно было 




1. ^ 




Ст^смлииова въ Минск'Ь. 

играть подростка. Десяти л^тъ она играла уже съ СамоИловымъ, прЛз- 
жавшимъ въ Одессу на гастроли, и настолько хорошо, что антрепреиеръ 
вознаградилъ ее бепефисомъ. 

Пятнадцати л'1^тъ Мар!я Гавриловна получила первыП ангажементъ 
въ Ыинскъ на тридцать рублей въ м1;сяцъ. Дебютировала она въ роли 
Глашеньки въ водевил'Ё «Б'Ьдовая бабушка» и пм'Ёла усп']^хъ. Вообще 
8ТИ первые ея шаги на сцеиическомъ поприщ'!^ от»1^чены сиипатичнымъ 
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отношбшемъ къ юной артистк'Ь какъ м-Ьстной печати, такъ и публики. 
Играла она въ Минск'Ь водевильныя роли, и только иногда ей выпа- 
далъ случай участвовать въ драм'Ь. Въ свой бенефисъ она играла По- 
лияьку въ сДоходномъ м'ЁстЁ» и крои'Ь полнаго сбора получила еще отъ 
публики въ подарокъ золотые часы. 




Первый дебютъ М. Г. Савныой въ Петербург!^, въ родн Блегы 
(сВлуждающге огни»), 17-го марта 1874 г. 



Изъ Минска, посл'Ё непродолжительнаго отдыха, И. Г. Стреилянова 
поступила въ харьковскую труппу. Впрочемъ, зд'ёсь она оставалась не- 
долго и, выйдя замужъ за артиста Н. Н. Савина, вм'ЁстЬ съ иужемъ 
у16ха.7а въ Калугу. 

Съ пятнадцати л'Ьтъ, начавъ кочевую жизнь провинц1альной артист- 
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ки, И. Г. усердно занимается разработкой своего дарован1я и вскоре 
■зъ незам^Ьтной актрисы превращается въ провинцхальную знаменитость. 
Въ Харьков'Ь' Иар1и Гавриловн'Ь прошлось быть чуть не хористкой I 
расп'Ьвать въ первомъ дМств1и «Ёлевы Прекрасной» куплеты вродк: 

Прими МОП корзины— 
Он*]^ изъ тростпика, 
Въ нихъ фунта три малины 
И ножка индюка!.. 

Въ КалугЁ она оставалась незам1^тной артисткой, женой перваго 
актера и только. Немного спустя въ Нижнемъ-НовгородЬ она произво- 
дить фуроръ въ роли Амура въ оперетк'!^ сОрфей въ Аду». И только въ 
Казани, куда пригласилъ ее П. М. Медв'Ьдевъ, она, наконецъ, получила 
возможность развернуть свои силы и играть серьезный репертуаръ. 
Андреевъ-Рубцовъ въ своихъ воспоминан1Яхъ говорить, что г-жа Са- 
вина уже тогда выказала отличительный качества своего таланта. 
€ Простота игры ея была поразительна: на сцен'Ь зритель вид'Ьлъ со- 
вершенно живого челов'Ька, съ большой правдивостью передававшаго 
ВСЁ душевныя волцеп1я исполняемаго ею лица. Въ ея игр1Ь чувствова- 
лось что-то св*жее, новое, не похожее на условную и рутинную игру 
прежнйхъ корифеевъ, придерживавшихся еще старой школы, отъ ко- 
торой мног1е не могли отр'Ёшиться до конца своей артистической 
карьеры». 

Сезонь въ Казани составиль прочную репутац1ю г-ж'ё Савиной и 
былъ началомъ ея изв'Ьстности. Тр}лпа г-на Медв'Ьдева состояла въ то 
время изъ очень хорошихъ актеровъ.Тутъбыли, кром1| М.Г.:г-жаСтрепе- 
това^В.Н. Давыдовъ, г-нъ Погонинъ, г-нъШубертъ, «вообще весь ансамбль 
удивительный», какъ говорить аытрепренеръ въ своихъ воспомина- 
Н1яхъ. Л'Ётомъ 1872 года труппа г-на Иедв'бдева игра.1а въ Сара- 
тов'Ё, а на зиму перебралась въ Орелъ. Зд'Ьсь г-жу Савину ожидали 
новые тр1умфы, она сд'Блалась любимицей публики и при оть'Ьзд'ё изъ 
этого города получила копилку съ червонцами «на дорогу». Зимшй се- 
зонь 1873—1874 года И. Г. играла въ Саратов'^ и, какъ въ первый 
пр№здь, съ большимь усп'Ёхомъ. Талантъ артистки уже увлекаль теперь 
зрительный заль, она играла жизненно, правдиво, сама нер'Ёдко 
увлекаясь до того, что теряла всякую власть падь собой, и, изображая 
чувства посторонняго лица, пе играла, а переживала ихъ д'Ьйствительно. 
Одинь изъ такихъ случаевъ описывается въ «Саратовскомъ Справочномь 
Л^стк*» •): 

«Шла пьеса «Не первый и пе посл'ёднШ» Дьяченко... Между 
супругами происходить тяжелая сцеца... Молодая женщина чувствуеть, 
что вокругъ нея раскрывается пропасть, но еще не знаезь ея глубины и 
боится узнать. Этоть моментъ непоаражаеио передань былъ г-жею Са- 
виною, игравшею роль Наденьки. Муженекъ, видя, что надо прибегнуть 
къ крайнимь м'Ёрамъ, подб^Ьгаетъ и, ломая руки молодой женщины, 
требуеть письмо. 

«Больше женской натур'Ь выдержать было невозможно. Съ глухимъ 
надорваннымь плачемь падаеть она, инастоящ1Я истерическ1я 
рыдан1я слышатся въ мертвомь зал'Ь театра... 

•) «Саратовск1Г1 Справочный Листокъ» 1872., № 104. 
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«Изумленные зрители переглядываются— занавФсъ опустился и ре- 
жнссеръ объявилъ, что г-жа Савива не можетъ играть по бол'Ьзни. Съ 
ней д'Ьйствительно случился истерическШ припадовъ». 

Постоиъ 1874 года Иар!я Гавриловна пр^хала въ Петербургъ къ 
родственпивамъ. Дебютировать на Императорской сцен1Ь ей тогда не при- 




М. г. Савина при постувленш на Императорскую сцепу. 

ходило и ВЪ голову, ернственно, что она хогЬла~дто показать своему 
дяд'Ь, что оиа д'Ёйствительыо недурная актриса, и съ этой ц'ёлью попро- 
бовала выступить па сцеп'Ё Благороднаго со6ран;я. 

«Въ одну изъ субботъ,— разсназываетъ М. Г. въ своихъ воспоми- 
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нан1яхъ,— мы отправились въ Благородное еобран1е, гд1Ь, познакомив- 
шись съ распорядителе мъ Сосновскимъ, я просила дать нн1Ь сыграть 
Ч1Ч)-ни6]гдь. Онъ в'Ьжляво, во холодно отв'Ьчалъ, что 7 него играютъ 
провипщальвыя званенятостп: Гл1>бова и МельниЕОва-СамоКлова, вс1^ 
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М. г. Савина въ роли Маргариты Готье. 



спектак-ш назначены, но такъ какъ обо мн'Ь слышалъ,то можетъ пред- 
ложить какой-нибудь водевильчпкъ, наприм1^ръ «Не бывать бы счастью, 
да несчастье помогло». 

<Я поблагодарила, но отказалась. Черезъ нед'Ьлю мы опять были въ 
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М. г. Савина въ роли Настасьи въ «Чарод'Ьйк'Ь» Шлажипскаго. 



01д1112ес1 Ьу 



Соо^к 



348, въсгиикъ иностранной литературы. 

.€о6ран1я|^и въ одномъ изъ антравтовъ я увидЪла Сосновсваго, проби- 
рающагося черезъ толпу по ваправлен1ю къ намъ. 

«Сердце у меня заиерло, я боялась ошибиться. Действительно, онъ 
аодошелъ въ ваыъ и, представляя сл'бдовавшаго за нимъ мужчину, про- 
силъ выручить посл'Ёдняго изъ б'Ёды. Д'Ёло было вотъ въ чемъ: въ сле- 
дующую пятницу былъ назначенъ бенефисъ А. С. Ооловскаго, извЪст- 
наго чтеца (только-что ин'Ь представленнаго), но по болтни Гл1№овой 
онъ состояться не могъ. За нее взялась играть Мельникова-Самойлова, 
а вторую роль оказалось играть некому. Сосвовсшй вспомнилъ обо мн'Ь, 
и ПолонскШ обрадовался случаюл- лишь бы спектакль состоялся». 

сПьеса была назначена, и мн'Ь пришлось выходить въ новой, север- 
шенно иеизв1^стной роли. Это немного меня смущало, но я играла не 
для того, чтобы поступить на сцену. 

«Д&10 было великимъ постоит, и такъ какъ эта же пьеса должна 
была идти на Пасх'!^, въ бенефисъ Алексеева, то представляла дляарти- 
стовъ большой ивтересъ, и мнопе собирались смотр'Ьть, во-первыхъ, на 
ея исполнен1е, а ви-вторыхъ, Мельникову, ждавшую дебюта на Импера- 
торской сцен1Ь. 

«Обо мн*]^ никто не зналъ, да и не интересовался. 

сНачались репитицш... Я по обыкновен1Ю говорила свою роль,про- 
В'Ьряя себя, насколько я ее знаю, и отм'Ьча.т м'Ёста, строго придержи- 
ваясь назначенной Ш1&е еп 8сёпе... Когда пьеса была слажена, я уви- 
д'Ьла, что многое мн'Ь неудобно, но не см-^ла ничего сказать, такъ какъ 
ясно сознавала полное недов'Ьр1е къ моииъ сйлам1. На посл1Ьднихъ 
репетиц1яхъ СосновсвШ и ПолонскШ стали д'Ьлать мн'ё зам'Ьчан1я, а 
изъ-за кулисъ доносился голозъ Мельниковой, говорившей своему мужу 
(Н. В. Самойлову): «Она испортитъ всю роль! Какъ она ходить, пусть 
лучше вымараетъ эту сцену!»... 

«Авторъ Антроповъ былъ въ то время начинающ1й драматур!^, и 
эта пьеса (<Блуждающ1е огни») должна была сд'Ёлать ему имя. Отъ 
меня, правда, много завис1'ло, такъ какъ моя роль была одна^нзъ 
главныхъ. 

«Приговоръ Мельниковой неа1пого обеякуражилъ всёхъ участвую- 
щихъ въ пьесЬ, но хотя я и знала, что вся завишу отъ настроешя и 
въ спектакл* будетъ совсЬмъ другое, т-Ёмъ не мен^е, уверить ихъ въ 
этоиъ не могла. 

«Мельникова репетировала какъ сл^^дуетъ, оста.1ьныб тоже; одна я 
продолжала конфузиться и едва слышно подавала реплики. 

«Ца предпосл'1дней репетищи около суфлерской будки усЁлось 
н'Ьсколько челов'Ёкъ публики (какъ я потомъ узна.1а, постоянные члены 
собран1л). Это меня еще больше смутило, а въ довершеше мученШ, 
одинъ изъ нихъ, П. И. Р., тоже сд-Ьлалъ мп'ЬзамТ)Чан1е, въ сцен* объ- 
яснен1Я въ любви, которое такъ смутило всЬхъ, а Мельникову особенно. Я 
не выдержала и обратилась къ Сосновскому съ полными слезъ глазами 
и сказала: «Не требуйте отъ меня И1ры на репетищи, я этого не 
ун'Ёю. Л могу плохо сыграть, но никому не испорчу, я уже четыре 
года на сцен* и, стало быть, не нуждаюсь, чтобы меня учили ходить по 
ней. Если же мною такъ недовольны, то можно меня зам'Ёнить другой 
актрисой». 

< Бенефиц!антъ подб'Ёжалъ меня угова[Ивать, Сосновсшй сталъ извИ'- 
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нятьея, .П. И. Р. ушелъ, и я поняла, что мой монологъ нроизвелъ впе- 
чатлФн1е,— вс1^ уб1&дились, чго я не такая рц5а, какой кажусь. Я вос- 
пользовалась втииъ, чтобы поставить свои сцены по своему усмотр1^ 




М. г. Савина въ рода Ехены Протичь (<Сихфон1я» М. И. Чъй^овскаго). 

Н1Ю, И сразу почувствовала себя хорошо въ втой новой трудной роли. 

«Л од1&валась въ общей уборной; къ Мельниковой приходило иного 

знакомыхъ, по разговорамъ которыхъ я узнала, что веб «александрин- 
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ск1е» будутъ смотреть ыасъ сегодн;*. Въ мою сторону косилвсь и до 
моего слуха доносился шепотъ: «Это провинц1альнар; она сове1нъ 
д'ЬвчоиБа... Хо рсшо играетъ; неужели это у ней свои волосы? Ве можетъ 
быть»... и т. д. 

«Д од'Ьвалась, дрожа отъ холода и страха... 

€Спекта11ЛЬ гачался... Я стояла, какъ каменная, ожидая своего 
выхода. Мн1Ь советовали нарумяниться, тавъ вакъ я была страшно 
бледна. Судорожно ухватилась я за кулису, и если бы кто-нибудь взду- 
малъ оттащить меня до выхода, то куссвъ кулисы остался бы, вав'Ёр- 
ное, въ моей рук'Ь. Ошуп:ен]е этого страха я каждый разъ испытываю 
БЪ каждой новой иьесЁ. 

«Когда, цаковецъ, режиссеръ сказалъ: «Вамъ выходить», инЪ пока- 
залось, что я окунулась въ холодную воду или кипятокъ, и, понявъ 
инстинктивно, что выходить надо, моментально сразу забравъ воздуху, 
я буваа.пьно вылетала на сцену. 

«Л выходила съ бенефищантомъ. 

«Его встр'Ьтили аплодисментами, и хотя это не относилось ко N8*6, 
но всетаки ободрило меня и, главное, дало возможность немножко 
оправиться. 

«Первое д'Ьйств1е кончается моей сценой съ Полонскиыъ. Когда раз- 
дались вызовы, то онъ выводилъ меня, но мн'ё казалось, чтоонъ д'Ьлаегь 
это изъ любезности... 

«Тетушка уже ждала меня въ уборной и сказала, что вс1Ь находить 
мою игру чрезвычайно жизненной и правдивой и что я очень симпа- 
тична. 

«Начался второй ав1ъ,котораговс'Ь,даия сама, очень боялись, гдЪ 
именно находилась драматическая сцена съ фразой, которую мнЪ пред- 
лагали вымарать, и я чуть на это не согласилась. 

«Къ концу сцены я положительно не помнила себя. Л неслась въ 
МОНОЛОГЕ и очнулась при гром'Ь рукоилескан!й, созданныхъ это! не- 
счастной фразой, которую я, по словамъ Мельниковой, сказала въ со* 
вершенств'Ь. 

«Посл1& конца акта меня окружили со всЬхъ сторовъ, представили 
разлвчныхъ личностей и въ томъ числЪ н'Ьсколько актеровъ казенной 
сцены... Среди общаго гула ясно слышалось: «Талантъ... дебютъ... должны 
приняты... А голосъ Юл!я Шрейера (короля репортеровъ) покрывалъ 
в&кть, крича: «У насъ только бездарностямъ дорога>... А. А. Нндь* 
ск1й, стоявши подл'Ё меня, обратился ко ин'Ь съ вопросомъ, желаю 
ли я поступить на Императорскую сцену. Л отв-^чала, что шгЛю вон- 
трактъ съ Саратовымъ на очень выгодныхъ услов1Яхъ (500 руб. въ 
м'Ьсяцъ и два бенефиса), а главное, не желаю навязываться дирекцхи, 
если я нужна, то пусть меня пригласятъ... 

«Къ кснцу спектакля повсюду слышалось мое имя, я получила при- 
глашен1е сыграть еще н'ёсколько разъ. Это было 17-го марта 1874 г. 
Всю ночь пос.а'Ё спектакля я не могла уснузь отъ волненхя и счастья. 
Черезъ н'Ьсколько дней въ томъ же Благородномъ собран1и я играла 
вомед1ю въ одномъ актЬ «Она его ждетг», была встр'Ьче на аплодисмен- 
тами и подъ конецъ мн-Ь сд'Ёлали оващю... 

«Больше всего меня радовало, что дядя пов'Ёрилъ моей «саратовской 
слав'Ё». 
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Посл1& цредварите.1ьиыхъ переговоровъ съ начальникомъ репертуара, 
Федоровымъ, М. Г Савина 9-го апр-Ьля дебютировала въ Александрии- 




Ы. г. Савина въ [юдо Адды («Гибель Содома»)» 

скомъ театре въ комед1и г-на Крылова «По духовному зав'Ьщан1ю>. Де- 
бютъ этотъ былъ встр'Ьчеиъ хвалебными отзывами всей прессы. 

«Г-жа Савина, — иисалъ рецензентъ «Голоса», — выступила на 
оффиц1альной сцен1^ въ роли Кати въ комед1и «По духовному за- 
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вЪщан1ю» и художественною простотою, и естественно! де]и&1ац1ей, ■ 
серьезнынъ отношен1емъ въ усдов1Ямъ сценичесЕаго искусства произ- 
вела на всЪхъ пр1Ятноб впечатл1Ьн1е, вызвавъ громш р7коплескан1я, 
сопровождавш1я каждый выходъ даровитой дебютантки. Г-ава Савина 
молода, хороша собой и обладаетъ богатыми природными средствами— 
ье/кшж данными, необходимыми для той сценической иллюзш, безъ ко- 
торой художественное исполнен1е невозможно. 'Читаегь г-жа Савина 
внятно, разд'Ьльно, напоминая въ этомъ отношен1и московскую актрису 
г-жу Оедотову, каждое слово ея слышно и понятно, всл16дств1е правиль- 
ной интонащи, соображенной съ даннымъ моментомъ сцены. Дебю- 
тантка держить себя непринужденно, не рисуется, не ломается, но ни- 
когда ни въ своей мимик'Ь, ни въ репликахъ не забываегь, что она на 
сп!ьш% и твердо выдерживаетъ роль, сосредоточивая все ввиман1е на 
ход'Ь пьесы и не развлекаясь созерцан1емъ партера и ложъ даже въ тЬ 
моменты, когда она не принимаеть непосредственнаго участ1я въ раз- 
витш драмы. ВсЬ эти довольно азбучныя услов1я драматическаго искус- 
ства производятъ то ц'Ьльное представлен1е, безъ котораго невозможно 
достигнуть художественнаго впечатл'Ён1я, составляющаго главную ц1Ь1ь 
актера. Г-жа Савина, какъ видно, хорошо знакома съ этими услов1ямш 
сцены и серьезно изучила ея требован1я; дебютантка доказала это не 
только въкомедш, но и въ водевил1^ «Она его ждетъ». Если въкомед1и 
она заставила насъ забыть исиолнен1е роли Кати г-жей Яблочки- 
ной 2-й, то въ водевил'Ь, исполняя роль, такъ художественно воспроиз- 
водимую на французской сцен'Ё г-жею Лагравжъ, она по таланту напо- 
минала намъ эту любимицу Михайловскаго театра, а по простогЬ и 
естественности игры яви.1ась ея опасной соперницей *). 

Три раза г-жа Савина выступала на Александрийской сцен1Ь, но 
вопросъ о принят1И ея въ труппу все еще оставался открытымъ. Пу- 
блика, пресса, однимъ словомъ, всё, кто интересовался театромъ, 
такъ или иначе высказывали свои симпатхи молодой дебютантк'Ь, но 
театральное начальство все еще колебалось, и потому буквально весь 
городъ ждалъ съ нетерп'Ьи!емъ, будеть ли заключенъ съ артисткой 
контрактъ или она исчезнетъ съ петербургскаго горизонта. Но случай, 
сбогъ боговъ», вм'Ёшался и разр'Ьшилъ все къ общему благополуч1ю. 

сОжидали Шумскаго, — пишегь И. Г. Савина въ своихъ воспоми- 
нан1яхъ,— на гастроли, и я естественно должна была отодвинуться на 
второй планъ, такъ какъ, несмотря на удачное продолжеше дебютовъ^ 
ответа не получила. 

€Шумск1Й пр^халъ и заявилъ для перваго дебюта <По духовному 
зав1^ща111Ю». Мн'ё прислали пов'&стку на репетицш и объяснили, что 
есть какое то правило, по которому дирекщя можеп требовать повто- 
рен1Я дебюта... Я подчинилась этому аравилу и имк1аусп'Ьхънаравн'& 
съ Шумскимъ. 

сПрипиось еще два раза сыграть эту пьесу. ЗатЬмъ ШумскШ про- 
силъ выучить для его бенефиса комед[ю Достоевскаго «Старшая и 
меньшая», гд'Ё у него бы.1а безподобная роль, а моя зак.ночалась въ 
одн'Ьхъ репликахъ, но отъ нихъ зависала вся роль Шумскаго. 

«Мн1> самой роль страшно не нравилась, а пьеса казалась чрез- 

*) € Голос ь» 1874 г., Л^ 99. 
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вычайно сухой и не сценичной, но Сазоновъ сов'Ьтовалъ играть, такъ 
каиъ участвовать въ 6енефис1^ Шунскаго для меня, по его сдованъ, 
должно быть крайне интересно и въ такой именно роли мое дарован1е 
можетъ быть оц'Ьнено. 

«СБр1№я сердце начала я учить роль, и съ каждой репетиц1ей она 
мн1Ь все больше м больше нравилась. ШумскМ хотёлъ выбросить но- 




Г. Савина въ ролп Юл!и («Идеальная жена»). 



сл(днюю''сцену (очень выгодную для актрисы), находя ее крайне труд- 
ной и несуразной, но я просила оставить и услыхала сл-Ёдующее: 

« — В*дь если вы испортите эту сцену, вся пьеса пропадегь,— это 
факгь. 

€ — Я попробую,— сказала я. 

« — Это очень похвально, но съ к'Ьмъ я ни игралъ, эта сцена не 
удавалась и ее вымарывали. 

«Старшая и меньшая» рМила мою участь. Меня сравнивали съ 
Шумскимъ, и пьеса шла пять разъ сряду. Насл'1дникъ Цесаревичъ по- 
желалъ смотреть Шумскаго, и я чуть съ ума не сошла отъ радости, когда 
баронъ Кистеръ (тогдашнШ директоръ театровъ) передалъ мн-Ь Высо- 
чайшую похвалу. 

23 
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«На другой день ной контракть былъ заключеяъ — 900 р. въ годъ, 
15 р. поепектакльной платы, бенефисъ и казенный гардеробъ. Коы- 
тракгь на три года, съ прибавкой по 5 р. разовыхъ каждый годг». 

Такимъ образомъ Иар1я Гавриловна поступила на Александрий- 
скую сцену, гд1Ь за ати двадцать восемь л1^тъ ею переиграно 6ол1Ье 
250 ролей. Понятно, что разбирать ъсЬ роли, созданныи артисткой, н'Ьтъ 
возможности, и мы остановимся лишь нанЬвоторых'ь. 

Въ начал'Ь своего пребываи]я на Императорской сцен1& Иар1я Гаври- 
ловна играла по преимуществу роли 1П§ёпае, благодаря бойкости и жш- 
вости своей игры, который она проявила, играя въ тогдашнихъ воде- 
виляхъ. Вскоре, однако, артистка обнаружила и друг1Я, бол1Ьё глубомя 
стороны дарован1я. 27-го сентября 1874 года въ бенефисъ актера Ма- 
лышева была поставлена новая пьеса В. ПогЬхина «Злоба дня» и глав- 
ная роль поручена была г-аЛ Савиной. «Роль вта, лишенная всякаго 
характера,— пишетъ А. Вольфъ, — заключала въсеб1^ много вффектныхъ 
моментовъ, которыми артистка воспользовалась съ необыкновеннымъ 
искусствомъ. Чудный мелодичный голосъ завоевалъ симпапю публики, 
и съ этого вечера не осталось сомн^^шя, что наша едена пр1обр1^ла въ 
ней талантъ первоклассный, а не заурядную 1п^боие,— веЪ критики 
отозвались въ такомъ смысл-Б. Бенефицхавты стали ухаживать за вос- 
ходящей зв'Ьздой, добиваясь ея участ1я въ бенефисе, и «Злоба дня» сде- 
лалась модной пьесой, она выдержала 28 представленШ въ первый 
сезонъ». 

Съ втихъ доръ г-жа Савина играетъ самый разнообразный реиер- 
туаръ: сегодня она изображаеть бойкую горничную Лизу мзъ «Горя 
отъ ума», завтра рисуетъ трогательный образъ Даши изъ «Ми- 
шуры», то видимъ мы ее въ роли Маргариты Готье, то въ роли 
Дуни изъ «Ночного» Стаховича. Такая разносторонность таланта 
прямо изумительна, притонъ же М. Г. Савина не только въ то 
время, но еще и теперь съ громадвымъ усп'Ьхомъ продолжаегь играть 
на ряду съ сильно драматическими ролями роли комическ1я, вкладывая 
такой Т0НК1Й юиоръ, что остается только удивляться. 

Правда» н1Ькоторыя роли артистк1Ь не удались и она въ нвхъ, какъ 
говорится, съ трескомъ провалилась, но это случалось только въ нер- . 
вые годы ея карьеры. Такъ, на другой годъ посл1Ь поступлен1я въ ка- * 
зенную труппу ей совершенно не удалась роль Офел1и, которую она 
сыграла въ бенефисъ А. А. Нильскаго. Вотъ что писалъ критикъ «С.-Пе- 
тербургскихъ В'Ьдомостей> по поводу этого случая: 

«Къ несчастью, мы не можеиъ особенно похвалить игру г-жи Сави- 
ной въ роли Офел1и, хоть она и стяжала жарк1е аплодисменты и мно- 
гократные вызовы. Передъ ея выходомъ мы были еще полны того 
впечатл'Ьн1я, которое она оставила въ насъ на прошлой нвдЬл1Ь с Цар- 
ской нев'1^стой». Мы назвали ее тогда русской Офвл1ей; оказалось, 
что и въ Шекспировской Офел1и она осталась тою же царскою нев'Ьстою 
драмы Мея, только гораздо слабее, гораздо бл1кдн'Ёе. Она положительно 
не вдумалась въ свою роль, богатую не вн'Ьшнимъ блескомъ, а вну- 
тренней идеей, для пониманхя м выраженхя которой недостаточно одного 
таланта, а нужно серьезное и разумное изучен1е. Если г-жа Савина 
станетъ пренебрегать этииъ изучен1емъ и удовлетворится аплодис- 
ментами публики, забывая, что так1е же аплодисменты встр1^чаютъ и 
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провожаютъ каждую молодую, красивую и бойкую бездарное1Ь| то вееь 
ея таланть выдохнется, какъ выдыхались уже мног1е таланты при по- 
добныхъ обстоятельствахъ» •). 
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Сама Г-жа Савина, по зам'Ьчанш Вольфа, «осталась собой недовольна 
и вскор'Ё отказалась отъ роли Офелш». 

Другой разъ г-жа Савина иопыталась сыграть Эмил1Ю Галотги, и 
тоже потерп'Ьла ф1аско. Этотъ вторичный провалъ, по объяснен1ю Ыарш 
Гавриловны, получился всл'Ьдств1в полной ея неспособности играть 
отвлеченные типы **). Идеальныялица, ма.10 или вовсе не им*Ьюш1я ни- 



♦) 



^С.-иетербургск1я Ведомости» № '< 
*•) «М. Г. Савииа», бюграфическ1Й очеркъ В. В. 



I 33, 1875 г. 



Протопопова, в. II. 
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чего общаго съ жизнью, никогда не удавались ей, тавъ вакъ талангь 
ея такого рода, при помощи котораго можно воспроизводить на сцен! 
лишь живыхъ людей со всЬми нхъ слабостями и достоинствами, а не 
воплощенные идеалы. Тамъ же, гд-Ь требовалась бытовая окраска, гдЬ 
нужно было воплотить какой-либо характеръ, г-жа Савина великол'Ьпна, 
и атимъ объясняется разнообраз1е ея обширнаго репертуара. Были слу- 
чаи, когда психолопя лица, которое изображала И. Г., едва была нам'Ё- 
чена авторомъ, и артистка, при помощи своего ген1Я, изъ едва нам'ЬчеН' 
ныхъ черточекъ давала такой живой типъ, что создавала успЪхъ часто 
слабой пьес1Ь. Сколько авторовъ и пьесъ обязаны своей ресутац1ей 
одной г-ж'Ь Савиной. Такъ, наприм'Ёръ, комед1Я г-на Шпажинскаго 
«Иаюрша», поставленная въ 1878 году, много л'ётъ держалась въ репер- 
туаре, благодаря г ж'Б Савиной, которая въ роли дени приводила въ 
восторгъ зрительный залъ. 

Въ первые годы въ Александринскомъ театрЪ М. Г. съ особеннымъ 
усп^^хомъ выступала въ пьесахъ Островскаго. Она игралаДуню(€Цевъ 
свои сани не садись»), Варю («Дикарка»), Наталью Петровну («Трудовой 
хл'Ьбъ»), Любовь Горд'Ёевву(€Б'Ёдностьне порокъ»), Каге])ину («Гроза»), 
Ёвлалш («Невольницы») и много другихъ. А. Н. ОстровскШ въодномъ 
мзъсвоихъ писемъ говорить, что «Савина при своихъ средствахъ должна 
съ ума свести публику». Д'Ёйствительно, г-жа Савина играетъ Остров- 
скнхъ героинь мастерски, причемъ вносить много оригинальности въ тол- 
кован1е характеровъ. Роль Бвлал1и въ «Невольницахъ» первый разъ 
Иар1я Гавриловна играла въ 1888 году, и играла ее какъ роль драмати- 
ческую, позднее же, въ 1899 году, она взяла этотъ характеръ со сто- 
роны комической (въ роли им'Ьются элементы какъ для одного, такъ и 
для другого толкованхя) и справилась съ своей задачей еще лучше. 
Такая способность какъ нельзя лучше говорить о разносторонности 
дарован1я М. Г. 

Но всетаки героини Островскаго съ ихъ прямолинейными характе- 
рами не исчерпываютъ таланта артистки. При изображенш этихъ ха- 
рактеровъ г-ж^ Савиной приходится стоять на слишкомъ реальной поч- 
в'Б; а этого мало для ея таланта. Поэтому пьесы современнаго репер- 
туара, русск1я и иностранныя, даютъ больше простора для ея игры. 
ЗКенщины съ сложными характерами, живущая съ присущей нашему 
В'Ьку нервностью, съ неясными порывами, иеопрвд'1^ениыми желашями, 
героини Ибсена, Бьернстерна, Зудермана и ихъ подражателей нашли 
въ И. Г. Савиной великол'Ьпную изобразительницу. Она ум'Ёеть играть 
эти лица съ раздвоившейся психолог1ей, окружая ихъ какой -то дымкой 
поэз1и, смягчая р'Ьзк1е контуры, придавая оттёнокъ таинственности. 
Роли Адды въ «Гибели Содома» г-жа Савина придаетъ грустный ко- 
лоритъ, изображая женщину бальгаковскаго возраста, полу-увядшую, 
но въ которой по временамъ всныхиваютъ молодыя силы. Хороша она 
также и въ комед1и Марка Прага «Идеальная жена», гдЪ проявляеть вс1} 
блестящ1я стороны своего таланта. Въ пьесЬ «Ц'Ьна жизнн» она 
ярко и выпукло нарисовала несимпатичный образъ Демуриной. От- 
Д'Ьльныя м^ста въ этой иье(Л у артистки положительно великол1^пны. 
Наприм'Ёръ, когда ея мужъ начинаеть читать письмо покончившаго 
самоуб1йствомъ техника, Демурина при первыхъ словахъ письма 
вскрикиваетъ, крикъ этотъ, полный ужаса пепонятнаго, нистиче- 
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скаго, потрясаетъ публику. Такой же полный жизни образъ даетъ 
она, изображая героиню пьесы «Комета», г-на Траггенберга. Сколько 
труда потрачено, в'Ьроятно, артисткой, для придан1я 8тому далеко не ясно 
очерченному характеру жизненности и правдивости. Самобытный та- 
ланть М. Г. всегда помогалъ ей удерживаться въ границахъ художествен- 
ности, и как1Я бы рискованный или трудныя положенья ни были въ роли, 
артистка всегда выходила побШтельницей. Въ «Татьян'6 Репиной» 
г-жЬ Савиной весь посл^дшй актъ приходится умирать отъ яда. Нуж* 
но большое умЁнье и дарован1е заставить зрителя смотреть безъ уто- 
млен1я на предсмертный муки въ твчен1е ц1^аго получаса, но артистка 
превосходно справляется съ своей задачей, и ингересъ публики не 
ослаб1Ьваетъ до посл'Ьдняго момента. 

И. Г. Савина, какъ и большинство талантлнвыхъ русскихъ актрисъ, 
обращаетъ главное внииан1е на психологическую сторэну характера 
роли, что придаетъ изобр ^жаемымъ ею лицамъ особенную жизненность 
м правдивость. Будучи сама натурой чисто женственное, она и на роли 
переносить вту женственность, которая такъ неотразимо д'Ьйствуетъ 
на людей, такъ какъ €в1^чнО'Женственное> все еще влечетънасъ къ себ'Ь. 
Нервность и искренность ея игры продолжаютъ понрежнему увлекать м 
потрясать зрителей, причемъ и артистка, несмотря на долгол'ётнШ опытъ, 
иногда до такой степени входить въ роль, что перестаетъ «играть», 
но дЁйствительно «живетъ» на сцен*. Въ 1859 году, поел* пятнадцатил-Ьт- 
ней сценической деятельности на казенномъ театр*, М. Г. доказала, что 
она такъ же способна ув.1екаться ролью, какъ и прежде, въ Саратов*. Шла 
пьеса кн. Сумбатова «Мужъ знаменитости >; И. Г. вложила въ создан- 
ный ею типъ Нины Иелестрель столько пылкаго темперамента иглубо- 
каго чувства, что въ любовныхъ сценахъ весь залъ съ напряженнымъ 
вниман1емъ ловилъ каждое слово великой артистки, которая, не жалЪя 
своихъ силъ, вкладывала всю душу въ обожаемое ею искусство. «Такая 
дивная, глубокая игра едва не была причиной аечальнаго случая. Въ 
третьемъ акт*, поел* большой, горячо проведенной сцены, М. Г. до того 
вошла въ роль и такъ нережила вс* впбчатл*шя, что съ трудомъ 
могла показаться публик*, настоятельно требовавшейся появления поел* 
конца акта. Великая артистка вышла шатаясь, съ аерекошеннымъ ли- 
цомъ, заглушая платкомъ рыдан1я. Эготь нриаадокъ засгавилъ поду- 
мать, что она не сможетъ сыграть посл*дн1й актъ, но чудная артистка 
поборола свое волнен1е и сыграла четвертый актъ такъ же хорошо, 
какъ и три предыдущихъ» *). 

Велик1Й огонь вложенъ въ сердце артистки, если при всей своей 
громадной опытности она плачетъ на сцан* настоящими слезами. А 
между тЬмъ, артистка всю свою жизнь работаетъ и довела технику 
своего искусства до высокой степепи совершенства. Ж^сты ея не 
только плавны и красивы, но всегда м*няются сообразн:! характеру и 
положен1ю изображаемаго типа и служатъ какъ бы допол4ен1емъ 
къ общей характеристик*. ?асго при одномъ появлеши И. Г. Савиной 
на сцен*, но одному жесту зритель угалываетъ характеръ роли. Про 
ея выразительную мимику и говорить нечего: каадому, кга хоть разъ 
вид*лъ артистку въ какой-нибудь пьес*, пришлось изумляться под- 

♦) <^ои^аа1 йе 81.-Р61ег8Ьоигд», 
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В1ЖН0СТК ея днца, соособнаго выражать еамыя р&энообразныя душев- 
ныя дв1«ед1я. Ёя 111ничвев1я сцены достааиють всегда высокое ху- 
дожественное васлажден1е. Такой нннжви н'Ьть ни у одно! нэъ совре- 
менныхъ европейскпъ актрисъ, въ этомъ отношен1м съ ней можвтъ 
равняться разв'к только Элеонора Дузе. Голосъ Н. Г. небольшого 
объема, но гибк1й н податлквый; влад^етъ имъ артистка въ совер* 
шенствЪ н одинаково прекрасно нередаетъ янъ вакъ любовь ж ласку, 
такъ и ненависть, презр^вЮ или нрон1Ю. Относительно тембра мнЪ- 
н1я публики расходятся, и враги и завистники, желая умалить до- 
стоинства артистики, всепа упираютъ на этотъ пунктъ. Д1Ьйствительно, 
голосъ Н. Г. имЬетъ н1&сколько носовой звукъ, который слышится р1^-^ 
че въ тЪ вечера, когда г-жа Савина играетъ безъ особеннаго желан1я 
или когда роль ей навязана противъ желав1я. Челов1Ькъ^бо есть н ни- 
что чеювЪчесвое ей не чуждо. 

Кшъ у человека, обладающаго талантомъ и пользующагося попу- 
лярностью, у И. Г. есть враги и завистники, о которыхъ мы сейчасъ 
упомянули, но эти люди въ большинстве принадлежать къ тому раз* 
ряду завистниБОвъ, вогорые безъ злобы не могутъ слышать, когда въ 
ихъ присутствш хвалятъ кого-нибудь. Въ общемъ же М. Г. вотъ уже 
скоро тридцать л^ть пользуется прочной н неизи'Ьвной любовью петер- 
бурацевъ, и когда Л'ётъ десять тому назадъ развесся слухъ, что М. Г., 
всл'1^ств1е отказа участвовать въ пьес) сИиллшнъ» кн. Иещерскаго, 
поссорилась съ дирекщей и покидаегь казенную сцену, то весь городъ 
высвазывалъ сожал'Ьн1в и негодован{е, азат1^мъ, когда великая артист- 
ка посл'Ь в'ЬБОтораго промежутка снова появилась на подмосткахъ, 
зрители устроили ей ц'Ьлую овацш. 

Такую же любовь прюбр'Ьла г-жа Савива и въ провинцш, куда про- 
должаетъ ездить на гастроли. Каждый разъ, когда она пр№зжаетъ въ 
какой-нибудь городъ, восторгамъ публики н^тъ конца. Вотъ на выдержку 
описание тр1унфовъ И. Г. Савиной въ Тифлисе *): 

«Бнязь ИещерскШ приводить въ с Гражданине» выписки изъ днев- 
ника одного ваввазскаго князя, отвосящ1яся къ пребываа1ю г-жи Сави- 
ной въ Тифлис1Ь. Издатель «Граждапива» увЪрлегь, что выписки исто- 
рически в'Ьрны. Во всякомъ случа'Ь онЬ недалеко отъ истины, яотя бы 
и были сочинены въ Петербург1^. Вотъ эти выписки: 

сСегодня было чудесно хорошо. Два раза меня вврягаливъ коляску 
Савиной». 

«Другая выписка: 

«Сегодня назначенъ въ ночной караулъ подъ балковомъ Савиной, — 
чудесно хорошо». 

«Третья выписка: 

«Л говорилъ р'Ьчь на об'Ьд'6 для Савиаой и ужасно хорошо гово- 
рилъ: «Ты больше святой Бины, потону Вина была просветительница 
Грузш, а ты, И. Г., просв'Ьтительницац'Ьлаго Бавказа>. Пр1ятель князя 
Иещерскаго разсказывалъ еиу, что за атииъ об'Ьдомъ были уподобле- 
н1я г-жв Савивой съ богивями, съ мадонваии, съ святыми угодвнцами 
и съ Ёкатеривой Великой... Зат(}иъ однвъ армявив^ предложилъ въ 
намять этого дня назвать г-жу Савину Маржею Тифлисскою, какъ естьу 

*) «М. Г. Савипа», бюграфическИ очеркъ В. В. Протопопова. 
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наприн'Ьръ, Нар{я Египетская. Другой арIIянинъ-писате^ь сказа^ъ, что 
есть то1ько два существа въ Россш, которыя теперь стали выше вс1Ьхъ 
люде! не государственныин засдугаии, не богатствами, не орденани, а 
великими до6род1Ьтелями, вл1ян{емъ на весь народъ и безконечныиъ 
челов1Ьколю61еиъ,— 8Т0 графъ Левъ Толстой и Иар1я Гавриловна Савина. 
сОдинъ кавказец'ь, описывая восторгь своей родины въ честь Сави- 
ной, выразился жв/к такъ: с Ну, однимъ словомъ, что вамъ сказать? Во 








«Не безоовойтесь, М. Г.,— съ нами не уиадете». 
(«Шутъ», ^^ 8 ва 1890 г.). 



все время пребыван1я Марш Гавриловны у насъ въ Тифлис1^, она ни 
разу не вы'Ьзжала на лошадк'Ь — все время на насъ». 

Но въ выраженш этихъ восторговъ, быть ножегь, играло не 
малую роль чувство нац1ональнаго удовлетворен1я: свотъ, дескать, ка- 
кая у насъ артистка! >. Въ 1899 году И. Г. доказала, что восхища- 
еися мы ею не изъ патр1отнз)1а, а что она д'Ьйствительно генхаль- 
ная артистка. Въ атомъ году артистка отправилась на гастроли въ 
Берлинъ. Это былъ своего рода акзаменъ русскому искусству. Съ И. Г. 
Фхали вм1^стЬ вс1^ лучш1е представители нашей казенной сцены. Вопросъ 
усп'Ьха лучшихъ нашихъ драматическихъ артисговъ сталъ вопросомъ 
нашего самолюб1я. Если Савина не будетъ им1Ьть усп'Ьха, ато будетъ 
полное поражен1е нашего искусства за границей,— такъ думало общесгво. 
ВсФ еъ нетерп1Бн1енъ ждали вестей изъ Берлина, и когда И. Г. Савина 
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съ нерваго же выхода покорила своииъ чудвыиъ дарован1'еиъ и обще- 
ство, и прессу, въ Росс1И вздохнули свободно. Отзывы берлинской 
прессы все вреия были саиые лестные. Ее выгодно сравнивали съ 
величайшими европейсьиии артисткаии, восхищались ея реальной 
игрой, ея иииикей, ея «славянсвииъ» стилеиъ игры, разбирали и 
отд'Ьльныя сцены, и обпЦй ааиыселъ того или иного характера. Г-жа Са- 
вина вызывала восторги не только въ руссвихъ пьесахъ, но даже ■ въ 
роляхъ иностранваго репертуара, кавъ, наприм'Ьръ, въ роли Маргариты 
Готье, въ которой Берлинъ перевидалъ вс^хъ иностранныхъ знамени- 
тостей. Въ пьесахъ н'Ьмецвихъ авторовъ М. Г. вышла также поб'Ёди- 
тельницей. Рецензентъ «АИ^еш. ^еИив^» по поводу исполиен1я М. Г. 
роли Ыагды писалъ, что артистка исполнен1емъ этой роли довела и безъ 
того прекрасный усп'Ьхъ до усп'Ёха исключительнаго. «Она заставила 
звучать новыя струны своего таланта. Ч1мъ чаше видишь эту худож- 
ницу, гЬмъ бол'Ёе возвышается у важен1е къ ея искусству, т'Ёмъ выше 
приходится ц'Ёнить ея дароваи)е, т'1мъ бол'Ёе справедливою оказывается 
предшествовавшая ей громкая репутац1я. Главная сила ея таланта, 
если судить по Магд'Ь, въ современной драм'Ё. Ея проявивш1яся въ дру- 
гихъ роляхъ, въ особенности въ «Татьян'Ё Папиной», и вс'1^ии признан- 
ныя достоинства — въ «Родин*» въблестяще*ъ осв-Ьщенш. Магда пре- 
восходная роль для того, чтобы показать себя *). 

ТонкШ знатокъ и любитель искусствъ, императоръ Вильгельмъ, 
присутствовалъ на одномъ изъ спектаклей и былъвосхищенъ игрой Ма- 
р1и Гавриловны Савиной. «Вы открыли мн* совершенно новый, глу- 
боко интересный м1ръ,— сказалъ онъ артистк*, — до сихъ поръ онъ 
былъ для меня {егга {псо^пИа. Л отъ души желалъ бы, чтобы наши 
артисты вид'Ьли вашу игру и поучились у васъ той естественности и 
простогЬ, съ которой выум*ете передавать классичесюя роли> **). 

Тр1умфъ г-жи Савиной въ Берлин* былъ грандюзный; она въ одинъ 
годосъ была признана артисткой ге1]1альной, великой и вернулась въ 
Петербургъ покрытая европейской славой. До ея по*здки мы одержи- 
вали за границей только литературный победы, теперь же, благодаря ея 
несравненному таланту, вышли победителями и на почв* сценическаго 
искусства. 

Г-жа Савина— великая артвйи'ка: она одинаково легко можетъ заста- 
вить насъ плакать и см*яться, страдать и радоваться, ненавид*ть и 
любить. Пусть что угодно говорятъ объ упадк* театра, но пока есть 
так1я артистки, какъ М. Г. Савина, могущая своей игрой заставить 
тренетать сердце зрителя и довести умъ до восторга, сценическое искус- 
ство не потеряетъ своего высокаго интереса и смысла, а велик1е худож- 
ники сцены, отъ Гаррика до Сальвини и отъ Сары Сиддонсъ до Мар1и 
Гавриловны Савиной, будугь жить въ памяти народовъ, наравн* съ 
художниками пера и кисти, какъ люди, подарнвш1е челов*честву мно- 
жество минутъ чистаго эстетическаго наслаждеБ1я и Еысшаго духов- 
наго восторга. 

КОНЕЦЪ. 



*} «Новое Бреия» 1899 г., № 8296. 
*♦) «Новости» 1899 г., №95. 
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